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PykonucHbIe KHUI'M 10 MOPCKOM TaKTHKe
agmupasa C. U. MopasunoBa u3 coopanusi BAH
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AnHoTanus. VccrnenoBanne OCBAIIEHO paHHEMY 3Tarty (POPMHUPOBaHUS yueo-
HOM JuTeparypsl 1o MopckoMy aeny B Poccuu B XVIII B. B cTarbe paccMoTpeHs! ap-
XeorpaduIecKue, TEKCTOTOTHIECKHE U SI3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH JIBYX PYKOIHCHBIX CO-
YIHEHHH, COXPAaHUBIIUXCS B pYKONHUCHBIX coOpanusax BAH — «Kuuru o yapexxneHnn
¢mora» (1735 1) u «Kuauru o sBomronnu ¢iora» (1764 r.), HaNMMCaHHOW aIMUPATIOM
C. . MopnBuHOBEIM. B nccnenoBannu counnenue 1735 1. takke aTpuOyTupyercs
aaMupazy MopABHHOBY, IPH 3TOM 00a TEKCTa MPEACTABISAIOT COO0M pa3HBIE STAIBI
HOATOTOBKH y4e€OHOT0 MOCOOMS 110 MOPCKOH TAKTHKE, OCHOBAHHOTO B KOHEUHOM CUETE
Ha (paniy3ckom m3nanuu «L’art des armées navales» (1697 r.) npodeccopa IToms
Tocra. C. 1. Mop/iBUHOB NOCTENEHHO YJIy4lllaeT cBoe yueOHoe mocolre Ha ypoBHE
o01el CTPYKTYpBI, yIOPsIOUMBasi CUCTEMY YacTel, IaB U naparpados, ycTpaHss
CTPYKTYpHbIE HEZ0UETHI U IPOITyCKH PAHHETO COYMHEHHMS, U Pab0TaeT HaJl €TO SI36IKOM.

KnroueBblie cioBa: pycckuit si3pik X VIII B., MOpckasi TEpMUHOJIOTHS, TEPEBOL
¢ (hpaHIy3CKOrO, IEKCHYECcKasl IPaBKa.

BaaropapHoctu: VcenenoBaHne BBIIOIHEHO 3a cueT rpanTta Poccuiickoro Hay4-
Horo ¢onna Ne 23-18-00420, https://rscf.ru/project/23-18-00420/.
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Handwritten books on naval tactics by Admiral
S. I. Mordvinov from the collection of the
Russian Academy of Sciences Library

Irina A. Voznesenskaya

Saint Petersburg Institute of History, Russian Academy of Sciences (St. Petersburg,
Russian Federation); Russian Academy of Sciences Library (St. Petersburg,
Russian Federation); voznesen@list.ru; ORCID: 0000-0003-2788-9607

Georgiy A. Molkov

Saint Petersburg Institute of History, Russian Academy of Sciences (St. Petersburg,
Russian Federation)

Abstract. The study is devoted to the early stage of the development of maritime
training literature in Russia in the 18" century. The article deals with the archaeographic,
textual and linguistic features of two handwritten works preserved in the manuscript
collections of the Library of the Russian Academy of Sciences—the anonymous essay

“A Book on the Establishment of a Fleet” (1735) and “A Book on the Evolution of a Fleet”
by Admiral S. Mordvinov (1764). As to the 1735 essay, the study also attributes it to Ad-
miral Mordvinov, with both works representing different stages in the preparation of a sin-
gle textbook on naval tactics, evidently based on the French edition of “L’art des armées
navales” (1697) by Professor Paul Hoste. S. Mordvinov gradually improved his textbook
in terms of its general structure by reordering its parts, chapters and paragraphs, elimi-
nating structural inconsistencies or omissions found in the earlier versions, and refined
its language and style. In a most consistent way, S. Mordvinov conducted lexical edit-
ing of the then existing marine terminology in an effort to bring it closer to the reputa-
ble French terminological system at the lexical and phonetic levels. In addition, M. was
keen to streamline his style by eliminating, albeit inconsistently, certain colloquialisms
such as the pronoun drug drushku ‘each other’ or overly bookish words like dokole ‘un-
til’ or paki ‘again’, marked in the “Dictionary of the Russian Academy” as Slavicisms).

Separately, the study considered the illustrations used in the manuscripts.
In “A Book on the Establishment of a Navy”, they are largely conventional and even
decorative. In “A Book on the Evolution of a Navy”, the illustrations almost com-
pletely mirror the engravings found in the French edition of “L’art des armées na-
vales”. The fact that Mordvinov presented his manuscript, started three decades ear-
lier, to the ten-year-old Tsarevich Pavel Petrovich in 1764, i.e. in the same year when
the long-awaited publication of the translation of Paul Hoste’s volume was expected
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to appear in print, suggests that he did this with a purpose. In that way, the admiral ob-
viously aimed to emphasize his own primacy in the preparation of the manual as well
as demonstrate his deep understanding of the naval education needs.

Keywords: Russian language of the 18" century, naval terminology, translation

from French, lexical editing.

Acknowlegments: The research was supported by the Russian Science Founda-
tion, Project Ne 23-18-00420, https://rscf.ru/project/23-18-00420/

1. IlepeBons! u nepepadorku kuuru II. T'octa
«L’art des armées navales» B Poccun

OcHoBHBEIM yueOHBIM ocoduem B X VIII B. u, BEposATHO, 10 KOHIA
CYIIECTBOBAHUS MapyCHOTO (oTa s MOpsikoB Obuta kuura [loms To-
cta «L’art des armées navales, ou Traité des évolutions navales» [Hoste
1697]. Uesyur Ilasen (IToaw) loct 6b11 podeccopom maremaruku Ko-
poseBckoro Mopckoro yumiuiia B Tynone. Ero counnenue mo Mopckoi
taktuke «L’art des armées navales» 0bu10 M3mano B JInone B 1697 1. Tocr,
onupasich Ha TakTUKy aamupana A. U. ne TypBuisi, B cBoeM Tpye u3-
TIOKAJT TIPaBUJIa MAaHEBPUPOBAHMUS (IIOTOB M BEICHUS MOPCKOTo 005, pa-
300paB MOPCKHE CPKCHHS M IPOMILTIOCTPUPOBAB MX PEAbHBIMH IIPH-
Mepamu. VlcTopus pyccKHX MEepeBOIOB U epepaboToK 3TOr0 COYMHEHUS,
OJIMH U3 ATAIOB KOTOPOMU SIBIISIETCSI OOBEKTOM M3Yy4eHUS JaHHOM CTaThH,
pacTaHysIach Ha HECKOJIBKO JecsaTuineTuid. IlepBblil nepeBox 9TOM KHUTH
Ha PYCCKHUH sI3BIK OBLI ClIeNaH el 1o 3akasy [lerpa I nepeBoqunkom Ur-
HatueMm PynakoBckum (pykomuck BAH, IT I b Ne 35), Ho oxazancs mey-
JaYHBIM, KaK ¥ MHOTHE IEePEBOJbI IETPOBCKOTO BpeMeHH. [leTp mpuka-
3an caenath HoBbli iepeBoa K. H. 3otoBy, kotopsiii B 1724 1. u3aan cBoto
KHUTY 110 MOPCKOH TaKTHKe U IpakTuke «Pa3roBop y agmupana ¢ kanura-
HOM 0 KoMaHJie, wiu [1onHoe yueHne Kako ynpaBisaTh KapabieM Bo BCs-
Kusl pa3Hblsa cinydan» [3otoB 1724]. B despane 1735 r. C. . Mopasu-
HOB, TIOJIYYHMBIIHUI 00pa3oBaHue BO DpaHIMK H XOPOIIO 3HABIIUNA KHUTY
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Tocra, noman B Agmupanteiicts-koiieruto, cooctseHHo K. H. 3o0toBy,
CBOIO pykomuch «O0 yupexneHun (ora Ha Mope». 30TOB OOHAPYKUII,
9TO0 courHeHue MOpIBHHOBA BO MHOTOM IMPEJCTABISAET COOOU MepeBos
KHUTH [0CTa, M IPEATIOKIIT TOATOTOBUTE HOBEIM ITEPEBO]] TIOTHOTO TEK-
cra «Lart des armées navales» [PMb 1849: 407-408].

B sBape 1736 . C. 1. MopaBHHOB noai B AIMUPaNTEHCKYIO KO-
JIETHIO elle 0JHO counHeHne — «KHury o sBomtonuu ¢uora» [Mopasu-
HOB 1868: 20], 3aron0BOK KOTOPOTr0 TOBOPUT O SIBHOM OpPUEHTAINH HA T10-
cobue I1. Tocra («Traité des évolutions navales»). B xonue 1740 1. on
CHOBA MPEICTaBHI KOJJIETHH CBOM Tpyabl: «[logana oT MeHS BTOPUYHO
B KOJUIETHIO, C TIOTIOTHEHWEM MPEKHATO, KHATA O HBOINIOLNH, a APY-
rasi MoJTHOE coOpaHue O HABHTAIlMH B 3-X YACTSIX, TPEThS — KaTaJIOT»
[Tam >xe: 21-22]. /IBa mociaeAHUX YIIOMHUHAEMBIX 371€Cb COUYMHEHUS
MopasuHoBa Ob1TH M3maHEL B Mopckoit Tunorpaduu B 1748 [Mopasu-
HOB 1748] u B 1744 rr. [MopasunoB 1744] cootBercTBeHHo. Jlopabo-
TaHHass MopaBUHOBEIM «KHHUTA 0 3BOIONUH (PI0Ta» TaK U OCTajIach
HEONMyOJMKOBAHHOM 10 HEW3BECTHBIM mMpu4nHaM. B 1747 r. Anmupan-
TEHCTB-KOJUIETHS BCIIOMHUHAET O JaBHEM PEIICHUU NEPEBECTH KHHUTY
I1. Tocra u nopyuaet 3ty padory nepesoguuky C. C. Bomukosy. [lepe-
BOJ] OBIJIT 3aKOHYEH 33 HECKOJIBKO MECSIIEB, 1 BOIYKOB MOmy4ms 3a HEro
250 py6neii. B 1749 r. B Tunorpaduu Havyanach MoJAroToBKa rpaBrop, KO-
TOpasi 3aTSTHYJIACh Ha JIOJTHE Tofbl. A cama KHWTa BBIIIUIA TONBKO B 1764 1,
HO B HOBOM IIepEBOJIE, KOTOPHII OBLT cAeNan JUPEKTOPOM MoOpCKoro Ka-
netrckoro kopmyca agmupanom U. JI. lonenumeBsim-KyTy3oBeMm [[ome-
HuieB-Kyry3oB 1764].

2. Pykonucu C. 1. MopaBunoBa u3 coopanuss bBAH

W3BecTHBIEC IO NPUBEACHHBIM CBUACTEILCTBAM PYKOIIUCH MOXHO CO-
MOCTaBHUTh C COXPAaHUBIIMMUCS TOKyMeHTaMu. B coOpanun bubnuorexu
Poccuiickoit akagemun Hayk (BAH) XpaHsATCs ABE pYKOIIHICH, CBSI3aHHBIC
¢ umenem aamupana C. . MopasunoBa. [lepBast u3 HUX — MO-BUIU-
MoMy, Ooree paHHsA [0 BpEMEHN HalTUCaHHUs — NMeeT 3ariaBue «KHura



U. A. Bo3znecenckas, I. A. MoIbKoB 13

0 yupexaeHuu ¢uota uiu 00 sKcepuuIu (IIoTa Ha MOPE KaKUMU pery-
J1aMH1 Bce (DIOTHI BOGHHBIC KaK HAa MOpE TaK M Ha peigax BCIKHUE CIydan
yapexaarorcs» (BAH, 16.12.16) [Yup.]. ABTOp TeKCTa pyKOIHCH HE Ha-
3BIBAET CBOETO UMEHH, HO B IIPEACIOBUH K YUTATEIIO OH COOOIIAET, UTO
MHOTOE B €70 COUMHEHUH YK€ OBIITO «M3BSICHEHO B KHHTE, U3naHHOo# Obep
OKHIMaXMeHcTEPOM TOCTIOANHOM 30TOBBIMY. DTOT 3ar0JIOBOK COBIIAJaeT
¢ Ha3zBaHueM counHeHus C. 1. MopaBHHOBA, IPEACTaBICHHOIO UM B AJl-
MUpanaTedcTB-Ko/uIeruio B depane 1735 r.— «O yupexaeHun ¢iuaora
Ha Mope». KpoMe Toro, ynmomMmmuHanne nMeHH 30TOBa B UHHE 00€p-3KH-
MMaXMeHCcTepa MO3BONISIET JATHPOBATh HAMTMCAHUE ATOro TekcTa 1730-mu
IT., TaK KaK CJIeIYyIOLUil YUH reHepasl-sKunaxmeiicrepa 30ToB MOIyYHII
B 1740 . Cxopee Bcero, JaHHas PyKOITUCh COAEP>KUT CUUTAIOLINICS yTpa-
YECHHBIM TEKCT, TOCNaHHbII Ha 0T3bIB 00ep-3kunaxmeiicrepy K. H. 3o-
ToBy [bepx 1831: 12]"'. Ilo ¢unurpansm Gymaru pyKomuch MOXHO JaTH-
poBatb cepenuHoi XVIII B.% 1 3T0 03BOJIAET NPEANIONIOKUTH, YTO OHA
SBIISIETCS] cickoM ¢ pykorncn counHenus C. . MopasunoBa 1735 .

Pykonuch u3 coopanns BAH ¢dopmara in-folio, Ha 167 ynctax. [lepe-
IJIET KapTOHHBIN B TEMHOW KOXKe, IOcje pecTaBpauru. Pykonuch Hamu-
caHa TpeMs pa3HbIMH NIOYEPKaMH U yKpallleHa HHAaJlaM1 U PUCYHKaMHU,
HEKOTOPBIE U3 PUCYHKOB pacKpalieHbl. Bce neKOpaTUBHBIC AIIEMEHTEI
1 WITIOCTPAIMK HAXOJSTCS B IEPBON YaCTH KHUTH, C JIUCTA 67 IeKop mpe-
Kparaercsi, X0TsI MEeCTO Ui Hero ocTtapieHo. OOparmaeT Ha cebsi BHIMA-
HUE, YTO JEKOP BBIIIOJHEH B JIBYX MaHepax IITPUXOBKHU M PAacTYyLIEBKHU,
BO3MOXKHO, IBYMsI XyIOXKHUKaMU. A MOKET ObITh, CMEHA MaHEPhI CBsI3aHa
C MOMBITKON YCKOPUTH U3TOTOBIECHUE PYKOMUCH, OHAKO JEKOPUPOBAHUE
KHHUTH He ObuTo 3akoH4YeHo. Ha yin. 51-58 uHUIMamsl 1 pUCYHKH Mpe.-
CTaBISIOT coOoi mpopucu. Ha 1. 53 HaxoguTcst NETCKUH PUCYHOK, TO-
BTOPSIIOIIMN IPOPUCH HA MIPEABIAYLIEM JTHCTE — MOXKHO MPENIOI0KHUTS,
YTO PYKOIHCh XPaHHUJIACh B CEMEHHOMN OMOIHOTEKE.

Bropas pykomuch mpeacTaBiseT co00¥ MOTHOCHOH JK3EMILISp
counHeHust «KHura o sBomronel (paoTa kapabenHaro; U rajiepHaro

! Tlonpo6Hee cm. B [Bosnecenckas 2020: 98].

2 S1®3 // Tepb SApocnasns 3 Tuma (1748 1.), BO B mpsimoyronsaoM Kaptyme // CT
B IIPSIMOYTOJIEHOM Kapryie (1765-1776).



14 Acta Linguistica Petropolitana. 20.1

¥ 0 curHanax», nojarorosiieHHbid s [1aena IlerpoBuua (BAH, coOp.
Texymux nocrymieHuit, Ne 2) [OBon.]. [Tocesimenne B pyKONUCH MOJ-
nucano camuM C. Y. MopaBHHOBBIM U JaTupoBaHo anpeneM 1764 r. Py-
kormchk popmara in-folio, Ha 182 nmcrax, B KpaCHOM MapOKEHOBOM Iic-
peruieTe ¢ 30J0ThIM TUCHEHHEM U NEPEIUIETHBIMU JUCTaMU U3 LIBETHON
Oymary, B TEKCT€ MHOKECTBO WJUTIOCTPALUi, PUCYHKOB, BBIIIOJIHEHHBIX
TYIIBIO, KaK MoApaXkaHue rpasiope. MimocTpayy npeacTaBIsiioT co0oi
IIOYTH TOYHBIE Konuu rpasrop u3 kuuru I1. Tocra, HO pucyHKku MeHee Jie-
TaJTM3UPOBAHBI, YeM IPABIOPHI: YKHUBOIIMCHBIEC CKAIIbI, OYePTaHuUs OEPEToB,
TOPOZIOB M KPEMOCTEH, (GUTYpHI JTIOAEH 4acTo He HAPHCOBAHBI, «U3BSTHD)
Kak M3IUIecTBa. B To xe Bpems KopaOiii, HX KOJTHIECTBO U MOIOKECHHUE,
n300pakeHe HalpaBIICHHUS BeTpa B BUE 3edrpa B 00IaKaX MOIHOCTHIO
MOBTOPSIOT IPaBUPOBAHHBIA OPUTHUHAIL.

Kax y>xe 066110 OTMEUEHO BBIIIE, pAOOTa Ha/l TOATOTOBKOM IPaBIOp Be-
nack B ['paBupoBanbHOl MacTepckoit Mopckoit THnorpaduu B TedeHue
nonroro Bpemenu. [lects rpaBiop B m3gannu 1764 . UMEIOT MOANHKCH:
«I'peia: ®enop BanoBy. B mtarax Mopckoit THIIOrpaduu Takok rpaBep
He 3Haymics, HoO B MOPCKOM KaJeTCKOM KOpIlyce MpenofaBall pucoBa-
Hue ®enop MBanos. Mccnenosarenu npeanonaratoT, 4to rpasep denop
WBanoB u yuurens pucosanus @enop 1IBaHOB — 3TO OAHO U TO XK€ JIALO
[Mummna 2014: 46—47]. Cornacao aokymentam, ®Genop MBanos nocry-
T Ha cryx0y B 1735 . yuenukom. 30 mapra 1738 1. oH ObLI MOCIIaH
B Axanemuro Hayk i oOydeHHs «PHCOBAIFHOMY H IITHBIXOBAJIEHOMY
XyAOKECTBY» U B 1743 I. HOITy4MII TOHKHOCTh PUCOBAJIBHOTO IMOAMAacTe-
pbsi. B 1747 r. ®enop ViBaHOB BepHYJICS B AAMUPAITEHCKYIO KOJIIETHIO
JUTA TPaBUPOBAHMS MIUTIOCTPALUN K HEKOTOPBIM H3IaHUSAM, B TOM YHCIIE
k kaure C. Y. MopasuHoBa «KHura mojgHoro coopanusi 0 HaBUTAIHN
u k nepeBoay kuuru I1. [ocra «MckyccTBo BoeHHBIX ¢uoToB, win Co-
YUHEHUE O MOPCKUX IBOMIOIHAX». J[. A. POBHHCKUI TIPEAITIONOXKII, YTO
U OCTaJIbHBIE HETIOJMCAaHHbIE IPAaBIOPHI U31aHUs 1764 I. BBIOIHUI yUU-
tenb pucoBanus Oenop MBanos [PoBunckuit 1895: 280].

BenukonenHbie 3aCTaBKA U HHULIUAIBI, IPEIBAPAIONINE KOKIYIO HO-
BYIO 4acTh BO (hpaHIly3CcKOM H3faHuu 1697 I., B pyCCKOM H3AaHHH HE BOC-
npousBeneHbl. B mogHocHOM 3K3emiuisipe pykonucu C. . MopasuHoBa
€CTh HE TOJIBKO 3aCTaBKM M MHUILIMAJIBI, YaCTO MOBTOPSAIOLINE OPUTHUHAI,
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HO U (POHTHCIIUC, KOTOPOTo HET BO (PpaHIy3CKOM M3IaHHUU. 3aCTaBKU
Y MHUIHAIBI TIPEABAPSIOT B pyKonucu nocesnienue [lasny [lerposuyy,
npeanciioBue, oblee BBEJEHHUE U CeMb YacTeil, T. e. Bcero 10 3acTa-
BOK 1 10 mHUIMANOB. J[Be 3aCTaBKM MOJHOCTHIO MIEPEPUCOBAHBI C OPH-
THHANBHBIX TPaBIOp (QPaHIy3CKOTO M3MaHUS: MOPCKOH MHUQOIOTHIE-
ckuit crokeT Ha Jul. 90 1 169 u OaranpHas cleHa B apMaTypHOH pamKe
Ha 1. 137. OcTanbHble 3aCTaBKH MPEACTABISIOT COO0N pa3Hbie MUDOIIO-
THYECKHE CHOXKETHI, BUBI TOPOIOB U KPETOCTel. IHUIHAIIbI B pyKOTIHCH
BBITIOJIHEHBI B BUJIC TIPSMOYTOIBHUKOB, B IICHTPE KOTOPBIX M300pakeHa
OykBa Ha (oHe crokeTHOro 3anmonHeHus. O0pas3IoM i HUX TaKXKe I10-
ciyxuno (panmysckoe u3nanue 1697 r. Maunman «By» B Havane mocsi-
menus [1asny [TetpoBuuy moBropsieT opopMIIeHUE HHAIIATA «S» U3 Tie-
YaTHOTO MOCBALICHUS PpaHIly3ckoMy kopodto Jlronosuky X1V, nHunman
«P» moBtopsieT «I», «ID» — «N», a «U» — «R». Unummansr «N» u «O»
CKOITMPOBAaHbI MOTHOCTHIO O3 n3MeHeHuid. Emte onun nanmman «Y» uc-
nonb3yeT ctoxkeT «O», ocranbHbie HHUIHATE — «B» 1 aBa «K» — opu-
TUHAJIbHBI WK UCTIONIB3YIOT CIOXKEThI APYTUX I'PaBIop.

3. CpaBHeHHE CTPYKTYPHI U COAeP:KaHUA PyKomucei

CBs13b IBYX COUMHEHUI U UX TIPHHAIICKHOCTH OJHOMY aBTOpPY HE BbI-
3BIBAOT COMHCHHI NPH CPABHEHUH UX TEKCTA, CONEPIKAIIETO OONBIIOe
KOJIMUECTBO OyKBaJNbHBIX coBNaaeHuil. Ho mpu 3TOM aBTOp 3HAYUTENIBHO
nepepaboTan CBOW paHHUI Marepuall MpHU MOATOTOBKE HOBOW KHUTH —
KaK Ha YPOBHE CTPYKTYDPhbI, TaK U B sI3bIKOBOM OTHOILICHUH.

Tabmuma 1. CpaBHenue cTpykTypsl counHeHnit C. Y. MopasuHOBa

Table 1. Comparison of the structure of the essays by S. Mordvinov

«O yupexaeHHH. ..» «O 2BOJIOLHH. .. »
[IpenucnoBue kK 4UTATETIO [[Moceamenue [amy [leTpoBudy]
OO0BbsBIICHUE [Ipennoxenue

W3bsicHeHHEe HEKOTOPBIX TEPMUH
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«O yupe:KaeHHH. ..»

Yacrs 1
[Tpenysenomnenue

1. O xomnace

2. O paszneneHuu ¢uora
3. O0 opnepax

3.1. Opaep ne6otamu
3.2. O ranepHOM rioTe
3.3. O6 opaepe nemapirs
3.4. Opaps geperperb
3.5. Opaps merapthb
3.6. Opzp®b renocaxsnb
3.7. Opzp®b nexaHBOM
4. O xBazpare

Yacts 2. O neiicTeu (ioTa Ha MOpe
[IpenyBenomienue
1. Korna yBuauirs kakoe CyqHO
Ha Mopb
. O nornanu kapabis
. O mocTaHOBIEHU (QJIOTA B JIMHUIO
. O nmaBupoBanu ¢uora
. O mwropmax
. Kak ¢noty nexa’ Ha sxope

AN L AW

Yacts 3. O nepemene BeTpa

[Tpenysenomnenue

1. Korna ¢mo" nexxu’ B IuHU 1e60TaTH

2. Korzna ¢uo™ Ha neprieHauKyIsipe
BEeTpa

3. Korna ¢umo” naBupye” B TpeTse™
opape

4. Korga ¢uo" mapmmpye’ B 6 KoloH"

. Korza ¢mots B Tpexs KOIOHTaxb

6. Korna ¢mnots yupexaeHs o0nps
JepeTPEeTOMb

9}

«O IBOTIONMH. . .»

Yacrts 1. O paszgenenu ¢uora
1 00 opaepaxpb

1.
. O 6oeBoMB oprepe

. Opzpb nemapirb

. Opzpsb neperperb

. Opapb genacaxs

. Opapb nerapas

. Opapb ssIKOpHATO CTOSIHUS (PIoTa

. O wropmaxs

. O mocTaxs OpaHAEPOBD U MPOTYHXD

O 0 3 N U bW

O pazzgenenu ¢iora

MEJIKHXb Cyaxb npu Quote

Yacts 2. O nepemeHe BeTpa
W3bsacHeHne o0 mepeMeHe BeTpa

1

. Korzna ¢uots nexans Bb 60€BOMb

oprepe

. Korna ¢motrs Ha nepnanaukromnspe

BeTpa

. ®0TB JIeKaNb Bb TPETHEMb OpIEpE
. Korna ¢mots Mapmmpyers B mecth

KOJIOHB

. Korzna ¢noTs Bb Tpexb KOIOHHAXD
. Korna ¢nots BB opreps neperpere
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«O yupexkieHHH . ..»

Yacts 4. O nepemeHe 3cKkaa<p>b

IIpenoysenomnenue

1. Korna ¢ioTs Ha neprneHuKyspe
BeTpa

2. Korzma e10Th B mepBoMb 00ape
B JIMHUM fnebdaranun

3. Korza en1ots yupexaeHs B TpeTse™
o0zpe nemapIrs

4. Koraa ¢ioTs yupexieHs B IIECTh
KOJ0"

5. Korzna ¢uots yupexneHs B Tpexb
KOJIOHKA"

6. Korna ¢ioTs yupexaeHs B opape
neperpere

Yacts 5. O nepemMeHe opAPOBb

IIpe'yBenominenue

1. Korna enots yupexzieHs B IMHU
nebaranu

2. Korna ¢nots yupexieHs Bo BTopo
opape

3. Korna ¢ioTs yIpexaeHb B TpETheMb
opzpe Mapiie

4. 1I3b m1ecTv KOJIOHB B JINHUIO
JebaTamio

5. Korzaa ¢mots yupexaens B Tpe*
KOJIoHra*

6. Korza en1oTs yupexieHs Bo Opaph
JiepeTpere

«O 3BOTIOIUH. . .»

Yacts 3. O nepemeHe 3cKaap

U3bscHeHne o mepeMene 3CKaap

1. Korna ¢oTs B mepBOME opzepe wim
B JIMHB Ae00TaIN

2. Korma ¢noTp Ha nepHaHAuKIOIIpe
BeTpa

3. Korna ¢ioTh yupexaeHp B TpETbEMb
opaepe

4. Korna ¢noTs y4pexaeHb B IIECTh
KOJIOHB

5. Korzna ¢nots yupex e Bb TpeXb
KOJIOHHAXb

6. Korna ¢ots yupexeHs Bo OpbAPH
Jeperpere

Yacts 4. O nepeMeHe opaepoB

U3bsicHeHHe 0 iepeMeHe OpAepOB

1. Korna ¢noTs B 60€BOMB OpBACPE

2. Korna ¢noTs Bo BTOpOMB opriepe

3. Korzma ¢mots yupexneHs B TpeTheMb
oprepe mapiie

4. Korma ¢noTs yYpeKIeHD B MIECTH
KOJIOHHAXb

5. Korna ¢ioTs yupexaeHp B TpexXb
KOJIOHHAXb

6. Korna ¢ioTs yupexxaeHb BO Opbaepb
Jeperpere

7. Ilpuecty GroTH B IMHHIO
nebarainb, KOraa OHb MapIINpOBATb
HE Bb Opzepe

8. Jleub BO OpBIpH SAKOpHA
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«O yupe:KaeHHH. ..» «O 2BOJIOLHUH. .. »

KHaura momHaro coopanust Yactp 5. O nocrynkax HerpusreIeMm
00 peBorOINY WK 00cepBabiv GroTta | M3psicHeHme
Ha Mope. YacTb mecTas 1. O maBupoBanuu ¢ora
1. O mpuyroToBneHH" K OaTauu 2. Korzma yBuaunmb kapadib B Mope,
2. Kakyio UMeTh OCTOPOXKHOCTD 0 MPU3HAHM B JIIOBEPTE WK B aHbIbe

0" HeTIpuATeNs 3. O norHannu Kapabns
3. Kaxp noctynars ¢ HelpusiTeaIeMb 4. O npuOIMKEeHUN K HEPUATEIIIO
4. O moroHe 3a HENpHATENIEMb 5. O perupaze OTh HENPUATENSL
5. O moGere 0" HempuUsTENs 6. IMeTh HenpusTens MeXAy JBY OTHEH
6. Kaxp nocrynars B 6atanuio 7. Henmomyckarb HETIPUSITEILCKUXb

¢ HenpusTene" KapaOIeif Ha IpyTyI0 CTOPOHY CBOei
6.1. O Garamu JTUHAN
6.2. Kakh OXBaTUTH HEMPUSATENS UTO" 8. Ilepeceub HEMPUATEICKYIO JIMHUIO

€BO JIMHUS OblIa B cpenuub 9. HemomrycTuTs HenpusTens nepecedsb

6.3. Hegomymarp HETIPHUATENCKI® JIMHEN

kapa’ien Ha IPYTyI0 CTOPOHY
CBOCH JINHUU
6.4. IIpeceyp HEMPUATENCKYIO JINHHIO
6.5. Henonyctuts Henpusithis npecedn
TBOEU JIUHU"
6.6. O 6opaupoBaHH
[Mpubapinenue K cex KHUTe HC
MIPaKTUIECKH" TPUMEPOBb

Yacts 6. O ranepHoM iiote
N3zpsicuenne

1. O GoeBoMm opaepe

2. 006 opaepax mapia

Yacts 7. O curnanax
H3bsicHeHne 0 CUrHamax
O cUrHAJHBIXD (IIaraxb
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Kuura C. M. MopasuHoBa «O0 3BOJIOIMH. . .», TOATOTOBICHHAS IS
IMTaBna IlerpoBuya, sIBIsSETCS CYIIECTBEHHO MepepabOTaHHOM Bepcueit
KHUTH «O0 yUpeskACHHH. . .». DTO XOPOIIO 3aMETHO YK€ IIPH CPaBHEHUH
001Ielt CTPYKTYPBI OCHOBHBIX Pa3ZieNioB M MOAPa3eiIoB AByX KHUT. KHura
1764 1. B 1IeJIOM 3aTparuBaeT OOJbIIe acleKTOB KOPaOeIbHON TAaKTHKH,
T. €. COIEP>KUT JIOTIOJIHEHHNS 110 CPaBHEHUIO C OoJlee paHHUM COUYMHEHHUEM,
HO TP 3TOM B Helt omyIeH psin naparpacdos. [To-BuaumMomy, oT60p TEM
B [DB0J1.] MPOBOIMIICA C yUETOM TOTO, YTO MOTJIO OTPeOOBATHCS MPH 00-
YUCHHUHU HACJIEAHUKY IPECTONIA.

Kax BuiHO U3 TaOnHIIBl, CABUHYNACH HyMEpaIys YacTed COYMHEHUS,
HA4YMHAas CO BTOPOH 4acTu, KOTOpasi B O3HENIIEM COUMHEHUH OblIa pac-
(dopMmupoBaHa o IpyruM yacTaMm KHurd. Hanpumep, rasa «O mropmax»
BTOPOI! 4aCTH T0MAaa B MEPBYIO YacTh KHUTU «O0 3BOMIOIMUSX. . .», @ TIIABY
«O norunanuu xkopa6is» C. . MopABHHOB BKITIOUHI B 4aCThb 5, ITOCBAIIIEH-
HYIO JICHCTBUSIM IIPH CTOJIKHOBEHUH C HempusaTeneM. [T1aBa 3Toit gacTu
«Kaxk ¢rory nexars Ha gkope» B TepMHHOcHCTeMe KHUTH «O0 3BOIIO-
IIUH. . .» TIOTIOJTHAJIA CIIHCOK «OPAEPOB» — CIIOCOO00B MOCTpoeHHs (IIoTa,
COCTaBUB OTAENBHBIH 0pOpPb AKOPHOLO CMOAHUSA (PIOMA B TIEPBOI YaCTH.
IToMHOCTBIO HOBBIM pa3/esIOM SIBISETCs 100aBICHHAS MOCIEAHAS [T1aBa
0 CUTHaNIbHBIX (hr1arax.

B xone pemakTrpoBaHUS aBTOp YCTPaHWI HEKOTOPHIE CTPYKTYPHBIE
HEJIOCTAaTKH CBOET0 PAHHETO COYMHEHHMs. B OTEIbHYI0 YaCTh BBIHECEHEI
paszensl, MOCBAIICHHBIE TanepHoMy ¢utoTy. B counnennn «O06 yupexne-
HUM...» OHU BKJIMHMBAJINUCh B NIEPEUEHb OPAECPOB NEPBOM YACTH U HAPY-
LIaJIU [IOCNIEA0BATENbHOCTD U3I0KeHHs. IIpu onucaHnu TUMOB MOXOJ-
HBIX OpZiepoB B paHHeM counHeHuu C. 1. MopaBUHOB IPOILyCTHII BTOPOI
opopvb Oemapwn. B xaure 1764 r. sToT maparpad npucyrcrByet. EcTb
MOMBITKA YIPOCTUTH MHOTOCTYIICHYATYIO PyOPHUKAlNIO KHUTH: B COUYH-
HeHUH «O0 3BOIIIONNH. ..» aBTOP BBIHOCHT pa3/Ielibl, JAHHbIE PaHee MOA-
3aroJIOBKaMU, Ha YPOBEHb OTAEIbHBIX INIAB B UAaCTU MEPBOH (CM. IIaBbI
00 opaepax) u 1ecToi (IIaBbl 0 pa3HbIX JCHCTBUIX MO OTHOLICHUIO K He-
MPUATEIO).

B Texcte mocoOus mpu CpaBHEHUH JBYX BEpCHH OOHAPYKUBAIOTCS
MHOTOUHMCJICHHBIE copepxkarenbHbie mpaBku. C. 1. MopnBuHOB omyckan
HEKOTOpBIE YACTHOCTH U JETAIIU, COKpALIa U3JI0KEHUE MEHEE YaCTOTHBIX



20 Acta Linguistica Petropolitana. 20.1

cuTyauuii, mondupan donee yaadHsie GOpMYIUPOBKH, COAEPIKATEIBHO J10-
TIOJTHSJT, @ B HEKOTOPBIX CIyYasiX MO-HOBOMY HMHTEPIPETUPOBAJ OTAEIb-
HbI€ IPUEMBI, OIIUPAACh HA HAKOIJIEHHBIH K 1760-M IT. OIBIT.

[Tocobue 1764 r. HAYMHAETCS C COKPAIICHHOTO OMUCAaHUS KOMITaca,
TIPY 3TOM 32 OAPOOHOCTSIMH, KOTOPBIE €IIle IPUBOAMIIICE B PAHHEM I10-
coOuu (Hampumep, crucok pym6os), C. 1. MOpaABUHOB OTCBLIAET K CBO-
eMy nedarHoMy yueOnuky [MopasunoB 1748], coobmasi, uto 06 3TOM
«Bb MOTHOMB COOpaHH 2’ YacCTH, 2° KHUTH; U Bb 4’ 4acTu; |’ KHUTH U3b-
sICHEHO» [DBoL.: 900.]. Ho B OCHOBHOM omucaHue CoKpamaeTcs 6e3 Ka-
KHX-THO0 OTOBOPOK WMJIM OTCBUIOK. Hampumep, pu ONMMCaHUU ITOXOA-
HOTO oprepa (opops demapuisb) TPETHETO BUIIA aBTOP YOHpAeT U3 TeKCTa
YTOYHEHHE, IPU KAKUX 00CTOATEIHCTBAX TAKOE MOCTPOSHUE HEBBITOAHO
(Takoit koMMeHTapuid Obl1 B kKHUTE «OO0 yUpexJIeHHH...» Ha 1. 22);
a opopb Oexaneoll OMYIIEeH NEeTUKOM. 113 Ha3BaHMS INIaBBl PaHHETO IO-
cobus «Korga yBUAMIIS KaKoe CYIHO Ha MOph HITH 3eMITFO KaKh MOXKHO
MPU3HATH YTO B BETPE WJIM MOJ BETPOMB» (J1. 36) B MO3JHEH BepcUHU
OBUTO YOpaHO YTOUYHEHHE U1U 3eMi0, T. €. OTINCAHHBIE 34eCh NeHCTBUA
OTHECEHBI TOJIBKO K APYTUM CyZaM; B CBA3H C 3TUM B KHuUre 1764 1. Bca
IJlaBa ImepeMelieHa B 4acTb, MOCBALIEHHYIO NEHCTBUAM IO OTHOIIE-
HUIO K HempusTemo. 13 massl «O mTopMax» KHUTH [YUp.] Ipu omu-
CaHUU AecTBUM dkunaxka B cwibHbIM mwTopM C. M. MopaBUHOB oIy-
CTWJI U3TUIIIHAC KPACOYHbIE JIeTalu (OMyIIeHHOE B [JBOJI.| BBIJCICHO
KYpPCHUBOM):

U HUKT(® HECTal’b 00CEpBOBATh OT KaMaHIUpPa CUTHAJIOB HUXKE
HABUTAI[KAMHU PEryllaMd CIIacalld TOTNa CBOU CyAa U NPUULIU
6ce 60 omuasiHue a MTOPMb CUJIHSS CTallh IPUOABIIATCS U BCSIKD
CBOEH PEryJjioi cTaib MOCTYIaTh B OECIIAMETCTBE UHHbIE CHAIU
AKO<pb> pybums a Opyaux cob akopeu cmano mackam || u opyew
Ha OpYWIKYy CMaio HAHOCUMb U IOMAMb d UHHblIE MHO2Ue CYOd 320~
penu om 6paHdeposs U Mponayio U NOTOHYN® <B KHUTE «O0 3BO-
JFOLIUH. . .» BMECTO IPOIYIIEHHOTO J00aBICHO MHOMCECMBO KApa-
oneii u modeu> [Yup.: 47-47006.].

PazBepHyTOC OMHICaHIE MOKET OBITH 3aMEHEHO COKpAIIEHHBIM. Tak,
TP OTMHCAHUH MOCTPOCHUH B UETBEPTOM Opope demapius B paHHEH
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kaure C. 1. MopABHHOB NOCBSIIAET OTIEIbHbIE MOAPa3AeIbl SBOIIO-
LUSIM B 3TOM OpJepe MPH MOCTPOCHUH (PIIOTa IOMUMO OCHOBHOTO THIIA
B MIC€CTH KOJIOHH APYTHUM THUIIOM B IICCTH, a TAKKC B ACBATH KOJIOHH
[Vup.: 25-2506.]. B kaure «O0 3BONIONHH. . .» aAMHPA TIEpPECKa3bIBaCT
cofiep KaHUe ATHX JIBYX MOJPA3ACIIOB B 3aKIIOYUTEIHHOM ab3alie TiaBbl
[9Box.: 29]. B maBe «O mropmax» paHHAS Bepcus NOAPOOHO OMUCHI-
BaeT B 6 MyHKTaxX pa3jM4HbIC Hewacmuu, ¢ KOTOPHIMH MOXET CTOJ-
KHYTbCS 3CKaJipa B ITOpM — B KHUre «OO0 3BONIOLHUHU. ..>» TPUBOTUTCS
TOJIBKO MIEPBOE U3 TAKUX HECUYACTHH, a OCTANbHBIC OIICKAIOTCS C J00aB-
JeHueM (passl 0 TOM, YTO KOpallid MOTYT «IIPETEpPIICTh UHBIC Pa3HbIC
HemacTum» [IBoi.: 4400.].

[Ipu cpaBHEHHH CO CTPYKTYpOH W COJEpKaHHEM OCHOBHOTO
¢pany3ckoro nocobus no xopabenbHolt Taktuke I1. ['ocra «L’art
des armées navales» MOXXHO yBUAETb, UTO ONMUCAHHBIE U3MEHEHUS
C. 1. MopaBuHOB BHOCUJI HE3aBUCUMO OT Tekcra l'octa. OpueHnra-
nus Ha QpaHIy3ckoe mocoOue 3aMeTHa TOJILKO Ha YpOBHE 00IIei
CTPYKTYphI: B 1764 T. MOpABHHOB J100aBJIsSET B HaYaJIe CBOETO y4eo-
HUKa pasnen «/3psicHeHne HEKOTOPBIX TEPMUH» — Cp. IEPBHIH mapa-
rpad «Explication de quelques termes» y I1. ['octa [Hoste 1697: 7];
no0aBleHHas IMIaBa O CUTHANaX TakkKe ecTh B mocobun l'octa B BUIE
cIenuaIbHBIX maparpados nociennei raassl [Tam xe: 420]. Bonee
neranbHOe cpaBHenmne counHenwnit [1. Tocra u C. 1. MopaBuHOBa mo-
Ka3bIBaeT pa3nnuyus B TekcTe. [lepecTanoBky naparpados, 0 KOTOPHIX
[JIa pedb, HE CBA3AHBI CO CTPYKTYPOI M3IOXKEeHHS (HPaHIy3CKOTO aB-
TOpa; B 4aCTHOCTH mi1aBa «O 1mTopMaxy», nepeHeceHHas MopaBUHO-
BBIM U3 2 4acCTU KHUTU B nepBylo, y II. T'ocTta BXOOUT B MOCIEOHION0
yacTh counHeHus [Tam xe: 415]. IIpu aTOM criucok Hewacmuti, KOTO-
pBIE MOTYT ITPOU30MTH C KOpabiaeM n3-3a mTopMa, B KHATe «O0 yupex-
IeHuu...» y MopaBuHOBa OBUT JaH B ApyroM mopsiake, ueM y [ocra
(u pa3geneH no-pazHomy —Yy [ocra Ha 4, a y MopnBuHOBa Ha 6 ma-
parpadoB), a B mocobun 1764 1. BoBce cokpauieH. [Ipu cokpaiienuu
TEKCTa, OTMEUCHHOM BBIIIE (OMKUCAHUE YETBEPTOTO opdepa 0emMapuly),
C. U. MopaBuHOB MeHSET (HOPMYITHPOBKY, OTM3KO IMEpeaaBaBIIyIO
tekcr I1. TocTa B panHeM mocoOuu (MONY)KUPHBIM BBIJCICHBI HECO-
BITAJIAIOMINE YACTH NapaJuIeTbHOTO TEKCTa):
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«L’art des armees navales» «O yupeKaeHu . ..» «O 2BOJIOLHH. . .»

Quand on est fort éloigné  Koeda Heonacaewiucs Ewe yupescoaemces

des ennemis, on peut Henpusmens mo 610mbv Promsv 6v wecms

mettre [’ Armée en six MOJHCHO Yupeoumas KOIOHY,

Colomnes de maniere que  6b 6 KO10HSb OPyeUMD Ha NepnaHouxionspe

los trois Commandans ManepomMs ymoobv ece eempa, mo ecmo

A, B, C soient sur mpu aomupana 6uL1Ubs 4mobs aoMupabl

la perpendiculaire du vent, na nepnenouxynspe 6ce mpu OvLIU

et moins éloignez les uns  sempa a Iwkaopul vt Ha NepnaHouKionsape

des autres’® (c. 83) UX 6CAKAA 34 CBOUM eempa, a ICKaopul
aoMupanoms ciedyems  Uxv 3a HUMU HOUOYMD
6 0ge kononeu (1. 25) 6v 0ge kononnwl (J1. 29)

Takum o6pazom, npu pepaktuposanuu C. . MopABUHOB 3aMeHSIET
nepeBon ¢pa3 u3 GpaHIy3CKOrO COUNHEHHSI CBOOOTHBIM IIEPECKA30M.

Hekotopeie pasnesnsl HeOONbIIOT0 00beMa B COCTABE TJIaB MPH MOJI-
TOTOBKEe KHUTH «OO0 IBOJIONHUHU. ..», TO-BUINMOMY, IIEPEIUCHIBAINCEH
3aHOBO: 3TO, HAIlPUMeEp, pa3aeibl O TOM, KaK MepEeMEHUTH aBaHTap.
ACKAJPHI ¢ Kopaebaranuel U aBaHrap] ¢ apbeprapJoM B 4acTH O mepe-
MeHe ackaap (1. 7406.—76 /1. 7006.—7300.), Ha4anbHBIN a03all TIIaBbl
«O porHanum kopadbmst» (1. 155/1. 14506.—146), MHOTHE pa3jeibl Ya-
ct «O mepeMeHe opAepoB» U 1p. B OompmMHCTBE CiydaeB MPHYUHBI
TaKMX U3MEHEHHI He SCHBI, HO B OTACIbHBIX naparpadax C. . Mopasu-
HOB SIBHO BBIPAXKaeT CBOE M3MCHHBIIEECS OTHOIICHUE K OIPEICIICH-
HOMY NOCTPOEHHUI0 Uiy JeiicTButo. [lokazaTeneH pasien o nepecede-
HUU HETPUATEIbCKOH TUHUH KOpallel B Xo1e CpakeHus; B paHHEH
BepcHuU OH O(OPMIICH Kak MOApas/el IMIaBhl O JCHCTBUAX C HEPHUITE-
neM (1. 159-15900.), a B mo3aHEH COCTABISACT OTACIbHYIO aBy «lle-
pecedb HEMPUATEICKYIO JTUHHIO» (1. 164—16400.). B mepBoMm cityvae aB-
TOp TEXHHYECKU OMUCHIBACT, KAKHE JCHCTBUS HAJ0 IOCIEIOBATEIEHO
MPOU3BECTH AJis MepeceueHus JuHuu. B mocobuu 1764 r., npyrumu

3 ‘Korma MBI HaXOAMMCSI TOCTaTOYHO JAJeKO OT BPAaroB, Mbl MOXKEM Pa3MECTHUTh
apMHIO B IIECTh KOJIOHH TaK, YTOOBI TpH KoMaHampa A, B, C HaxoamIuCh neprneHan-
KyJSIPHO BETPY M MEHEe JaJIeKO APYT OT Apyra’.
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cloBaMU omnucaB cyTb AeicTBuid, C. 1. MOpABMHOB B KaueCTBE KOM-
MEHTapHsl BBICKa3bIBAET CBOC HEJIOBEPHUE K TAKOMY OMACHOMY MpUEMY
B MOPCKOM cpakeHnHu. OT TIepBOTo Ul (YTO KOHTPACTHPYET C OOIUM
(hOHOM M3IOKEHHUS OT TPETHETO JIUIA) OH IUILIET: HO MHe Kadcemya ne-
pecekamb 00HOMY Y Opy2az2o JUHUIO BETUKOU ONACHOCTIU NOObBEPIHCEHDI,
Kak®s U ObL10 00UH® Opyeazo pasdoueans u 83aumMHo opyesv opyza epe-
ounu; oasice 00 NOMONNEHUs, U 8 MAKOMY CIydae HAONeHcumsy Obims
CMeNOMY, Xpadpomy, i UCKYCHOMY MOPCKOMY aduyepy,; 0abbl cuaciugo
mo omnpasums [IBon.: 16400.].

HexoTopsie n3MeHeHns: (OpMyIUPOBOK, HO-BUANMOMY, OTPasKAIOT
MIOTIBITKY aBTOpa Oojiee MOHATHO Omucarh cUTyarwo. B mase «/metsb
HETPHUSTENST MEXKIy IBY OTHEI» U3 YacTH O ACHCTBUAX C HETIPHATEIEM
B paHHel Bepcuu (pasa: Eowcenu nepeonu’” kapabneu nomepsams Maumol
Mo yoice OHU 8 c8oU" Mecma® yoexcamcs He Moy U HABANAMb HA OpY-
eue ceou Kapabau u o™ mozo yuuHu"ya UMs Hemanoe 3ameulame’cmeo
[Vup.: 158] —3amensiercs Ha: edxcenu nepedueli uxv kapabnv A, unu He-
CKONILKO NOMEPSIIOM® MA4mbl, MO OHE 8 CBOEXb MECMAXb YOepicamces
He MO2ymb, U HABAIUMb UXb HA OpYeUsl Kapabiu Kamopwle 3a HUMU i0ymb,
a me Ha Opy2uxv, U OMb MO20 UMb YUUHUMCS HEMALOE 3aMEUAMeNCmEo
[@Bo.: 15906.]; 31ech HeomHO3HaUHAs (HOPMYITUPOBKA HABALAMD HA OPY-
2ue ceou kapabau MEHsAeTcs Ha 6oliee IPOCTPaHHYIO, HO JICTaJbHEE OIH-
CBHIBAIOIYIO CUTYaLHIO: HABANUMD UXb HA Opy2usl Kapabau Kamopule
3a HUMU i0ymb, a me Ha Opy2uxs.

HobGasnenus B Tekct, kotopeie Aenaet C. . MopaBuHOB ipu pe-
JAKTUPOBAHUH COUYMHEHHUSA, MOTYT UMETh Pa3HbIii 00bEM — OT AOIMOJI-
HUTEJBHBIX YacTel (0 YeM y)Ke TOBOPUIIOCH BBILIE) 10 BCTABOK CJIOB
U clloBOCOYeTaHUM. HacTo aBTOp paciiupsieT MOApa3elibl COUUHEHUS,
oroBapuBasi 00CTOATEIBCTBA, C KOTOPBIMU MOKHO CTOJIKHYTHCS TIPH TIPO-
W3BEICHUH TOTO MM MHOTO MaHeBpa. Hampumep, BO BCTyNHTENHHOM
a03are 1aBEI 0 00eBOM opaepe (opdeps debamans) C. . MopaBuHOB
no0aBmseT HHGOPMALIUIO O Pa3HULIE PACCTOSHUS 10 OOpTa HEMPUATENb-
CKOTO CyJHa B 3aBUCHMOCTHU OT MOTOJHBIX ycioBHil (1. 1800.); B pas-
JleTie «O MOBOPAYMBAHUU BCEM BAPYI» MPU ONMUCAHUH JIABUPOBAHUS
B OIHOH M3 71aB yactu «O IepeMeHe BeTpay aBTOp yOHpaeT B KOHIIE
HHPOPMAIHIO IS IPOBEICHUS TAKUX MAHEBPOB B Y3KOM MECTE, HO 3aTO
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n00aBIseT MPEenynpeKICHUE O HEOOXOMUMOCTU OTCIICKUBATH TOJO-
JKEHUE TPOT-MaYT Ha KOPaOJIsIX OTHOCHTEIBHO OOIIEro Kypca 3¢cKaaphbl
(1. 13800.); mpu onmUcaHUU CMEHBI opjepa U3 00EeBOro B opdeps Oe-
Mapwy X IByM, OIIUCAHHBIM B KHATE «O0 yUpexKAeHHUH...» crocodam
(1. 9606.-97), nodapnen eme oauH (1. 91-93); B aBe «O perupane
OT HETIPHUATEIS» aBTOP JOOABISET MPOCTPAHHBIA KOMMEHTapui 00 OT-
CTYIUICHUH B CUTyaluH, Koraa «¢uots AB ObLTs B HEKATOPOMB Pa3bCTo-
ssHu oTh Hempusateass CDy» [OBoin.: 15500.] — rme BCE 3aBUCUT OT BO3-
MOXXHOM TepeMeHbI BETpa U JIp.

Menkue BCTaBKH (BBIICICHO KYPCHBOM) OTPaKalOT pabOTy aBTopa

HaJ{ yTYYIICHUEM TCKCTA — JOIIOJTHCHUEM 3HAYUMbBIMHU JACTAISAMU:

Tabmuna 2. JIoToNHEHHs B TEKCTE

Table 2. Additions to the text
[Yup.]

60 OJIOMIB CYHUMYA MHONICECNEO
Menkuxv Y008 (1. 2900.)

noeeneno 6yoemv OXpaHamo
Om Henpuamens Kakyio npougy 4moos
Henpuamens He npowens (1. 30)

KOmMopbwlsi Kapabnu noxyxice mo ovl
Hanepeds wiiu a bonuue u meepovie
nozaou (1. 36)

CAYYUMYa 1a6upo6amb 6 yCKOMb Kaxko"
mecme (1. 44)

nepgou aomupanrv B npubass
napycoew co ece" gnomo" cnycmumcs
6 60pA0BUHMB umo® emy Obimb 6 yeie
A (. 117)

[9Bo0JI.]

60 (hrome CLYUUMCSE MHONCECIBO
JACMO8bIXD U KYHEUKUX MEIKUXD
¢y006s (1. 3400.)

nogeneHo 6yoemv OXpaHams ombs
Henpusmes, 3yHmby, peiov, uiu
KaKy!o npoausy, umoos || nenpusamens
He nponycmums (1. 36—3600.)

KOmopbwls Kapabiu noxyoice Hanepeou,
a bonwus i meepovia no3aou 01 mozo
umo Gonue 02HA MOZyms mepnems
(1. 3406.)

CAVUUMCS 8 YCKUXD MECAXb, UL
Houbo 1asuposams (1. 141006.)

2naeHol Komanoups B; npubass
napycoss co 8cemv promomn
cnyemsames 8 oopOOSUHM® 6 C80e
Mecmo, umodv emy Obimy 8 yene
A (1. 108)
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4. Jlekcuyeckasi npaBKa

Paccmarpuaemsie Teketsl C. M. MopneuHOBa pazaenser ooee 20 e,
1 UMEHHO Ha TOT IIEPUOJ IIPUIILTACH HanOoIee aKTUBHBIE ITPOLIECCHI, CBSI-
3aHHBIC C KapAWHAJIHHBIM H3MEHEHHEM SI3BIKOBBIX BKYCOB H B3IVISIOB
Ha pa3BUTHE JIUTEPaTypHOTO s3bIka B Poccuu [ Yenenckuii 2008: 219-318;
AgnexceeB 2013: 278-301]. B cBsi3u co cMEHOH OPUEHTALIUU C PyCCKOTO
Pa3rOBOPHOTO yNoTpeOieHHs Ha (LIEPKOBHO )CTIABSIHCKUH SI3bIK KaK HCTOU-
HUK HOPMBI, 3aKPETIIBIICHCS B IPaBUTEIILCTBEHHBIX MaHU(ECTaX U JIH-
TepaTypHBIX 00pa3lax, COUMHEHNS ¥ MePEBOMBI, BEITONHEHHBIE HA PyC-
CKOM si3bIke B 1730-¢ TT., OBICTPO YCTapeBa H B S3IKOBOM OTHOIICHHHU.
[To »Toit mpuumnHe TekeT panHero counHenus C. . MopaBuHOBa nipu 1o-
BTOPHOM OOpallIeHUH K HEMY HYKJAJICS He TOJIBKO B TEMaTHUECKOM pac-
IIMPEHUH, HO U B SI3BIKOBOH MpaBKe.

B coBnamaromue no cogepxanuto orpe3ku tekcta C. . MopasuHoB
BHOCHT U3MEHCHHSI, XOPOIIIO 3aMETHEIC Ha YPOBHE JIEKCHKH. MHOTOUHC-
JICHHBI CITy4ad, KOTJa 3aMeHE Pa30BO IMOIBEPTalOTCs OTACIBHEIC CIIOBA
U BBIpaXKEHUA BO (pase: 30enanca naku seruxou wmopms (1. 47006.) >
npuwensy onams genuxol wmopms (I1. 46); 6ce kapabnu dyoyms cineoo-
eéamb 3a HUMb (1. 9700.) > 6ce kapabau noidyms 3a Humv (1. 93); noso-
pomumb na °pyec" 6opmw (1. 108) > nesopomumecs na opyzoii 6opmo
(11. 102); dokone sce mpu nepe’nue xapabau (1. 118) > noka ece || mpu
nepeonue kapabau (1. 108—108006.); 0 nobeze 0™ nenpusmens (1. 156) >
0 pemupade omv nenpusimenst (1. 15500.) u MH. Jp.

Onnako Oosiee xapaktepHo st padoTel C. 1. MopaBuHOBa cH-
CTEMaTUYECKOE MCIPaBICHUE ONPEIEICHHOTO Kpyra CJIOB U CIOBOCO-
yeranuil. B mepByro ouepenrs 3TO KacaeTcs MOPCKOW TEPMHHOJIOTHHU:
B 1764 romy aBTOp MPUBOAWT TEPMUHOCUCTEMY COUMHEHHS B COOTBET-
CTBHE CO CBOMMH M3MCHHBIIMMUCS JTHHTBHCTHYECKAMH TIPEICTABICHU-
AMHU. DTa MpaBKa IPOBOAUTCS C OTUETIUBON OpPUEHTALIMEH HAa 3aUMCTBO-
BaHHYIO JIeKcHKY *. Hanbonee mokasarebHO U CHCTEMHO UCTIPABIISIOTCS

4 DTO mMpUMeYaTeNbHBIN (aKT, T. K. MPeANoYTeHHEe MOPABUHOBBIM 3aHMCTBO-
BaHHUH BCTyNaeT B MPOTHBOPEUYHE C U3MEHUBIINMCS OTHOIICHHEM K 3TOU rpymie
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YaCTOTHBIE B TEKCTE MOCOOMs 0003HAYECHHSI HABETPEHHOMU U MTOABETPEHHOM
CTOPOH IIPH IBUKEHUU KOpadiisi. Pycckue opuruHagbHble TEPMUHEI 6 Ge-
mpe ¥ o0 eempom UCTIPABIISIOTCS Ha 3aUMCTBOBAHHBIC 6 JIF0gepime U 6 aH-
Jlee; TIPAJIATaTeIIbHBIC empeHHblll U NOO08empeHHblll COOTBETCTBECHHO —
Ha J1108epmosulii N anjeessili. Kpome Toro, 3aMMCTBOBaHHBIE TEPMHHEI,
MPUCYTCTBOBABIINE U B pPaHHEW BEpPCUU COUMHEHUS, OABEpraroTcs (o-
HETUYECKOW TaJUIMIU3ALUN: KYPUb > KYPCh, IUWKaAopa > ackaopa, nep-
NEHOUKVIAP® > NEPRAHOUKIONEPD, OPOePb Oebamanuu > opopb 0edbamany,
wmrops bopmv > cmpu 6opms u Ap. [1onpoOHO 3Ta 0COOEHHOCTH SI3bIKA
C. U. MopasruHOBa paccMOTpEHa B OTACIHHOM HCCIeAoBaHUU [Mob-
koB 2023].

Jlekcuueckast mpaBka y Mop/IBHHOBA MOXKET OBITh M MEHEe OCIe0-
BaTENbHOM, YTO TEM HE MEHEe OTpakaeT U3MEHEHUs B CJIOBOYyHOTpeOIe-
HuY aBTOpa U B pycckoM s13bike X VIII B. B nenom. B psne ciayyaes aBTop
BBOJIUT PYCCKHE COOTBETCTBUS TEPMHHA B TEX KOHTEKCTaX, Il B paHHEH
BEPCUH COYMHECHHUS MCIIOIh30BAIOCH 3aUMCTBOBaHME. [lomo0Hast mpaBka
BCTYIAeT B IPOTHBOPEUNE C YCTAHOBKOW aBTOpa Ha TaJUTHUIM3ALIUIO Tep-
MUHOCHCTEMBI I 00paTHA 3aMEHAM THIIA 8eMPEHHbLI > 1108ePMOGbL.
B HeckonbKUX cloyyasx Takod 3aMeHe MMOJBEpraeTcs 3aMMCTBOBAHUE Oe-
bomanu(u) (de bataille) Ha mpunararenbHOe 60€80U: opoeps dedomanui
(11. 1006.) > 60ee0ii opopw (1. 13); o™ nesxncu™ 6 runi dedbomanu (n. 52) >
Gnomsv nexcanv v 60eeoms opoepe (1. 4900.); IPU STOM OCTAIBHBIC 3a-
MMCTBOBaHHbBIE M3 (PaHIly3CKOrO Ha3BaHUS OpAEpOB (Oenacadc, depe-
mpem W T. 1.) HE HCIPABJIAIOTCA. B IEOM HCIONB3YsI TEPMUH Ja6UPO8Amb
C. V1. MopABHHOB CIIOPaJIMYECKHU 3aMEHSET CIIOBa C 3TOW OCHOBOM Ha CH-
HOHUMUWYHBIE: 0 1aguposanuu (1. 42) > o nosopauusanuu (1. 138); nasu-
posamy (1. 42, 44) > nosopauusamya, -mca (1. 138, 141006.). B onHoM
pUMepe MPOou3BeicHa 3aMeHa Hagueayxutl (1. 47) Ha mopckoti (1. 4500.).

OTnensHOTO KOMMEHTAPHS 3aCITyKHBAET UCIIONB30BaHNE CIOBA d0-
mupans. B [1eTpoBcKyo 310Xy OHO MIPUMEHSUIOCH U TIO0 OTHOIIEHUIO K KO-
MaHAyloeMy Kaxaoi uz ackaap ¢nora [CnPA XVIII, I: 26] u x cepe-
JIMHE BEKa, MO-BUAMMOMY, BBIXOIUT U3 YIIOTPEOICHUS B TOM 3HAYCHHH,

JIEKCHKH B CBSI3H ¢ pacmpoctpaneHueMm B 1740-1750-e rr. mneit mypusma [bupxa-
KoBa u ap. 1972: 74-75].
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3aKpeIuIsAch 3a 0003HaYeHUEM IVIaBHOKOMaHIyto1ero ¢giaorom. Bo muo-
TUX KOHTEKCTaX, Korja pedb uaeT o miase ackaapel, C. . MopasruHOB
3aMEHSIET CIIOBO aOMUpAls HA CHHOHUMBL: 9cKadpa nepeazo a’mupana
(1. 81) > cpeons ackaopa CAD (n. 78); nepsou aomupars B (n. 117) >
anaenoti komanoupv B (1. 108); ece mpu a’mupana ABC (1. 122) > sce
mpu ackadpennvia komanoupol B: A: C (11. 11106.) u ap. Xots B 3TOM
3HauYEHUH CIOBO B KHUrEe «OO0 3BOIIIOLIUHU. . .» BCE KE COXpaHIETCA B PAAC
KOHTEKCTOB.

W3 HETEPMUHOIIOTHYECKUX PETYISIPHBIX 3aMEH MOXKHO OTMETHUTh I10-
CIIEIOBATENFHOE YCTPAHEHHE BRIPAKEHUS Opyeb OpyuKy IS TIepeadn
B3aMMHO-BO3BPATHON CEMaHTHKH: 00d 610Mma AsA2ymv HA 08Y JUHESXDb
6eudosurmMs NOpaneIno opyee 3 opywko” (1. 12) > gnomul xapabenvie
JIOJCAMYA HA TUHESIXb Detl)esUHMb, Napareino 00UHD opyzomy (1. 1800.);
maxo npubasnueams pymoa ceoezo onudxce Kk 6empy 00KOArs YPAGHAEMCS
umo6v Opyzs OPyWKy umems 6ce Ha 00HOMb pymbe (1. 38) > mako npu-
baesnams pymba ceoezo k gempy O1udNCe OOKOND YPABGHAOMCA 4mModb
00uHB Opy208a umenu éce Ha 0OHomw pymbe (1. 146) u np. BeposTHO, 310
HCIIPABICHUE CACTAHO U3 CTHIMCTHYCCKUX COOOpaKeHM — IS yCTpa-
HEHUS Pa3TOBOPHOTO, IIOJIOTO» BBIPAXKEHIUS, CTABIICTO HEIPUEMIIC-
MBIM K 1760-M IT. B TEKCTE, MpeAHA3HAYEHHOM JJIs WIEHA UMIIepaTop-
CKOM CEMBU.

5. 3akiaouenue

PaccMmoTpenHble B cTaThe apxeorpaduueckue, TeKCTOJIOTHISCKHE
U SI3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH JBYX PYKOIMCHBIX COYMHEHHI MTO3BOJSIOT
MIPEONIOKUTE, uTo «KHUra 0 yupexnenun diaota» (1735 1) u «Knura
o sBomonuu ¢nora» (1764 1.)—3T0 pa3HbIe 3TAIbl MOATOTOBKU yueo-
HOTro MocoOus M0 MOPCKOM TaKTHKE, OCHOBAHHOTO Ha (hpaHIy3CKOM H3-
nmaaun «L’art des armées navales» ITons I'octa. B 1735, 1736 u 1740 rr.
C. U. MopaBrHOB TBITANCS AOOUTHCS OT AJIMHUPAITCHCTB-KOICTHN
000pEHUS CBOETO COYMHEHHS, TIOCTETICHHO COBEPIICHCTBYS COEpIKa-
HUE, UCTIPABILA U JOOABIISIsI MaTepHall. ABTOp yITydIaeT CBOe Imocodue
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Ha ypOBHE O0ILEH CTPYKTYPBI, yIIOPAA0UMBas CUCTEMY YacTel, IV1aB U Ma-
parpacdoB, yCTpaHssl CTPYKTYPHbIE HEAOUCTHI ¥ IPOITyCKU PAHHETO COUH-
HCHHA, KOTOPOC B 3HAYUTEIBLHON CTENEHN OBIIO0 nepeBonHof/i KOMITHJIIA-
umeit Tpakrara 1. [ocra. SI3pIk counHEHHS TIpU 3aMMCTBOBAaHUH TEKCTA
W3 paHHeH BepCchH TOIBEpTacs peaakTiHpoBannio. Hanbonee mocnenoa-
tenbHOo C. M. MOp/ABUHOB IIPOBOIUT JIEKCHYECKYIO NIPABKY IPUMEHIEMO
MOPCKOH T€PMUHOJIOTHH, CTPEMACH COJIM3UTH €€ C aBTOPUTETHON (paH-
I[y3CKOM TEPMUHOCHCTEMOW Ha JEKCHYECKOM U (POHETHUYECKOM YPOBHE.
Kpowme Toro, aBTop cTapaercs yrnopsaoduTh CTHIIb U3JI0KEHUS, yCTpaHsis,
XOTS U HENOCJIEJ0BaTeIbHO, Pa3rOBOPHBIE AIIEMEHTHI (TaK1e KaK MECTOU-
MEHHUE Opye OpyuiKy) WITH U3ITUITHE KHIKHEIE (CII0Ba 00KO/Ie, NaKu, OTMe-
yeHHble B «CioBape AkageMuu Poccuiickoil» Kak cliaBIHU3MBI).

Herarusnubiii o1361B K. H. 30TOBa, KOTOpHIN HE yBUIET B paboTe
MopBUHOBA OPUTHHAIBHOCTH, CIIOCOOCTBOBAN HE TOJIBKO MPOAOIIKE-
HUIO 3TOH pabOoTHI, HO TaKXKe OITOCPEIOBAHHO JaJl HAadaslo K IIOATOTOBKE
uznanus pycckoro nepeoaa [1. T'octa. O6Ge pyKonmucH conepkaT 3HaYH-
TENBHBIA N300pa3uTeNbHbIH MaTepuall. B «Kuure o yupexaeHun ¢ioray
WUTIOCTPALlMM HOCAT BO MHOTOM YCJIOBHBIH, U Jlaske JEKOPATUBHBIN Xa-
paktep. B «Kuure o sBomtonuu ¢rotay WLIIOCTpalUy NPAKTUYECKH MOJI-
HOCTBIO KOIIHPYIOT IPaBIOPHI (ppaHIy3ckoro uzganus «L’art des armées
navales». [lonHecenne necatmneTneMy necapeBudy [lasiy IlerpoBudy
PYKOITUCH COYMHEHUSI, KOTOpoe OBII0 HadaTo MOPABHHOBBEIM TPHU JECSI-
TUJIETHUA Ha3al, B roj JOJIT0XAaHHOIO M3AaHus nepeBona kHUru Ilons
T'ocra, HABOOUT Ha MBICITB, YTO ITO MPOU3OILIO He cirydaiiHo. CBOMM MO-
JApKOM aJMHUpall MPOJEMOHCTPUPOBAJ CBOE MEPBEHCTBO B MOATOTOBKE
9TOr0 Y4eOHOTO MOCOOUS M B IOHWUMAHUM HYKJ BOCHHO-MOPCKOTo 00-
pa3oBaHusl.
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Cemenom MopaBruHOBEIM, Mopckaro ¢ioTa JJeHTeHaHTOM COYMHEHHBIH, 110 yKa-
3y AnMupanrteickus Koyueru B Mopckoit AkaeMuueckol TUrorpaduu Ha ne-
yaraH. A 1oz cMoTpeHreM KoHTposepa CeMeHa 3pIkOBa B COUMHEHUH TIPaBope-
4yuu ucnpasieH. 1744 roxpa.

MopnsunoB 1748 — Kuuru noianaro cobpanus o HaBuranud, 1o ykasy es nmrepa-
TOpCKaro BeaudecTsa U3 l'ocyqapcTBeHHbIs AAMUIAPTEHCKHUS KONIETHH, Ha Tie-
yaraHbl. B nmapcryromem CankrnerepOypre, npu Mopckoi AkageMudecKkoit
tunorpaduu. Jlera 1748. Mopckaro kopabenHaro ¢ora kanuraHoM CeMeHOM
Mop/IBUHOBBIM COYMHEHHBIS.
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O 3HaYEeHHUHU M NIPOUCXO0KIACHUH
umenn Miispilli

A. H. I'aBpuyeHkoB

Kamysxckwuii rocynapctBeHHslid yHuBepeuTeT uM. K. O. LlnonkoBckoro
(Kanyra, Poccus); pr_nz@mail.ru; ORCID: 0009-0000-5566-3109

AnHoTanus. B obmerepmanckom ums *miidspellja> np.B.HeM. miispilli — cBet-
CKHif TEpPMHH CO 3HaYE€HHEM ‘TOT, KTO HarmoMHHaeT’/ ‘HanomuHawomuii’. B npesHe-
BEPXHEHEMEIIKOM U IPEBHECAKCOHCKOM 3TO MMs, Kak npo3BaHue ‘CTpamnHoro cyaa’,
obperaeT peraurno3Hslii cMeici. Ha Hanuuue y miispilli npsiMoro 3Ha4eHwus1, CBs3aH-
HOTO C TOHSTHEM ‘NaMsTh’, YKa3bIBaeT MEePBbI KOMIIOHEHT JaHHOTO KOMIIO3UTa
(*miid-), BocXomsauui K u.e. KopHto *méudh-, *maudh-, *miidh- ‘mymats’, ‘cCTpacTHO
JKeNaTh’, COXpPaHUBILIEMYCS B TOT. maudjan ‘HarloMuHaTh . BTopoii komroHenT, -spilli,
SIBIICTCS TIPOJJOJKEHAEM TepMaHCKOI OCHOBHI *spella- ‘pedn’.

KuroueBble ciioBa: miispilli, nepconndurkanusi, mpo3BaHue, ONPOIICHHE, STHMO-
JIOTHYCCKUI aHau3, TOT. maudjan, gamaudeins.

About the meaning and origin
of the name Muspilli

Alexandr N. Gavrichenkov

Tsiolkovski Kaluga State University (Kaluga, Russia); pr_nz@mail.ru;
ORCID: 0009-0000-5566-3109

Abstract. The discussion about the meaning and the origin of the word miispilli —
the title of the famous Old High German poem — has not stopped for more than a hun-
dred years and is replete with many versions, usually adjacent to one of the two ex-
treme points of view — Christian or pagan.

Researchers pointing to the pre-Christian origin of this word associate its meaning,
as a rule, with the concept of the fire destroying the earth (OHG *mii- ‘earth’, spilden
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‘to destroy’). Most supporters of the Christian origin of this term believe that the first part
of this complex name (mii-spilli) goes back to German *munp- ‘mouth’ and the word
means either Mundwort (‘oral word”) as a sign of fate, or Mundspruch (‘des Richters’)
(sentence of the judge) as the Word of Christ at the Last Judgment. Some researchers,
relying on a detailed analysis of biblical sources, come to the conclusion that miispilli
means a Mundtdter, i.e. Christ, ‘beating his enemies with the sword of his mouth’.
In the pre-written period of the existence of the continental Germanic languages,
the nominal basis *miidspellja> OHG miispilli did not have a religious meaning
and belonged to secular vocabulary. In Old High German and Old Saxon, this basis
with the meaning of ‘the one who reminds’ (reminiscent) was used metaphorically
as a nickname of the personified ‘Last Judgment’ and, speaking figuratively, acquired
a religious-Christian meaning. The direct meaning of the name miispilli associated
with the concept of ‘memory’ is confirmed by etymological analysis: the first compo-
nent of the studied composite (¥miid-) goes back to the Indo-European root *méudh-,
*midh-, *midh- ‘to think’, ‘to remember’, ‘to long for’, which left a trace in Goth.
gamaudeins ‘memory’, maudjan ‘to remind’, ufarmaudei* ‘forgetfulness’. The sec-
ond component, spilli, is a continuation of the Germanic basis *spella ‘speech’.
Keywords: miispilli, personification, nickname, de-etymologisation, etymologi-
cal analysis, goth. maudjan, gamaudeins.

1. [Toxa3anusi NePBOMCTOYHHKOB

Tekct npeBHEBEpXHEHEMENIKOM TT0IMBI Miispilli («Mycrummy), naTu-
pyemblii X BekoM U 3arMcaHHbIN Ha KpasX U MyCThIX CTPaHUIAX KHUTH,
nogapeHHol enuckonom 3aneioypra Jlronsury Hemernkomy, Obu1 Briep-
BbIe omyOiuKkoBaH B 1832 rogy wmccnenoBareneM 0aBapcKOro JUAJICKTa
Amnppeacom IlImennepoM. B kadecTBe 3aroyioBka myOIMKaTop UCIIOIB30-
BaJI CJIOBO M3 3TOM MO3MBI.

B npeBHEBEpXHEHEMEIIKOM ITEPBOUCTOIHUKE CIIOBO miispilli ymotped-
JISIETCSl ONIUH pa3s:

(1)  Verit denne stiiatago in lant, verit mit diu vuiru viriho uuison: dar ni
mac denne mak andremo helfan vora demo miispille [Braune 1911: 83].
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[epeBos 3TOrO OTpBHIBKA BBI3BIBacT 3arpynHenus. C. Byrre, Hampu-
Mep, miispilli He TepeBOAUT, CM.

‘Da zieht der Siithnetag ins Land, heimzusuchen die Menschen
mit dem Feuer. Da vermag kein Verwandter dem anderen vor dem
‘muspille’ zu helfen [Bugge 1889: 447].

‘I[Tpunet CyaHblil 1eHb Ha 3eMITIO, YTOOBI TOPA3UTH JIOAEH OTHEM.
U He cMOoXeT poICTBEHHUK MOMOYb COpOnudy nepen mispille’.

B. BpayHne B cioBape K COCTaBIEHHON UM JpEeBHEBEPXHEHEMELIKOM
xpecToMaTuu nepeBoaut mispilli kak Weltende (‘koHen cBera’) win
Jiingster Tag (‘Cynusriii nens’). OH IaeT TakyKe MHOW BapUaHT MepeBoIa
stiatago: He xak Sthnetag ‘Cynneiii neHs’, a kak Tag der Strafe (‘enp
HakazaHus’) [Braune 1911: 242, 256].

WNwmsa miispilli (B nHOM doHETHUECKOM 0(OPMIICHIH) BCTpedaeTCs
TaKkKe B JPCBHECAKCOHCKHMX M JPSBHEHUCIAHICKHX TEKCTaX. B npeBHe-
cakcoHnckoM «['emnanne» (Heliand) oHO 3acBHIIETEILCTBOBAHO JBAKIBI:

(2)  Satands selbo is that thar sdid aftar so lédlika lera, habad thesaré
liuded 56 filu, werodes awarded, that sie wam frummien, wirkead
aftar is willeon. Thoh sculun sie her uuahsan ford, thea forgriponon
gumon, s6 samo so thea géodun man, anttat mudspelles megin obar
man ferid, endi thesaro uueroldes [Heyne. Héliand 1886: 2587-2593].

Cp. Hemenkuit nepeBox O. bepunrepa:

‘Satan selber ist es, der hernach séet die so leidige Lehre; er hat
von diesen Landessohnen so viele aus dem Volke verfiihret, dass
sie Frevel iiben, wirken nach seinem Willen. Doch sollen sie hier
wachsen fernerhin, die verruchten Recken, ebenso wie die ge-
rechten Mannen, bis dass der michtige Feuertag tiber die Men-
schheit dahinfdhrt, das Ende dieser Welt [Behringer 1898: 110].
‘Carana, KOTOPBIH PaCIPOCTPAHSET TAKOE THYCHOE YYCHHUE, co0Ma3-
HIJI MHOTHX JIFONIEH U3 HApO/a, KOTOPHIE IO €r0 BOJIE COBEPIIIIU
3JI0ACSIHUA. Ho nyCcTb OHM JajibIli€ NMPOUBETAIOT, HEYCCTUBIIDI,
TaK ke Kak U YeCTHbIE MY>XH. J10 TO TOPBI, KOTHA OHEGHOU 020Hb
He 00OpyIINTCS Ha 4eJIoBeuecTBO. M HacTymuT KOHeI] cBeTa’.
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3arem cnenyet onucanue ‘CrpamiHoro cyna’. [IpaBeqHUKOB aHTeNbI
BeJyT Ha He0O, a MPOYNX — B a/l, I1ie OHU OyIyT TOPETh B MyKax.
Cwu. Taxxe ctpoku 4360-4363:

(3)  Mutspelli kumit an thiustrea naht; al sé thiof ferid darno mid is
dddiun, s6 kumit the dag mannun, the latsto theses liohtes, 56 it ér
these liudi ni witun [Heyne. Héliand 1866].
‘Der Weltvernichter kommt in disterer Nacht; wie der Dieb mit
seinen Thaten in der Finsternis fahrt, so nahet den Voélkers6hnen
der Tag, der letzte dieses Lichtes, dass es eher die Lebenden nicht
wissen’ [Behringer 1898: 189].
‘Tlpuner mocunvuux Mupa TEMHON HOUYBIO, KaK 3TO JEJaeT BOP,
TOrma MPUOIMU3UTCS K JIIOASAM MOCIESIHHIA JIeHb CBETA, O KOTOPOM
HE 3HAIOT XUBKIC .

[Hanee BecemupHnsiii noton Bo BpemeHa Hos cpaBHuBaeTcs ¢ Orsem,
OT KOTOPOTO HE CIACETCsl HU OIWH TPEIIHMK, U HACTYIUT KOHEI[ CBETA.

B npeBHenciIaHICKOM COOCTBEHHOE UMSI Miispellr ucTionb3yercs Iuist
0003HaueHHS ME(DUIECKOTO BEIUKaHa, OOUTAIOIIETO B TOJ3EMHOM MHPE
[de Vries 1977: 396-397]. Muspellr nepeBonutcs kak Holzverderber ‘ry-
ourtens neca’ win Erdverderber ‘ryourtens 3emnu’ <*mu- Erde ‘3emns’
[Meyer 1891: 149]. B ckaHnuHABCKOH MH(OIOTHH CYIIECTBA, CTPEMSIIH-
ecsl pa3pyluTh MUP OTHEM, UMeHYIoTCs Muspellz megir, Muspellz synir,
Muspellz lydir, 1. e. ‘CIyTHUKaMH, CBIHOBBSIMH WX JiroapmMu Muspellr’
[Krogmann 1953: 98-99]. ‘Mup orHs’ Ha 10re, 0 KOTOPOM TaKXe yIIOMHU-
HaeTcs B CKaHJAMHABCKOM Mude, umenyercs Muspell i Muspellsheimr
[Bugge 1889: 448].

2. IIpobsema ucciie0BAHUSI U OCHOBHBIE MOIXOIbI
K ee pelieHuro

JpeBHeBepXHEHEMETIKOE UM miispilli, paBHO KaK U €r0 COOTBETCTBUS
B JIPEBHECAKCOHCKOM U JIPEBHEUCIIAHJICKOM, SIBIISTIOTCS, 10 cyioBam I Ue-
CKe, DHUTMOH repmaHckoi stuMonorun [Jeske 2006: 425]. B oTHOImeHNH
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3HAYCHUs JAHHOTO CJIOBA M €r0 MPOUCXOXKACHUS CYLICCTBYET MHOME-
CTBO BEpPCUI, KOTOPBIE €11l CO BpeMeH B. bpayHe MpUHATO 1enuTh Ha [BE
rpynnsl [Braune 1911: 190-191].

OJTHY JIMHTBHUCTBI CYNTAFOT Mmiispilli IpeBHETEPMAHCKUM (SI3BIYECKUM )
CIIOBOM, JPyTHE — YKa3bIBAlOT Ha €TO XPHCTHAHCKOE MPOHCXOKACHHUE.
0030p UMeroLIeHcs TUTepaTypsl 0 JaHHOMY Borpocy aaH B. bpayne
B IPUMEYAHUAX K JpEeBHEBEpXHEHEMEKON XxpecTomaruu [Braune 1911:
190-191], a takske I'. Mecke [Jeske 2006: 425-434] u E. Jlu Benosa B He-
JIaBHO oITyOnrKoBaHHOM UcclienoBanuu [Di Venosa 2023: 41-49].

CTOpOHHUKH SI3BIYECKOTO POUCXOKICHHST IMCHU miispilli CBS3BIBAIOT
XPHUCTHAHCKHUE PETUTHO3HbBIE MOHATHS ‘KOoHel cBeTa’, ‘CTpaiHeiii cyn’,
0 KOTOPBIX HIIET peUb B IUTEPATyPHBIX HCTOUHHUKAX, C SI3BIYECKUMHU TIPEI-
CTaBIICHUSIMU O Pa3pYIIUTEILHOM OTHE. Miispilli— CIIOXKHOE M1, TIEPBBIT
KOMIIOHEHT KOTOPOTO, T. €. mud-, mu- (mii-?), O3Ha4aeT ‘3eMis’, ‘1epeBo’ .
BTopoii KOMIOHEHT ATHMOJIOTHYECKH COOTBETCTBYET JAPCBHEHCIIAHI-
CKOMY CYIIIECTBUTEIBHOMY cpenHero poxaa spell Bruch, Schaden (‘pas-
pHBIB, yiep0’), ciraboMy Tiaroiry ap.uci. spilla, np.aurn. spildan, spillan,
ap.cakc. spildian, np.B.HeM. spilden ‘paszpymars’ [Braune 1911: 190].
[Moatomy f. I'pumm nepeBoauT ganuoe cioBo kak das Holzverderbende
nmu das Baumverzehrende (‘to, uto cxxuraer aepeBbs’) [Grimm 1877:
675]. o ero MHEHUIO, miispilli — 3TO MOITUYECKOE Onmucanue orus. Ta-
KO e TOYKH 3peHus npuaepxkuatorcs K. Mromienrod (‘npeBHee s3b1-
geckoe CJIoBo it 0003HadeHus orHs’) [Miillenhoff 1883: 66], ®. Kayd-
MaH (Erdspaltung — ‘moatuaeckoe o6o3nauenue orust’) [Kauffmann 1901:
7] u ap. Tak xak B qpeBHEBEpXHEHEMEIKOM *mil 03HadaeT Erde ‘3emuis’,
cp. ap.B.HeMm. miwerf Maulwurf ‘kpotr’, P. Kérens nepeBonut miispilli
kak Erdzerstorer (‘pazpymurtens 3emnu’) (cm. [Braune 1911: 190]).
®on [puHOEprep MepByro YacTh CIIOBA BO3BOIUT K JIp.aHII. mu3a (aHII.
mow) Haufen (‘kyua’), ap.ucn. mugi u mugr Haufen, Menschenhaufen,
Volksmenge (‘Tonma’) ¥ CIOBO IETUKOM MEPEBOAUT KakK interitos populi,
Verderben der Volksmenge (‘ru6ens Tonmnsr’) [ Grienberger 1904: 40-63].

Bepcust 0 XpHCTHAHCKOM MPOUCXOXKICHUN HCCIIEAYeMOr0 HMEHH T0-
Jy4uIia, OJHaKo, HanOomblee pacnpocTpaHeHue. [IoCKobKy B ApeBHE-
BEPXHCHEMEIIKOM U IPEBHECAKCOHCKOM TEKCTaX MoBecTByeTcst 0 CymHOM
IHE ¥ KOHIIC CBETa, B CIIOBAPSX IPH NepeBoae miispilli MCTIONB3YIOTCS
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00OBIUHO ATH ke XPUCTHAHCKHE TepMUHBI, T. €. Weltende (‘koner cera’)
unu Jingster Tag (‘Cynublii neHs’). bubneiicko-xpucTHaHCKas TEeMAaTHKa
MEPBOUCTOYHHUKOB HE TOJBKO OOYCIOBIMBACT COOTBETCTBYIOIIYIO HHTEP-
MIPETANIO 3HAYCHHS TAaHHOTO CJIOBa B KOHTEKCTE, HO M €r0 3TUMOJIOTH-
YECKYIO TPAKTOBKY.

Bropast gacts croxxHoro uMeHu miispilli (T. e. -spilli) merde mojaercs
MHTEPIPETAINH, HEXKENU MIePBast 4acTh (Mmii-), BCICICTBUEC HATMYIHS POJI-
CTBEHHBIX 00pa30BaHUIl B TepMAaHCKUX sA3bIKax. KoMIoHEHT -spilli coot-
BETCTBYeT Jp.B.HeM. spel Rede (‘peus’), cp. TOT. spill ‘ckazanue’.

[TepBast 4acTp MHTEPHPETUPYETCA MO-pa3HOMY. Yare BCEro KOMIIo-
HEHT mil- COOTHOCUTCS C TOT. munp, np.cakc. mud, mid, np.B.HeM. mund,
munth, aeM. Mund (‘ycta’), mo3tomy nip.cakc. miidspelli oObI1HO 11IEpEBO-
T kak Mundwort (‘ycTHOE cltoBO’) A1 00pa3HOT0, HO3THUECKOTo 000-
3HaueHus cyabO0sl, poka [Braune 1911: 190].

Hekoropsie uccrnenoBarenu, 0ObSICHSIS MPOUCXOKICHNUE TIEPBOM Ya-
CTH TAaHHOH JIEKCEMBI, YKA3BIBAIOT Ha BOSMO)KHOCTD 3aMCTBOBAHUS U3 JIa-
teian. C. Byrre nepeBoaut miispilli kKak ‘To, 4TO MPOBO3TIIAIICHO, CKa-
3aHO 0 KoHIle cBera’ (von mundi consummatio, dem Weltende), Tak kxak
mii- B ip.cakc. midspelli <*mundspelli Bocxonut k nar. mundus ‘mMup’,
3emiist’. [Ipu aToM nat. mundus naet ap.cakc. mid- nepen -sp-, aajee miid-
> miit- [Bugge 1889: 448]. A. IlamO6onu [Zamboni 2006: 1813-1827]
MpeIoaraeT, 4Yto mispilli BOCXOTUT K JaTHHCKOMY TEPMHUHY Vvespillo
Leichentrdger (‘HOCHIBIIUK MEpTBBIX’). XOTS CEMaHTUYECCKH 311eCh
MOXHO yCMaTPHBAaTh HEKYIO CBA3b, C POHETUIECKON TOUKH 3pEHHS IIepe-
XOJI JIAT. Ve- B Jp.B.HEM. mii- BbI3biBaeT comHeHue [Luschiitzky 2011: 160].

B. Kporman, mocBsITUBIINK NaHHOW TeMme Ooyiee AecATKa CBOMX
paboT, TakKke HACTAMBAET HA XPUCTHAHCKOM MPOUCXOKICHUA UMEHH
miuspilli, KoTopoe, 1Mo ero MHEHHIO, SBIISICTCS ONMMCATEIHHBIM 0003HaYe-
HUeM Xpucra. OnUpasch Ha MOAPOOHBIA aHaTU3 OUOICHCKUX WCTOYHU-
KOB, OH IPHUXOIUT K BBIBOLY, UTO miispilli— 310 Mundtdter, T. e. Xpu-
CTOC, “MEUOM YCT CBOWX IobOuBaromuii Bparos’ [Krogmann 1953: 106].
B. XayOpuxc [Haubrichs 1995: 321] cuutaer, uto miispilli — 3T0 KeHHUHT
(‘Med yer’ M ‘AyX ycT’), UCTIONB30BaBIINICS 1Jis1 0003HAYeHUsT XPH-
cra unu ‘Crpamnoro cyaa’. [lo maennro E. Jlu Benosa, reopust B. Xay-
OpHxca IPOTUBOPEUUT TOMY (DaKTy, UTO KEHHUHT — TPOII, XapaKTePHbIH

3
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JUIS CTUJISL IPEBHEUCIIAH/ICKON U APEBHEAHITIMICKON M033UH, BCTpEUaro-
mwmiics B «[enmuanne» Tonpko cnopaguuecku [Di Venosa 2023: 48].

HecmoTps Ha pa3BepHYBIIYIOCS IIUPOKYO AUCKYCCHIO, TAHHAS TTPO0-
JieMa He MOTy4YHiIa OKOHYATEeIIHFHOTO PeIIeHNs. BoBIIMHCTBO yUeHBIX pac-
CMaTpPUBAIOT MCCIEAYEMOE CIIOBO KaK PEIUTHO3HBIN TEPMHH, CBSA3BIBas
€r0 IPOUCXOKICHUE THOO C SI3BIYECKUMI, JINOO C XPUCTHAHCKUMHE BEPO-
BaHUSIMU JPEBHUX repMaHLeB. HekoTopble rccaenoBarenu mpeaiaraiot
I0pUANYECKyI0 HHTepnperanuio. Tak, no muaenuto C. lopd, ums mispilli
o3HayaeT Mundspruch, verdammender Spruch des Richters, T. e. ‘cypo-
BB YCTHBIA IPUTOBOP CYIBH , U YK€ 3aTE€M CTAaHOBHUTCSI 0003HAYCHUEM
‘Crpamsoro cyna’ [Dorff 1903: 1].

Eme B Havane nponuioro Beka B. BpayHe, HomBoas HTOTH TUCKYCCHH,
MPUIIET K BBIBOJY O TOM, YTO BCE XPUCTHAHCKHE MHTEPIIPETAIMU aH-
HOTO CIIOBAa HEBEPHBI, a CPEIU SA3bIYECKUX TPAKTOBOK HU OJHA HE SBIIS-
eTcsl BriosHe yoenuTenbHoi. OH TeM CaMbIM CKJIOHSUICS K MHEHHIO, 4TO
00BSCHCHHE NPOUCXOKICHUS TaHHOTO CJIOBA HY)KHO HMCKaTh Ha TOXPH-
CTHAHCKOH ITOYBE, CBSA3BIBAS €0 3HAYEHHE C IPEeBHETEPMAaHCKOH MH(OIIO-
THEH, XOTS Ha OKOHYATEIEHOE PEIICHIEe 3TON MPOOIEMBL, KaK OH CUUTAJ,
B Oymyiiem Bpsiz JIu MOXHO paccuuThbiBath [Braune 1911: 191]. Comue-
HUS TI0 TIOBOAY BO3MOKHOCTH PELISHHs 3TOTO BOIPOCA BBICKA3BIBAIOT
U COBpEMEHHBIC JTUHTBHUCTHI, HarpuMep, B. Mop [Mohr, Haug 1977: 12].
I. Mecke nonaraer, 4To Kakas-1M60 HOBAs €€ HHTEPIPETALMS, BOMPEKH
UMEIOIIUMCS, YKe SABISIETCS CBOoero poaa BbizoBoM [Jeske 2006: 425].

3. Kputuueckasi oueHka nHTepnperaunu mispilli
kak Mundtoter

KoHeuHo, HeNb3sl HCKIIOYATh TOTO, YTO CO3/aTeNId IPCBHEBEPXHE-
HEMEIKOH TOAMBI M APEBHECAKCOHCKOTO «I enaniay, UCIOIb3ys UMs
mispilli, nmenu B Buny Xpucra. TpakToBka xe milspilli kak Mundtoter
(‘yOuBaromuii yctamu’) BbI3bIBaeT COMHeHUs. [Ipexae Bcero, 310 OT-
HOCHTCSI K TIEPBOI YacTH 3TOTO UMEHH. Bpsix v 1ommycTHMO BO3BOIUTH
mii- K TepM. CyIIECTBUTEILHOMY MYXCKOTO pona *munpa> rot. munps,
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np.cakc. mud, mid, np.B.HeM. munth, nem. Mund (‘ycra’). Uepenona-
HUe d/t, OTMeUYeHHOe B Ap.cakc. mudspelli/ miitspelli, He XapakTepHO
JUTst peduiekca TepM. *-np B IPEBHECAKCOHCKOM: Te€pM. CIIUPAHT *p OT-
pakaercs 37ieCh B ayclayTe Kak IIyxol crupadt th (uHorna d wim d),
cp. Ap.cakc. sith (ToT. sinps, np.B.HeM. sind, sinth ‘nyTtv’), gesithskepi,
nar.a. gesidskepea, gisidscipie Gefolgschaft (‘compoBoxknenue’), muth
(roT. munps, ap.B.HeM. munth ‘pot’), soth (ro1. *sanps, np.B.HeM. *sand
‘wahr’ ‘npaBauBbIii’), mithfull Bissen (‘Kycok’), HO He KaK CMBIYHBIN ¢ <d
[Gallée 1891: 52—-53]. Hannuue B IpeBHECAKCOHCKOM (OPMEI suotspell
(C 3838) Hapsny c sodspell (sothspell) ehrliche Auskunft (‘mpaBauBbie
CBeZIeHU ), TTO-BUANMOMY, BBI3BAHO HEMEUIKHM BIUSHHUEM, ITOCKOIIBKY
suotspell— dhopma ¢ TUGTOHTH3ANKEH TOITOro repM. *0> Ip.B.HEM. UO.
[ToaTomy uepenoBaHue d/t B TaHHOM CIIy4ae HE MOXKET YOeUTEIbHO CBU-
JIETEIbCTBOBATh O TMCCUMMIIAIIUM Jp.CaKC. th > t mepen -s, Kak 1ojiaracT
B. Kporman [Krogmann 1953: 104]. Tak kak 1yt JpeBHEBEpXHEHEMEI]-
KOTO O)KHJIAeMOH CJIelyeT rmoJiarath GopMy ¢ HOCOBBIM, T. €. *mundspilli
wim *munthspilli (BMecTo 3acBUAETENBCTBOBAHHOTO miispilli), B. Kpor-
MaH TPEIJIOKWI CIUTATh AP.B.HEM. mispilli U3HAYANBHO NpEBHECAK-
COHCKHM CJIOBOM, MIPOHUKIINM B JPEBHEBEPXHEHEMECIIKUN TEKCT TIpU
MEPEeBOIC MOAMBI C JApeBHEecakcoHckoro. [lepeBoaunk, Kak mojaraer
B. Kporman, BcTpeTB HE3HAKOMOE MY CJIOBO, OCTABMJI €70 CAKCOHCKHM
sapuanT (Der Ubersetzer hat das Wort, das er nicht verstand, in seiner
altsdchsischen Lautform beibehalten [Krogmann 1953: 107]). Onnako
B IPEBHECAKCOHCKHX TEKCTaX, KaK M3BECTHO, CIOBO IHCAJIOCh HHAYE,
T. €. mudspelli v mutspelli.

Takum 00pa3oM, 3TH (akThI JAIOT IOBOJ YyCOMHUTBCS B TOM, UTO I'pa-
(dembl d/t B IpeBHECAKCOHCKOM miid(t)spelli oTpakaet repM. *b 1 epByro
9acTh 9TOTO CJIOBA CIIETyeT BO3BOAUTH K TepM. *munpa ‘ycra’.

B Takom cirydae mosiBisieTCS OCHOBaHHUE IS IPEIIONIOKEHHSI O HAJIH-
M 37ech peduiekca repMaHckoit GoHemsl *d <u.e. *dh. 1 310 03HauaeT,
YTO TMepBasi YacTh CJIOBA HE COOTBETCTBYET repM. *munpa, U CIOBO Iie-
JIUKOM HE MOXKET MmepeBoAuThCs kak Mundtoter (‘youBaromuii ycramu’).
ITockoybKy BBITIQJICHHE HOCOBOTO -7 B rpad)uKe MCCIACIyeMOTO CIOBa
HE OTpa)kaeTcs, CIeAyeT MOCTABUTh MO COMHEHHE M BCE IPOYHE Tepe-
BoJIbI miispilli ¢ HavampHBIM Mund-, Hanpumep, miindliche Verkiindigung
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(‘ycrHas Bects’), Prophezeiung iiber das Weltende (‘mipopouecTBo 0 KoHIIe
csera’) [Detter 1896: 108]; Mundspruch des Richters (‘ycTHslil mpurosop
cynsn’) [Dorff 1903: 1-7]); Mundschwert (‘med yct’); ap.cakc. mudspelle
KaK TIepeBoJI J1aT. oraculum B 3HadeHUH oris eloquium (‘kpacHopeuue’)
[Braune 1911: 191; Jeske 2006: 428]. Ecnu npeanonarark, 9To HOCOBOU
B IICPBOM YaCTU JaHHOTO CIIOBA BOOOIIIE OTCYTCTBOBAJ, TO PeUb JOJDKHA
UJITU O COBEPILICHHO WHON 3THMOJIOTHHU TIEPBOTO KOPHSL.

4. Ilpensiaraemoe 00bsiCHEHHE MCXOTHOTO 3HAYEHU S
U NIPOUCXOKACHUSI MMeHU milspilli

Z[J'IS[ BBISICHCHHS MCXOQHOTO 3HAYCHUA U MPOUCXOXKACHUSA NAaHHOTO
CJIOBA BOKHYIO POJIb UTPAET KOHTEKCTHBIN aHanu3 (IMPEXIe BCEro, MOKa-
3aHU IPEBHEBEPXHEHEMEIIKOTO 1 IPEBHECAKCOHCKOT0). B TekcTe moamet
uMs muspilli o cMbBICITy CBsI3aHO cO ciioBamu stiatago Tag der Strafe
(‘menp HakazaHus’) u vuir (‘orons’), cM. (1): verit {...) stiatago {...)
mit diu vuiru {...). Ha Hanuuue CMBICTIOBOI CBS3U MEXIY 3TUMH CJIO-
BaMH ykasbiBaeTcs U B uccnenosanuu C. Jlopd, rne miispilli paccmarpu-
BaeTcs Kak Bapuanus stiatago [Dorff 1903: 1]. YnorpeGienue MecTou-
MEHHUS demo TaKKe MOXKET CBHICTEIIECTBOBATE B TIOJIB3Y HAJIMYHS TaKOH
cBs3u (ddr ni mac denne mdak andremo helfan vora demo miispille), Tak
KaK aBTOp IMO3MBI OAYEPKUBACT, UTO PeUb HIET O TOM, O YeM TOBOPH-
JIOCh MPEXIE, TO €CTh 0 ‘CyaHOM aHe’ ¢ ero ‘orHeM’. MecTHOe 3Ha4YeHHe
npezasiora vora ‘nepen’ (vora demo mispille), kak monaraet X. Konb6, yka-
3BIBACT Ha TO, YTO B IAHHOM clly4ae pedb UaeT 00 0003HaYCHUH, OTHOCS-
nieMcs k cdepe cyna (eine Bezeichnung aus dem Bereich des [Jiingsten]
Gerichts) [Kolb 1964: 4]. On BbIcKa3aics NpOTHUB NiepeBoa miispilli kax
Weltuntergang (‘koHel cBeTa’) W MPEIUIOKII IEPEBOIUTE dTO HMS KaK
‘[Ctpamnbiii] cyn’.

VYrorpebiieHne ¢ IIarojoM verit HEOAYIIEBICHHOTO CYIECTBUTEb-
HOTO MYXCKOTO pofa (stiiatago) MOXKET CBHICTEILCTBOBATH O MEPCOHH-
(ukanuu nousaTs ‘CtpaniHelii cyx’. Hamuane cMbICTIOBOM CBSI3U MEXKILY
stiatago v muspilli MoxxeT ObITH OCHOBAaHHEM JUIS TIPEIITONIOKEHHS O TOM,
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uyto muspilli npencrasnsier codoit npo3anue ‘CTpamrHoro cyja’ rmo ero
XapaKTEPHOMY MPU3HAKY.

‘CTpamHslii cyn’ — 3T0, IpeXae BCEro, ‘Cya MaMsTH , HANOMUHA-
Hue WIN 6ocnomunarue o copessHHoM. IlamMaTe — ‘Med’ 1 ‘OroHn’ 3TOro
cyna. MeHHO ¢ MOHATHUAMH ‘TIaMATh’, ‘BOCIIOMHWHaHHWE , ‘HAIOMHHA-
HUE’ TPEAMOI0KUATENFHO CBI3aHO UCXOIHOE (TIPSIMOE) 3HAYCHHUE HMEHH
muspilli.

B. Mop u B. Xayr BbICKa3bIBanu COMHEHHE B TOM, UTO miispilli B ApeB-
HEBEPXHECHEMEIIKOM U IPEBHECAKCOHCKOM MOXKET OBITh IMEHEM JIUIIA, TAK
KaK HcclelyeMoe ClIOBO HeceT B cebe abctpakTHbIi cMbica (Untergang,
Vernichtung, 1. e. ‘rubenp, yauuroxenue’) [Mohr, Haug 1977: 11]. On-
HAKO HHYTO HE MOXKET MOMEIIaTh aOCTPAKTHOMY CMBICTY H3MEHHUTHCS
U CTaTh KOHKPETHBIM B YCIIOBHSAX COOTBETCTBYIOIIETO (METa(hOPHIESCKOrO)
CJIOBOYMOTPEOICHUs, KOTJ[a Ha3BaHUE CBOWCTBA CTAHOBHUTCS 0003HAUE-
HHUEM TpeaMeTa, 001aJaf0MIero JaHHBIM CBOHCTBOM.

KonTexkct Broporo orpriBka u3 «l enmuanga» Takke yKa3plBaeT Ha Iep-
COHU(UKAIMIO ‘JTHS KOHIIA cBeTa’ (SO kumit the dag the latsto theses
liohtes), 1 Ha BOBMOXXHOCTb UHTEpIIpeTamu miuspilli kak npo3suia ‘Cyn-
Horo nHs’ (‘must [ocnogus’), cp. ap.cakc. mutspelli kumit an thiustrea
naht, 9TO0 COOTBETCTBYET Oubneiickomy Tekery ‘Ilpuner xe mnexs [ocmo-
JIeHb, Kak TaTh HOUbIO (...)’ [2 [leT. 3:10]. Cp. TakKe TpaKTOBKY JIpeBHE-
HCITaHJACKOTO Muispellr xak mepcOHUPHUIIMPOBAHHOTO B 00paze MuUdmue-
cKoro BenmkaHa rmiamenn [Mogk 1907: 382; de Vries 1977: 397].

[ockonbKy HCXOAHOE 3HAYCHUE UMEHH miispilli THIOTETUYECKU CBSI-
3aHO C MOHATHSAMH, OTHOCSIIUMUCS K HaMsITH (‘BCIIOMHUHAThH, HATIOMH-
HaTh’), MOCICIHUE MOTYT CTaTh KIIFOUOM K PACKPBITHIO €0 CEMaHTHUe-
CKOH MCTOPHM M yKa3aTh Ha MPOUCXOKICHUE ero MEePBOTO KOMITOHEHTA,
ATUMOJIOTHYECKAsT HHTEPIIPETAINS KOTOPOTO BEI3BIBACT HAMOOIBIINE
TPYAHOCTH.

B cBs3u ¢ 3THM oOpamiaeT Ha ce0s BHUMaHHE TOTCKHH TIaro
maudjan (gamaudjan), 3HaYUeHUEM KOTOPOTO sBisieTcs erinnern (‘Ha-
MOMUHATH’), U OJHOKOPEHHOE CYIIECTBUTEIbHOE TOT. gamaudeins
Erinnerung (‘BocmomuHanue’). DTUMOJIOTHYECKHE COOTBETCTBHS 3TUM
(opMaM B IPYyTUX TEPMAHCKUX SI3BIKaX OTCYTCTBYIOT, ONHAKO OHU HMeE-
I0TCS B APYTHX WHIOCBPOIMEHCKHUX s3bIKaX. CM. BOCXOIAIINE K H.C.
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KOpHIO *méudh-, *moudh-, *miidh- co 3nauennem ‘worauf bedacht sein’
(‘mymats 0 ueM-u00, MOMHUTB, CTPEMUTHCS K 4eMy-1100’); ‘sehnlich
verlangen’ (‘cTpacTHO TpeOOBaTh, JKeNIaTh’) IUTOBCKUE (HOPMEI maudzit,
maiisti sehnlich verlangen, dpmaudas Verdruss, Sorge (‘nocana, 3a-
6ota’); cp. Takxke ap.0onr. mysle (*miid-sljo), np.rped. uvbog ‘cnoBo’,
‘peun’, ‘BecTh’, udvbéouor ‘TOBOPUTH’, ‘pacCKa3bIBaTh’, ‘HAa3bIBATH ; MEP-
cuzackue cinoBa moja Klage (“xanoba’) (-j- < -d-), must klage (‘xamy-
1och’) (st- < -dhst) [Pokorny 1959: 743].

Pedexc naHHOTO MHIO0EBPOMECHCKOTO KOPHS COXPAHMIICS HE TOJIBKO
B TJIaroJie TOT. maudjan, HO ¥ B TICPBOM KOMITOHEHTEC UMCHH JIp.B.HEM.
mui-spilli, np.cakc. miid-spelli ¢ HyJIeBOH CTYNEHbIO OTIACOBKH *miidh->
Iip.cakc. mud-> miit-.

CBsI3b MCXOIHOTO 3HAYCHUsI muspilli ¢ MOHATHSIMU, OTHOCSIIIIMUCS
K MaMsTH, 0TYACTH MOATBEPKIAETCS U yKazaHueM . Xenbrapara, KoTo-
PpBIid TIOCIIEAOBATENBHO AT COoAepKaHue mo3Mbl Miispilli Ha nBe 4da-
ctu — noBecTBoBarenbHyt0 (Erzéhlung) n HasuaarenapHyro (Mahnung,
T. e. ‘“HatomuHanue’) [Hellgardt 2013: 288].

Ha ocHOBaHWU BEHIIEIPUBEACHHBIX COOOPaXKEHUH MOXKHO HPUHTH
K BBIBOJIY O TOM, YTO UCXOJITHOE 3HaUCHUE miispilli He UMeeT MPSMOTo OT-
HOLICHUS K PEJIMTUO3HBIM ITPEACTABICHUAM, XPUCTUAHCKUM HUJIN A3bIYC-
ckuM. {71t 0003HaueHHSI PEIUTHO3HBIX NOHATHH (‘CTpalliHbIi cya, 1eHb
[ocrioneHp’) B XpUCTHAHCKUX TEKCTaX MCIOJIB30BaJIOCH CIIOBO CBET-
CKOTO SI3BIKA.

K coxanenuro, MOp(pOIOTHIECCKUN CTATYC UCCIECTYEMOTO UMEHU
B JIPEBHEBEPXHCHEMCIIKOM U JPEBHECAKCOHCKOM HE MOAIACTCS OIIHO-
3HauHOU MHTepIperanuu. Her aGcomoTHON YBEPEHHOCTH B TOM, K Ka-
KOMY POy, MY>XCKOMY WM CPEIHEMY, OTHOCATCS JAPEBHEBEPXHEHEMELI-
KW ¥ APEBHECAKCOHCKUI BapUAHTHI HCCIIEAYEMOM JIEKCeMBI. Tak Kak HMs
Muspell B npeBHENCTIAHACKOM SIBHO IPHHAIIEKHUT K d-OCHOBAM CPEIHETO
poxa, hon ['puHOEprep MPeanoNToKIII, YTO H COOTBETCTBYIOIIUI TEPMUH
B KOHTMHEHTAJILHOM TepMaHCKoM — cpenHero pona [Grienberger 1904:
53]. HesicHO Takxe, KaKUM IOKa3aTesIeM H3HAYaIbHO 0(OpMIAIach JaH-
Hasi OCHOBA B [PEBHEBEPXHCHEMEIIKOM U JPCBHECAKCOHCKOM, TaK Kak
B JIPEBHECAKCOHCKOM B (popMax ckioHeHus miidspelli umerorcs Gopma-
THBBI U @-OCHOB, U ja-ocHOB [Grienberger 1904: 52-53].
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He uckiroueHo, oMHaKO, YTO IPUHAIIICIKAIIEE K ¢-OCHOBAM CPEIHETO
POZa CYIIECTBUTENBHOE JIP.B.HEM. Spel, polL.IL. spelles ‘peun’, K KOTOpOMY
BOCXOIUT BTOPO KOMIIOHEHT TAHHOTO KOMITO3HUTa, B COCTAaBE CIOKHOTO
CJIOBa TIOBEPrasioch TpanchopmManuu 1 0QopMISIIIOCh Kak ja-ocHoBa [Ky-
OpsikoBa 1963: 122], coxpaHss MpH 3TOM NMPUHAIUICIKHOCTh K CPESIHEMY
pomy, cp. ToT. naht (. p.) ‘HOYB’, HO anda-nahti (cp. p.) ‘Beuep’; laun
(cp. p.) ‘mnara’ — anda-launi (cp.p.) ‘oTmiara’; ap.B.HeM. weg (M. p.) ‘A0-
pora’— alt-wiggi (cp. p.) ‘crapas qopora’. DTo AaeT OCHOBaHHUE MPEITO-
JaraTh, 4TO OCHOBa miispilli <*miidspellja- n3Ha4aIbHO MIPHHAIIEKATIA
K ja-OCHOBaM cpeqHero poaa. Hemb3s HCKITIOUUTH TakKe TO, 9TO OCHOBA
*mildspellja- npencrapnsna codoil mpou3BogHOE 00pa3oBaHKHE OT @-OC-
HOBHI cpenHero *miidspella- ¢ OTBICUEHHBIM 3HAYCHHEM ‘HEUTO MaMSIT-
Hoe’ (‘mamsTHast BecTh’). Ha BOBMOXKHOCTB CYIIECTBOBAHHSI KOMITO3UTA
C TaKMM 3HAYCHUEM YKa3bIBAIOT JIPEBHECAKCOHCKHE @-OCHOBBI CPEIHETO
pona, cp. sorgspell ‘nevanbHoe u3Bectue’ (traurige Nachricht), sodspel
‘gyectHble cBeneHus’ (ehrliche Auskunftt), willspell, godspell “xopomee u3-
Bectue’ (gute Nachricht). ITockonbky o CMBICTY ‘TTaMsSTHas BECTh’ €CTh
HE YTO MHOE, KaK ‘HallOMHUHAHKE WK ‘BCIIOMUHAHUE’ , IPOU3BOTHOE UM
cpennero poaa *miidspellja-, no-BuaguMoOMy, UMEJIO 3HaYEHUE ‘TO, UTO Ha-
MOMHUHAET’ WJIM ‘TO, YTO BCIIOMHUHAETCs’. B ApeBHUX TEKCTaX KOHTHHEH-
TaJIBHOTO TEPMAHCKOTO, YHOTPeOIssich MeTadoprudecku A 00o3Hade-
HUs iepcoHuumpoBanHoro ‘CTpairHoro cyia’, OCHOBa CPEAHETro pojia
*mudspellja- Morna, BEpOsTHO, MPHOOPETATh TpaMMaTHIeCKOE 3HAYCHHE
MYXCKOTO POZia ‘TOT, KTO HAIlOMHHAeT / ‘HAITOMUHAIOUIHNN, TaK KaK Cy-
LIECTBUTENIbHOE Stiatago, paMoe o0o3HadeHue ‘CrpairHoro cyna’, oT-
HOCHJIOCH K MYXCKOMY PO/IY.

BosHnukaer Bompoc: mouemy Hu.e. *dh 3aKOHOMEPHO OTpa)kaeTcs
B JpeBHECAKCOHCKOM «lenmmanne» Kak d/tf, HO OTCYTCTBYET B JIpCBHE-
BepXHEHEeMeNKoM miispilli u npeBHencnanackoM Muspellr. OnHako, Kak
H3BECTHO, TIPO3BHIIA, CTAHOBSIIHECS TIMYHBIMA IMEHAMH, CKIIOHHBI ITO]I-
BEprarhCsi MpoIeccaM OMPOIICHHUS, YTO M MIPOH30ILIO B JaHHOM CIIydae
C HCCJIEIyeMbIM CJIOBOM B JPEBHEUCIIAHICKOM, BO3MOXHO, U B JIPCBHE-
BEPXHEHEMELIKOM, I7e pediekc *dh Mor ucue3HyTh (ObUT SJITUMUHUPOBAH)
TIepet TPYIIIOH COTMIACHEIX -Sp-, © MOp(EeMHast TpaHnIa MEKIY IIEPBBIM
U BTOPBIM KOpPHEM ITEPBOHAYAIBEHO CIOKHOTO CJIOBAa OKa3aJlach CTEPTOH.
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5. BeIBoABI

B npeBHEBepXHEHEMEIIKOM U JPEBHECAKCOHCKOM MM *miidspellja
“TOT, KTO HAIIOMUHAET’/ *HAIOMUHAOIIUI’ UCTIOJIb30BAJIOCH MeTaopHye-
CKH B Ka4eCTBE IPO3BaHMs MepcoOHn(UIIpoBaHHOrO ‘CTpantsoro cyaa’ o,
B ICPCHOCHOM 3HAYCHUH, MPHOOPETANIO PEITUTHO3HBIN cMbIc. Hamuuue
y UMEHU miispilli yka3aHHOTO (IIPSIMOTO0) 3HAYEHUSI OATBEPXKIAETCS ATU-
MOJIOTHYECKHM aHAIIM30M: repMaHcKas JiekceMa *miidspellja> mispilli
CEMaHTHYCCKH F 3TUMOJIOTHUECKH CBsI3aHa ¢ pedIieKcaMi HHIOEBPOIICH-
ckoro KopHs *meudh-, *maudh-, *miidh- ‘nymarp’, ‘CTpacTHO XenaTh’.
Ee niepBbIit KOMIIOHEHT (mii- <*miid-), ¢ HyJIeBOH CTYICHBIO OTJIACOBKH
KopH# (cp. u.e. *miidh-), STUMOIOTUYECKH COOTBETCTBYET TOTCKOMY TJia-
rony maudjan ‘HaAIOMUHATH U CYIIECTBUTEIBHBIM gamaudeins *BOCIIO-
MuHaHue' , ufarmaudei* ‘3a0pIBUNBOCTD’. BTOpO# KOMIIOHEHT (-spilli) siB-
JISIETCSI TPOIOJKCHUEM TepMaHCKOM OCHOBHI *spella- ‘pedn’.

Cnucok yCJI0BHBIX COKpalleHH

repM. — reépMaHCKUH; TOT. — FOTCKUM; Ip.aHIJI. — APEBHEAHIIIMNCKUMN; Ap.
60T, — IpeBHeOONTapCKuid; Ip.B.HEM. — JIPEBHEBEPXHEHEMELIKHIA; Ip.rped. — ApeB-
HETPEYeCKHiA; Ip.MCII. — APEBHEUCITAHCKUI; Ip.CaKe. — APEBHECAKCOHCKHUM; XK. p. —
JKEHCKHUH pOJ; U.€. — MHI0EBPONEHCKUIA; JIaT. — JIATUHCKUI; M. p. — MYKCKOH POZ;
HeM. — HeMmenkuil; 2 Ilet.— BTopoe nocnanue anoctona Ilerpa; cp. p. — cpequuit
pox; OHG — Old High German.
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I1aroJibHble KADUTHUBHBIE KOHCTPYKIMHU
HOPBEKCKOT0 SI3bIKA
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AHHOTanus. B craTbe OnmHMCHIBAaIOTCS [NIArOJIbHbIE KAPUTHUBHBIE KOHCTPYKIUH
HOPBEKCKOTO 5I3bIKa, XapaKTEePH3YIOTCS UX (HOPMaIIbHBIC U CEMaHTHYECKHE CBONWCTBA.
KoHCTpYyKIMK paccMaTpUBAIOTCS B IIOPSAKE OT CEMAHTUYECKH SACPHBIX U HOpPMAIIBHO
HanboJsee MPOCTHIX K MepuepuitHbIM, Oarogapst 4eMy yaaercs cpopMUpOBaTh 00-
I11ee MPE/ICTaBICHHUE O IPAHUIIAX KAPUTHBHOMN 30HBI HOPBEKCKOTO S3bIKa M BXOISIINX
B HEE CEMAaHTHUYECKHUX IOArPYNNaxX. B 3aKIIOUCHUM CTAaThbH JAeTCs yKa3aHUE Ha He-
KOTOPBIC YYaCTKH KapUTHBHOH 30HBI HOPBEXKCKOTO SI3bIKA, JJI1 KOTOPBIX HET yCTOM-
YUBBIX U YHOTPEOUTEIBHBIX CLIOCOOOB BBIPAYKEHHMSI.

KroueBble c/10Ba: KapuTHB, KAPUTUBHAS KOHCTPYKIIHS, TPAMMaTHKa KOHCTPYK-
LUH, HOPBEXKCKHUH A3BIK.

B.ﬂaroz[apnocnl: Crarbst MOATOTOBJICHA MO pE3yjibTaTaM IMPOCKTa «Tunomnoru-

YECKUI KOHCTPYKTUKOH» TIpU mojyiepxkke Gorma «'yMaHUTapHBIC HCCIEIOBAHUSD
O®I'H HUY «Beicmas mkona skoHoMuku» B 2022-2024 ropy.

Norwegian verbal caritive constructions

Nikita O. Gordeev

HSE University (Moscow, Russia); permanentdaylight@mail.ru;
ORCID: 0009-0002-3811-1163

Abstract. The article proposes a detailed description of the verbal caritive con-
structions in Norwegian and an analysis of their formal and semantic features. The
description proceeds from the semantic core of caritive constructions to their periph-
ery and up to the very border of the Norwegian caritive zone. For the purposes of this
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work, the caritive itself is understood broadly as a semantic category conveying the
meaning of loss/absence of either an anticipated participant in a situation or of an item
in possession by the situation’s main participant.

The caritive markers for this analysis were selected based on both semantic and
formal criteria; they are understood here as semantically grouped constructions repre-
senting different linguistic levels. The term construction is interpreted here in a sense
close to that of the Construction Grammar, i.e. as a partially idiomatic form-mean-
ing pairing.

The paper divides the Norwegian caritive zone into two major subzones — that
of loss and that of concession. The latter demonstrates somewhat stronger semantic
complexity where the core elements of respective caritive situations, i.e. the loss/ab-
sence of an anticipated item, are additionally treated as a successfully negotiated im-
pediment. Though quite different, the components included into each of the two sub-
zones can contain the most basic caritive marker in Norwegian, the preposition uten
‘without’. Notably, Norwegian constructions expressing concession also can convey
the idea of avoidance thus expanding into (and across) the farthest periphery of the
caritive zone where the very absence of an unwanted situation is understood as an-
ticipated and achieved. Given that the semantics of avoidance also can be expressed
with the help of the abovementioned preposition uten ‘without’, this subsidiary zone
is analyzed in the paper as well.

Keywords: caritive, caritive construction, construction grammar, Norwegian.
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1. BBenenue

[enw cTaTbu — onucaTh OCHOBHBIC IJIArOJIbHBIE KAPUTHBHBIC KOH-
CTPYKIIMU HOPBEKCKOTO s3bIKa (I0J] HENIArOJIbHBIMH B IAHHOM CITydae
TIOHUMAIOTCSI IMEHHBIE COUeTaHUs TUIA ‘4aii 0e3 caxapa’, ‘cton 0e3
HOXKHU’ | T. TI., a TaKKe 00Jiee CEMAaHTUYCCKH CIIOXKHBIC KOHCTPYKITUU
TUna ‘0e3 MATH MUHYT..." ). 3Ha4anbHbIi «HA00p» KOHCTPYKIMH IS
OMHCaHUs COCTABJICH HAMU 1O (hOpMATTLHOMY MPU3HAKY — BCE KOHCTPYK-
MU B COCTaB KOTOPBIX BXOIUT TIIaroJt + mpeior uten ‘6e3’ (onpenene-
HUE KOHCTPYKIINH, UCTIOJIB3yeMOe B JAaHHOW paboTe); najee K HUM ObUTH
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Jn00aBJIeHbl CHHOHUMHUYHBIE, HO (JOpMaJibHO OoJiee MPOCThle KOHCTPYK-
1UH (KaK IpaBHIIO, 3TO OBUIM KOHCTPYKIMHU, KIIOYEBBIM 3JIEMEHTOM KO-
TOPBIX SIBIAIOTCS TOJTHO3HAYHbIC [M1aroisl). B cooTBeTCTBHY C MX 3Haue-
HUSIMA OTOOpAHHBIC SIMHUIIEI OBUTH CTPYTITUPOBAHBI B CEMaHTHUCCKHUE
30HBI; CaMH 30HBI OBUIH OXapakTepU30BAHBI HAMU KaK SIICPHBIC W TIe-
pudepuiinble: K IEPBBIM OTHOCATCS 30HBI yTPaThl, Kay3allUUl yTPaThl
U OTCYTCTBHUS, KO BTOPBIM — YCTYIIKU U n30eranus. OTMETUM MPH 3TOM,
4TO AaHHasg paboTa He MpeTeHIyeT Ha UCUCPIBIBAIOIICE IEPEUHCICHUE
BCEX KOHCTPYKLHUH, 00CTyKMBAIONINX BBIICICHHBIE HAMH CEMaHTHIC-
CKHE 30HbI, Mbl IEPEUUCIISIEM JIMIIL OCHOBHBIE, TO €CTh T€, ISl KOTOPBIX
3HAYE€HUE COOTBETCTBYIOLIEH CEMaHTUYECKOM 30HBI SIBJISETCS OCHOBHBIM
U KOTOPBIE BRIPAXKAIOT €ro 0e3 Kakux-1100 HeTPUBUAIbHBIX CEMaHTHYE-
CKHX KOMIIOHEHTOB (Hampumep, B Ka4eCTBE CPEJCTB BhIPAKEHUS CEMaH-
TUKH yTPaThl MBI YKa3bIBaeM TaKHe eUHUIIBI, Kak bli uten ‘octarhbes 6e3’
U miste ‘TIOTEPSITH’, HO HE adsle u slose bort co 3HaYeHHEM ‘pacTpayun-
BaTh’, TO €CTh TEPSATH B PE3YNbTATe YPE3MEPHOTO /WM HEPANOHAb-
HOTO HCTIOJIH30BAHMS).

CaM KapuTUB B JaHHOW paboTe MOHUMAETCs BEChbMa IIUPOKO — B 3Ha-
YeHUH, OJIM3KOM TOMY, uTo ObU10 npeanioxkeno B. A. Ilnynrsaom [[Tnys-
rsiH 2010: 170], To ecTh Kak yTpara WJIHd OTCYTCTBHE B CUTYallUH €¢
0XHJACMOT0 YIAaCTHHKA WM 00beKTa 00JIagaHus ITaBHOTO YYAaCTHHUKA.
[TpenymoxXeHHOE OTIpENeIeHNne B CBOCH (hOPMYIHNPOBKE JTUINb HE3HAYH-
TENFHO OTIMYaeTcs oT ¢popmyaupoBku B. A. Ilnynrsna. KirroueBoe or-
JUYMe MEX1y HUMU 3aKIioyaercs ckopee B KoHtekcre — B. A. [lnyHrsH
MePEeUUCIIsieT KAPUTUB B YUCIIC BOSMOXKHBIX MaJIEKHBIX IPaMMEM UMEHH,
B TO BpeMsI KaK MBI paCCMaTPHUBAEM €T0 KaK CEMaHTHUECKYIO KaTeTOPHIO;
COOTBETCTBEHHO, B KPYT HAIIECTO PACCMOTPEHUS IMOMATAIOT Pa3iIuvHbIe
10 CBOMM CBOMCTBaM SI3bIKOBBIE €IMHUILIBIL.

OTaenbHO OTMETUM, YTO ONpeJeseHHEe KapUTHBA, MPEAJIOKEH-
Hoe C. A. Ockonbckoii u koyuteramu [Ockonbekas U ap. 2020], Hecmo-
Tpsl Ha CBOU O€3yCIIOBHBIC JOCTOUHCTBA, HE MOXKET OBITh NMPUMEHEHO
B paMKax JaHHOM paOOThl BBUIY CYIIECTBEHHO PA3JIUYHBIX LieJeH Ha-
meii cratel 1 poekta C. A. Ockonbekoit. [Tocnennuii ObiT HampaBieH
Ha TUIOJIOIMYECKOE HUCCIIE0BAaHHUE, B PAMKax KOTOPOIO PAaCCMOTPEHUIO
TIOZIJIE)KAJHN JINITE 0a30Bble KAPUTHBHEIC €IWHUIEI (TO €CTh Hambomee
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ClielUaIU3UPOBAaHHbIE, TPAMMAaTHKAJIN30BaHHbIE U YACTOTHBIE), COOT-
BETCTBEHHO, OTpE/IeIeHUE KapUTHBA ObIIO JOCTATOYHO CTPOTHUM. MBI ke,
0CTaBasiCh B paMKaxX OIHOTO S3bIKA, 3aMHTEPECOBAHBI B OoJiee TIIaTeIb-
HOM PacCMOTPCHHUU KapUTHUBHBIX SAWHHII BO BCEM UX MHOTOOOPa3HH, I10-
9TOMY Hallle OTpeJIeNICHUE OKa3bIBaeTCs Ooliee cadbIM.

Jpyroe u3BecTHOE OIpEeAeICHHUE KapUTHBA KaK OTPHIAHHS KOMUTA-
tuBa, npemioxennoe T. Illtonsiiem u xomieramu [Stolz et al. 2007: 66],
TaKk)Ke HE MOXKET ObITh HAMH HCIOJIb30BaHO. Bo-MepBhIX, OHO TpeACTaB-
JIeTCsl BEChbMa y3KHM, a BO-BTOPBIX, HECMOTPSI HA HHTYUTHUBHYIO T10-
HSATHOCTbB, OHO Ka)KETCSI B HEKOTOPOH CTETICHH ITOCTICITHBIM, TaK KaK CH-
CTEeMHOCTb IIPOTHBOIIOCTABICHUS KOMUTATHBA M KapUTHBA €IIe TOJIHKO
MPEACTOUT BBELICHUTD, & 3TO BO3MOXKHO TOJIEKO MOCIIE HE3aBUCUMOTO H3-
YUEHUS KapUTHBA.

IIpu onrcannu OTOOPaHHBIX HAMH KAPUTUBHBIX €IWHUI] MBI UCIIOb-
3yeM 1oaxoJ I'paMMaTUKu KOHCTPYKLMM, IIpeaIoiaraloniiil Haauuue
B KOHCTPYKIIHH JICMEHTOB JIByX THIIOB — SKOPSI U CJIOTA, COOTBETCTBEHHO,
HEHU3MEHSIEMOW U BapbUPyEeMON YaCTH KOHCTPYKIMHU. B nmporoTunnyeckon
KapUTHBHOH KOHCTPYKIIMH BCTPEUACTCS JI0 TPEX CIIOTOB — abceHe (JInima-
€MOe€ WM OTCYTCTBYIOLIEE), OpUEHTHD (YHaCTHUK CUTYaIUH, 3aTPOHYThIi
OTCYTCTBHEM WU JIUIIIEHUEM a0CeHca) U Kay3aTop JIUIIeHUs (B OTIHNYUE
OT MPEIBIAYINX JBYX HE SBISETCS 00S3aTeNbHBIM H BCTPEUACTCS JIUIIIb
B KOHCTPYKIHUAX Kay3anwu juieHus). B npumepe (1) B kauecTBe opu-
SHTHpa BEICTYIIAeT MECTOMMEHHE ham ‘ero’, abceHca — CyIeCTBUTEIhb-
HOE frihet ‘cBOOONA’, Kay3aTOpa — MECTOMMEHHE jeg ‘s’; IepeUUCIICHHbIC
poJu cxeMaTudecku o0o3HadaroTcsi OykBamu X, Y U Z, COOTBETCTBEHHO:

1 Z XY
Jeg fratok ham frihet

Isg nummare.pst 3sg.m.obj cBoboma

S mummit ero cBoOOIE! .

SlkopeM mpUBEACHHOM BbIlle KOHCTPYKUUU Z frata X Y sBnsiercd ra-
TOI frata ‘numarte’.

B pamkax gaHHOM cTaThd OyJeT MPENIPUHATA TIOMBITKA OMMUCATh CH-
cTeMy 0a30BbIX INIATOJIBHBIX CPEACTB BHIPAYKCHUSI KAPUTHBHON CEMaHTHKH,
K KaKOBBIM Mbl OTHOCHUM J/IBa HEPABHOIIPABHBIX THIIA €MHULL: IVIaroJIbHbIE
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KOHCTPYKIIUU C TPEJIOTOM uten ‘0e3’, C OJHOU CTOPOHBI, | CHHOHUMUY-
HBIE IM TJIAroJibl U KOHCTPYKIIUH, € Ipyroi ctopoHsl. [Ipemnyor uten ‘6e3’
SIBIISIETCSI CIICIIMATM3UPOBAHHBIM CPEJICTBOM BBIPpaKEHUSI KADUTUBHOM Ce-
MaHTHKH B HOPBEKCKOM SI3bIKE, (PaKTHUECKH 00pa3yeT AApO KapUTHUBHON
30HBI, TO3TOMY OH COCTABJISCT MPEIMET Haiero ocodboro uarepeca'. On-
HAKO, TOBOPS O TIIArOJLHBIX KOHCTPYKIUAX C OTHM MPEIOTOM, MBI ITpe/I-
oJiaraeM, 4YTo NePeYeHb TAKOBBIX, BEPOSITHO, OKAXKETCS HEOTHOPOTHBIM
C TOYKHU 3pPEHHUS CTEICHU UX UJUOMATUYHOCTH; OoJiee TOTO, COueTaHHe
C KQpUTUBHBIM TPEIIIOTOM MOXKET OBITH CBOWCTBEHHO Pa3HBIM IVIarojiam
B pa3HO# cTerneHu. Hanmpumep, coracHo TaHHBIM UCTIOIB3YEeMOTO HaMU
Kopmyca (0 caMoM KopIyce pedb IMOMIET HIXKE), HAan0oJIee YaCTOTHBIMU
KOJUTOKaTaMu uten ‘0e3’ SBISAIOTCS IJIaroibl veere “ObITh’ U gd “MITH —
JTAHHOE 00CTOSITEIHLCTBO MOXKET OOBSICHATHCS] PABHO KaK CEMaHTHUECKUMU,
TaK ¥ CTaTUCTUYECKUMHU 3aKOHOMEPHOCTAMH (MIEPEUHUCICHHBIE TJIATOJIBI
SIBIISIFOTCS] BBICOKOYACTOTHBIMH). C IPYTOil CTOPOHBI, JJIsi OTHOCHTEIHHO
MeHEee YaCTOTHOTO Tiaroia klare seg ‘cipaBisIThCs” IPEAJIOT uten ‘0e3’ siB-
JISIETCS CaMbIM YaCTOTHBIM KOJUTOKATOM (KaXJI0€ BOChMOE YIIOTpeOIieH e),
YTO MOXKET CITY>KHTh IIPU3HAKOM TOTO, UTO IIAr0Jl «TATOTEET» K KAPUTHUBY.
C TOYKM 3peHUst ONMUCAHVsI KAPUTHUBHOMN 30HBI TAKKE IIAT0JIbI U KOHCTPYK-
WU TPEACTABISIOT, OYeBUIHO, 0COOBI HHTEpec. B urore cpean KoH-
CTPYKIIUH TUIA «IJIarod + uteny Hac OyAyT B MIEPBYIO OUepelb HHTEPECO-
BaTh UIMOMAaTH3UPOBAHHBIC KOHCTPYKIIMU (WM KOHCTPYKIIUU «B Y3KOM
CMBICIIEY), a 00JIee KOMIIO3HIIMOHAIIbHBIE KOHCTPYKIIMU MBI OyJ1EM BKITIO-
Yarh B HAIIIE PACCMOTPEHUE JIMIIIb MPH YCIOBUH HX CHHOHUMHUYHOCTH TIep-
BbIM 2, OTACIIEHO OTMETUM IIPH 3TOM, YTO, MOCKOJILKY B paMKax Hallero

' OtmeTnM, 4TO uten ‘6e3’ He SIBIACTCS IMHCTBEHHBIM CIELMAIN3HPOBAHHBIM
CPEICTBOM BBIPaKECHHUS KAPUTHBA B HOPBEIKCKOM S3BIKE, TAKYIO JKE POJIb MOXKHO HPH-
nucath cypbukcy —los, IMEIoIEeMy 3HaY€HHe, aHAJOTUIHOE 3HAUYCHHUIO PYCCKOM
MpUCTaBKH ‘Oec/0e3-’, OJHAKO OH MEHEE MHTEPECEH HaM B paMKax HACTOSILETO HC-
CIICZIOBAHUS BBUY TOTO, YTO UCHOJIBb3YeTCsl B OCHOBHOM JUISL CO3/IaHHsI MMEHHBIX Ka-
PHUTHBHBIX KOHCTPYKIMI (BIpoueM, Kak Mbl YBUIUM Jajee, He TONbKO HX).

2 CTOUT 3aMETHUTh, YTO B paMKax [ paMMaTHKH KOHCTPYKLHUH Kakoro-in6o oo6-
IICTIPUHSATOTO OIIPE/ICICHHUS] KOHCTPYKIMU WIH KPUTEPHS HX BBIJCICHHS HET: B OC-
HoBomojaratomeid padore Yapnnza Ounmopa The Case of Let Alone B xadecTBe
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MOJX0a MbI HCIIOJIb3YEM «IIMPOKOE)» MOHUMaHUE KOHCTPYKIUH, B Kaue-
CTBE CHHOHMMOB KOHCTPYKIIUH C uten ‘06e3’ MbI Takxke MOkeM (1 Oyznem)
paccMaTpuBaTh INAroibsl ¢ KAPUTHBHOM CEMAHTHKONW (HOPBE)XCKUE aHAa-
JIOTH PYCCKUX «JIANIHTH(CS)», «TEPATH» U T. 11.). [10100p CHHOHUMUYHBIX
KOHCTPYKIHMHA OyIeT OCyIIeCTBIAThCS HAMH «JHHAMHUYECKI»: TIaroib-
HBIE KOHCTPYKIUH C uten ‘03’ MOTYT 00JIaiaTh 3HAUCHHUSIMHU, IS BBIpa-
JKEHHS KOTOPBIX UMEIOTCS MHbIE, Kak 0oJiee YHUBEpCaIbHbIE U 0a30BbIE,
Tak u OoJee cnenuduyeckre U KOHTEKCTHO 00YCIOBICHHBIEC CPEACTBA —
MBI Oy/JIeM YKa3bIBaTh U OIUCHIBATh U TE, U JAPYTHE.

[TepeunciuB S3BIKOBBIC €IUHHAIIBI, C KOTOPBIMH MBI IUTAHUPYEM pado-
TaTh B IaHHOH cTaThe, MBI MOKeM 0oJiee KOHKPETHO OIHCATh MEXaHNU3M
MOMCKA ¥ 0TOOpa TaHHBIX eMUHUI. HekoToprIM moiciopbeM B 00HapyKe-
HUM KOHCTPYKLUII C IpeyioroM uten ‘6e3’ Iyl Hac MOCIIy>KHIa MarucTep-
ckas qucceprauus K. A. Xpucrocosoil «POpMUPOBAHUE CEMbU KOHCTPYK-
LU Ha IpuMepe KapuTuBoB» [Xpucrocosa 2021], B KOTOpoii, onupasch
Ha nanHble HanmonaneHOTO KOpImyca pycckoro s3bika, K. A. Xpucro-
coBa c(opMHpOBaja MepedeHb IMArodbHBIX M UMEHHBIX KOHCTPYKIHH
(B y3xOoM cMEIcie) ¢ ipeuiorom bes. Vcnonb3oBannstii K. A. Xpucroco-
BOM MeToj| ObUI IPUMEHEH U B Hallel paboTe, CBOJUTCS OH K CIIEAYIO-
IeMy: TIOCPEACTBOM KOpIIyca MOIydaeTcs CIUCOK HanboJiee YaCTOTHBIX

KOHCTPYKIIMH PacCMaTPHBAINCh CKOpee HEOAHOCIOBHBIE MAMOMATH3HPOBAHHBIE
ennHHIBL. B TO e BpeMs BCTpedJaroTcsl TEOPHHU, B KOTOPBIX TpeOOBaHHUE HIHOMa-
THYHOCTH KOHCTPYKIIMU OTCYTCTBYET (B KadecTBE MpUMepa MOXKHO mpuBecTu Paan-
KaJbHYI0 IpaMMaTUKy KOHCTpykunii Yunbsima Kpodra. Bonee Toro, eciu Mbl BO3b-
MEM OIpeJieNIeHne KOHCTPYKIUH, MPeIoKeHHOe, Harpumep, Anensio Tonadepr
(xoTopas B cBoel paboTe MpUAEPKHUBACTCSA CKOpee (HINIMOPCKOTO MOIXO0AA), —
«(opMo-cMBICIIOBasT eANHULA, KAKOW-THOO0 acleKT ()OPMbI WIIN 3HAYCHUSI KOTOPOHt
HE MOXKET OBITh HANPSIMYIO TIPeJICKa3aH, UCXOJIs U3 ee COCTABHBIX YacTe MIH paHee
YCTaHOBJIEHHBIX KOHCTpYKIMi» [Goldberg 1995: 4] — To MBI He CMOXKEM He 3aMe-
THUTb, YTO OHO OCTABISIET CYNIECTBEHHBIH NMPOCTOP VIl MHTEPIPETAMH U HE IIpe-
MSATCTBYET CUUTATh KOHCTPYKIHEH (paKTHIeCcKH JII0OYIO TBYCTOPOHHIOI SIUHHUILY
a3bIKa. B paMkax maHHOW paGOTHI MBI CKOpee IMpUAEpKUBaeMCs MMEHHO TaKoTo
MOAXO0/a, OTHAKO IOCKOJIbKY HEOAHOCIOBHBIE HIHOMAaTH3NPOBAHHBIE KOHCTPYKIIUT
HaMHM TaK)X€ PacCMaTPHBAIOTCS, MBI Oy/leM Ul KPaTKOCTH Ha3bIBaTh MX KOHCTPYK-
LUSIMA «B Y3KOM CMBICIIE».
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[JIaroJIbHBIX KOJUIOKATOB BBIOPAHHOTO MPEIIora (MMEIOTCS B BUAY KOJI-
JIOKATHI «clieBay). Jlanee MOMy4eHHBINH CIUCOK CyXKaeTcs — U3 HEero yia-
JISTFOTCS KOJUIOKAThI, KOTOPBIE B COYETAHUH C MPEIOrOM He MPUOOPETAIOT
MIEPCHOCHOTO 3HAUCHMS °, BKITFOUAst TAKXKE T€ KOJUTOKATHI, KOTOPEIC BHICTY-
MIAIOT B KAYECTBE CIIOTOB UMEHHBIX KAPUTHBHBIX KOHCTPYKIHUH «B y3KOM
CMEICIe» (HampuMep, YACTOTHBIM KOJUTOKATOM IIPEAJIora 6e3 BBICTYIACT
1aroi eogopums, oqHako K. A. XprctocoBa monaraet, 4To OH He CTOJIBKO
obpazyeT ¢ 3THUM MPENoroM KOHCTPYKIIUIO, CKOJIBKO BBICTYMAeT B Ka-
4eCTBE CIIOTa KOHCTPYKIMU VP 6e3 ymonxy / konya | ocmanosku HapsaLy
C IpyTUMH TJIaTOJIaMH YCTHOU peun).

[Nonck cMHOHMMOB OTOOPaHHBIX KOHCTPYKIUH OCYIIECTBILLICS MO-
CPE/ICTBOM CIIOBapei: NBYSI3bI9HOTO «HOBOTO OOIBIIOT0 pyCcCKO-HOPBEXK-
ckoro cnosapsi» B. I1. bepkoBa [bepkoB, 2006] u oguos3pruHOTO «Ciio-
Bapsa Hopeexckoii akagemun» [Nilstun et al (eds.) 2024] (manee NAOB)*.
Ecmu anst oToOpaHHOM KOHCTPYKITMK UMEETCs CioBapHast ctarbs B NAOB,
B HEM — (paKTHUECKU B KaYECTBE TOJIIKOBAHHS — JACTCS TICPEUCHB CHHO-
HUMOB. Takke y HOPBEKCKOW KOHCTPYKIIMH MOXKET OBbITh ONHM3KUI aHa-
JIOT B PYCCKOM SI3BIKE (HAIIPHIMEp, aHAJIOTOM KOHCTPYKIHH klare seg uten
‘CrpaBIATHCS 0€3° MOXKET CIIYXKUTh PYCCKOe 00x00umubcs 6e3), B 3TOM
cily4ae MOXKHO 0OpaTUThCA K CIIOBAPHOH CTaThe ITOTO PyCCKOTO aHajiora
Y IPOBEPUTH €€ Ha MPEAMET CHHOHUMOB UCKOMOM HOPBEIKCKON KOHCTPYK-
UK °. 3aMETHM, OHAKO, YTO MBI OTPaHUYMBACM KPYT HHTEPECYIOMINX HAC

3 TIpu MCMONB30BAaHUU MOHSTHH, MOZOOHBIX «IIEPEHOCHOMY 3HAYCHUIOY», TIOPOIO
ObIBaeT TpyAHO M30eXaTh B cBOEH paboTe HEKOTOPOI MPOU3BOIBHOCTH — 3TO OJHA
U3 TeX MPUYHUH, KOTOPbIe MOOYXIAI0T HAC HE HCIIOIb30BaTh HEBHIBOAUMOCTD U MU~
OMaTHYHOCTb B Ka4€CTBE KPUTEPHEB BBIAEICHUS KOHCTPYKUHUHA. BripoueM, dpopmu-
pOBaHKE y KAPUTHBHOM KOHCTPYKIMH «IJIAr0J + MPEIor» MEePEeHOCHOTO 3HAYCHUS
MOXET CITY’KHTh KOCBCHHBIM IIPU3HAKOM YIIOMSHYTOTO PaHEe «TATOTCHUSD JaHHOTO
1aroiia Kk kaputuny. Hanexxuee, olHaKo, COUYETaTh KPUTEPHH HITUOMATHYHOCTH € 00-
Jiee CTPOTMME METOJIAMHU — HAIPUMEP, C KOJUIOCTPYKIIMOHHBIM aHATIM30M (TIOIpoOHee
cm. B [Stefanowitsch, Gries 2003; Gries, Stefanowitsch 2004a; Gries, Stefanowitsch
2004b; Stefanowitsch, Gries 2005]).

4 CnoBaph IOCTYIICH OHJIAWH 1O cchuike: https://naob.no/.

5 XOTs ONMMCaHHBIA METOJT MOXKET ITOKa3aThCs TPOMO3IKUM U MAJIOTIPOAYKTHUBHBIM,
OH TaKX€ IMOCIYXHUJ i1 HAC UCTOYHUKOM HEKOTOPBIX MHTEPECHBIX Ha6JIIO,I[eHI/II>II.
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CHHOHUMOB CEMAHTHYCCKU HAHOOJICE AIEMEHTAPHBIMH, TO €CTh TEMH, JUIs
KOTOPBIX KAPUTUBHOE 3HAUCHHUE ABIIACTCS SAUHCTBEHHBIM HJIH OCHOBHBIM
U KOTOPBIC SIBISIFOTCS CTHIIMCTHYECKU HEHTpalbHBIMU. B KaduecTBe mpu-
Mepa BO3bMEM HECKOJIEKO HOPBEKCKHUX IJ1arojioB, CIOCOOHBIX BBIPAXKATH
Kay3alluIo JIMIICHUS: ta (noe fra) ‘Oparb, OTOMpPATH’, frata ‘0TOUpaTh, JIU-
mare’, bergve ‘muimath’, unndra ‘ynepxusarh, forholde ‘ynepxupath’,
frakjenne ‘orcynuty’, frademme ‘orcynuts’, nekte ‘orka3piBaTh’. UTOOBI
OIICHUTH CTEIICHb UX CEMAHTUYECKOM CIOKHOCTH, BOCIIONIB3yEeMCS MaTe-
puanamu NAOB. Korcrpyknws fa (noe fra) SiBIsieTcs BBICOKOKOMITO3HIIU-
OHAITLHOW W MMEET MpeNeIbHO 0000IIeHHOE 3HaYCHHE ‘OpaTh YTO-TM00
y koro-m6o’, B NAOB 1151 Hee He CyIIecTByeT OTIEIBHOM CIOBapHOM
CTaThbH WJIM KaKOro-JIMOO MyHKTa BHYTPH JIPYrou ctarbu. [Jaron frata,
B CBOIO o4epe/ib, onpenersiercs B NAOB kak fa (noe) fra (noen) — B utore
JIAHHBIC BBIPAKEHHSI MBI IPU3HAEM TOCTATOYHO CEMAHTHYCCKH DJICMEH-
TapHBIMHU U, COOTBETCTBEHHO, BXOSIIIMMH B KPYT HAIIIEr0 PaCCMOTPEHHS °.
I'maron berove Taxke NpU3HACTCSI HAMH JJOCTATOYHO CEMaHTUYECKH MPO-
CTBIM, XOTsI ero onpeneneHiue B NAOB HecKobKo ClIOKHEe, 4eM Y frata.
B NAOB on onpeznensieTcs Kak ta noe verdifullt (iscer uhdndgripelig,
andelig) fra noen mot vedkommendes vilje; frata ‘B3Th 4TO-THUOO LIEH-
Hoe (0COOCHHO HeMaTepHuaabHOe, a0CTPaKTHOE) Y KOro-Tu00 MPOTUB UX
BoH;, TUIHTh . OMHAKO (HAKTHUSCKH YTOYHEHHUS PO [IEHHOCTh, HEMa-
TEPHAILHOCTh U HACWJIBCTBEHHOCTh BITOJIHE CIIPABEIJIMBBI U JUIA frata,
Y pa3HHUIA MY INIArojlaMy 3aKITF04aeTCsl CKOpee B OTHOCUTEILHO HU3-
KO YaCTOTHOCTH bergve. JIpyrre epedrciIeHHbIE IIaroyibl Mbl Ha pa3HbIX

B wactHOCTH, Grarogapsi eMy OBUIO 3aMEY€HO, YTO CBONCTBEHHOE PyCCKOMY 00-
XoO0umucs 6e3 3HAUCHHUE MPOTEKAHUS COOBITUS — [lymewiecmaue obownocy 6e3
npoucwecmsuli — He MOXET BBIPAXKaThCsl HOPBEXKCKUM klare seg ‘cripaBisiThes,
XOTSI B 3HAUEHUH YCTYNKH — S 0601idycy Oe3 gauiell noMowiy — KOHCTPYKIHUU CH-
HOHUMHUYHBI.

¢ B maHHOM ciTydae MBI IPOMTHOPHPYEM HEKOTOPYIO HEalIeKBaTHOCTE OIIpesese-
Hus, npeuioxkeHHoro NAOB; xoT4 ci1oBaps onpenernsier frata Xak ta (noe) fra (noen),
JIBE S/IMHULIBI JAJICKU OT MOJIHON CHHOHUMUH, TaK KaK frata He MOXKET yIoTpeOsAThCs
B KOHTEKCTE T0OPOBOJILHOM Iepeiadr 4ero-ubo, a ta (noe) fra (noen) MOxert (B 5TOM
cllydae 3Ha4eHHe BhIpaKEHUS (PaKTHYECKH HE SBISETCS KAPUTHBHBIM).
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OCHOBaHMsIX OTBepraeM: unndra u forholde BbipaxkaloT KapUTUBHOE 3Ha-
YeHHUE B CTWJIMCTHYECKH MapKUPOBaHHOM KOHTEKCTE, a MX MPsAMOe 3Ha-
YCHHUE ‘YIEPIKUBATH(Cs1), BO3IEPKUBATH(CSA)’ HE OTHOCUTCS K KAPUTHBHOM
30HE; IS nekte KAPUTHBHOC 3HAUCHHE TAKKE HE SIBISCTCS OCHOBHEIM,
IJIaroJl 3HAYMT ‘OTKA3BIBATh’; HAKOHEI], TNIATONEI frakjenne W fradomme —
CEMaHTHUYECKU Ooiiee CIOKHBIC, YeM, HalpuMep, frata, Tak KaK 3Hadar
‘JIUIINATH 1O CYIY, OTCYAUTH .

Onucanre CEeMaHTUKN KaPUTUBHBIX KOHCTPYKUUN MPEACTABICHO
B ¢opme mepeuncieHus ux ¢yHKumid. OCHOBHOH (yHKIHEH OOIBIINH-
CTBa KOHCTPYKIIUHU sABJIsIETCs 0003HAYCHHE COOCTBEHHO YTPATHI JIHOO OT-
CYTCTBHSL, TIPH STOM, OHAKO, PA3INYAIOTCSl BUIBI YTPATHl B 3aBUCHMO-
CTH OT ponu abceHca:

— yTpara aKkTyalbHOTro obnananus — [lasen nomepsn pabomy us-3a
CcOKpaujeHul;

— yTpara CylIIHOCTH (OTJIMYaeTCsl OT MPEIbIIYLIEro TeM, YTo abceHe
HE MEHSET 00JiaiaTels, a epecTaeT CylecTBOBaTh) — Ha sotine
Tlagen nomepsin coina,

— yTpara npusHaka — [locie cmupku Kogpma nomepsiia yeem;,

— yTpara KOHTpoJIs (IpenonaraeT yxo/ abceHca u3 cepbl Bozaeki-
CTBUSI OPUEHTHUPA, B YACTHOCTH YTPATy OPHEHTUPOM BOZMOKHOCTH
cosepuarb abcenc) — [lagen nomepsn kawouu, Pebenox omenexcs
u nomepsL mamu (U3 6udy);

— Kay3upoBaHHas yrpara— Opeanvl onexku omusiiu pebenka y ma-
mepu;

— otrcyTcTBUe — [lagen cuoum 6e3 pabomuvl mpemuil Mecsy.

[TomMuMO 3TOTO, B KAPUTUBHOW 30HE BBIJEISETCS MOJ30HA YCTYIKH,
B KOTOpPOH siiepHasi KapUTHBHAS CEMaHTHUKA yTPaThl M OTCYTCTBHS CO-
BMEIIIAETCS C BOCIIPUSTHAEM JTOTO OTCYTCTBHS B Ka4eCTBE HEKOETrO Tpe-
MATCTBHS, TPeOyIoIIero npeoxoicHust. [IpuMepoM yCTYIUTEIbHOW KOH-
CTPYKIIMH B PYCCKOM SI3BIKE SIBIIIETCS BBIPAXKEHUE 00X00UMbCsi Oe3 Kak
B MIPENIOKEeHUH (2).

(2)  Ilpu coaue sxzamenos a obowencs b6e3 Wnapeanox.
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B pa60Te PasiInyaroTCA CICAYIOINE TUIIBI YCTYIIKH:

— aKTHBHAs yCTyIKa (OPUEHTHP YCIENIHO OCYIIECTBISACT ACHCTBUE
B OTCYTCTBHUE HeoOxonumoro abceHca) — B smom pa3 [lasen 06o-
wencs 6e3 nomowu Opyseti (Apy3bsi OTKA3AIUCh TTOMOYb [laBmy,
HO OH BCE PAaBHO CIIPaBHJICS CaM);

— MaccUBHas yCTynKa (OpMEHTHP HOPMaJIHO JeHcTByeT / cyie-
CTBYET B OTCYTCTBHE HEoOXxoauMoro abceHca) — B dome omkiio-
yunu ceem, Ho y Ilaéna ecms céeuu, u on 06xo0umcs 6e3 dnekmpu-
yecmea;

— PE3UCTEHTHOCTH (OPHCHTHP ACHCTBYET / CyIIECTBYET B OTCYT-
CTBUE KPUTHYECKH HeoOxoammoro abcenca) — [lpeoicoe uem ux
cnacnu, Jcepmaensl KopabiekpyuieHus. cemb OHell RPOOePIHCATUCD
be3 eovl;

— CIIOCOOHOCTH (OPUEHTHP IEMOHCTPUPYET COCOOHOCTH HOPMAIBEHO
JIeiCTBOBATh / CYIIECTBOBATh B OTCYTCTBHE KPUTHYECKH HEOOXO-
JuMoro abeeHca) — Kawanom moocem 06x00umuvcst 6e3 docmyna
K KUCIOPOAY 00 HOLYMOpPA 4acos.

B nemnom, pasanuus MEXIy THIAMH YCTYIKH MOXHO OMHUCaTh
ciaeayoonuM o0pa3oM. AKTUBHAS YCTYIKA MPEANOIAraeT, 4To OTCyT-
cTBUE abCceHca HE OKa3bIBACT BIMSHHUE HA YCICITHOCTD AEATEIBHOCTH
opueHTHpa (HE CTONBKO OTCYTCTBHE abCeHCa CO3MaeT 3aTPYAHCHHUS,
CKOJIBKO €ro Hajmyue 00erduiio Obl e TeNbHOCTh opruenTupa). Ilac-
CHBHAs YCTYIIKa IPEJI0JIaraet, YTO0 OTCYTCTBHE abceHca MopoXKaaeT
TPYAHOCTH ISl OPUEHTHPA, HO OHHM HE HEMPEOJOJIMMBI U HE MPETIST-
CTBYIOT OPUEHTHUPY MPOJOIKATH CBOIO IEATEIHHOCTD HEOMPEACICHHO
JIOJITHIA CPOK (TU0O0 0 TOCTHIKEHUS €€ €CTECTBEHHOTO pesena). Pe-
3UCTEHTHOCTH MPEAINoaracT, 4To OTCYTCTBHE abCceHca co3macT 3a-
TPYAHEHHUS TAKOTO POJa, YTO 10 UX YCTPAaHEHHs OPHEHTHP He Oymer
CcrocobeH HOPMaJIbHO CYIEeCTBOBaTh MW JeWCTBOBaTh. HakoHell,
KOHCTPYKIIMH CIIOCOOHOCTH SBJIAIOTCS CEMAaHTHYECKH T0CTATOUYHO
CJIIOXKHBIMHU U BI)Ipa)Ka}OT 1501(92{¢] «KOH(I)J'II/IKTyIOHII/IX HOpM», TO €CThb
HACK TOIro, 4TO IOJIA OpI/ICHTI/Ipa ABIACTCA HOpMaHLHBIM TO, 4TO,
C TOYKH 3PCHHS IPYroi He BBIpAKacMOM, HO UMILUTHIIUTHO MOApa3y-
MeBaeMOM HOPMBI, SIBJISIETCS SKCTPAOPAMHAPHBIM, CXOXKas CEMaHTHKA
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MOXKET BBIPaXKaThCs IJIarojlaMu ‘BBDKHUBATh, BBIAECPKHUBATH (MPOAEP-
xKaTbes)' .

CMexHOH (Kak ¢ CeMaHTUYECKOW TOYKH 3PEHUS, TaK M C TOYKH 3pe-
HUS UCIIOJB3YEMBIX CPE/ICTB BBIPAKEHHSI) C 30HOW YCTYIIKH SIBISCTCS
30Ha M30eTaHus1, B KOTOPOH OTCYTCTBHE YETO-THOO SBISIETCS JKeIaTelb-
HBIM U JINOO CO3HATENBHO JOCTUraeTcs, b0 oOperaercs 6aarogaps Bo3-
JOEHCTBUIO KaKUX-THO0 HEKOHTPOIUPYEMBIX cuil. COOTBETCTBEHHO BBbI-
JEISIOTCS:

— aKTHBHOE M30eraHue (OpUCHTHP MPHUJIAraeT CO3HATEIbHBIC YCHITUS
C IeJTbIo M30ekKaTh HexKeNarenbHoro abcenca) — Illogep sospems
cpeazuposan u uzbedxcan asapuu;

— TMaccHuBHOe u30eranue (HeXxenaTeNbHbli a0CeHC He 0Ka3ajl CBOETO
BO3/ICUCTBUS HA OPUEHTHPA IIPU TOM, YTO OPUEHTHUP HE MpHiIaraji
KaKUX-JT00 CHEUATIBHBIX YCHIHH K TOMY, YTOOBI H30€KaTh 3TOT0
Bo3zericTBus ) — [lagen u Mapusi cmoanu no2o8opums CHOKOUHO
u obouucy be3 ckanoand;

— TpOTEeKaHue COOBITHs (HEXKENATCIbHBIH a0CCHC HE OKa3hIBACT
CBOETO HETaTUBHOTO BO3ACUCTBHUS HA YCICIIHOE 3aBepIICHUE /
XOJl HEKOTOPOTO MPOLIEcca, MHBIMU CJI0BaMH, (POKYC OKa3bIBaETCS
HE Ha JIMIaX, BOBJICUCHHBIX B COOBITHE, & HA CAMOM COOBITHH) —
Csaovba obownace be3 npoucuecmsui.

Hrorom ommcaHus CEMaHTHYECKUX MOM30H (COOCTBEHHO yTPAaTHI
U YCTYIIKH) SIBJISIETCS UX CXEMaTU4YeCKOe IMPEICTaBICHUE C yKa3aHueM
pa3nu4HbIX (QYHKIUN U 00CTY>KMBAIOLUIUX UX CPENCTB BBIPAKEHUS Ka-
pUTHBA.

7 CM. B @bicyutenHom cOCmOosHUU MUXOXOOKU OEMOHCIPUPYIOM 4y0eca Heys3-
sumocmu. Onu svioepacusany mpuoyamuiemuee npebviganue npu munyc 20 epa-
oycax llenvcus, a no evixode uz Heeo ycnewno pasmuoscanucy (https:/mplusl.ru/
material/2018/05/28/tardigrades). B nanHOM IpuMepe CBOMCTBEHHAs IIIAroiry gsioep-
JiICU6aMb CEMAHTHKA MTOIKPEIIIIETCS] KOHTEKCTOM: )KUBOTHOE JIEMOHCTPHUPYET CII0CO0-
HOCTbH TIEPEHOCHUTH BO3/IEHCTBHE X0I0a (ISl )KUBOTHOTO 3Ta CHTYAIHsl, OYEBUJIHO,
HE CMEpTeNbHa, AaXke HOpMalbHa), IIPH 9TOM JaHHasi CIIOCOOHOCTh XapaKTepU3yeTCst
KaK MPEBOCXOISIIAsi HEKOTOPBIE OXKHUIAHUS, «dyIeCHasD» (CIOCOOHOCTb, MPEBOCXOIS-
ast HOpMy).
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B crarbe ucnonb3yercs 601bII0i 00bEM UILTIOCTPATHBHOTO MaTePH-
ana. Becb mMarepual, 3a UCKIIIOYEHHEM HECKOJIBKHX MCKYCCTBEHHO CKOH-
CTPYHUPOBAHHBIX IPUMEPOB, B3AT U3 B3BEIIIEHHOTO KOPITyCca HOPBEKCKOTO
s3bika Leksikografisk bokmalskorpus ‘Jlekcukorpaduueckuii kopiyc Oyk-
Mona’ (00beM koprnyca — npubnu3uteabHo 100 MitH ciioB)®. AyTeHTHY-
HBIC IPUMEPBHI OTIHYAIOTCS OT CKOHCTPYHPOBAHHBIX YKa3aHHEM JINTepa-
TYPHOTO UCTOYHHUKA B CTPOKE IMEPEBOJIA.

Bropoii u TpeTuii pazaensl cTaTby MPEACTABIAIOT COO0M ee mpaKTH-
YEeCKYIO 4acCTh: BO BTOPOM pa3fieiie OMUCHIBAIOTCS KOHCTPYKIIUH YTPAThI
U OTCYTCTBHSI, B TPEThEM — YCTYIKH U n3deranus. [lanHoe pasznencHue
00yCIIOBIEHO TeM, UTO (DYHKIHUH KOHCTPYKLHWH, IEPEUUCICHHBIX B OII-
HOM pasJele, He COBMAAAOT ¢ (PyHKIUSIMH KOHCTPYKIIHMA, TePEeUHCIICH-
HBIX B ipyroM. [Ipu BEIOOpE MOpsAKa MEPEUUCIICHHST KOHCTPYKIIUI BHY-
TPpU KaXIAO0TO pasaeiia Mbl UCXOAWIIN U3 MPEATIOJI0XKECHUS, YTO TJIaBHBIM
TpaMMaTU4CCKUM CPCACTBOM BBIPAXKCHUA KapUTHUBA B HOPBEIKCKOM S3bIKE
SIBJISIETCSI TIPEJUIOT uten ‘6e3’, TOATOMY MEPBEIMU B K)KJJOM paszieie me-
PEUHCIIIOTCST KOHCTPYKITHH, BKIFOYAIOIINE ATOT MPEIIOT (BO BTOPOM pas-
nene 210 bli uten ‘crarb 6€3’, std uten ‘CToAThL 0€3’ U sifte uten ‘CUIEThH
6e3’, B TpeTbeM — klare / greie seg uten ‘cuipaBiAThCS 0e3’); 3aTeM clie-
IYIOT KOHCTPYKIUH 0€3 JaHHOTO MPEIjiora, HO CIOCOOHBIC BBHIIOIHAT
Te ke (pyHKIMH. [Ipy nmepedncaeHny KOHCTPYKIMH MBI TAK)Ke YUUTHIBAIN
UX YaCTOTHOCTH M (PYHKIIMU TakK, 9TO OOJee YaCTOTHBIC MPEAMICCTBYIOT
MEHee YaCTOTHBIM, KOHCTPYKITHH C COBIIAIAIOIINMHU (PyHKIIHSIMA UAYT Psi-
JIOM (B HEKOTOPBIX CITydasx JIBa 3THX (paKTopa MOTYT IPOTHBOPEIUTH APYT
IPYTY, U MBI IprOeraeM K ad hoc pelieHusIM — HalpuMep, KOHCTPYKIUS
bli uten ‘ctats 6e3’ Ooyiee YaCTOTHA, YEM Sifte uten ‘CUACTH O€3’, HO Me-
Hee, YeM Sfd uten ‘CTOATH 0€3’, IPU 3TOM B OTIIMYHME OT ATHX JBYX KOH-
crpykiuit bli uten ‘crarb 6e3’ HE BBINONHSACT (DYHKIIMU OTCYTCTBHSA, I10-
3TOMY MBI CTaBHM €€ B Ha4yallo; TaKke KOHCTPYKIUU ha ikke ‘He uMeTh’
u mangle ‘HeAOCTaBaTh’, HECMOTPS HA UX BBICOKYIO YaCTOTHOCTB, MEI

§ TIox B3BELIEHHOCTHIO (HOps. vektet) B JaHHOM cilydae IIOHHMaeTCs cOamaHcupo-
BaHHOCTb KOPIIyCa C TOYKH 3PEHUS CTHIUCTHYCCKOM MPUHAUISKHOCTH TEKCTOB, HC-
TIOJIb3YEMBIX IS €70 COCTABIICHHUST; TIOAPOOHEE O KOPITyCce MOXKHO y3HATh Ha O(HIHab-
Holi ctpanune — https://www.hf.uio.no/iln/om/organisasjon/tekstlab/prosjekter/Ibk/.
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CTaBUM B KOHEILl BTOPOIO paszeila, TAK KaK OHH BBIIOJIHAIOT JIMIIL KOH-
CTPYKLHUIO OTCYTCTBUS U T. I1.).

2. KapuTuBHbIe KOHCTPYKIMH YTPAThI U OTCYTCTBHUS

2.1. X bli uten Y

Bripaxenue bli uten ‘ctarb 6e3’ (146) no cBouM hopMme 1 3HaUCHUIO
OJM3KO IByM OIMCAHHBIM BbIIIE€ KOHCTPYKIIMSAM — C TOW, OHAKO, pa3HU-
IIeH, YTO OHO He CIIOCOOHO IepeaaBaTh 3HAUCHUE omcymcmaus. B urore
K byHKmaIM bli uten ‘crath 6€3’ MBI MO)KEM OTHECTH:

— ympamy obnadanus

(3) Hun ble uten jobb  kor tid etterat
3sg.f crarb.pst car  paGora KOPOTKHH BpeMs IIOCIE
evensmo-foreldr-ene  var tilbake fra Jugoslavia.
sBeHcMo-poauTenb-pl.def  OBITB.pst Hazajg or  lOrocnaBus

‘Ona ocranack 6e3 paboThl BCKOpE IOCIIE BO3BPAILCHUS POIUTE-
neit DBeHcMy u3 FOrocnasun’. [S. Bromark. Alene blant de mange

(2009)]

— ympamy cywHocmu

(4) Sonn-en, som bo-r hos gaml-e
cbIH-sg.m.def, KOTOpBIi  XKUTB-pIs Yy cTapbli-pl
besteforeldr-e, kan  snart bli uten familie

nenymka.n.0a0ymka-pl, MOYb CKOPO cTaTh car  ceMbsl

i Iran, og da vil iransk-e myndighet-er

B HWpan, m Torma fut wpanckuit-pl BuacTe-pl.indf

plassere  ham pd barnehjem.

nomeniath 3sg.m.obj Ha  TPHIOT.

‘ChIH, IPOXKUBAIONIUN y CTApBIX NEAYIIKU ¢ 0aOyIIKOW, BCKOpE
MOXET OKazaThCsl 6e3 ceMbH B MpaHe, v Tora UpaHCKUE BIAaCTH
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otmpasar ero B netnom’. [T. Kristiansen. Nektes 1 Norge // Bernes
Tidene (1996)]

2.2. X std uten Y

OpueHTHp KOHCTPYKLUU std uten ‘Oyka. cToaTh 6e3’ (262) B cTaHaapT-
HOM ClTy4yae Hpe/IIecTBYeT IIaroiy std ‘CTosTh’, a abCeHC NPUCOCANHS-
eTCs K TIOCJIeJHEMY TIOCPENICTBOM Tpejiora uten ‘6e3’ (ecim abceHC BbI-
Pa’keH TNYHBIM MECTOMMEHHEM, OHO UMEET 00BEKTHYIO (hopMy):

¢ X Y
Jeg ha-r std-tt uten jobb
Isg wuMmeTb-prs  crosATh-pr.ptcp car pabora

S ocrancs 6e3 paboThI .

C TOYKM 3peHMsI CBOCTO 3HAUCHUSI, BRIpDAXKCHUE Std uten ‘CTOATH 6e3’
OJNIM3KO pYCCKOMY ocmambcsi/ ocmasamscs 6e3. VIHTepecHO OTMETHUTH,
BIIPOYEM, YTO BBUIY OTCYTCTBHS B HOPBEIKCKOM SI3BIKE IPOTHBOIIOCTABIIC-
HHS COBEPIISHHOTO M HECOBEPLIEHHOTO BH/IOB, OTHO3HAYHO UCTOJIKOBATh
3Ha4YeHHe 00CyKJaeMOro BBIpaKEHHUs HE BCerna Bo3MOXHO. Tak, Harpu-
Mep, yrorpeOiieHHas B npetepute gppasa Jeg stod uten jobb ‘5 ctosin 6e3
paboTBI’ MOXKET HOHUMATHCS 1 KaK A ocmainca Oe3 pabomol, ¥ KaK 51 0CIa-
eanca 6e3 pabomvi. COOTBETCTBCHHO, B TIEPBOM CIIydae OHA TPAKTYeTCs
Kak ympama obnadanusi, 2 BO BTOPOM Kak omcynicmeue (aHATOTHIHAS CH-
Tyalus opoi HabJoIaeTcsl U IPH YIoTpeOneHny nepdeKTa, Tak Kak ero
CIIELMaTM3UPOBAHHOM MPOrPECCHBHOI ()OPMBI B HOPBEKCKOM SI3bIKE HET).
BepHas uHTEpnpeTanys, Kak IpaBHiIo, YCTaHABIUBACTCS UCXOIs U3 00-
JIee IMHPOKOTO KOHTEKCTA, OHAKO IPH HEOOXOMUMOCTH MPHUIATh BEIpaxKe-
HUIO std uten ‘CTOATH 0€3’ 3HAYCHUE, aHATIOTUIHOE 3HAUYCHHUIO PYCCKOTO
COBEPIICHHOTO BHJIA, MOXKHO BOCIIONB30BATHCS H CTPOTO TpaMMaTHye-
CKHMH CPEICTBaMH, TO €CTh YIIOTPEOUTH IVIaroi std ‘CTOATh B MPUYACT-
HOMU (opMe stdende® ‘cToALINI’ B COUETAHUU ¢ TiaroyioM bli ‘cTarp’:

° B HOPBEXKCKOM S3BIKE UMEETCS B€ (POPMBI MPUIACTHSA: OJHA HCIIOIB3YETCS
Jutst 00pa3oBaHMs ACCHBA U NMepGeKTa, T. €. COBNAAAET C TAK Ha3bIBAEMOH «TpeTheit
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(6) De ble sta-ende uten
3pl crarb.pst croATBL-prs.ptcp car
arbeid og mad-tte soke
padora wu JIOJDKEH-pSt  1ofaBaTh
fattigvesen-et om hjelp.
corpanpHas.cayxkba-sg.n.def o MOMOIIb

‘OHu ocTanuck 0e3 paboThl U ObUIM BBIHYXIEHBI OOpaTUTHCA
3a IOMOIIBIO B colanbHyto cinyx0y’. [J. E. Myhre. Hovedstaden
Christiania (1990)]

VYuuThIBas BBIIIECKAa3aHHOE, MBI MOXKEM WHBEHTAPH3UPOBATh (yHK-
IIUY KOHCTPYKIUH Std uten ‘CTOATH 0e3’ CIeAYIOIUM 00pa3oM:

— ympama obnaoanus
7 Vi ha-r slitt en
1pl wumers-prs  wm3HammBath.prf.ptcp indf.sg.m

del okonomisk i var, etterat vi
4yacTh DKOHOMUYECKMH B  BecHa, nocie  1pl

ble sta-ende uten markedskonsulent.
CTaThb.pst CTOSITH-pPrs.ptcp car  MapKeToJOT

‘MBI HcnbITEIBaNM (PUHAHCOBBIE 3aTPYIHEHHUS BECHOM, IIOCIIE TOTO
KaK OCTanuch 6e3 peIHOUHOro KoHcyibranTa . [M. Taule. Best
i Norge om to ar // Bergens Tidene (1997)]

—ympama cywHocmu
(8) Det var ikke enkel-t  for henne, der
3sg.n  OBITh.pst He nerkuid-n s 3sg.fobj, Tam

hun stod uten hjem og ektemann.
3sg.f crosiTh.pst car oM H  MYK.

‘E#i OO HENErko, OHa ocTanach 0e3 joma u Myxa’. [Anonym.
Minneoppgaver fra 1996 (1996)]

(opmoii riarosnay — alarmert ‘B3BOJIHOBaHHBIN, a BTopasi 00pa3yeTcst I0CPeCTBOM
cybdukca —ende, u ee ynorpeOIeHHE MPAKTUIECKH HICHTUIHO yIIOTPEOICHUIO TIPH-
JlaratenbHBIX — alarmerende ‘BOMHYIOIINMN .
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— omcymcmeue

(9) Men de stats-los-e serber-ne
HO dem.pl rocynapctBo-car-pl  cep6-pl.def

std-r uten stemmerett...)
CTOSITH-Prs car  mpaso.roJoca ...)
‘Ho cepObl, HE UMEIOIINE TPAKJAHCTBA, OCTAIOTCS O3 Mpasa ro-

noca (...)" [Hap tent for Krajina-flyktninger // Klassekampen
(2000)]

2.3. X sitte uten Y

Bripaxenue sitte uten ‘cunets 6€3’ 10 CBOMM (hOpMeE U 3HAYEHUIO MO-
JKET TIOKa3aThCsl OU3KUM PYCCKOMY cudemsb Oe3, OMHAKO 3a WX TOBEPX-
HOCTHBIM CXOJIICTBOM CKPBIBACTCSl HECKOJIBKO CYIIECTBEHHBIX Pa3JININi,
MepBOE U3 KOTOPHIX 3aKIFOYAETCS B TOM, YTO B OONBIIMHCTBE CIIy4acB
(54 Bxoxaenus u3z 79) abeenc (Y) npu sitte uten ‘cunetb 0e3’ BeIpaXka-
etcsi uHuHUTUBOM (OopreHTup (X) KakK ¥ B IPEAbLAYIINX CIIy4asx BbIpa-
JKaeTcss UMEHHOU TPYNION U MPeaIecTBYeT IIaromiy):

(10) Det var kjedelig a  sitte  uten
3sg.n  ObITh.pst ckyuHblii inf cumers car

d gjore noe.

inf gemats  4TO-TO

‘br110 ckyuHO cuzeTh 0e3 nena’. [A. Kurkov. Venn av avdade (2010)]

Bnpouewm, yrorpeOreHne IMEHHOM TPYIITEI B KaUECTBE a0CeHCa TaKkKe
BO3MOJKHO:

(11) De ha-r ansvar og fa-r krav
3pl wuMeTh-prs OTBETCTBEHHOCTh M IOIYy4aTb-prs TpeOoBaHHE
til hard  prioritering i all-e  retning-er,
K  CTpormid mpuopuTe3anuss B Becb-pl HampasneHue-pl,

men  sitt-er uten myndighet i forhold
HO CHAECTH-Prs car BJACTh B OTHOLICHHC
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til  budsjett-ene.

K oromket-pl.def

‘OHHM HECYT OTBETCTBEHHOCTD M 00513aHBI JKECTKO OTPEICIIATH IPH-
OPHTETHI IO BCEM HAIIPABJIICHUSAM, HO CHIAT 0€3 TIOTHOMOYHH B OT-
Homrenun OromkeToB’. [K. Jorgensen. Tro pa vekst for Nesttun //
Bergens Tidene (1996)]

JpyruM BayKHBIM OTJIIMYUEM Sifte uten ‘CUIETh Oe3’ BISETCS TO, YTO
y 3TOTO BBIPAKCHUS TaK XKe, KaK U y std uten ‘croaTh 6e3’, ecTh hopma
YCJIOBHO «COBEPILICHHOTO BHIa», YTO MO3BOJISIET €My BBINOJIHATH (DYHK-
IUIO HE TOJIBKO omcymcmeus: (KaK B IPUBEACHHBIX BBIIIE HPHMEpax),
HO U ympambvi 00nadanus:

(12) (...) Der Antonius ti stig-ende irritasjon
(... Tam AHTOHHMYC K pacTU-prs.ptcp pa3apaxcHue

ble sitt-ende uten 4 fa napp.

cTaTL.pSt cm[eTL-prs.ptcp car inf nmojay4arb KYCOK

‘(...) TaM AHTOHHYC K CBOEMY PacTyIIEMY HEIOBOJILCTBY OCTAIICS
0e3 CyIIeCTBEHHBIX pe3yiabTaroB (fd napp ‘Oyke. MOJIYYHTH Ky-
CcOK’— 3HauuT dobumwvcs ycnexa)’. [H. Mehren. Kleopatra
(2010)]

2.4. X bli Y-los

HHTepecHbIM CPEICTBOM BBIPAKCHHS KapUTHBA, B KOTOPOM B Kade-
CTBE KapUTUBHOI'O MapKepa BBICTYIIACT He JIekceMa, a Mopdema, SBIIIeTCs
KoHCTpyKuus bli N-los ‘crars 6e3-N-p1M’ (285), roe opuenTtrp X mpea-
niectByet riarony bli, a abcerc (Y) BeIpaskaeTcsi KOpHEM B COCTaBE MPH-
JaraTelbHOTO ¢ KAPUTUBHBIM Cy(hPUKCOM -/os:

(13) X Y
Han ble arbeids-los

3sg.m crars.PST paGora-car

‘OH motepsit padoty’
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K ocHOBHBIM (1)yHKHI/I${M JIaHHOH KOHCTPYKIHMU MOXXHO NPUYUCIIUTD:

— ympamy obraoanus
(14) Jeg ha-r en folelse av at
Isg wumers-prs indfisgm uyBcTBO U3  UTO

han  bli-r arbeids-los snart.
3sg.m crTarh-prs padora-car  CKOpO

‘UyBCTBYI0, OH CKOpO ocTaHeTcs 6e3 pabotsr’. [Jon Stewart // NRK
(2010)]

— ympamy cywHocmu

(15) Coco.Chanel, som ble foreldre-los

Koxo.lllaneasb, Kkotopblii cTaTh.pst poautesb.pl-car

som barn, bo-dde  hos sin tante Gabrielle,
Kak  peGeHOK, IKUTh-pst y 3poss.sg.m  Ters  [abpuersp,
som leer-te henne d sy (.0

KOTOpbIit  yuuth-pst 3sg.f.obj inf mmTe (...)

‘Ocuporesias B ferctse, Koko Ilanens xxuna y csoeit Tetu I'adpu-
9IUTBI, KOTOpas Hayumia ee mmTh (...)" [E. Gilbert. Evig din (2010)]

— ympamy ce0ticmed

(16) De hjerteformed-e blad-ene til maiblom-en
def.pl cepaueoOpasubrii-pl  aucr-pl.def x  OosapeimHHK-sg.m.def
bli-r farge-los-e og gjennomsiktig-e (...)
become-prs muBer-car-pl u  mpo3pauHsIi-pl [
‘CeparieoOpa3HbIe INCThSI OOSPBIIIHIKA TEPSIOT IIBET U CTAHOBSITCS
npo3padabiMu (....)" [L. Baugste. Skulle du komme tilbake (2000)]

Bripaxenus tuna bli N-los ‘crarb 6€3-N-bIM’ CHUHOHMMHYHBI BbI-
paxeHusM miste N ‘norepsats N°, U JB€ 3TU KOHCTPYKLIMH HE BBITEC-
HAIOT APYT APYTa, XOTS HEKOTOpHIe a0CEHCH MOT'YT IPEINOYHUTATh
onHy 13 HUX. Tak, HampuMep, BRIpaKEHUE miste rast ‘TIOTEPsITh MMOKOH’
B HCIIOJIb3YyEMOM HaMH KOpIIyce He BCTpedaeTcs, B TO BpeMs Kak Ajis
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CUHOHMMHYHOTO BbIpaxkeHus bli rastlos ‘moTepaTb MOKONH’ OOHAPYXKH-
BaeTcs 49 BXOXKICHUIA.

2.5. X miste Y

OCHOBHBIM JIGKCUYECKUM CPEJICTBOM BBIPAKCHHS KAPUTHUBHOM Ce-
MaHTHUKH B HOPBEKCKOM S3BIKE SIBISIETCS TJ1aron miste ‘Tepsats’ (16921)1°.
JlaHHBII [1ar0J SIBISIETCS IEPEXOAHBIM, YYACTHUKHU CO3/1aBa€MOM UM Ka-
PUTHUBHOM CUTYaIlMH BRIPAKAIOTCS UMECHHBIMH TPYIITIAMH, @ OTHOIIICHUS
MEXTy HUIMH 0003HAYaIOTCS MOPSAKOM CIIOB (CYOBEKT KAapUTHBHOM CUTY-
aruu (X) mpenmecTtByeT rnarony, abcernc (Y) crnemyeT 3a HUM):

17y X Y
Foreldr-ene  hennes mist-et hus-et sitt
ponutenb-pl.def 3sg.f.poss TepsaTe-pst nmom-sg.n.def 3poss.sg.n

‘Ee ponuteny moTepsui CBOM IOM .

Ecmu abceHc BBIpaXKeH JTIMIHBIM MECTOMMEHHUEM, TO OHO HE TOJBKO
3aHMMaeT MO3UIIMIO MTOCIe VIaroiia, HoO ¥ NPUHUMaeT 00BEKTHYIO (hopMy
(B mpumepe HMKE aOCEHC BBIPaXEeH 00BbEKTHOH (HopMoOil TMUHOTO Me-
CTOMMEHHS SAMHCTBEHHOTO YKCIia U MYXCKOTO polia siam ‘ero’, KoTopoe
B CyOBEKTHOU (hopMe BBITIIAINT Kak han ‘OH’):

(18) Jeg er usigelig takknemlig  for
Isg OBITh.prs HEBBIpAa3UMO OlarofgapHbelidi  3a
at jeg ikke mist-et ham og at
T0o 1sg He TepsaTh-pst 3sg.obj uw  drO
han  behold-t vett og forstand.
3sg.m COXpaHATB-pst OCTpOyMHE M pasyM
‘Sl Hecka3aHHO paj, YTO 5 HE TMOTEPsUI ero U YTO OH COXPaHUII
octpoymue u pasym’. [M. Torp. Livet gikk i stykker, men livet gar
videre // Familien (1996)]

10 31ech 1 Janee 9ruciio B CKOOKaX yKa3blBaeT KOJMUECTBO BXOXKICHHH B UCTIONB3Y-
€MOM KopITyCe.
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I'maron miste ‘TepsTh’ 00naaeT MUPOKUM HAOOPOM (YHKITHIA:

— ympama cywHocmu

(19) a. Forloved-en  min mist-et bein-a
weHnx-sg.m.def 1sg.poss.m  TepsATh-pst Hora-pl.def

og en hdnd i Afghanistan.
n indf.sgm pyka B AdraHucraHe

‘Mo XeHHX IOTepsa HOTH U pyKy B Adranucrane’. [Min
kjeereste-krigshelten // NRK (2010)]

b. Innbydelse til leir for ungdom som
OpUIalieHue B Jlarepb Ul MOJIOAENKb KOTOPbIil

ha-r mist-et far  under krig-en.
HMeThb-prs  TepATb-pr.ptcp oren mox BoifHa-sg.m.def

‘[Ipurnamenue B jarepb JUlsi MOJOABIX JIIOAEH, KOTOpbIE MOTE-
psinm otua Ha BoiHe’. [V. Sather. En av oss (2010)]

— Ympama KOHmpoJis
(20) Jeg var altsd ute med
1sg ObITh.pst CJEIOBAaTENBbHO CHApYXH com

deg 0og mist-et nokl-ene.
2sg.obj u  TepATb-pst kawo4u-pl.def

‘CnenoBaTeNbHO, g1 OBLT Ha yiHIle ¢ TOOOH U MOTEepS KIIOUH’.
[T. Aurstad. Vart tragiske univers (2011)]

— GKIIOYAs1 CIyYau, K020d KOHMPOIb YMpavyueaemcss Hao 00yuiesieH-
HOU cyyHoCcmbio "

(21) Godt at jeg fant han

Xopomo 4rto 1sg wuckath.pst 3sg.m.obj

1 TpynHO, BIIpOYEM, CyAUTH HACKOIBKO YaCTOTHEI ITIOJJOOHOTO PO/ia BXOXKICHHS, TaK
KaK UX HEpPEJIKO BIIOJHE 000CHOBAHHO MOXKHO HHTEPIPETHPOBATH KaK YTPATY CYIIHO-
CTH (TO €CTh NMPEATIONOKNTH, YTO IMEET MECTO HE IIPOCTO YXOJ U3 30HBI I0CATaeMO-
CTH M KOHTPOJISI, @ TIPEKPAIIeHNe CyIECTBOBAHNU); OJHO3HAYHAS TPAKTOBKA BO3HU-
KaeT, HalpuMep, B T€X CITydasx, KOTaa Mbl IMEEM SKCIUIHIIUTHOE YKa3aHHUe Ha TO, 9TO
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Jeg ha-r lett overalt.  Trist
Isg wuMeTb-prs wuckatb.pr.ptcp Besze. I'pyctHO
hvis  man mist-er hund-en sin
eCclii  4YeJOoBeK TepsAThb-prs codaka-s.m.def 3poss.sg.m
‘Xopomio, 4to s Harmren ero. 51 Bce oObickan. [pycTHO, eciin ve-
JIOBEK TepsieT cBoo cobaky’. [Manaid-tv Beno ja Niga // NRK
(2010)]
— ympama ceolicmea
(22) a. Selv kler-ne  pd nabo-ene-s
naxe opexna-def mwa cocen-pl.def-poss
torkestativ-er mist-et  farg-ene.
cymmika-pl.indf tepsTe-pst nBer-pl.def
‘Jlaxke ofierk1a Ha COCENICKOM cymuiike motepsiia mpera’. [J. Hval.
Perlebryggeriet (2009)]
. Hun ha-r mist-et
3sgf wumerb-prs TepsaTs-prf.ptcp
syn-et pd det en-e ay-et
3penne-sg.n.def nHa defsgn omun-def mnas-sg.n.def
og er bli-tt lam
u  ObITh.prs  crarb-pr.ptcp mapaaM30BaHHBIN
i den en-e sid-en.
B defisgm omun-def cropona-sg.m.def
‘Ona noTepsiia 3peHUE Ha OHOM IVIa3y M cTaja Mapajli30BaHa
Ha omHO# cropone’. [Norges Hoyesterett-Dom.: Oppreisning.
Utmaling. Overlagt drapsforsek. Oppfriskning (2012)]
— ympama obnadanus
(23) a. Han mist-et jobb-en i

OH TepsaTh-pst padora-sg.m.def B

yTpaunBaeTcss IMEHHO 3pUTENbHBIA KOHTpOlb: Jeg mistet ham oyeblikkelig av syne
der i den mengden av gutter som alle sd helt like ut— ‘51 cpasy norepsii ero u3 Buay
TaM, B 3TOH TOJINIE MaJbYMKOB, KOTOPBIE BCE BBINISAIENIH aOCONOTHO OJMHAKOBO .
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en alder av 47 ar-@.

indf.sgm Bospact wu3 47 roxa-plindf

‘On nmotepsut padboTy B Bo3pacte 47 sier’. [R. Moy. Revita gir le-
dige hjelp til selvhjelp // Aftenposten (1993)]

b. Dette for-te til at  kund-er
dem.sgn BectH-pst K  4yTO  KJHeHT-pLindf
mist-et peng-ene sine(...)
TepsTh-pst AeHbru-def 3poss.pl
‘OTO PUBEIIO K TOMY, YTO KITUSHTHI TIOTEPSIIA CBOM JICHBTH (...)

[Wikipedia.com (2008)]

2.6. Z frata XY

K umciry mekcnuecKux CpelcTB BEIPAKCHUS KaPUTHBHOTO 3HAYe-
HUS B HOPBEKCKOM SI3bIKE TaK)Ke€ OTHOCHUTCS TJaroi frata ‘NMUmaTs’
(1450). laHHBINA THAron SBIASETCS AUTPAH3UTUBHBIM U Kay3aTHB-
HBIM, BCJIECTBUE 4ero oOpaszyeMas UM KapUTHBHAs KOHCTPYKIHS
dbopmanbHO OTIWYAETCS OT KOHCTpyKumuu X mistet Y. B nonmonHeHue
K OpHUEHTHUPY KapuTHBHOU cutyaruu (X-y) u abcency (Y-y) mosBis-
eTCs Kay3aTop KapUTHBHOU cuTyanud (Z), OTHOIICHUS MKy y4acT-
HUKaMU CHTYaIli BEIPAYKCHBI MTOPSIKOM CIIOB (B CTAHJAPTHOM CITydae
Z npemmiecTBYeT Iaroiy, a X pacroiaraercs Iocie riaroja u Ie-
pen Y-om). bonee Toro, eciu OpUEHTUP BBIPAXKEH JTUYHBIM MECTOU-
MEHHEM, TO OHO ynorpeOmnsieTcsa B 00beKTHOH dopmMe (TO e OTHO-
CHUTCS U K a0CeHcy):

24) 7 X Y
Jeg frata-r ham rett-en
Isg  mumare-prs  3sg.m.obj mpaBo-sg.m.def

‘S numato ero mpasa’.

Taxoke creayeT ymoMsHyTh, UTO frata ‘NMHAIIAaTh’ MOXKET HCIIONB30-
BaThCS B MACCHBHOM 3aJI0Te, ISl 00pa30BaHKsA KOTOPOTO B HOPBEIKCKOM
A3BIKE IMEETCS J[BAa CIOC00a — IMOCPEICTBOM BCIIOMOTaTeIbHOTO IV1arona
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(B MOAABNISIOIIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4acB B KA4€CTBE TAKOBOTO BHICTYIAIOT
veere ‘ObITh’ U bli ‘OBITH, CTAHOBUTHCS ) B COYETAHUU C IPUIACTHOI (op-
Mmoii (13) 6o mocpenctBoM cydhdukca -s (14).

(25) a. Proff.agent Rune.Hauge er
npodeccuonanbublil.areHT  PyHe.Xayre OBITh.pIS
frata-tt sin lisens av det

mumate-pri.ptcp 3poss.g.m  mmmensus w3 defisg.n
internasjonal-e

MetyHaporHbIi-def

fotball.forbund-et

¢byTOoNBHEIH.00ecTBO-sg.n.def

‘IIpodeccuonanbHblii areHT Pyne Xayre nuieH cBoei JHLeH-
3UM MEeXAyHaponHou ¢GyTOonbHON acconuanueii’. [Hauge fra-
tatt lisensen // Bergens Tidene (1995)]

b. Barne.vern-et vedta-r at en
cinyxo6a.oneku-sg.n.def pemraer-prs  uro indf.sg.m

mor skal frata-s sitt lille barn.
Mmatb fut JHIIATb-pass 3poss.sg.n MalleHbKHMil  pe0eHoK
‘Cnyx0a OmneKu pelaeT, YTO MaTh JOJDKHA OBITh JIMIIEHA CBO-
ero peodenka’. [H. R. Schaffer. P& barns vegne. Psykologiske
spersmal og svar (2000)]

Ipu ynorpebnenuu frata ‘nmumars’ B TACCHBHOM 3aJI0Te Kay3aTop Ka-
PUTUBHOI CUTyallUl MOXKET OBbITh KaK BBIPa)KEH (B 3TOM CIydae OH Ie-
PEXONUT B KOHEL] KJIay3bl U IPUCOEAUHAETCS IIOCPEACTBOM IIpEAsora av
(cm. (16a)), Tak 1 HeT ',

C TOYKH 3peHUs] CeMaHTHKH, OCHOBHOM (yHKIMEH frata ‘nmumare’ sB-
TSETCS Kay3ayus TUULEeHU:

12 M5l He 00cyx/anu popMy ITaCCHBHOTO 3aJI0Ta paHee PACCMOTPEHHBIX ITIarojIoB
TI0 IPUYMHE TOTO, YTO B ITACCHBE y HUX HE MEHSAETCS IepedeHb 00S3aTeIbHbIX aKTaH-
TOB H HX POJIH, COOTBETCTBEHHO, HE MEHsETCS IIepedeHb QyHKIH. B ciy4ae ¢ frata
‘JWIATh’, OJJHAKO, ITACCUBHBIN 3aJI0T JeTaeT HeoOA3aTeNbHbIM Kay3aTopa JIHIICHNS,
YTO TIO3BOJISIET TVIATOJTY BBINOTHATE JAOMONHUTEIbHbIE (PyHKIUN.
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(26) En parlaments.lov fratok ham

indf.sg.m mapmameHTCKHMil.3aKOH JMMIATB.pst  3sg.m.obj

statsborgerskap-et.

rpakiancTBo-sg.n.def

‘TlapnamMeHTCKHM aKT JUIIWI ero rpaxkaanctsa’. [I. Manji. Hva er
galt med islam? (2005)]

27.ZtaY fraX

DTHUMOJIOTHYECKH U CEMAHTUYECKHU OJTM3KUM K TIIArojly frata ‘JMImarh’
SIBILSICTCS BEIpAXKEHHUE fa fra ‘Opath y’'. JJaHHOE BRIpa)KeHHE TaK)KEe HOCUT
JUTPAH3UTHBHBIA XapakTep, OMHAKO YYACTHUKH KApPUTHBHOW CHUTYalluu
MapKUPYIOTCSI HECKOJIbKO MHade. B crangapTHOM ciyyae kaysatop (Z)
MPEeIIECTBYET IIAaroiy fa ‘Oparh’, HEMOCPEACTBEHHO 32 KOTOPBIM Clie-
nyet abcenc (Y), a opueHTHp (X) MPUCOSAUHSACTCS MMOCPEACTBOM TIPEI-
jora fra ‘0T, u3’, TO €CTh B OTIIMYHE OT KOHCTpYKIuu Z fratar X Y opu-
SHTHD SIBISIETCS KOCBEHHBIM JOMONHEHUEM, a abceHc — mpsiMbIM. Kak
U B OPEABIIYIINX CIy4YasX, eCIi aOCeHC W/WIM OPUCHTUP 00O3HAYCHEI
JIMYHBIM MECTOMMEHHEM, YIOTpebnseTcst 00bekTHas opma.

Q7) Z Y X

Jeg tok frihet-en fra ham
Isg Oparb.pst cBoboma-sg.m.def or  3sg.m.obj

51 oTHAN y Hero cBoboay .

Beripaxxenue ta fra ‘Opatb y’ Takke MOXKET yIIOTPEOIATHCS B TACCUBHOM
(opme (kay3aTop JUIICHNS B 3TUX CIIydasx, KaK IPABUIIO, OIyCKACTCS):
(28) Barn-et var ta-tt fra

pebeHok-sg.n.def ObITb.pst Opare-prf.ptcp  oT

foreldr-ene av  barnevern
pomutens-pl.def by cmyxO6a.onexku

‘PebeHOK ObLT OTHAT y POAMTENCH CITy>KOOH OTeKn’.

OcHOBHOH (QyHKITMEH BBIpXKECHHUS fa fra ‘Oparh y’ SBISETCSA Kay3d-
Yust TUUEHUS:
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(29) Nar  barnevern-et ta-r barn
Korma  cayxba.omexu-sg.n.def Oparb-prs peGeHok
fra sin familie, ta-r de ingen
OT  3poss.sg.m  ceMbdl, Oparb-prs 3pl HuKakol
hensyn til  hva atskillels-en odelegg-er  (...)
yBaXeHMe K  u4To  pasneneHue-sg.m.def paspymars-prs (...)
‘Korga ciyxx0a onexu 3abupaer pedeHKa u3/y ero ceMbH, OHH
He 00pallaloT HUKaKoro BHUMaHUS Ha TO, YTO paccTaBaHHE pas-
pymaer ...y’ [M. H. Skanland. Vakn opp ovenfor barnevernet //
Bergens Tidene (1996)]

BaxabpIM oTiHuMeEM fa fra ‘Opath y’ OT frata ‘Nuiiath’ SBISIETCS TO,
4TO MNEPBOE HE CHENMATU3UPYETCsl HA BBIPAXKEHUM KapUTUBA U B OOJIb-
IIMHCTBE CIy4aeB YHOTPEONseTcsl B CBOEM NPSIMOM 3HAYEHUH, TO €CTh,
HampuMep, B CTAHAAPTHOM CiIydae Haubojee BEpOSITHONH MHTEpIpeTa-
uen ppassl

(30) Jeg ha-r ta-tt bil-en
Isg wumerb-prs Opare-prf.ptcp  MmammHa-sg.m.def

fra  henne.
oT 3sg.f.obj

‘51 B3s11 y Hee MallIuHy .

OyneT n1oOpoBOJIbHAS TIepenaya 00beKTa, a KAPUTHBHOE TOJIKOBAaHHE,
TO €CTh TOJIKOBAaHHUE, MPEIIOJararoliee yTpary 1 JUIICHHE, BOZHUKACT
B TOM CJIy4ae, €CJIu UMEETCsI, HalTPUMEp, SKCILUTUIIUTHOE YKa3aHHUE Ha TO,
YTO OOBEKT B3AT CUIION:

(31) Jeg ha-r ta-tt bil-en  fra
Isg wuMmerh-prs B3aTh-prf.ptcp MammHa OT

henne  med makt.
3sg.f.obj com cuma

‘5 OTHSN y Hee MaIlluHYy CUIIOi .

DT0 e TOJIKOBAaHHWE BO3HHMKACT B TOM Cliydae, KOTAa pedb HUICT
0 9eM-TO, 4TO, KaK ITPABUIIO, C TOYKH 3PCHUS 3MPABOTO CMBIC/IA, HE OTAa-
eTcsl TOOPOBOJILHO.
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(32) Jeg ha-r ta-tt frihet  fra ham

Isg wuMetTh-prs B3ATh-pri.ptcp cBoOoma or  3sg.m.obj

S oTHsN y HETo cBOOOMY 1.

2.8. Hexay3atuBHble (opMmbl KOHCTpYKUUi Z frata XY u Z ta Y fra X
U UX BO3MOKHbIE (PYHKIIUU

Kayzarususie konctpykuun Z frata X Y n Z ta Y fra X BCTpedaroTCs
B KOHTEKCTaX, B KOTOPBIX UX Kay3aTHBHOCTH OCJIabeBAET MUK, BO3MOXKHO,
JaKe YXOIHUT COBCEM — 3TO MOXKET MPOHCXOANTH B CIIyYasX UX YIOTpe-
OneHust B (hopMax MACCHBHOTO 3ajiora (P HEBBIPAKEHHOM Kay3aTope
JUIIEHUS) UK B GopmMe peduiekcuBa (aKTyalIbHO TOJIBKO U KOHCTPYK-
LY C frata ‘TAaTh’):

(33) a. Byborger-e ble systematisk

ropo:xkanun-pLindf crarb.pst cucremarnuecku

frata-tt sine egne barn-0.
Jumarb-prf.ptcp  3poss.pl codcTBenHblii.pl pedenok-pl.indf

‘Y TopoxaH CHUCTEMaTH4YECKH OTOMpPAIM UX COOCTBEHHBIX

JeTen’.

b. Men vi forstd-r at  HSD er
HO Ipl monumare-prs, uto HSD  ObiTh.prs
bekymr-et for at ferg-en

Oecriokouth-pri.ptcp, mnsd urto mapoxon-sg.m.def

13 B menoM CTOUT MOTYEPKHYTh, UTO fa fra ‘Opath y’ U frata ‘OTOUpPATh’ ABIAIOTCS
Pa3IMYHBIMH JICKCHUCCKAMH CAWHUIIAMU M HEMPABIIBHO OBLIO ObI MpEAnoararh,
HaImpuMep, 4TO 3/1€Cb UMEET MECTO Cllyuail TaK Ha3bIBAEMBIX OTIENSIEMbIX MPUCTA-
BOK, BCTpEUAIOUIMXCSI, HAI[PUMEpP, B HEMELKOM si3bike. Hemelkue otaenseMble npu-
CTaBKH SBJSIFOTCS (PEHOMEHOM CKOpEe IpaMMAaTHYCCKHM, TO €CTh MMEIOTCS YETKUE
MIpaBuUIIa, OTIPEICIISIONINE, KAKHAE MTPUCTABKH B KAKUX CIYYasX M «KyHa» OTIEISIOTCS,
B TO BpeMs KaK B HOPBEKCKOM SI3bIKE TaKOH perysipHOCTH He Habmonaercs. Ckopee
MOYXHO HaOJIOaTh, YTO Y HEKOTOPHIX YaCTOTHBIX INIAroJbHO-MIPEATIOKHBIX BBIpaXKe-
HUI UMEETCs CHHOHUMHUYHBIM IPUCTABOYHBIN aHAJIOT.
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kan  bli ta-tt fra dem.

MOo4Yb cTath Oparb-prf.ptcp ot  3pl.obj

‘Ho MbI moHMMaeMm, uto HSD o0ecrniokoeHbl TeM, 9TO Y HUX MO-
TYT OTHATH STOT APOXOJ’.

c. En som tok sitt
OWH, KOTOpBHIH Oparb.pst 3poss.sg.n
eget liv fratok seg
COOCTBEHHBIN.SE.N  KW3Hb JHMAaTh.pst refl
rett-en til et evig liv,
npaBo-sg.m.def k  indfisg.n BeuHbIl  KH3HB,
ble det  hevd-et.

crate.pst 3sg.n  yrBep:kmaTh-pri.ptcp

“YTBepKAaloCh, 9TO TOT, KTO JIMIIAJ ceOsl KU3HHU, JIUIIAJICST
MpaBa Ha BEYHYIO KMU3HB .

Omnmcanne TaHHBIX YHOTPEOICHUH BEI3EIBAET HEKOTOPHIC TPYIHOCTH
BBUJY TOTO, YTO HE SICHO, CJIEAYET JIU paccMaTpuBarh UX B Ka4yeCTBE pas-
HOBHUJHOCTEH CBOMX COOTBETCTBYIOIINX KOHCTPYKIIMH HITH K€ B KAYECTBE
CaMOCTOSITENbHBIX KOHCTPYKIUI; U, €CIU MPUAEPKUBATHCS BTOPOU TOUKU
3PEHUA, MOXKEM JIM MbI CKa3aTh, YTO JaHHBIC KOHCTPYKIINU O6CJ'Iy>KI/IBa}OT
30HY yTparbl? O4eBUHO, YTO OJHO JMILIL OTCYTCTBUE Kay3aTopa JIUILIEe-
HUS B NIPEJUIOKEHUH HE IOAPa3yMEBaeT, YTO Kay3aTop OTCYTCTBYET BO-
Bce (cM. (33a) u (33D)), pedrekcHB ke MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak CUTY-
alMIo COBNAJEHUs Kay3aTopa JMIIEHHUS U €ro MpeTepreBarelisi, TO €CTh
OopUCHTUPA. BO3MOXHO HMPEANONIOKUTH, YTO NACCUBHBIE U PE(IICKCUB-
HBIE (DOPMBI BEIPAXKAIOT YTPATy B TEX CIydasiX, KOTJa Kay3aTop JIUIICHHS
HE IIPOCTO OTCYTCTBYET B IIPEATIOKCHUH, HO HE TIPEIoJIaraeTcst BooOIe;
IocTapaeMcs IPUBECTU HECKOJIBKO IPUMEPOB!

(34) a. Man frata-s enkelt-e ting-0
YyeJ0BeK  JIMIIATH-pass onpeaeiaeHHblii-pl  Bemb-pl.indf

i en krigssituasjon, begyn-te  prest-en.

B indf.sg.m BOcHHas.CHTyamusi, HadaTb-pst CBANIEHHHK-sg.m.def
‘UenoBek JUIIAETCS ONMPENEICHHBIX BEUIE B CUTYaIlUu BO-
WHBI, — Ha4al cBAMEHHUK . [Sin egen herre (2009)]
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b. Forestill deg at  du bli-r
MpeACTaBUTh.imp 2sg.0obj dYTO 2S¢  CTATb-Prs
frata-tt fiihet-en til a
Jumartb-prf.ptcp cBodoma-sg.m.def k  inf

bevege deg, se og bruke

OBUraTh 2sg.0bj, BUAETb W  HCIIOJH30BAThH

hend-ene{...)

pyka-pl.def(...)

‘TIpencraBb, 9TO THI JTUILEH CBOOOIBI ABUTATHCS, BUACTH U MOJb-
30Barbes pykami (...)" [Revolusjon 2.0 (2012)]

c. {...) Arbeid-et mitt er
pabora-sg.n.def 1sg.poss.n  ObITh.prs

helt avhengig av en gave

MOJHOCTBIO 3aBUCHMBIH  oT  indf.sg.m pmap

som kan  bli ta-tt fra meg

KOTOpBI MoOYb cTrarh Oparb-pri.ptcp ot 1sg.obj

hver-t oyeblikk.

KOKIBIH-N  MOMEHT

‘(...) Mos paboTa 3aBUCHT OT Japa, KOTOPBIi B TF0O0H MOMEHT
MOXeT ObITh OTHAT y MeHs . [Ludwig Wittgenstein (2000)]

d. Men kunst-en som spill-er  pa d
HO uckyccrBo-sg.m.def  kotopelii  wrparb-prs Ha inf
resirkulere seg selv i det uendelige

nepepabareiBate  refl cam B dem.sg.n  GeckoHeuHbIH-pl

ved 4 frata seg virkelighet-en?

y inf Jjumare refl pgeiictBuTeBHOCTH-sg.m.def

‘Ho uckycctBO, KOTOpO€ MrpaeT Ha mepepaboTKe cCaMoro
cebs1 B OECKOHEUHOE, JuIIaeTcs AceicTBuTeapHoCcTr . [Kunst:
en begrepsavvikling (2000)]

MBI CKIIOHSIEMCS K TOMY, YTOOBI HE BBLICIIATH MOJOOHBIE YIIOTpeOiie-
HUS B KQUECTBE CaMOCTOSATENIbHBIX KOHCTPYKILHI{; BMECTO 9TOT0 MBI Orpa-
HUYHMBAaEMCs YTBEPXKJICHUEM, UTO KOHCTPYKIMH Z frata XY u Z ta Y fra
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X B CBOMX MAaCCUBHOM U pediekcuBHOM (hopMax MOTYT BbIpaXKaTh 3Haue-
HUS, OJIM3KKE K Pa3IMYHBIM BHJIaM YTpPAaThI .

2.9.X ha ikke Y

CraHgapTHBIM U HauboJiee PacpOCTPAHEHHBIM CPEJCTBOM BBIPaXKe-
HUSL CEMAHTUKU omcymcmeus B HOPBEIKCKOM S3bIKE ABJISICTCA KOHCTPYK-
st ha ikke ‘He umeTh’. B paMkax JaHHON KOHCTPYKIIMU POJI yYaCTHHKOB
MapKHUPYIOTCS IMOPSIKOM CJIOB: opueHTHp (X) IpeAecTByeT miaromiy ia
‘umeTh’, a abcenc (Y) ciieayeT 3a HeraTUBHOU JacTHIeH ikke ‘He’ (ecnu
a0CeHC BBIPAKCH JTMYHBIM MECTOMMEHHEM, OHO TIPHHUMAET OOBEKTHYIO
(dhopMy, OTHAKO TaKKe CIy4au KpailHe peiKu):

35 X Y
Jeg ha-r ikke peng-er
Isg umeTb-prs He nensru-plindf

‘Y MeHs HeT neHer’.

2.10. X mangle Y

I'maron mangle ‘HenoctaBath’ (14539) GIM30K MO 3HAYCHHUIO KOH-
CTPYKIUH ha ikke ‘“He UMETh’ M aHAJIOTHYEH e o Gopme:

B6) XY
Jeg mangl-er peng-er.

Isg HemocraBarb-prs  JeHbru-pl.indf

‘MHe He XBaraeT JIeHer .

14 Peyp npet 000 BCeX BRIIENSEMBIX HAMH THIIAX YTPATHL, 32 HCKIIIOYEHHUEM, 110 BCSH
BUIUMOCTH, YTPaThl KOHTPOJISL, MOTOMY KaK, YIHTHIBAsl JAHHOE HAMH OIIPEICIICHHE
KOHTPOJISI, yTpaTa KOHTPOJIS JIHOO He MOXKET OBITh Kay3UpOBaHa, THOO JUIS BRIPAKEHUS
Not0OHOM CeMaHTHKHU Hy’KHBI CIICIUaIbHBIE CPEACTBA: yTpaTa KOHTpons — [lems no-
mepsn k04U (TO €CTh He MOKET BOCTIONB30BAThCS IMH, TaK KaK HE 3HAET MX MECTOPACIIO-
JIOXKEHHST), Kay3aIyst yTpaThl KOHTpoms — [lawa cnpaman knouu om [lemu, Hanpumep.
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Hecmotpst Ha To, uTO I1aron mangle ‘HemOCTaBaTh’ TaK XKe, Kak U ha
ikke ‘He UMeTB’, BBIPAXKAET CEMAHTUKY OMCYMCMEUsL, MEX Ly IByMS KOH-
CTPYKUIUSAMH, II0-BUIUMOMY, HAJTUYECTBYET HEKOTOPOE CEMAaHTHYECKOE
pasnuume. Mangle ‘“HemocTaBath’ MoJApa3yMeBaeT HE MPOCTO OTCYTCTBHE
9ero-1u00, HO OTCYTCTBHE Y€ro-TO, B YeM HEKTO WJIM HEUYTO HY>KTACTCS,
HemocTaTok U HexBatKy; NAOB, B wactHOCTH, onpenenseT mangle Kak
(mdtte) veere uten (noe som er nodvendig eller onskelig) ‘(BBIHYX IEHHO)
HaxoAUThes 0e3 (4ero-mudo HEOOXOAMMOTO WIIH KeJIaeMOoT0) .

2.11. BoiBoabI 10 BTOPOii YaCTH

HWtor Haiiero onucaHus KapuTHUBHOM 30HBI yTPaThl M OTCYTCTBHS CXe-
MaTUYHO NpPEACTaBieH Ha Pucynke 1. Hamu ObUIO BBIIENEHO TPU KOH-
CTPYKITUH C TIPEJUIOTOM uten ‘0e3’ (std uten ‘CTOSATH 0€3’, sitte uten ‘cu-
neTh 0e3’, bli uten ‘ocrarbes 6€3’), BRIpaXKAIONIUE TPH Pa3HOBUIHOCTH
yTpaTsl — yTpary aKTyaJbHOTO O0JaJaHusl, yTpaTry CyITHOCTH H YTPaTy
npusHaka. C TOYKH 3peHHsT MAPKUPOBAHUS STUX TPEX QYHKIHI ITepednc-
JIEHHBIE KOHCTPYKIIMH OKa3bIBAIOTCS CHHOHUMHYHBI KAPUTUBHBIM [J1Aro-
J1aM miste ‘IOTEPATH U tape ‘NOTEPSTh, IPOUTPATh’, @ TAKIKE KOHCTPYKLUU
bli Y-los ‘crars 6e3-Y-p1M’. KpoMe TOro, B HOPBEKCKOM SI3BIKE IIPE/ICTAB-
JICHBI Kay3aTUBHBIC KADUTHBHBIC TIIATOJIbI ffata ‘MWmare’, ta fra ‘oparb y’
u bergve ‘mumars’. B nanHo! paboTe MBI HE paccMaTpUBaeM Bce Kay3a-
TUBHBIC KAPUTHBHEIE TJIATOJIBI, OJHAKO MOXKHO, BEPOSITHO, TIOJIAraTh, YTO
CBOMCTBEHHOE frrata ‘nuIuate’, ta fra ‘6patb y’ u bergve ‘nmuiiath’ «IoBe-
JICHUE» XapaKTepHO U JUIS PYTUX Kay3aTUBHBIX [TIAT0JIOB, KOTOPHIEC TAKXKE
MOTYT BBIIIOJIHATH BHIIICYKa3aHHbIE (DYHKINH B (popMe ITACCHBHOTO 3aJI0Ta.

B oTnmuvie oT KOHCTPYKIHH ¢ uten ‘0e3’ TIIATONEI miste “TepATH U tape
TEpSTh, IPOUTPHIBATE’ MOTYT BEHIIOIHATE OJHY JOIOJHHUTEIBHYIO (DYHK-
[UI0 — MapKUPOBaHUE yTPaThl KOHTpoIsl. OIHUM U3 BO3MOXKHBIX 00B-
SCHEHUH JaHHOTO OOCTOSITENbCTBA MOXKET CIIY>KUTh CYLIECTBEHHO OOJIb-
11ast YaCTOTHOCTh IIAroJIoB miste ‘“TEpsITh’ U fape ‘TepsTh, IPOUTPHIBATH .
C nmpyroli cTOpOHBI, KOHCTPYKIIUH Std uten ‘CTOsITh 0€3’ U sitte uten ‘cu-
JeTh 6e3’ (Ho He bli uten ‘octarbes 6€3”) TaKKe MOTYT BBITIOJIHATH JOTION-
HUTETBHYIO (QYHKIINIO — MapKUPOBAHHE OTCYTCTBHS; B 3TOM 3HAUCHNU OHH

3
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OKa3bIBAIOTCSl CAHOHUMHUYHBI [JIAroiy mangle ‘HepocTaBarh’ U KOHCTPYKLIUH
ha ikke ‘ne nmets’. [luddepenuuars Mex 1y QYHKUUSIME Std uten ‘CTOATh
0e3’ U sitte uten ‘cuaeTh 6€3° MOXKET OCYIISCTBISITHCSI KaK C OMOPOH Ha KOH-
TEKCT, TaK U (POpMaJIbHO. A IMEHHO, Y KOHCTPYKIIHI HMEETCsI HEUTO BPOZIe
aHAJIMTHYECKOTO aHAJIOTa COBEPIICHHOTO BUIA (TJIaroiibl Std ‘CTOATh U Sitte
‘CHIETh’ MPUHUMAIOT (GOPMY TIPHYACTHS, U TIEPE HUMH CTaBUTCS BCIIOMO-
rarefbHbIA maron bli ‘crate’), B 3TOU (opME KOHCTPYKLUH MOTYT BBINOJI-
HATh TOJILKO (PYHKIIMIO MApKUPOBaHUsI 3HAUYSHUS yTpaThl. B cranmapTHOI
¢dopme nuddepeHnmanys MexXIy GYHKIHIMH, TOBTOPUM, OTCYTCTBYET.
OOpamaer Ha ce0si BHUMaHUE, YTO BO BCeX (DYHKIMSIX KOHCTPYK-
U C uten ‘0e3’ BHIIOTHAIOT B HEKOTOPOM POZIE€ BTOPOCTENCHHYIO POIIb
(10 xpaitHel Mepe, ¢ TOUKH 3pSHHUS YACTOTHOCTH YHOTPEOICHHUS ) TI0 CpaB-
HEHUIO C JPYTUMH, OCHOBHBIMHU CPEJICTBAMU BBIPAKEHHS TEX e 3Haue-
Huil. C 4eM 3TO MOXKeT ObITh CBA3aHO? Bo-TiepBbIX, OTMETUM, YTO B KOH-
cTpykuusx bli/ std/ sitte uten ‘octrarbcs/CTOSATH / CUIETH 0€3’ TIIATOJIBI
BITOJTHE TIPEACKAa3yeMO OKa3bIBAIOTCS IECEMAHTU3NPOBAHHBIMH, TO €CTh
BBIP2XKAIOT HEKOTOPOE ACHCTBHE IO 3HaUeHMIO npemiora. [Ipu aTom, ecm
ripo bli ‘cTarh’ MOXKHO CKa3aTb, YTO OH SIBIISIETCS AOCTATOYHO JIeCEMaH-
THU3UPOBAHHBIM CaM M0 cebe (PEryIApHO BHICTYNAET B KAYECTBE BCIIOMO-
raTeNbHOTO IJ1arojia B pa3HbIX rPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKLUSX), TO PO
Std ‘CTOATH U sitte ‘CHUAETH’ TaK CKa3aTh HEIb3S U, Ta)Ke COUETAsICh C uten
‘0e3’, oHM MOTYT (DYHKITHOHHPOBATH KaK ITOJTHO3HAYHEIC TIIATONbI:

(37) a. Akr-ene var tomm-e,
none-pl.def  OpITh.pst mycroi-pl,

treer-ne sto uten blad-er.

aepeso-pl.def crosTh.pst car  guer-plindf

‘[Toms Ob1IH Iy CTHL, AepeBbs cTosinu Oe3 mucteeB’. [P. Englund,
A. Leborg. Ufredsér (2010)]

b. En  av de to med kinnskjegg

ommH u3 dem.pl nBa com OGakeHOapIBI

satt uten jakke.
CHIETh.pst car KypTKa

‘OnuH W3 3THX JBOMX ¢ OakeHOapmamu cujen 6e3 KypTKu'.
[G. Gulliksen, H. Syvertsen. In vivo (2004)]
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Pa3Huia Mexmy TakuMHU yIOTPEONICHUSAMHI U yIIOTPEOICHUAMH, T
std/ sitte uten ‘cToATh/cuneTh 03’ (PYHKIMOHHPYIOT B KaueCTBE KOH-
CprKL[I/Ii/'I, 3aKJII04aeTCs, II0-BUAMMOMY, B TOM, YTO, KOTJ1a std/ sitte uten
‘CTOSATH / cHIIETh 06€3’ ynoTpeONsoTCs Kak KOHCTPYKIIUH, UMEET MECTO
enuHas CUTYaIlHs JTUIICHUS:

(38) Han stod uten jobb-en.

3sg.m cTOATH.pst car pabora-sg.m.def

‘OH ocraycs 6e3 paboTsl’

a Korja std ‘CTOATH’ W Sitte ‘CHISTh’ yHOTPEeONSIOTCS KaK MOJTHO3HAY-
HBIC TJIArOJbI, CUTYaIHs, 0003HaYaeMasi STHMH TJIarojaMu, MOTH(UIIH-
pyercst oTcyTcTBHEM abceHca (37ech cpa3y BCIIOMHUHAETCS OTIPECIICHUE
C. A OCKOIBCKO# ¥ KOJUIET, MPEMOJIararollee, 4To BhIpakacMas KapuTH-
BOM «IIp€auKalnus HEBOBJICUCHHOCTHU ABIACTCS CEMAaHTUYCCKUM MOI[I/Iq)I/I-
KaTopoM» HekoTopoi cutyanuu) [Ockonbckast u ap. 2020].

3/1ech HHTEPECHO OTMETUTh, YTO aOCEHCOM TpH uten ‘6e3’ MOYTH
C paBHOU BEPOSTHOCTHIO MOTYT BBICTYNATh KaK CYIIECTBUTEIHHBIC
(24 THICSTYM BXOXKIEHUH THIIA uten + N B KOpIyce, K KOTOPBIM MOKHO JI0-
0aBUTbH 5 THICSY BXOXKJICHUI C MECTOMMEHHUSIMH ), TAK U [J1aroJibl B popMe
WH(GUHUTHBA U HECKOJBKO PEKe — MPUAATOUHbIC MpeIokeHus. Bro-
PBIM (TIOCIIE CYIIECTBUTEIBHBIX) IO YACTOTHOCTH KOJUTOKATOM «CIIPaBay
oT uten ‘0e3’ spnseTcs yacTuna d (20 THICSY BXOXKICHUN THIA uten d),
WCToNb3yeMast JuTs oOpa3oBanus popmbl HHPUHHTHBA. CienyeT 3a Hel
npeior at (11 TeICSAY BXOXKACHUH), NCTIONB3YEeMbIN ISl IPUCOCIUHE-
Hus npugatounbix. KoHcTpykuuu std/ sitte uten ‘cTosTh/cupetb 6e3’,
B CBOIO OU€pPe/Ib, TPAKTHUECKU HE COYETAIOTCSI C IPEATIOTOM at (std uten
‘cTosTh 0e3’ — 3 BXOXKACHHUS, Sitte uten ‘cuneth 6€3’ —0), HO BecbMa va-
CTO IPUCOCIUHSIOTCS K ceOe MHQUHNTUB (54 BXOKICHUS 11 Std uten d
‘CTOATH O€e3’ M Takke 54 BXOXIAEHUS [ sitte uten d ‘cUaeTh 0€3’, BCero,
HaOMHUM, [UIS Std uten ‘CTOAThH 0€3’ U sitte uten ‘cuaeTh 6e3’ — 261
U 79 BXOXKIeHUI COOTBETCTBEHHO). O0paliaeT Ha ce0s1 BHUMaHHE, YTo,
YHOTPeOsisAch ¢ NMHGUHUTUBOM (WX MPUAATOYHBIM) B poiin abceHca,
TJ1arojibl B pacCMaTpruBacMbIX KOHCTPYKIUAX CKJIOHHBI COXPAHATH CBOC
OyKBaJbHOE 3HAYCHUE!
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(39) a. Magnus som satt uten d
MarHyc  KOTOpBI  CHOETh.pst car inf

si noe pd  kontor-et mitt (...)
TOBOPHUTh 4YTO-TO Ha  kabOuHer-sg.n.def 1sg.poss.n  (...)
‘MarHyc, KOTOpbIi MoJT4a crjie B MoeM kaburere {...)" [M. Lind-
strom. Barnejegeren (2009)]

b. Midt i bunkers-en kan han  std uten
mocpenu B OyHkep-sg.m.def Mouyp 3sg.m croATh car

d boye rygg-en.
inf HakjIoHSATE cnuHa-sg.m.def

‘B neHTpe OyHKepa OH MOXET BCTaTh He crubasiceh’. [I. Arvola.

Grisehjerter (2011)]

c. Na skal  hund-en lcere  seg d
ceiiac  fut cobaka-sg.m.def yumrs refl inf
std uten at den se-r

CTOATH  car yro def.sg.m BuaeTh-prs

godbit-en pd  forhdnd.

yromenue-sg.m.def Ha 3apanee

‘Tenepb cobaka Hay4yMTCS BCTaBaTh JI0 TOTO, KaK € MOKaXYT
yromeHue (OykB. 63 TOro, 4ToObl OHA YBUJENA YIOlIeHHUE, 3a-
panee)’ [J. Mazarino, H. Skogedal. Gi labb (2010)]

Bo3MOkHO, UMEHHO 3Ta 0COOCHHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS uten ‘6e3’
BIIMSICT Ha PACIPOCTPAHCHHOCTh U YaCTOTHOCTh MIUOMATH3HPOBAHHBIX
KOHCTPYKIUII C 3TUM NPEIJIOroM; HHBIMU CJIOBAMHM, 3Ta OCOOCHHOCTh TIpe-
IATCTBYET IJ1arojiaM AI€CEMaHTU3UPOBATHCA B LCIIAX O6pa3OBaHI/IH TaKuXx
KOHCTpyKuuil. Kak mpeacraBnsercs, MpoOBEpUTH JaHHYIO THIIOTE3y BO3-
MOKHO TTOCPEICTBOM THITOJIOTHIECKUX HCCIICJOBAHHH.

Brpouewm, aTa rumore3a He 00BACHSIET PEAKOCTh YIOTPEOICHUS KOH-
cTpykuu bli uten ‘ocrarscst 6e3’. KOHCTpYyKIHMS peKo MPUCOSANHSIET KaK
WH()UHUTHUBBI, TaK U PpUAATOYHBIC (7 U 2 BXOXKAEHHUS JJ1s, COOTBETCTBEHHO,
bli uten d wn bli uten at). Bonee Toro, Kak OBUIO CKa3aHO paHee, ITIaroj
«OXOTHO» JAE€CEMaHTU3UPYETCS, UTO ITOATBEP)KIACTCS HATMIHEM YacTOT-
HBIX KOHCTPYKITUH ¢ JpyruMU TpeyioramMu, Harnpumep: bli med ‘motn
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¢’— 6071 Bxoxaenue, bli til ‘cdopmupoBarb(cs), 3AKOHUUTHCS YEM-
160’ — 5990 BxoxaeHuid. Ecnu y 3T0ro o0CTOsATENHCTBa HMEETCST 00B-
SICHCHHUE, OHO HE JISKUT Ha IIOBEPXHOCTH, M OT KAKUX-JIHOO0 MPEAITOI0Ke-
HHH Ha 3TOT CYET MbI B HACTOSIIIIMI MOMEHT HPEATIOYMTACM BO3ICPIKATHCSL.

IocnenHee, 4To CleayeT cKa3arh B 3aBEePIICHHE 3TOi 4acTu paboThl,
3TO TO, YTO, XOTSI MBI pacCMaTpUBaeM std uten ‘CTosTh 0e3’, sitte uten
‘cuznerb 0e3’ u ha ikke ‘He UMeTh’ KaK €IMHUIBI, BHIOJHSIOMKE QyHK-
LU0 MAPKUPOBAHUSI OTCYTCTBHS, Mbl HE YBEPEHBI B CTEIICHH CHHOHH-
MHUYHOCTH JAHHBIX KOHCTPYKIMHA. BosmoxxHo, Mexny ha ikke ‘He nmets’
M OCTaJIbHBIMU KOHCTPYKIHUSIMU CYHIECTBYIOT HEKOTOPBIE PAa3IH4Us B OT-
TeHKaX 3HA4Y€HHs, KOTOPbIe, COOTBETCTBEHHO, TPEOYIOT (hopMaIn3aiuy;
Goiee TOTo, €CIK TAKUE PA3IHYUs CYIIECTBYIOT, SIBJSIOTCS JI OHH aKTy-
QIIbHBIMH BCET/Ia, TMOO0 BO3MOXHBI KOHTEKCTHI, [JI¢ KOHCTPYKIIUH MOJTHO-
CTBIO B3auMo3ameHsieMbl? [IposICHUTE 3TOT BOIIPOC, BEPOSITHO, TIOMOXKET
paboTa ¢ HOCUTEIAMHU.

Ta6nuna 1. Cpencrsa BeIpasKeHHUs CEMAaHTHKU YTPATHI U OTCYTCTBHS

Table 1. Means of expressing loss and absence

aK:;;ﬂiT:om Yrpara | Yrpara | Yrpara |Kay3ammus 6 Orcyr-

obnaxaHus CYIIHOCTH | IPU3HAKA | KOHTPOJIs | yTpaThl crene
Miste + + + M - -
Bli uten + + + B - -
Bli N-los + + + - - -
Frata 20 ? ? B -
Ta fra ? ? ? B - -
Sta uten + + ~ - -
Sitte uten + - - B - -
Ha ikke - - - - i
Mangle - - B - - i

15 3HaK BOpOca CHMBOJIM3UPYET YTBEPKICHNUS, 3aUKCUPOBaHHEIE B Pasdene 2.8.
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3. KapuTuBHbIe KOHCTPYKIIUM YCTYNIKH U M30eranus

3.1. X klare | greie seg uten Y

Koucrpykuus klare/ greie seg uten ‘cripaBisIThCs 6e3’ ABIIETCS OC-
HOBHBIM KapUTHUBHBIM CPEJICTBOM BBIPAXKECHHS CEMAHTHKH YCTYITKU B HOP-
BEXXCKOM s13bIKe '°. ToBOps 0 popme NaHHOI KOHCTPYKIMH, CIIEAYeT CKa-
3aTh, YTO €€ SAKOPb BKIFOYAET IIaroi B pediekcuBHOM (opme (KoTopas
B HOPBEXXCKOM SI3BIKE 00pa3yeTcsi MOCPEICTBOM PE(IICKCUBHOTO MECTO-
UMCEHUS seg), a OTHOIICHHS MEXIy yJYaCTHUKaMH 0003HAYarOTCs TTOPSI-
KOM cJI0B — opueHTHp (X) mpeaecTByeT sikopto, a adcenc (Y) mpucoe-
JMHSACTCS IPEJTIOroM uten ‘6e3’ (ecnu 00bEKT YCTYIIKU BBIPaXKeH JINYHBIM
MECTOMMEHHEM, UCTIONb3yeTCsl ero 00beKkTHas Gopma):

40) X Y
Jeg klar-er seg uten henne
Isg cmpaBuareesa-prs  refl car  3sg.fobj

‘51 oOxokych Oe3 Hee'.

OOpaTyM BHEMaHUE HA TO, YTO 00CYXIaeMast KOHCTPYKIIUS IIPEICTaB-
JIeHa B JABYX BapHaHTax — C IWarojamu klare u greie ‘CIpaBIATHCS , —
pasinuuue MeXIy KOTOPBIMH, I10 BCEH BUAMMOCTH, 3aKJII0YaeTCs JIMIIb
B WX 4acTOTHOCTH (275 m 86 BXOXACHHI COOTBETCTBEHHO JJISI BapHaH-
TOB C klare v greie ‘CTIpaBISITHCS ‘), a CEMAHTUYECKHA OHH TTOJIHOCTBIO CH-
HOHHUMUYHBI; BEPOSATHO, CEMAaHTHUYECKUE Pa3Nuuus Mexy klare u greie
‘CIpaBIATHCS MPOSIBIIOTCS 32 IpeesiaMH 00CyXJaeMOH KOHCTPYKIIHH.
B menom, MBI MOXKEM CKa3aTh, YTO KOHCTPYKUUs klare / greie seg uten
‘CTIpaBIATECS 0€3’ CIOCOOHA BRIPAXKATh CICAYIONINE PA3HOBUAHOCTH YCTY-
MIATENBHON CEMaHTUKH:

16 B oot hyHKIUM klare seg uten ‘cripaBIsAThCs 0e3’ CHHOHMMHYHA psmy Oolee
CHEUUATM3UPOBAHHBIX CPEACTB THIIA IPEITIOTOB selv om ‘X015, skjont ‘xots’, til tross
for ‘HecMOTps Ha’ U JIp., KOTOPBIE HE OyAyT pacCMOTPEHBI B paMKax JTaHHOM CTaThH
B BHJly X MHOI POJIM B CHHTAKCHYECKOIH OpraHM3aliy MPEeIUIOKEHHS.
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— AKmMueHas ycmynka

(41) a. Ved omlegging av jordbruk-et

C HU3MCHCHUC u3 CeJ'IBCKOC.XO?JIﬁCTBO-Sg.n.def

ble det ogsa mulig for

crath.pst 3sg.n  TakkKe BO3MOXKHBIH ISt

o

bond-ene a klare seg uten
kpectbssHuH-pl.def inf cnpaBasiteess refl car

husmann-en-s arbeidskraft.
apenjarop-sg.m.def-poss paGouas.cuaa

‘TlepeMeHBI B CETBCKOM XO3SICTBE TAK)Ke MO3BOIMIA epMepam
ob0xomuThes 6e3 Tpyna apenmaropos’. [Store norske leksikon

(2008)]
b. Eller kanskje  finn-er kund-ene

WU BO3MOXKHO  HCKaTh-prs kiueHT-pl.def

ut at de kan greie seg uten
Hapyxky uto 3pl moup chnpaBiasitees refl car
det produkt-et som er

def.sg.n  mpoaykr-sg.n.def KoTOpelli  OBITH.prS
bli-tt dyre-re.

crarp-prf.ptcp  moporoi-cmpr
‘Mnu, BO3MOXXHO, KIIMEHTHI 00HApyXMBAIOT, UTO OHH MO-

T'yT 000UTHCH 0€3 TeX MPOJYKTOB, KOTOPHIC CTaJIH IOPOXKeE’.
[N. Caspari. PARETO 1 (2007)]

— NACCUBHAA YyCMYNKa
(42) a. Elev-er pd 39 kurs i den
crynent-plindf wa 39 kypc B defsg.m
vidergdende skol-er md klare seg
CTapIuit mxona-pl.indf ngosken cmpaBasTbes  refl
uten bok-er i sine fag-9

car  kumra-plindf B 3poss.pl npenmer-plindf

fram til neste ar.
npsMo K CIEeNYIOIUNA  TOJ
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‘Yuennku Ha 39 Kypcax B BBICIIEH IIKOJIE TOIDKHBI O0XOAUTHCS
0e3 KHUT TI0 CBOMM TIpeAMeTaM Jio cienyromiero roga’. [J. Bech-
Karlsen. Nyheter notiser // Bergens Tidene (1996)]

. Lag-et md-tte greie seg

koManga-sg.n.def nmomkxen-pst cmpasimsateest  refl

uten skad-de Jorge.Cadete {...)

car TpaBMupoBatb-pri.ptcp Kopxxe.Kanere (...)

‘Komanma nomkHa Obuia 00XoAuThHCS 0€3 TPaBMHUPOBAHHOTO
XKopxe Kanmere (...)" [V. J. Hagen. Sport notiser // Bergens
Tidene (1996)]

— pe3UCmeHmMHOCms

(43) a.

(...) person-er med diabetes kan
yenoBek-pl.indf com  nmaGer MOYb

klare seg uten eller med mindre
CHIpaBJIATbCHA refl car HJIN com Majio.cmpr

insulin og andre medikament-er
MHCYJMH M  JApyroii Jekapcrso-pl.indf
(...) Jlronu ¢ nnabeTomM MOTYT 0OXOIUTHCS 0€3 HITH C MEHBIIIUM

KOJIMYE€CTBOM MHCY/IMHA U JIpyrux menukameHToB . [S. Hexe-
berg. Frisk med lavkarbo (2010)]

.Og det er naiv-t a

u 3sg.n  OBITH.prs HauWBHBIH-n  inf

tro at  mange av pasient-ene

BEPUTh 4YTO MHOIO u3 nanueHt-pl.def
grei-er seg uten lang tid-s
cnpaBiasaTbes-prs  refl car  gonrmii  Bpemsi-poss
behandling.

JleyeHune

‘U 3T0 HAMBHO — BEPHUTH, YTO MHOTHE MAI[MEHTHI OOXOAITCS
0e3 nonropemenHoro yxona’. [J. Berg. Fullt lys og stummende
merke (2010)]
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— cnocobrocms

(44) a. En kamel klar-er seg uten vann
indf.sg.m BepOmon  cmpaBmsatbes-prs  refl  car BOJA

i en  mdned.

B OJIMH MeECHI]

‘BepOuton o6xomurcst 6e3 Bomel oguH Mecan’. [Manaid-tv Na-
vehis 5 // NRK (2010)]

b. For ikke d glemme det

UL HE inf 3a0bBath dem.sg.n

vell av livsform-er som
MHOXECTBO U3  (opma.kusHu-plindf xotopsrit

baser-er seg pd kjemosyntese,
OCHOBBIBATb-PIS refl Ha XCMOCHHTC3,

altsd grei-er seg uten sollys.
CJICIOBATCIBHO  CHPaBJATHCA-PIS refl car COJIHEYHBIH.CBET
‘YroObI HE 3a0BIBATH O TOM MHOKECTBE ()OPM JKU3HHU, KOTOPHIC
0a3upyIOTCS HAa XEMOCHHTE3€, TO eCTh 00XomsaTes 6e3 conHeu-
Horo ceera’. [J. Kjaerstad. Jeg er bredrene Walker (2008)]

BaxxHO OTMETUTB, YTO, XOTS KOHCTPYKIUA klare/ greie seg uten
‘CrpaBnAThCS 03’ 0 CBOUM ()OpME M 3HAUCHUIO OJIM3Ka PYyCCKOMY 00X0-
Oumucs 6e3, MeXITy TByMsI BRIPQKCHUSIMA IMEETCS CyIIeCTBCHHAsI CEMaH-
THYecKas pa3Huna. OHa 3aKIII0YaeTCs B TOM, YTO HOPBEKCKasT KOHCTPYK-
LS OKa3bIBaeTCs 00JICe areHTHBHOM, MOATOMY CYyOBhEKTOM KapUTHBHOM
CUTyalluu npu HEH B IIOJaBJIAOIIEM 6OJ'[I>IHI/IHCTBC CJIy4a€B BBICTYyHIacT
JIMLIO, TPYTINa JFO/Iei WM OpraHu3alus, HO He, HallpuMep, IpoLece, Co-
ObITHE WK MepompusaTHe 7. DTO, B CBOKO OYepe/ib, BEICT K TOMY, YTO

17 [IpuBecTH 311€Ch KaKOe-TH00 TOYHOE COOTHOIICHNE HECKOJIBKO 3aTPyIHHUTEIBHO.
Ecnm B34Th HEMOCPEICTBEHHO MPEAIISCTBYIOINH klare seg uten ‘CIpaBIsThCS 03’
KOJUIOKAT, TO HEO/YIICBJICHHBIMHU CYyIIECTBUTEIbHBIMU CPEH HUX OyIyT YeThIpHAI-
LaTh, U3 9TUX YETHIPHALATH JICBITH SBISIIOTCS OPUCHTHPAMU klare seg uten ‘crpas-
nsaTecst 6e3’, Hanpumep — Sveert fd kontormiljoer klarer seg uten nettverksskrivere
‘OdeHb MaJI0 O(PUCHBIX MMPOCTPAHCTB, KOTOPBIE OOXOIATCS O3 CETEBOr0 MPUHTEPA’;
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B OTIIMYME OT 00X00umuvcs 6e3 HopBexckoe klare / greie seg uten ‘cripas-
TSATHCsI 0e3’ He CIOCOOHO BBIPAXKaTh CEMAHTUKY U30e2aHUs.

3.2. X ModV unnvere Y

I'maron unnveere ‘odxoautbes 6€3’ (164) OTHOCHUTCS K YHCITY MEPEXOI-
HBIX, U pOJII/I y‘IaCTHI/IKOB OHI/ICI)IB&CMOI\/‘I UM KapHTHBHOﬁ CI/ITyaLlI/II/I Map—
KHPYIOTCS TIPH HEM TaK K€, KaK M IPH JPYTHX paHee 00CYKIaBIINXCS
HOPBEXKCKHX MEPEXOIHBIX Tiaroyiax (miste, tape v 1. 1.). [lpu 3Tom, on-
HAKO, JIAHHBIA TJIaron o0nanaeT OMHOW CYIMECTBEHHOW 0COOCHHOCTHIO,
3aKJIFOYAONIEHCS B TOM, YTO OH MPAKTHUECKH HEe YHOTpeOsaeTcs 6e3 Mo-
JIAJTbHBIX I71aroyioB . DTo, B CBOKO 0Yepe/ib, OKA3bIBACT BIMSHHE HA BBI-
MOJHIEMYI0 00CYKAaeMOH KOHCTPYKIIMEH CEMaHTHUECKYIO (DYyHKIIHIO.
Hanpumep, Hepenko unnveere ‘00XOMUTHCS 06€3’ UCTIONB3YyEeTCS HE TOTTA,
KOIZIa HeUTO M30eraercs, a KOrha 3TO HEUTO OBIIO OBI Jcenamenvro n3-
Oexarb. bonee Toro, unnvere ‘00xoauThes 0€3’ 4acTO MOIUMUITUPYETCS
MOJIAJTLHBIMH TJIArOJIAMH C OTPHIIATEIBHON YaCTHIICH — B TAKHUX CITydasx
KOHCTPYKITUS BEIPAKAET CEMAHTHKY HEOOX0OUMOCTU:

OJIHAKO IOCKOJIKY B IIOJIOBUHE CIIy4YaeB HEIMOCPEICTBEHHO MPEIIECTBYIOLIUM KOJI-
JIo0KatoM klare seg uten ‘CIIpaBISTHCS 0€3’ SIBISIOTCS MOJAJIbHBIE IVIarojbl U OTPHIIA-
TeJIbHAs 4aCTHUIIa, MOXKHO OKUJIaTh, YTO HEOAYIIEBICHHBIE OPUEHTHPHI IpH klare seg
‘CHpaBIIATHCS’ BCTPEUAIOTCS Yallle.

'8 Ha3BaTh TOYHOE YMCJIO BXOXKACHUH unnveere ¢ MOJAIbHBIMH IVIaroJIaMH TaKoKe
3aTPyIHUTENBHO, TOCKOIBKY Unnveere ‘00XOOUTHCS 03’ M ONpEeNeNsIOmUi ero Mo-
JATTBHBIN TJIaroj MOTYT JajeKo OTCTOSATh APYT OT Apyra— Rent formelt sett kunne
en under normale forhold alltid unnveere delegasjon ‘C anucto GopMaibHON TOUKU
3peHus], B HOPMAJILHOW CUTYyallny MOXKHO Bcerna ooxomuThest 6e3 neneraryn’. Koc-
BEHHBIM ITOATBEP)KICHHEM HAIIETO YTBEP)KACHHSI, OHAKO, MOXKET CIY)KUTb TO, 4TO
unnveere ‘00XoquThCs 6€3’ He yHoTpeOiseTcs B popMax HACTOSIIIETO U IIPOIIEIIIEro
BpEMEHH, TOJIbKO B HHGUHHUTHBE U maccuBe (17 BXoxkIeHuit); B ciydae ynorpebie-
HUS B MHQUHUTHBE BMECTO MOJAJILHOTO [JIarojia MOy T MCIIONB30BAThCS TOJHO3HAY-
Hble —Jeg kan ikke skjonne hvordan du greier d unnvceere det ‘51 He Mory TIOHATB, KaK
Tebe ynaercsi 00XoanuThes 6e3 3Toro’.
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(45) Jeg kan ikke unnveere dem, si-er
1sg Moub He ooxonuthesn.oe3  3pl.obj, rToBOpHTH-prS
han  heftig.

3sg.m  BCIBUIYUBO

‘51 He Moty 0e3 HIX 000WTHCE, cKazai oH BermbUIHUNBO . [K. Bjorn-
stad. Historien om Edvard Munch (2002)] "

OctanbHbie GYHKIWU unncere ‘00XOAUTHCS 0e3’ MOKHO MHBEHTapH-
30BaTh CIEAYIONIIM 00pa3oM:

— naccusHnoe uzbezanue

(46) Maman kan  unnvcere henne, og hun
Maman  Moub o0xogutThcs.0e3 3sg.f.obj, mw  3sg.f

vil mye  heller vere hos meg, for da
fut wMHOro ckopee ObITH C Isg.obj, i1 Torma

fa-r hun det mye  morsomm-ere.

nony4arb-prs  3sg.f 3sg.n MHOro Becenblii-cmpr

‘Maman MoxeT 6e3 Hee 000UTHCH, OHA OBl CKOpEe POBEIa BpeMs
€O MHOH, 1 Torjia eil Oputo Obl HaMHOTO Becenel’. [T. Chevalier.
Damen og enhjerningen (2004)]

— naccuernast ycmynka

(47) Begge de to  nyopprykked-e klubb-ene
oba defpl nBa HOBompomBUHYTHIA-pl KiIy6-pl.def

md-tte unnveere nokkelspiller-e
JoJKeH-pst  00xoauThes.0e3  kJaro4eBoil.urpok-pl.indf
‘O0a HeJJaBHO MTPOJIBUHYTHIX KI1y0a JOJKHBI ObUTH 00XOJUThCS

6e3 xiroueBbix urpokos’. [J. Overvik. Bers og spill // VG
(1996)]

19 Bxosxnenmii Tuna «ikke + unnvaere» u «ikke + verb + unnveaere» — 34 u 28 co-
OTBETCTBEHHO.
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— akmusHoe usbezanue
(48) Det er klar-t  at  man md ha
3Sg.1’1 6I>ITI).pI'S SICHBIA-N  9TO YCJIOBCK  ITOJIKCH HUMECTh
kak-er, selvom man skal unnveere
nupoxHoe-pl.indf, xors 4YeaoBeK  clegyeT 00XOIMThes.0e3
sukker.
caxap
‘O4eBHIHO, YETIOBEK HE MOXKET 00XOAUTHCS 03 MUPOXKHBIX JTaXKe
B TOM CJTydae, €CIii OH JIOJDKeH 00XoauThes 0e3 caxapa’. [Usenet
1999 (1998)]
— aKMUBHAs YCMynKa
(49) [Bonden kikk-et pd sno-en som dal-te mellom trekron-ene, spurte
om de treng-te et skinn.)]
Han  ha-dde et garvet
3sg.m wuMmerb.pst indf.sg.n  nyOreHHBII
kuskinn han  kunne  unnvcre.
KOPOBa.KOka 3sg.m MoO4Yb.pst 00XoAMThCsA.0e3
‘[KpecThsiHUH B3IVISTHYJT Ha CHET, MaIal0NINi MEXIy KPOHAMH Jie-
PEBbEB, U CIIPOCHUJI, HE HY)KHA JIM UM KOka.]| Y Hero Oblna mayoie-
Hasi KOPOBBS KoXka, 0e3 koTopoit oH Mor oboTHch . [K. Aust. Kaos
og eyeblikkets renhet (2008)]
— CnocooHoCcmb
(50) Kanskje er det lett-ere for jeget d
BO3MOXKHO ~ OBITh.prs  3sg.n Jerkui-cmpr Uit s inf
unnveere noen del-er av  hjern-en

o0xonuThCs.0e3  HekoTopblii  vacTh-plindf u3  mo3r-sg.m.def

enn andre.

qeM ,prFI/IC

‘Bo3moskHO, 11 S nerde 00XoauThCs O0€3 OMHUX YacTeEN MO3ra, YeM
0e3 mpyrux’. [D. Fredriksen. Sjelen sitter like bak eyet // [llustrert
vitenskap (2006)]
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3.4. X unnga Y

I'maron unngd ‘u3berars’ (10136) sBaseTcs crieraIn3uPOBaHHBIM
1 HanOoJiee YaCTOTHBIM CPEACTBOM BBIPAKECHUSI CEMAHTHKH U30e2aHUSL.
I'maron sSIBISIETCS IEPEXOHBIM, POJIU YYACTHUKOB KAPUTHBHON CHTYaIlUH
MPU HEM MAPKUPYIOTCS MOPSAKOM CIIOB: opreHTHpP (X) MpeAmecTByeT
rnarodiy, adcerc (Y)— creayet 3a HUM (eciii aOCEeHC BBIPAXKEH JTHYHBIM
MECTOMMEHHEM, OHO MTPUHUMAET 00BEKTHYIO popmy). Takke rimaron Mo-
JKET YHOTPeOsAThCS B HACCHBHBIX ()OpPMaAx, B Cllydae 4ero OPUEHTHP Ya-
CTO omyckaeTcs (Takxke maccuBHasi popma 3TOro Iiiaroiia, Kak MmpaBuJio,
CONPOBOXIAETCS TEM WIJIM UHBIM MOJAIIBHBIM [JIar0ojIoM):

51) a. Vi har ikke tepp-er pd gulv-ene,
Ipl wumers-prs He xoBep-pl.indf wHa mon-pl.def,
og sponplat-er er unnga-tt

u acn-pLindf ObITh.prs u3derarn-prf.ptcp

‘Y Hac HeT KoBpoB, 1 u3beraercs JJCIT’. [M. R. Michelsen. Pris-
belonnet. Naturhus // Bergens Tidene (1995)]

b. Pasientsikkerhet innebcer-er d ivareta
0e30MacHOCTh.MAIMEHTOB ~ Hoxpa3dymeBarb-prs  inf  3a6oTHTHCS

pasienten-s  sikkerhet slik at  uonsked-e
MAlMEHT-pOosS ~ OE30MacHOCTh TaK  YTO  HEXKeJaTelbHbIA-pl

hendels-er Unnga-s.

npoucmecrBue-plindf  uzberarnp-pass

‘be3omacHOCTh MAIMEHTOB IMOJpa3yMeBaeT 3a00Ty O MaIueH-
Tax ¢ Leiblo n30exaHus HEKeJIATeNbHBIX NMPOUCIICCTBHN .
[G. M. Akeri. Hjemmesykepleieres resonnement omkring de-
lirilum og barrierer for optimal handtering av delirium hos el-
dre (2011)]
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[maron BeimonHseT GyHKUMU:

— aKmueHo20 usbecanus

(52) Ved intenst arbeid unngikk han  at  det
c MHTCHCHUBHBIA pabora wu3berath.pst 3sg.m uyro 3sg.n
ble nodvendig  med en ny fotnote  pd

cTath.pst HeoOxommMmblii com  indf.sg.m HOBBI CHOCka  Ha

nato-s forsvarsministermote i Skottland  {...)
HATO-poss BcTpeua.mMunucTpoB.oOOpoHsl B IlloTnammus  (...)
‘IlocpencTBOM MHTEHCHBHOW pabOTHI OH M30ekall HeoOX0IUMO-
CTH B HOBOUM «CHOCKE» Ha BCTpEYEe MUHUCTPOB OOOPOHBI CTPaH
HATO B lllotnanauu ¢...)" [Innnnn: Oslo-avtalens far er ded //
Aftenposten (1994)]

— naccuero2o uzbezanus

(53) Studi-en vis-te at de som
uccienoBanne-sg.m.def mokasarb-pst uyro dem.pl KoTOpBIH
utveksl-et informasjon om mdl i stor-re
oOMeHuBaThCI-pst  uUHGopMamus o mens B OonbIIOH-cmpr
grad  fant losning-er og unngikk konflikt.

CTeNeHb HaxomuTh.pst pemenne-plindf m  m3berarb.pst KoHQIMKT

‘UccnenoBanne mokasayo, 4To Te, KTO 0OMeHuBaJcs UHpopMa-
[Hel 0 1essiX, B OONblIel CTENeHN HAXOAUIH PEIICHUS U W3-
oeranu xoHpuHKTOB’. [A. G. Solberg. Et kjonnsperspektiv pa
innovasjonsledelse (2012)]

OOpariM BHUMaHHUE Ha TO, YTO, KAK M KOHCTPYKIIUH unnveere ‘00xo-
IUThCs 0e3’ U veere foruten ‘ObITH KpOMe’, TJIaroN unngd ‘u30erarh’ sB-
JSIeTCsl BEICOKO areHTUBHBIM, TO €CTh MOAPa3yMEBaeT, YTO TO WIH HHOE
HEXKENATENbHOE SIBICHUE H30eTaeTCsl KeM-1mo, HEKUM CO3HATEIBHBIM aK-
TOPOM, M 9aCTO B Pe3yJbTaTe €ro HaMEpeHHbBIX ICHCTBUI, a HE MPOCTO
HE MPOUCXOUT CIIYYalHO caMo MO cede; MPUYEM STOT BBHICOKHH ypo-
BEHb areHTUBHOCTH COXPAHSIETCS JaXKe B TEX CIIydasx, KOIjia UMEeT Me-
CTO Oe3NMYHast KOHCTPYKIUS (TakKe CM. IPUMEpPHI HACCHBHBIX KOHCTPYK-
LM BBIIIIE):



H. O.Topaees 91

(54) Studi-en avdekk-er at  delirios-e

uccnenopanue-sg.n.def OTKpeIBaTBb-prs dYTro  OpemoBBI-pl

hjemmeboende bruker-e ha-r
JKUBYIIMIA.JOMa  Tob3oBarenb-pl.indf  umeTh-prs

behov for kontinuerlig bistand slik at  det
Hy)KIa Uil JUISILUICS yxon Tak 4ro  3sg.n
unngd-s skad-er og plutselig

uzberarp-pass TpaBma-plindf w  HeokMIAHHBIH

dod som folge av delirios-e  tilstand-er.

CMepTh Kak  cieAcTBHe u3  OpenoBeli-pl  cocrostHme-pl.indf
‘HccrnenoBanys IOKa3bIBAIOT, YTO MPOXKUBAIOILKE JOMA MAI[MEHTBI
¢ OpeoM HYKIAIOTCS B IMIPOIOIDKUTEIEHOM YXOE IS TOTO, YTOOBI
n30eXaTh TPABM M HEOXKUAAHHBIX CMEPTEH, KOTOphIE CIEAYIOT
u3 OpenoBbix cocrosHu . [G. M. Akeri. Hjemmesykepleieres re-
sonnement omkring delirium og barrierer for optimal hindtering
av delirium hos eldre (2011)]

3.5. BeiBOABI 110 TPETheH YaCTH

B nannoit yactu 6pUT0 pa3o0paHo IBE MOATPYMITEI KAPUTUBHBIX KOH-
CTPYKIIHA, BHIMOJHSIOMMUX (YHKIIMA YCTYIKH (BKJIOYask CIOCOOHOCTD
W PE3UCTCHTHOCTD) U n30eranus. KOHCTPYKIMH ¢ TIpeayiorom uten ‘6e3’
BCTPEYAIOTCS JIUIIb CPEU YCTYMUTEIBHON MOATPYIIITBI — 3TO KOHCTPYK-
uuu klare/ greie seg uten ‘crpaBnaTbcs 0e3’. YaCTUUHO CHHOHUMUYEH
UM TJ1aroj unnveere ‘00XoauThbes 0€3’, KOTOPBIA B OTIIMYHME OT HUX CIIO-
coOCH TakXe BBHIMOTHATH (PYHKIHMIO M30eranus. MIHTEpecHO mpH 3TOM,
91O unnveere ‘00XOMUTHCSA 0€3’ SBISIETCS B HEKOTOPOM POZIE BTOPOCTE-
TICHHBIM HCIIOJTHUTEIEM 00eHX cBOMX (GyHKIHA. bosee Toro, Obu10 0OTME-
YeHO, 4TO ynorpeOieHue unnvere ‘00XOAUTHCS 0€3’ BCErna OCI0KHEHO
TOU MM MTHOW MOJIaTbHOCTHIO.

ITocneanee 3ameuaHe CTAHOBUTCS YyTh O0Jiee HHTEPECHBIM B COIIO-
CTaBUTEIILHOM KOHTEKCTE — B PYyCCKOM SI3BIKE, HApUMeEpP, 00€ TPYIIIBI
(GyHKIWH, 10 Bceld BUIMMOCTH, BBIPAKAIOTCS OHOW U TOH e KOHCTPYK-
e ooxooumoucs 6e3:
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(55) a. MsI Hayuniuch OOXOAUTHCS O€3 BUJIKH M HOXA €IIe B CIE-
ctBeHHo# TioppMe. [B. T. Illanamos. KonbiMckue pacckasbl
(1954-1961)]

b. Bo3M0OXHO, HayraHHBIC BBIMICH3IIOKCHHBIM YHTATEITH pPellar
BOBCce 00OWTHCH Oe3 pa3BlieueHHI Ha mpupoxae, Ogaro Gur-
HEC-a’pOOUKY M 3UMOW HUKTO HE OTMCHSUL. [3UMHUE TPaBMBI:
ckomb3kas Tema // «CeMeliHbIi tokTopy, 2002.12.15]

Boinee Toro, y pycckoro oboxodumscs 6e3 UMeeTcs, 10 BCEH BUINMO-
CTH, W JipyTasi, ONTU3Kasi K U30eraHuI0, (QYHKIHSI, KOTOPYEO MOYKHO YCJIIOBHO
0003HaYUTD KaK MPOTEKaHNE COOBITHS:

(56) Heckomnbko pa3 UX 3achllajiy C JIOAbMH BHYTPH, — BOPOUYEM, 00-
XOIIMIIOCH 0€3 KEePTB: 30J0TOJOOBITYUKH MPOCTO HAXOAUIHU IpPY-
THe J1a3bl, YTOOBI BREIHTH Ha IOBepXHOCTH. [He OyneT 30mora— Hau-
HyTcst youiicTBa. Kak mBITatoTCS BBIKHUTH KUTEIH TOCETKA TIOJ
Yuroii, HE3aKOHHO JOOBIBas 30JI0TO B 3a0pOINEHHBIX ImaxTaxX. Pe-
noptax Jlanumna Typosckoro (2018.04) // Menyza, 2018].

B nanHOM ciiyyae UMeeT MECTO MCHEE areHTHBHAs CUTYaIusl u3dera-
HUSI — KOTZIa TOT WJIM MHOW NpOoIecC MU COOBITHE NMPOTEKAIOT 06e3 BO3-
MOYKHBIX HETaTUBHBIX OOCTOSTEIBCTB MM MTOCIICICTBUH, TIPH ITOM JIHIIO,
HaMEPEHHO MOCIOCOOCTBOBAaBIIIEe TAKOMY M30EraHHI0, JTHO0 HEBAXKHO,
00 BOBCE HE CYIIECTBYET.

Hu xoncTpy)imn klare / greie seg uten ‘cripaBIsATBCS 0€3’, HU TIIATONBI
unngd ‘u3berarb’ U unnveere ‘00X0MUTHCS 0€3’ He OBUIM 3aMEUCHBI HAMU
B BBIPaXXEHUH NI0100HOTO 3HaueHus. OHAKO I JaHHOH (DYHKIIUH B HOP-
BEKCKOM SI3BIKE UMEETCSI HECKOJBKO CICIHATH3UPOBAHHBIX CPEACTB —
KOHCTPYKIUH foregd / forlope uten ‘poxonnTs / mpoberars 6e3’:

(57) a. Det hersk-et indre fred i

3sg.n  mpaBUTh-pst BHYTPEHHHHl MHp B
rik-et, og de [leste
koponeBcTBo-sg.n.def, wm  defpl OompmmHCTBO

keiserskift-er foregikk uten
Koposesckas.pedpopma-pl.indf mnpoxogurs.pst car
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blodig-e kamp-er.

KkpoBaBblii-pl  6oii-pl.indf

‘BHYTpeHHUI MUp IapwUil B KOPOJIEBCTBE, U OOJIBIINHCTBO KO-
poneBckux pedopm npounu 6e3 kpoBaBbix 00eB’. [T. Moum.
Moum Historie og filosofi (2008)]

b. Ferd-en forlop-O uten dramatikk

myremecTue-sg.m.def mpoberars-pst car Ipama

‘TlytemrectBue npomuto 6e3 apamsr’. [P. Englund. Ufredsér (2010)]

CTOUT 3aMETUTB, UTO B PaMKaX pacCMaTpHUBAEMON KOHCTPYKIINH IJ1a-
TONEI foregd ‘MpOXOauTh’ U forlope ‘mpoTeKaTh, MpoOETaTh’ HE SBIISI-
FOTCS TIOJTHOCTHIO CHHOHHMUYHBIMH U B3aUMO3aMEHSIEMBIMHU, TaK KaK
i forlape ‘mpoTekath, IpoOeraTh’ XapakTepHO HECBOMCTBEHHOE foregd
‘MPOXOANTH’ YaCTOE YHOTpeOieHHe ¢ KOHBEHIIMOHATIBHO BBIACISEMBIMU
OTpe3KaMU BPEMEHH, TO €CTh YaCaMH, THSIMH, HEJIEIIMHU, MECSIIaMH, Bpe-
MEHaMH rofia U T. I1. (0oiee Toro, MeXKAy ABYMsI ITIarojaMu CyIeCTBYIOT
U IpyTHE CEMAaHTHUYECKUE Pa3NIuuMsl, aKTyaTH3UpyeMbIe 3a MpeaesiaMu
paccMarpruBaeMOi HaMH KapUTUBHON KOHCTPYKIIHH):

(58) a. Reis-en til Beograd fra Oslo den
noe3nka-sg.m.def k  bemrpag 3  Ocno defsgm
4 januar foregikk uten komplikasjon-er.

4 sHBapb  TPOXOOWUTH.pst  car ocnoxHenue-pl.indf

‘TToesnxa u3 Ocno B benrpan 4 stuBapst mporiia 6€3 OCIoKHe-
Huit’. [S. Bromark, H. F. Tretvoll. Alene blant de mange (2009)]

b. En uke forlap uten at
indf.sg.m Hemens mpoberars.pst car 4uTOo

noe videre skje-dde.

YTO-TO  JAJbHEHIIMH MPOUCXOAUTH-Pst

‘Henens npomnuia 6e3 nanpaeiimmx npoucmectsuii’. [L. S. Chris-
tensen. Sluk (2012)]

B urtore Mpl MOXeM cKazaTb, YTO B TO BPEMS KaK B PyCCKOM SI3bIKE JUIS
BEIPKCHUS TPEX YKa3aHHBIX HAMU 3HAYECHHH MCIIONB3yeTCsl (PopMaTb-HO
OIHA U Ta € KOHCTPYKIHS, B HOPBEKCKOM UISI KaXXI0H M3 QYHKIUH
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MMEIOTCS CBOM OTJIEIbHBIC CpeacTBa. B OymyiieM Obu1o OBl HEOS3BIHTE-
PECHO y3HaTh, Kakas M3 3TUX MOJEJel TUIOJIOTHYecKH OoJiee pacmlpo-
cTpaHeHa. Taxke BaYKHO yIOCTOBEPHUTHCS B )KECTKOCTH T (D (epeHITHAIIN
MEXK]ly pACCMOTPEHHBIMU HOPBEKCKHMHU KOHCTPYKIIUSMH TIOCPEICTBOM
paboThI C HOCUTEIISIMH.

Tabmuua 2. CpencTsa BEIpaXEHUs] CEMAHTHKH YCTYIIKU U U30eraHus

Table 2. Means of expressing concession and avoidance

klare seg greie seg modV .
uten uten unnvaere unnga
AKTHBHas yCTyIKa + + +
[TaccuBHas ycTynka + + + -
PesucTenTHOCTE + + -
CnocoOHOCTh + + + -
AxTtuBHOE u3beranve - - +
AKTHBHOE H30eraHue - - +

4. BeIBOaBI

B crarbe nano nogpoOHoe onrcaHue KapUTHUBHOM 30HBI HOPBEKCKOTO
SI3bIKA, XapaKTePU3YIOTCS CEeMaHTU4eCKHe U (hopMalibHble 0COOCHHOCTH
KapUTUBHBIX MapKepPOB, KOMMEHTUPYIOTCS pa3jinuus Mex 1y HUMu. Brpo-
4eM, HECMOTPsI Ha MOAPOOHOCTh, MPEAJIOKESHHOE ONMCAHNE HE TIPETeH-
JyeT Ha BCEOOBbEMJIEMOCTh, TaK KaK paccMaTpUBaIOTCsl Hanbosee 6a30-
Bble KapUTHUBHBIE MTOKa3aTeau. BrionHe ecTrecTBEHHO, OHAKO, OXKUIATh
HAJIMYMS B HOPBEXKCKOM SI3BIKE [VIar0JIOB U INIaroJIbHBIX KOHCTPYKLUM, BbI-
pakaloUINX KaKyo-1u0o crneunuyecKyro pa3HOBUIHOCTb KAPUTHUBHOMN
CEMaHTHKH (HampuMmep, IIAaroibl ‘KpacTh’ M ‘TIOXMINATh’ M UX aHAJIOTH
B HOPBEXCKOM SI3BIKE MOJKHO OBUIO OBI pacCMOTPETh B Ka4E€CTBE KapH-
TUBHBIX). ClIeZlyeT OTMETHTD, YTO B pabOTE CTOPOHON OOXOISATCS UMCH-
HBIE KAPUTUBHBIC KOHCTPYKITHH, KOTOPHIE, KaK OBUIO yKe CKa3aHo paHee,
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ABJISIIOTCS IOCTAaTOYHO OOMIMPHOM TEMOH, 3acIyKUBAIOILEH OTAEIBHOTO
paccMmoTpenus. He MeHee BakHO M TO, YTO, IOCKOJIBKY B paboTe 3arpa-
THBACTCA HOCTATOYHO 60.]'[1)1]]06 KOJIMYECTBO KapUTUBHBIX HOKa3aTeJ'I€I7[,
OTIMCaHKE KKIOTO U3 HUX SIBIISICTCS] OTHOCHTEIEHO MTOBEPXHOCTHBIM. DTO
OTKPBIBAET MEPCIEKTHBY NANbHEHIINX UCCIENIOBaHUH, B KOTOPBIX Clie-
IyeT Oolee NeTalbHO PACCMOTPETh BEIICIEHHBIC KOHCTPYKIIUH, IPOaHa-
JIM3UPOBATH MX KOJUIOKATHI, Y3YCHBIC M MPArMaTHUCCKUE XapaKTCPUCTHKY.

B menom sxe MBI MOXKeM OTMETHUTB OoJbInoe hopMalibHOE pasHoOOpasue
Cp€ACTB BBIPAKCHHUS KapUTUBA B HOPBCIKCKOM A3BIKE: 3TO 3HAYCHUE MOKET
BBIPAXKaThCS CAMOCTOSITEIBHBIMH TIIATOIAMH, IJIArOJIEHO-TTPEATIOKHBIMA
KOHCTPYKIUSAMH, MOphemamMu. IHTepeCHBIH (hopMaTbHO-CeMaHTUICSCKHI
(beHOMEH IPEICTABILIIOT COOOH KOHCTPYKIIUH unnveere u veere foruten ‘00-
XOOUTHCS 0e3’, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT CEMAHTHKY YCTYNKH M HEOOXOAUMO-
CTH, BCET/Ia OCJIOXKHSISI €€ TOM MIIM MHOM MOJAabHOCTBIO.

HakoHern, oTMETHM, 9TO COCTaBIGHHOE 371€Ch ONMHMCAHNE KAPUTUB-
HOW 30HBI HOPBEKCKOTO SI3BIKA MOKET OBITH MCIIOJIE30BAHO B Ka9€CTBE
MEPCIEKTUBHON MOJCITH IJIsl ONIMCAHUS aHAJOTWYHBIX 30H APYTHX SI3bI-
KOB, YTO BITOCIICIICTBHU CTAHET XOPOIIECH OCHOBOM JJISI TUITOIOTHYECKIX
HCCIEeI0BaHUI.
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OT nepBoOro JuIa: MeCTOMMEHHO-IJIAr0JIbHbIE
BbICKA3bIBAHNS B PYCCKOIi IeTCKOIl peun
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AnHotanus. Ha maTepuane Tpex JOHTUTIONHBIX KOPITYCOB CIIOHTAHHOM IETCKOM
peun (1;8-3;0) paccmarpuBaeTcs ycBoenue (GopM 1-ro jamuua MECTOUMEHUA-TIONIE-
JKaIIero M IIaroia-ckasyeMoro, OTHOCSIIMXCS K TPaMMaTH4eCKOMY IIEHTPY Mepco-
HaJIbHOCTH. Bl'lepBbIe Pa3dBUTHUC MEXaHU3Ma KOOPAWHALIUU ((Cy6"b€KTfl'lpeJll/lKaT»
COIOCTABIISIETCS] CO CTAHOBJIGHHEM IPOIO3UIMOHAIBHOTO OTHOLICHHs (YCTaHOBKH)
TOBOPSIIIET0. BEISABISAIOTCS YCIIOBHS, «3alycKarone» o6a rpaMMaTHYECKHX IIPO-
necca. OnuceiBaeTcs o0lIee U MHANBHIYAIbHOE B YCBOCHUH AETHMH MEPBOJIMYHBIX
MECTOMMEHHO-IJIATOIBHBIX BEICKA3BIBAHUH M X KOPPEIATOB B Pa3JIMUHBIX CHHTAK-
CHYECKHX TTO3HIUSIX.

KiroueBbie CJIOBA: YCBOEHHUE SA3bIKA, JIETCKAS PEUb, JINUHbIE MECTOUMEHHSI, IJ1a-
rOJIbHBIE BBICKA3bIBAHUS, 1-€ JIUII0, CoriacoBanue (KOOPAUHALIKS), IIPOTIO3UIIMOHAIIb-
HO€ OTHOIIEHUE, ATONEHTPUIECKHUE DIEMEHTHI I3bIKa, JMUCTEMHUYECKHE MapKephI,
MEHTAJIbHBIC TJIATOJIbI, MOIYC, MOJICNb TICUXUYeCKoro (theory of mind), s3pik ToM.

In the first person: Pronoun-verb utterances
in Russian children’s speech

Victoria V. Kazakovskaya

Institute for Linguistic Studies, Russian Academy of Sciences (St. Petersburg;
Russia); victory805@mail.ru; ORCID: 0000-0003-1597-6527

Abstract. Based on the data of three longitudinal corpora of child speech focus-
ing on typically developing Russian-speaking children (1;8-3;0), the study addresses
the acquisition of the 1* person pronoun forms in the Nominative case in combination
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with verbs belonging to the grammatical center of personality. Spontaneous speech
data were transcribed and morphologically coded according to CHILDES [MacWhin-
ney 2000]. The analysis also accommodates Gvozdev’s diary observations on the
grammatical structure formation in his son’s speech [1949, 1990].

For the first time, the development of the subject-predicate agreement mecha-
nism is juxtaposed with the formation of the propositional relationship, whose means
of expression are interpreted as the language of the Theory of Mind (7oM), that is
mental state language. Its initial representatives in child speech are egocentric ele-
ments with epistemic semantics in the natural dialogue, such as navernoe ‘probably’,
mozhet byt’ ‘maybe’, konechno ‘of course’, deystvitel 'no ‘really’ used with respect
to the speaker (the 1* person).

The conditions triggering the grammatical processes under study are identi-
fied. Thus, the trigger for the pronoun-verb agreement is the verb spurt while the use
of epistemic markers seems to be impossible without successful first-person agreement,
and it is at this stage that they appear sporadically in children’s speech. Later, epis-
temic markers, being a reduced version of the mental modus, come to be used along
with their unreduced/full variants, such as Ya dumayu/ (ne) znayu/ boyus, chto (P)
‘I think / (don’t) know / am afraid that (P)’. In its turn, the use of the first person verb
utterances in the frame position becomes a prerequisite for the subsequent placement
of you- and (s)he-subjects of the propositional evaluation into it. Their use signals the
children’s ability not only to separate their own point of view from that of the Other,
but also to put themselves into their own mental world.

The general and individual aspects of the acquisition of first person verb utte-
rances occupying different syntactic positions are discussed. In particular, despite
the similar frequency of the expression of temporal and communicative features
of the proposition, the frequency of its modal vs. modus characteristics varies sig-
nificantly. The obtained results correspond to the cognitive psychology conclu-
sions on the different levels of ToM. Also, they are consistent with the analyses
of mental state language in children’s written argumentative texts which showed
a correlation between the frequency of the use of mental state language and the
child’s academic success.

Keywords: language acquisition, child speech, personal pronouns, verb-based
utterances, the 1* person, agreement, propositional attitude, egocentric elements, epis-
temic markers, modus, mental verbs, theory of mind, mental state language.
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1. BerynureJibHbIe 3aMe4aHUs

HccnenoBanue NoCBAIIEHO IIArojbHBIM BbICKa3bIBAHUSIM C JIMYHBIMU
MecTOMMEeHUsAMH 1-ro nuna (nanee JIM1), yHKIIMOHUPYIONTUMH Ha Ha-
YaJlbHBIX CTaIUAX pPeUeBOro oHToreHesza. Hac OynyT uHTepecoBarh J1Ba
CIOKeTa.

Bo-niepBbIX, MBI pACCMOTPHM CITy4au COIIacOBaHMs (KOOPAMHALIMH)
cyOBeKTa M mpeankaTa, npeacraBieHHsx JIM1 B ¢popme um. 1. U ria-
royioM B ¢hopme Hact./Oya. BpeMeHu. HaOumroneHus 3a ClIOHTaHHOH pe-
YbI0 JIETeH YKa3bIBAIOT Ha epro/l, korna JIM 1 u rimarois! HConb3yroTCst
HE3aBHCHUMO JAPYT OT JApyTa, HE BCTyMas B MIpelUKaTUBHbIE OTHOILIECHUS,
HauaJbHas peanu3alus KOTOPBIX MPOUCXOJUT O3 COrIacoBaHUs JHO0
¢ HapymeHusimu [[BozaeB 1949; Jlo6posa 2003; Yurnosa 2019; Kaza-
koBckas 2024]. 3agaua HaIIero UCCIEIOBaHUS B TAHHOW YaCTH — BBISC-
HUTH: a) B KAKOM BO3pacTe (OMOJOTHYECKOM M SI3bIKOBOM) U MIPH KaKUX
CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIX YCJIOBUAX PAa3BUBAETCSA MEXaHU3M NPEIULIMPOBAHUS
«JIM1-cyObeKT — JIMYHBINA TIAroi-MpeauKar», 0) KAaKOBbI CEMaHTHYE-
CKHE U rpaMMaTH4ecKie 0COOEHHOCTH IIaroJioB, IEPBBIMU BCTYTMAIOLINX
B KoopauHanuio ¢ JIMI1, u B) KakOBbl TeMIOpalbHbIE U KOMMYHUKa-
THUBHBIE XapaKTEPUCTUKNA PAHHUX MECTOMMEHHO-TJIATrOIbHBIX 5- U Mbl-
BbICKa3bIBaHUH.

Bo-BTOpBIX, Ype3BBIYATHBIN HHTEPEC NPEACTABISAIOT U IPYTUE SI3BIKO-
BbI€ CPE/ICTBA, B KOTOPBIX, IOMUMO [IEPBOJIMYHBIX MECTOUMEHHI U TJ1aro-
noB, oOHapykuBaetcs A ropopsiero '. Peub uaer o npuBieyeHUH K aHa-
JU3y 3TOLEHTPUYECKUX — YKa3biBaromux Ha ego (B. Russell) — eqununn
s3pika [[Tagyuesa 2019], nocTynHBIX MalleHBKUM JE€TAM. TakuMu 3ro-
[EHTPUKAaMH OKa3bIBAIOTCS AMHUCTEMUIECKUE MapKepsl (naiee M) Tuma
Hasephoe, Modcem Ovimb, KOHEYHO, Kadicemcsl, KOTOPbIE B KAHOHUYE-
CKOM CUTyaluH OOLIEHUs, BKIIOYAIOLIEH THAJIOT «B3POCIIbIi — peOeHOK»,

! B Teopuu (yHKIMOHAIBHONW IPaMMaTHKH KaTeropus JIMLa IJ1aroJioB U MECTOU-
MEHHH OTHECEHa K «IPaMMaTH4YeCKOMY LIEHTPY NEPCOHANBHOCTH». B conepxkaHnu
HEPCOHAIBHOCTH «CEMaHTHYECKH YHUKAIBHOEY 51 (C KOTOPBIM COOTHOCHTCS Mibl) 3a-
HUMaeT «BEepIIMHHOE NonokeHue» [bonmapko 1991: 6-7].
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npuHamiexar 1-my nuiy 2. [(pamMmmaTrka OTHOCHT HX K cepe CyObeKTHB-
HOU MOZaJIbHOCTH, BbIpakarolleil OTHOLIEHHE TOBOPSILEro K JOCTOBEp-
HOCTH / HEZIOCTOBEPHOCTH, €T0 YBEPEHHOCTH / HEYBEPEHHOCTh B COOOIIae-
MoM [Pycckas rpammaruka 1980; TOI 1990; Nuyts, Auwera (eds.) 2016].
3agava, BO3HHUKAIOMIAS MPU JAHHOM TOIXOIE, 3aKIIF0YaeTCsl B COOTHECEe-
HUW PaHHHX JTAIlOB Pa3BUTHS JBYX MEXaHH3MOB — IIPEAUIAPOBAHUS
U TPOTIO3HIIMOHAIBHOTO OTHOIICHUs (YCTAHOBKH), OCYIICCTBIIEMbIX
TOBOPSILIHAM.

IIpennpunumaemslil ananu3 JIM1 B CHHTaKCUYECKOM OKPYXKEHUU
C YUCTOM €IWHUI] JPYTUX S3BIKOBBIX YPOBHEH peasn3yeT MCXOIHO ce-
MaHTHYCCKUH MPUHIHI (PYHKIHOHAIEHO-TPAMMATHYECKOTO OIHCAHUS
oT «3HaueHus K popme» [bormapko 1984: 11], onupaercs Ha UccienoBa-
HUE KaTerOpHH JIMIA, IPEACTABICHHOE B KIACCHUSCKUX TPYAAX IO pPyc-
ckoii netckoit peun [I'BozneB 1949, 1990; Jlenckas 1997], u yunutsiBaeT
JOCTHXEHUs B chepe u3ydeHus JIM mocieqHux jer (CM., B YaCTHOCTH,
[do6pora 2003; KpacHomekosa 2016; Yurora 2019; Boeiikoa 2021;
KazakoBckas 2024; Voeikova, Krasnoshchekova 2020]). Oxxunaemsie pe-
3yJBTaThI TI03BOJIIT OCBETUTH CTAHOBJIEHHE CUCTEMBI CPEICTB BBIPAKCHIS
MEPCOHANBHOCTH B €€ B3aUMOJICHCTBUU C CyOBbEKTHBHOCTBIO, 3 BMECTE
¢ MoCJieIHeN — pa3BUTHE BepOaNTbHOM MOIEIH IICUXHUYECKOTO COCTOSHHS
yenoBeka (theory of mind, nanee ToM) [Cepruenko u ap. 2020]. B camom
o01IeM BUIe OHA HHTEPIIPETHPYETCS KaK IIOHNMAaHNE MEHTAIEHOTO MHPa
/pyzo20, KOTOpOE HEBO3MOKHO O€3 TOHUMAaHUS 1, COOTBETCTBEHHO, 000-
3HAUCHHS TOBOPSIIUM / TUIITYIIIUM CBOETO A.

O6pamienue k npobnemaruke ToM mpOU30LUIO CPABHUTEIBHO HE-
naBHo . CrnocoOHOCTh peOeHKa MOHUMATh 4y»XKO€ MHEHHE, SMOIUH,
IOMOp, HPOHHIO, 00MaH, (HU3NIECKYIO WM IICHXUYECKYI0 IPUUYUHHOCTD
(children's theory of mind) B KOTHUTUBHOW TICHXOJIOTUW TPHHSITO OTIpe-
IEeNSATh C IOMOIIBIO TecTOB. Bexymumu cpenu HUX SBISIOTCS 3a1adu

2 B XyI0)KeCTBEHHOM HappaTHBE MX MPOYTCHHE OKA3bIBACTCS MHBIM: OHHU MOTYT
NPUHAJUIEKATh TIEPCOHAXKY, IIOBECTBOBATENIIO WM «BCEBUAALIEMY», 10 B. B. Buno-
IpajioBy, aBTOPY.

3 Cm., B wactHoCTH, [Bartsch, Wellman 1995; Baron-Coen et al. (eds.) 2000; Fla-
vell 2004; Astington, Baird 2005; Wellman 2014; Cepruenko u ap. 2009, 2020].
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Ha IOHMMaHHe HEBEPHOTO MHEHUS (false belief tests). K aHanu3zy s3pika
ToM (mental state language) npuUBIEKAIOTCS MEHTaJIbHbBIE (B IIHUPO-
KOM CMBICTIe, CM. TaKXe cognitive, psychological) tnaronsl (know, think,
belief, guess, see, say ¥ NOJ1.), KOHCTPYKIIMH C CEHTCHIIMAILHBIMH aK-
tantami ([ think/know that ... v on.) n Happarus [Charman, Shmueli-
Goetz 1998; Astington, Jenkins 1999; Hale, Tager-Flusberg 2003;
Lohmann, Tomasello 2003; Pelletier, Astington 2004; Symons et al. 2005;
Meins et al. 2006; O’Neill, Shultis 2007; Tompkins et al. 2019; Siu,
Cheung 2022; Ynanosa 2020].

AHanuTHdecKkne 0030pHl SKCIICPUMEHTAIBHBIX UCCICIOBAHNH MO-
TBEPKIAIOT B3aHMOOOYCIOBICHHOE PAa3BUTHE MOJETH ICHXMYECKOTO
U SI3BIKOBOH CITOCOOHOCTH, OJJHAKO YKA3bIBAIOT HA PSJ MPOTUBOPECUHIMA
[Wellman et al. 2001; Milligan et al. 2007]. [maBHOe W3 HUX 3aKiO4a-
€TCsl B CTETIEHU KOPPEIIIMOHHOM CBSI3M MEKAY HUMH Ha Pa3HBIX dTarax
oHTOTeHe3a. PaboThl, B KOTOphIX pa3BuTHe TOM COOTHOCHTCS C yCBO-
enneM mecrtoumenuit [Wechsler 2010], MmeHee MHOro4YMCIIeHHBI. B Tex,
YTO BBITIOJTHEHEI HA MaTepHaJie S3BIKOB, TOMYCKAIOMNX (KaK U PyCCKHIA)
UX OIYIICHUE (pro-drop), HAIpUMEp YEIICKOM H HTATBIHCKOM, BEISBICHA
MO3UTUBHASL KOPPEILSIHS MEXKIY YIOMSHYTHIMHE Iporieccamu [Markova,
Smolik 2014; Mazzaggio 2016].

Ha marepuane pycCKHX JaHHBIX B KAQY€CTBE S3BIKOBBIX KOPPEISITOB
ToM mpemnaraiocs paccMaTpuBaTh CHCTEMY CPEICTB CyObEeKTHUBAIINY,
MPENICTAaBICHHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTHICCKIMH BapHaHTaMH dKCILTHIINT-
HOTO Mofyca (B moHMMaHuu, uaymem ot 1. bamnm), B mepByto ouepenn
€ro MEHTaJbHBIX c(hep KaK B HAOONBIICH CTEIIEHH «CBS3BIBAIOIIUX CY-
KJICHUE C TOBOPSIIUMY [ApyTioHOBa 1999: 42914, Mx penepTyap BKIIIO-
gaeT crocoObl BRIPAKCHUS CyObeKTUBHON MozanbHoCTH (1), HO He orpa-
HUYHUBaeTCs uMu (2—4):

(1)  Bacromka poouncs, sxcusem, u 603MONCHO NPOOOJICUN JCUNb
okono neca...),

4 CM., B 4acTHOCTH, HeaBHUE paboThl [KazakoBckas 2017, 2022; KazakoBckas,
Onwunenxo 2020; Kazakosckas, ['aBpunoa 2021; Kazakovskaya 2020, 2021a; Kaza-
kovskaya et al. 2018].
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(2) A oymar, umo maxux nooeti, kaxk Cuesxcrnas Koponesa, oonscro
ovimb menvute {...),

(3)  Jna mensa sma ckaska uzoopaxcaem a00cKue kavecmsa ...),

(4) A cuumaio 6apuinio epazom I epacuma, nomomy 4mo oHa OmMHsLA
6ce cuacmobe, komopoe 6wino y Iepacuma (. ..)".

Tem camMbIM OCHOBHAs U/esl 3aKJIIOUANIaCh B TOM, YTOOBI OIUCHIBATH
U M3y4aTh CyOBEKTHBHOC HA4yaso (BBIPAKCHUE TOYKH 3PCHHS, MHEHHUSI,
OMOIHI) B peuH peOCHKa C ITOMOIIBI0 CHCTEMHO TpeTHA3HAYCHHBIX IS
SKCIUTMKAIUN cOOCTBeHHOTO MHEHUS (A) u MHeHus /[pyeoco (Ter u Ok)
SI3BIKOBBIX CPEICTB, @ TAKXKE OMPEACISATE YPOBEHb PAa3BUTHS BepOaTbHON
pedaeKcuu ¢ y4eToM BO3pacTa UX MOSBICHHS, YACTOThI UCIIOIB30BaHHUS
U CIOKHOCTH — KOTHUTHBHON M CHUCTEMHO-SI3bIKOBOM (TO €CTh TaK Has.
SI3BIKOBOM TEXHHKH ).

C >THX MO3UIHH aHAJTU3UPOBATIACh YCTHAS U IINCEMEHHAS Pedb pyc-
CKOSI3BIYHBIX THITMYHO Pa3BUBAIOIIUXCS ETeH pa3HOTO BO3pacTa, B TOM
YHCIIe B COMOCTABICHUH C aHAIOTHYHBIME TAaHHBIMU Pa3HOCTPYKTYPHBIX
SI3BIKOB — 3CTOHCKOTO U UBpHUTA. JIOHTUTIONHBIC HAOIIOACHUS 3a TpaM-
MaTHYECKUM Pa3BUTHUEM CAMbIX MaJICHbKUX HH(OPMAHTOB BBISBUIH
JIOBOJIBHO paHHEE UCI0JIb30BaHUEe OM S, ogHAKO pa3IMUHYyIO DIUCTE-
MHYECKYIO IUIOTHOCTD UX pedeBoii mpoxykunu. Kpome Toro, 6p110 ycTa-
HOBJICHO, YTO pa3HOOOpa3ne CPelnCcTB CyObEKTUBAIMH, HCIIONB3YEMBIX
IIKOJIFHUKAMHU B MUCHMEHHBIX TEKCTaX, H MX KOTHUTHBHAS CIOKHOCTD
KOPPEIUPYIOT C aKaIeMHYECKUMHU ycrexaMu. Tak, XOpoIio yCIeBaro-
IIMe JICTH Yallle UCIO0Ib30BaIN PAMOYHbIC M HEPAaMOUHBIE CPECTBA MEH-
TajgbHOrO Moayca (cM. mpuMepsl (1-4)), Toraa kak c1abo ycreBaronme
IIKOJIFHHUKH TPHOETAIH TIIaBHBIM 00pa3oM K paMOYHBIM CPEICTBAM BEI-
paKeHHs PEYEBOTO MOIyca, 4 HMMEHHO K METaTeKCTOBEIM (TI0 A. Bex-
OWIIKOIT) OIIepaTOpaM G0-nepevix, G0-8MOPLIX, UMAK, MAKUM 00pa3om

5 IIpuBenieHBl IPUMEpPHI U3 COUMHEHMH-paccyxaeHuii nereif 11-12 et ¢ coxpane-
HHUEM IyHKTyanuu ucrounuka [Kazakosckas 2022: 313].

¢ Ha stoT daxr yka3eBan U A. H. I'Bo3zieB, omupasich Ha COOCTBEHHBIH JTHEBHUK
Hay4HBIX HaONIfOeHNH 32 pedeBbIM pasBuTHeM cbiHa JKenu [['Bo3nes 1949, 11: 36].
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u noa. C ux MOMOIIbIO OHU CO3JaBaId CTPYKTYPY TEKCTa, CKPEIUIAIN
€ro 4acTtu, yCTaHaBJIMBAJIN MEKAY HUMU JIOTUYCCKUEC CBA3MU U OTHOIIEC-
HUS ONpeeTIeHHON MOCeI0BaTeIbHOCTH. B oTnuyne oT cpeacTB MeH-
TaJBHOTO WJIM AMOTHBHOTO MOIYCOB, METACPEICTBA HE BBIPAXKAIOT OT-
HOIICHHE TOBOPSIIIETO / MUAIIYIIETO K COO0IIaeMOMY, HO SKCIUTUIHPYIOT
€Tr0 PEYEBYIO JCATEIBHOCTD, & 3HAUUT, MPEICTABIIOT PeOCHKA KaK aB-
TOpa CBOET0 TEKCTa M B 3TOM CMBICJIE HE MEHEe CYIECTBEHHBI AJIs Ha-
mero oocyxaeHust, ueMm OM.

[IpoBeneHHbIE HCCIIETOBAHMS IIOKA3AJIH, YTO PEOCHOK IIPOXOJNT ITyTh
CTaHOBJICHHS CyOBEKTHBHOTO Havajia [BaX/Ibl: B paHHEM OHTOTEHE3E
U B TO3IHEM, B YCTHOH CIIOHTAHHOW peYd M B MUCHMEHHOM HappaTHUBe.
[ony4yeHHBIE pe3yNbTaThl COOTHOCSITCS C AKCIIEPHUMEHTANBHO JTOKa3aH-
HBIMU BBIBOJIJAMH TICUXOJIOTOB O CTAHOBJICHUU MUMILTUIUTHONW M SKCILTHU-
LUUTHON MOJIEIH ICUXUYECKOTO, €€ PA3INYHOM (HU3KOM, CPETHEM, BHICO-
KOM) YpOBHE pa3BHUTHS U O OoJiee paHHEM YCBOCHUU CTPYKTYpPBI TEKCTa
TI0 CPABHEHHIO C €T0 CONEPKATSIBHBIMH XapaKTePUCTHKAMU, «HHPOpMa-
TuBHOCTHIO» [Cepruenko u ap. 2020: 85; Ymanosa 2020: 787]. B cBoto
oyepelb, COOTBETCTBUE CPEACTB CyOBEKTHBALUU KPUTEPHUSIM H3MEPH-
MOCTH, YIPaBIIEMOCTH U MPEIUKTUBHOCTH, NPEABSABIIEMBIM K MapKe-
pam (B CTPOTO TEPMHHOJIOTUYECKOM MTOHUMAaHHH), TIO3BOJISIET OTHECTH
HX K TaAKOBBIM U IIPHU OMIOPE€ Ha HUX OIPCACIIATL YPOBCHb Pa3BUTUS BEP-
OanmpHOU peduexcun. [TocnenHsss MOKET HCUHCIIAThCS 00BEMOM M BapH-
aTUBHOCTBIO s13bIKa TOM.

Mexay TeM COOTHOIIECHHE BO3pPACTa MOSBICHUS PAaHHUX CPEACTB
CyOBEeKTHUBAIIMU U LUEHTPAJIbHBIX 3JIEMEHTOB I0JI MEPCOHANIBHOCTH,
a TaK¥XKC COMMOCTABUTCIIBHOC U3YUCHUC TUHAMUKU PA3BUTUA TEX U IPY-
TUX HUKOTJIa HE MPOBOAUIIOCH, YTO HE AACT OCHOBAHMH CUHMTATh nojay-
YeHHBIC B KaXJ0W M3 o0yacTeid pe3yabTaThl HcyeplbIBaomumMu. [Ipo-
BOIMMBIN aHAJIH3 Pa3HOYPOBHEBHIX SI3BIKOBBIX CPEICTB C CEMAHTHKOM
1-ro nWIa TO3BOJHUT MIPOBEPHUTH MPEAIOIOKEHHE 00 HX OHTOTCHETHYC-
CKOH OJJHOTIOPSAKOBOCTH U COOTHECTH MPOLIECCHl Pa3BUTHS CUHTAKCH-
YEeCKOro LEHTPa MpeAsIOKeHUs (HaX0AAIIeTo BOIUIOLIEHUE B KOOpAHA-
[IUH «JIUI0-CYOBEKT B MO3UIMH MOIJIECKAIIETO — ITIaroji-CKa3yeMoe»)
CO CTaHOBJICHHEM IIPOIIO3UIIHOHAIFHOTO OTHOUICHHS (YCTAaHOBKH) TO-
BOPSAIIETO.
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B mocnenyiomemM M3I0KEHUH 110CIIEe ONMUCAHUS S3BIKOBBIX JIaHHBIX,
ux o0beMa U METOJO0B HccienoBanus (Paszden 2) OynyT npencTaBICHEI
ero pesyibratsl (Pazden 3). OHU 3aKIIOYAOTCS B 0000MIEHUH MECTOU-
MEHHBIX Tpoduiel neTei, ClIoHTaHHas pedb KOTOPBIX MOCTYXKHIa Ma-
Tepuasom s anaimsa (Pazoen 3.1), OMUCaHUH TIEPBOTO T'OJla YCBOCHHS
nepcoHanbHOCTH (Pazden 3.2), XapaKTEPUCTHKE CEMAHTHIECKUX U KOM-
MYHUKATHBHBIX 0COOCHHOCTEH IIIArOJIbHBIX s5I- U Mbl-BbICKa3bIBaHUH (Pas-
denvt 3.3, 3.4, 3.6), a Takke conocrasieHuu oHTorenesa JIM1 nu OM kak
paHHUX cpencTB cyOorekTuBanuu (Pasoen 3.5). B Pasoene 4 mogBonsTcs
UTOTH M HAMEYAIOTCS EPCIIEKTHBEI HCCIICTOBAHMS.

2. SI3pIKOBOI MaTepuaJl, 00beM JaHHbIX,
MeTOAbl aHAJIN3A

Marepuanom Ay HaOMIOOCHUH TOCITYKUIN TP JIOHTHUTIONHBIX KO-
myca, MpUHAAIeKAIIUX MaasaukaM — Bane, Kupwny u @wamnmy, yc-
BaMBAIOIIMM PYCCKHUHU SI3BIK KaK POJHOW M PACTYLIMM B METEPOYypPrcKUX
CEeMBSAX CPEIHEro COLUaIbHO-IKOHOMUYECKoro cTtaryca (middle SES)’.
[IpuTom 4TO BCe eTH SBISIIOTCS TUITMYHO pa3BuBaromuMucs, Bans u Ku-
PHILT HECKOJIBKO 33/ICP’KUBAIOTCS B PEUCBOM PAa3BUTHH 110 CPABHEHUIO
¢ @OununmnoM, 94To cKa3sIBaeTcs Ha Bo3pacte nosieneHust JIM1 B paznmu-
HBIX CHHTAKCHYECKHX YCIOBHSX.

AHanu3upyemble JaHHbIE NPEACTaBIAIOT c000i pacimnppoBaHHEBIE,
3aTPaHCKPUOMPOBAHHBIE U MOP(OIOTHIECKU 3aKOJUPOBAHHBIE B COOTBET-
ctBuM ¢ kouBeHIsiMu CHILDES [MacWhinney 2000] ayauo- u Bumeo-
3aIIICH JHAJIOTa «B3POCIBI — pebeHok» . Co3nanne BEIOOPKH OCYIIECT-
BISLTOCH ¢ IoMotibto iporpamMm CLAN freq, kwal v combo. Tlpumenenue

7 IlpenBaputensubiii ananus JIM1 B peunt Kupunna u Banu npeacrasnen B [Kaza-
koBckast 2024].

8 Cepaeuno Omaromapro M. U. Akkysunyt, K. A. Baiiny, M. JI. Boeiikosy, H. B. T'a-
rapuny, E. K. JIum06ax, T. B. [Ipanoy u C. H. LleliTnun, yqacTBOBaBIIUX B cOOpe 1/
Wi 00paboTKe CIOHTAHHOW Pedu.
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JBYX TIOCJIETHUX KOMaH]I MO3BOJISIET YUUTHIBATh PETUIMKH, IPEAIISCTBYIO-
1rMe BbIcKaszbiBaHuIo ¢ JIM1 u cienyroniye 3a HUM, YTO TOBBIIIAET KOP-
PEKTHOCTh UHTEPIPETAIIMU paHHEH pedeBol MpoAyKuuu pedenka. Cum.,
Hanpumep, pparmeHT auanora 6abymku U Banu, npuBencHHbBIN B Gop-
Mare CHILDES c 1iesibro mpoHuIIoCTpUpOBaTh MOP(HOIOTHUSCKYIO pa3-
METKY CIIOHTaHHOH peuu (%omor):

(5) *BAB: wu 6abymka xopoias, Bce Xopoluue, 1a?

*VAN: HeT=na

%mor: PTL[Her nHer=na

*VAN: 1mI10X0H=T10X0i1 1.

%mor: ADJ|mioxoii&-SG:MASC:NOM _mroxoi=moxoin
PROJ1&SG:NOM

*BAB: TbI 10X0H?

*VAN: na (B., 2;2)°.

PanHMe 3ByKOKOMIIIEKCHI, CXOMHBIE C 5 (M TaXKe COOTBETCTBYIO-
muM 00pa3oM pa3MedeHHEIE), OTHAKO HAlIS)KHO HE MHTEPIIPETHPYEMEIE
U He MOJ/IEP>KUBAEMbIE B3POCIIBIM, HE YUUTHIBAIOTCS:

(6) *MAM: He Haj0, HE HAJI0, 9TO MAllMH MarHUTO(OH,
Tarna pyrarbcs OyzeT.

*FIL: o u IS0 aTHK.
%mor: PRO[ja&-SG:NOM CONIJ|i XXX|ljapja
XXX]atik

*MAM: krto 310? (D., 1;8).

g HacTosmIero uccaenoBanus ObLUTo Mpoananu3upoBaHo 13978 nu-
AIOTUYECKUX PEIUIHK, 3a()NKCHPOBAHHBIX B EPBBIN IO/l IEPCOHATIBHOTO
onrorenesa (Tabnuya 1). B ux yucie okazanoch 2151 BbICKa3bIBaHHE
C MECTOMMEHHSAMH Pa3UUHBIX pa3psaoB B ¢popme uM. 1. (15,4 %). Brr-
CKa3bIBaHMS C MECTOMMEHHUSIMU 1-T0, 2-T0 ¥ 3-TO JHIA B COYETAHUH C JIMY-
HBIMH T71arojaMu coctasuin 21 % nmociaeaHux.

° 3nech U Janee yKasbplBAIOTCA JAaHHBIC WHpOpMaHTa: UMs pedenka (B.— Bans,
K. — Kupumn, @. — ®ununm) u ero Bo3pact (B romax u MecsIax).
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Tabmuma 1. O0beM aHATU3UPYEMBIX JaHHBIX
Table 1. Data analysed

Broicka3zpiBanus ¢ JIM
Bricka3biBaHusl
Mepuox Brbickasbl- M JINYHBIMHM IJIaroJaMu
¢ MECTOMMEHHUSAMH

Ha0/110- | BaHHs B pe4H (% BBICKa3BIBAHUI
. B UM. 1. (% Bcex
JeHu i pebenka (n) . € MECTOMMEHUSIMH
BBICKa3BIBAHUI)
B M. IL.)
Bans 2;2-3;1 48001° 609 (12,7 %) 89 (14,6 %)
Kupunn | 2;1-3;0 2205 386 (17,5 %) 181 (46,9 %)
Owmnn | 1;8-2;8 6973 1156 (16,5 %) 183 (15,8 %)

Craructudeckuil aHaau3 CpaBHUBAEMBIX J0JIEH, OMYYEHHBIX OT pPa3-
HBIX BCJIMYHUH B TPEX KOpIIyCaX AaHHBIX, MPOBOAUIICA C NIPUMCHCHUEM
KpHUTepHus xu-KkBagpar (mopor 3HaauMocTH p <0.05).

3. Pe3yabTarhl U UX 00CYyKICHUE

3.1. MecTouMeHHBbIE NOPTPETHI HHPOPMAHTOB

IIpensapss anamu3 ¢pyHkuuonnposanus JIM1 B mepBblit Tox ycBoe-
HuUs Kateropuu quna Baneit, @uwinnnom n Kupuiiom, otmetum oolriee
U UHJUBUIYalIbHOE B TEUCHUU 3TOro nporecca'’. K BaKHBIM cX0CTBaM
ClIelyeT OTHECTH OTCYTCTBHUE CIIy4aeB yIOTPEOIEHHUS /bl TI0 OTHOILICHUIO
K cebe (1 Ha000poT), BOSMOXKHBIX B paHHEH eTCKO peun 2. PeBepcruBHOE

10 Jlnist cCONOCTAaBUMOCTH JaHHBIX B KOPITyCe MOBBINIEHHON IUIOTHOCTH «BaHsy»
(cM. high density corpora) B3sT0 110 400 BRICKA3bIBAHHHN B KAXKIIOM MECSIIIC HAOIOCHHSI.

'O MecTonMeHHBIX poduIsix aTHX Aereit cM. Takke [[Jobposa 2003; Kpacuorie-
koBa 2016; KazakoBckas 2024].

12 Boinee Beka H3y4CHUE TAKUX CIy4aeB BEJIOCh IPUMEHHUTEIBHO K PEYCBON MPOIYK-
1IMU JIeTeH ¢ pacCTpoCTBOM ayTUCTUYECKOTO criekTpa. HenaBuue nccnenosanus no-
KasaJl, YTO Pa3HUIIA MEXK/Ty HUIMH M THIIMYHO PA3BUBAIOIIMMUCS IETHMHU 3aKIIF04ACTCS
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WCIIONb30BaHUE MECTOMMEHUH (the phenomenon of pronoun reversal)
WCCIIEI0BATEIH OOBSCHSIOT CIOKHOCTBIO YCBOSHHS MX crenn(puyecKkux
0COOCHHOCTEH — B3aMMOOOPATUMOCTH U PEISITUBHOCTH, HAXOMAIIUX
oTpaxkenue B 3xonanuu [['BozneB 1949, 1990; Jlenckas 1997]". Hau-
Oonee oOcyxmaemas COBpeMEHHasl THITOTE3a, CBA3BIBAIONIAs B3aNMO3a-
MEHY 5 ¥ mbl C OTCYTCTBHEM IIH HEIOCTATOUYHBIM YPOBHEM Pa3BUTHS
ToM [Wechsler 2010], nonyunna s3KkCriepuMEHTaIbHOE MOATBEPKACHUE
[Markova, Smolik 2014; Mazzaggio 2016].

OO6mmM 17151 “HGOPMAHTOB SABIAETCS U TO, uTo JIM1 B X peun BO3-
HUKAIOT TI0CIIe MECTONMEHHI IPYTUX Pa3psIoB — yKa3aTeNbHBIX, IPH-
TSDKaTeTBHBIX U onpeaennTenbHbX. Tak, Kupmur cHauana ucnoip3yer
ykazarensHoe amo (1;7):

(7)  PeGenok (manee P.):  Jlamb=0a smo=ma.
Bapocnsiii (nanee B.): Ewe wokonada mebe xycok, da? (K., 2;0).

B peun Banu JIM1 oTMeueHBI OTHOBPEMEHHO C YKa3aTelbHBIM 9Md,
VM MPEAIIECTBYIOT IPUTSHKATENIEHOE MECTOUMEHHUE MO51 U OTIPENICITUTEb-
HBIC 6C€, cam U cama:

(8) B.: Ymo mui couunsewv?
P.. Bcé=cé (B., 2;1),

(9)  B.: Hawen, monooey!
P.. Cam (B., 2;1).

B perukax ®ununma JIM1 nosBisitoTest Hocie NpuUTsHKaTeIbHOTO MO

(10) B.: Ymo amo, @uaunn, a? C yem mol uepaeuiv?
P.: Mawuna moss=moesn*" opanscesas=onsaszesa (@., 1,5),

YKa3aTeJIbHOTO 9710 U ONPENeNUTEeNbHbIX cam, cama (1;8).

B TOM, YTO JI0JIsl MECTOUMEHHON MHBEPCUU y IEPBBIX OCTAECTCS HEM3MEHHOM, Toraa
Kak y BTOpPBIX OHa UJeT Ha yosuts [Mazzaggio 2016].
13 Ha matepuane OpyruX sI3bIKOB PEBEPCHBHOCTB U 9XOJAJHs PacCMaTPUBAIOTCA,

B yacTHOCTH, B uccienoBanusix E. V. Clark, S. Charney, R. Chiat, K. Loveland,
K. Nelson, P. Dale.

14 3nech U ganee 3HAKOM «*» 0003HaYCHBI CIIOBO- WK (hopMOOOpa3oBaTeIbHBIE HH-
HoBaluu (ONIMOKK) TeTeH.
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Jna camoro 4yacToTHOro (Kak OyAeT TOKa3aHO HUXKE) s ONIO3ULIUU
YW MUHUTNAPAJIUTMbl, YKa3bIBAIOIINE HA €T0 MPOJYKTHBHOE ynoTpebdie-
HHUE B YHCJIe IPYTHX TaK Ha3. pasMOPOXKEHHBIX (HopM (cp. frozen forms),
B peun Kupuna u Banu pasBuBatorcs depes 2—3 Mecsia rmocie nepBoi
¢ukcanmm. Y Kuprinia nanexxssie (OpMBI HOSBIAIOTCS MOCIENOBATEIBHO:
B Bo3pacte 2;5 orMmeueH garenbHbii (11), B 2;6 — ponuTenbHbId (B TOM
yuciue ¢ npeayorom (12)), B 2;7 — sunutenbHsli (13):

(11)  Cox anenvcunoswiii xxx mue e pasumcs (K., 2;5),
(12) ¥V mens cuanucy 6omunxu (K., 2;6),
(13) Mensa denarom, mensi cnumarom (Ha sugeo. — B. K.) (K., 2;7).

Bans B TeueHue ofHO# 3anucu (B 2;5) HaYMHAET YIOTPEOATh GOPMBI
Tpex naaexeil — parensHoro  (15), ponurensHoro ¢ npeangorom (16)
¥ BUHHUTEIHHOTO (17):

(15) Hait mue bubuxy conyoyio (B., 2;5),
(16) Bonum noc y mens (B., 2;5),
(17) 0.Ha'® mens poiuum (B., 2;5).

B peun dunnma KOCBEHHBIE TAJICKH A BOSHUKAIOT PaHbIIE (4TO CO-
OTHOCHTCSI C €TO ONEPEKAIOIIMM PEUCBBIM Pa3BUTHEM), HO TaKXKe Iep-
BBIM B MX PsIIy CTAaHOBHTCS JaTenbHbIN (18), 32 KOTOPBIM CIEIyIOT BU-
HUTeNbHBIN (19) 1 poguTensHbI ¢ ipenmorom (20):

(18) Hamwv mne mawuny! (D., 1;8),
(19) Mama sezem mens (®., 2;0),

15 EnuHnYHOE yrioTpeOieHne JaTeIbHOro ajjpecara OTMEUeHO B 2;1:

(14) P.: xxx=mee.
B.: Uro Takoe mee?
P.. Mue=wmee.
B.: Ax, Te0e narb, mee 3HAYUT mHe?

P: Na.

16 3gak «0» mepen cI0BOM YKa3bIBAaeT Ha €ro OTCYTCTBHE B BHICKAa3bIBAHHUH.
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(20) P ¥V mensa umo?
B.: Mawunxa (®., 2;1).

OCHOBHOE pa3NIM4Ke MEXIy JEThMH 3aKIr04aeTcs B TOM, 4yTo BaHs
roBopHuTt 0 cebe B 3-M cuHTakcudeckoM jwre [Jlexant 2002: 136]:

(21) Ckaszan Baus ewge «nxx» (B., 2;5).
Toraa Kak Kupuiui, HanpoTuB, ynoTpeOseT UCKITIOUUTENBHO 5
(22) Jda, a 6yoy e30ums 0.na Jlambopeunu (K., 2;6).

CxomnHbIM ¢ Baneit 06pazom noctynan u XKens ['Bo3ieB, roBOpHBIITHIA
o0 cebe JKens v manvuux:

(23) Manvuux cuoum (1;10) [TBozneB 1949, I: 59],
(24) Kens eynana (1;10) [Tam xe].

A. H. I'Bo3zieB ycMarpuBall B TaKUX YIOTPEOICHUSAX BIUSHUE POMIU-
TEJILCKOH peun (MHIyTa) Ha (poHe 00IIel HEYCBOSHHOCTH KaTeTOPHH JIAIA
[['Bo3neB 1949, I: 57-59]". Taktuky ®unumnma, ckopee, MO)KHO Ha3BaTh
MECTOMMEHHOM, TEM HE MEHEe OT/IeJIbHbIC YIIOMHHAHUA O cebe B 3-M Juie
B €T0 PEYH IPUCYTCTBYIOT:

(25) Dunrowa xopowuii (., 1;8),

(26) B.: A k020 mwi ceco0us suden?
P.: @uns cobaxy musoma (., 1;10).

W3nauansHOe ucnonb3oBaHue pedenkoM JIM1 nubo uMenu mis ca-
MOHOMUWHAIUU ABJISICTCA OAHUM U3 apTYMCHTOB IIPH OIIPEACICHUN CTpa-
TETHH YCBOCHUS sI3bIKa — SKCIPECCUBHOM VS pedepeHnnansHoi 8. [Tpu
9TOM OTMEYaeTCsl, YTO OOJBIIMHCTBO IETEH HAXOOHUTCS MEXIY d3TUMHU

17 lcrionb30BaHHe MaJbIMKOM [TIArOJIBHBIX (OpPM HKEHCKOTo poza (24) oH 00bsCHSIT
BIISTHUEM (OKEHCKOTO OKPYIKSHHS.

18 B npyro#i TepMUHOJIOTHH, XOnucTHIeckor i aHanutrdeckoi (T. . 3yOkona),
Mopdonornueckoir mian cuaTakcudeckoit (C. H. Lleditnmun). Ha marepuane anmmii-
CKOTO sI3BbIKa 3TOU mpobiemaruke nmocesmeHsl nccienoBanus K. Nelson, E. Bates,



B. B. KazakoBckas 111

«IIOJIFOCAMU» U PaHHUE Pa3iIMuus B CTPATETUAX BIIOCIEACTBUU CIVIaXKH-
BatoTca. Tak, BaHs yxe B ciienyroneM Mecsiie NepexoauT K A:

(27) A He 6y0y nnaxamo. (B., 2;6), cM. Takxke:

(28) A Hukoeoa 0.ne cobupan nemywrxa (B., 2;8),

(29) A mponns (B., 2;6)

W yrnoTpeOiIseT ero B Juajore Hapsiy coO CBOUM MMEHEM:

(30) P.: Bawusa eosopun Jleononvo=Anoum.
B.: [la, mu1 2co60pun Anotim, a meneps kax mvi 2060puiLs?
P.: Jleononvo=Jleonoiio (B., 2;6) .

Takum 00pa3om, MECTOMMEHHBIE TIOPTPETHl HHPOPMAHTOB HMEIOT
OoJbIIIe CXOICTB, HECMOTPS HA HEKOTOPOE pedeBoe onepexeHue duummna.

3.2. O0mas xapakTepucTHKa BbIcKka3biBanmii ¢ JIM1
B NePBBIii I/l NEPCOHAIBHOIO OHTOreHe3a

B niepssiii ron ycBoeHust JIM s-BbIcKa3bIBaHUS COCTABIISIOT OJIOBUHY
(50,4 %) MeCTOMMEHHO-TIAr0JIbHBIX BBICKA3bIBaHMIA JeTel: 48,6—55,4 %
(JJuacpamma 1). 3a HIMU TIO YUCTICHHOCTH CJICAYIOT BBHICKA3bIBAHMUS C KY-
MYJSATUBHBIM 3-M (26,7 %) u 2-M nuuoM en. 4. Jloyu s-BbICKa3bIBaHUM
COIMOCTaBUMBI, TOTZIA KaK J0JIU Mbi-BbICKa3bIBAHUM Pa3InYalOTCs B PEUH
Oununmna n Kupuna (p <0.05).

Bre xoopauHanuy ¢ arojioM s NosiBisercs B kopiycax Banu u Ku-
pUILIa B OJTHO U TO %€ BpeMs, B 2;2:

(31) Acwoa (K., 2;5),
(32) A mnaoonzo (B., 2;6)

E. V. Clark; na marepuane pycckoro—I. P. JJo6posoii, 1. I. OBUNHHHKOBOH,
O. b. CusoBoii.

19 Ha cxonnble pe3ynbrarsl ykassiBaeT H. U. Jlenckas, ccbuiasich Takxke Ha dKcIe-
puMeHTanbHBIe qaHHbIe [Jlenckas 1997: 66].



112 Acta Linguistica Petropolitana. 20.1

60

50
40
= 30
20
1
0 I I [ I [ I |

1n.egu. 2n.egy. 3n.egd 1 MHM 20 MHM. 30, MH.Y.

=

M BaHa Kupunn m dunnnn
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(% MecTONMEHHO-TIaroJIbHBIX BHICKA3bIBAHUI B pedr peOeHKa)

Figure 1. Verb-based utterances with pronouns of all persons (% of all verb-based
utterances in child’s speech)

1 HecKolibKo panbiie (1;9) B peun Owmmnma:

(33) B.: 4 30ecy umo cnyuunocey?
P.: A, 2 cam napososvr mym (®., 2;3)%.

BaxHO MOM4YepKHYTh ¥ TO 0OCTOATENBCTBO, YTO BCE MAJBUUKU Ha-
YHHAIOT YIIOTPEOIIATH 51 B OJHOM U TOM K€ SI3IKOBOM BO3pacTe, TO €CTh
HAXO/SICh HA OJHOM U TOM K€ YPOBHE PEUEBOTO Pa3BUTHsI, ONPEICIIs-
€MOTO IO CpeJHEeH JIIMHE BhICKa3biBaHUs (mean length of utterance).
B ato Bpemst oHa cocraBmsier mpuMepHo oT ofgHoro (1,3) mo momyropa
cioB ([Juacpamma 2), 9T0 O3HAYAET IIEPEXOI OT OMHOCIOBHBIX ToJI0(pa3
K JIByCJIOBHBIM BBICKA3bIBAHUSIM.

20 THIbl OMIArodbHOTO U Oe3miaroyibHOro ynorpedienus JIM, KoTopeie MOXXHO
06110 OBI YCIIOBHO HAa3BaTh IroNO(GPACTUUECKUMH, IIUNTHICCKIMI U TIPHCBA30Y-
HBIMH, paccMmaTpuBarorcs B [Kazakosckas 2024].
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Juarpamma 2. CpenHsis [UIMHA BBICKA3bIBaHUA (B CIIOBAX)

Figure 2. Mean length of utterance (in words)

Ha MOMEHT KoOpJuHAIMK 5 ¢ TIIarojaoM, 3a)MKCHPOBAHHOM B BO3-
pacrte 2;6 y Banu, B 2;4 y Kupuina u B 2;1 y @ununmna, npuxoaurcs yse-
JIMYEHHe cpelHel JUTMHBI BhIcKa3biBaHus. Y Banu n ®@ununna ona cra-
HOBUTCSI paBHOW MOYTH JBYM clioBaM, y Kupuiiia — momytopa, KoTopbie
B CJICAYIOIIEM MECSIIE IPAKTHYECKH Y/IBANBAIOTCS.

ITonaraem, 4To TpUTTEPOM K Hayady KOOPAWHAIMU CIYXKUT 3HAYH-
TEJHbHOE YBEIMYEHUE TIIArOIHHONW TMPOAYKIIMHA B PEUH JIETEH — IIIaroib-
HBlii B3pbIB (verb spurt) [KazakoBckas 2024]. CymecTBEHHO TaKXke, YTo
BBICKA3bIBAaHUSAM C PacCMaTPHBAEMBbIM THIIOM KOOPAMHAIUU Tpeiie-
CTBYIOT PETUIMKH, CYyOBEKTHAS MO3UIUS B KOTOPHIX 3aHATA HEIMYHBIM
MECTOMMCHHUEM:

(34) P.: Omo xycaemcs.
B.: Ja, smo nuena (®., 1;11)

WA UIMEHEM:
(35) Kuca som xooum. (®., 1;11),
(36) [onosa bonum ewe (B., 2;3),
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B TOM YHUCJIE€ COOCTBEHHBIM (TO €CTh 3-M CHHTAKCHYECKUM JIUIIOM), KaK
9TO MPOUCXOAUT B peun Oununmna u Baxu:

(37) Duna kamaemca (®., 1;11),

(38) P.. Kamamwv Bansa 6ubuxku 6onvuuue.
B.: Tt 6yoewn bonvuue kamams? (B., 2;3).

OtBeTHas PeIuIUKa B IOCIEAHEM UATIOTMYECKOM €IUHCTBE OTUETIINBO
JEMOHCTPUPYET POJIb UHITYTa B CTAHOBJICHUH MEXaHW3Ma KOOPAWHAIINY.
Ona nposBiIsieTCs B KOMMYHHKAaTHBHOM TaKTHKE B3pocyioro. Bapocibrit
«MIPOYNTHIBAET» HAMEPEHUS PeOCHKA U B PEaKTUBHON PEIUTHKE ITOKAa3bl-
BaeT BOSMOXKHBIH BapHAHT KOOPAMHALIMH B €T0 S36IKOBOM BOILIOIICHNH ',
Tak nosIBISAIOTCS MECTOUMEHUE U aHAIUTUYECKAs IIaroabHas (opMa, Tpe-
OyeMmble PpeKUMOM PEIUIUIUPOBAHNS U FPaMMaTHIECKOX HOPMOH.

Owmunbxu B chepe KOOPAUHAINU «CyObEKT — IPEAUKAT», BOIPEKH
OXXHIAaHIAM, HEMHOTOUHCIICHHBI. OHH YKa3BIBAIOT Ha HECOITIACOBAHHOCTD
TI0 YHCITY, JIUITY WIN POy ¥ 3alleYanICHbl B IIaroIbHON (rekcuu:

(39) A 5 yiidewn* (®., 2:6),

(40) P A szanama*.
B.: 3anam? (K., 2;4),

CM. TaKXe U1 3-ro JULA:
(41) Bom ona cmouwv* (®., 2;2),
(42) Topum* ¢apet (B., 2;3).

OmubouHble GOPMBI MECTOMMEHHH, B TOM YHCJIE HETUYHBIX — yKa-
3aTEIbHBIX MM MPUTSHKATEIbHBIX, OTMEUCHBI IIPU 00pa30BaHUU KOCBEH-
HBIX MaJIeXeH, HarpuMep OeCpeNIoKHOTO AaTeIHHOTO:

(43) P.. Mue=mensn* ckazana «nxxy.
B.: Mawuna ckazana «nww»? (B., 2;5)

21 CTpyKTypHO-CEMAaHTHYECKHE TUIIBI pe)OpMyYIISLUi B3pOCIOro B AMajore ¢ pe-
OCHKOM ¥ MX 3HaU€HHE B YCBOCHUH PYCCKOTO Iaroia aHanusupyroorcs B [Kazakov-
skaya 2021b].
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Y TBOPUTEIBHOTO C MPEATIOTOM:
(44) Ha on xxx notioem nageproe ¢ namu=xkuamuu*? (K., 2;9).

OTH HapylIeHHUs HE CBSI3aHBI C KOOpPAHMHAIMEH, HO TaKXe Heda-
CTOTHEI 2.

3.3. TemnopajabHbIe 0CO0EHHOCTH A-BbICKA3bIBAHU

AHanmu3 TeMIOPAJIbHBIX XapaKTEPHCTUK MECTOMMEHHO-TIIATOJIBHBIX
5-BBICKa3bIBAaHUH B peYH MH(POPMAHTOB TIOKa3aJl a0COMOTHYIO COIOCTA-
BUMOCTH (p >0.05). Tak, Bo Bcex Kopmycax mpeoOnagaroT periuKH, OT-
HECCHHBIE K TUIaHy HacTosuiero (59—64 %):

(45) A na mawune cuoy* (0., 2;4),
(46) A npocmo udy (K., 2;6)

Y ONMCHIBAFOIINE KOHKPETHBIC ICHCTBHS, TPOUCXOISAIINE B MOMEHT PEUH.
3a HUMH CIIEAYIOT BBICKA3BIBAHUS O OYMYIIMX ACHCTBUSIX U HAMEPECHHSIX
IeTel:

(47) A s nuezanesy (D., 2;4),
(48) [ITlomom 5 0.x babywxe noedy (B., 2;10)
H/AITA O TPOIICANIHX COOBITHSIX:

(49) A 5 na senocunede=cuneoe naoan (P., 2;0),

22 Ha yAMBUTEIbHOW HEYACTOTHOCTH MECTOMMEHHBIX OIIMOOK — IPH TPYIHOCTSX
B YCBOGHUU KaTeropuu Jimia — 3aoctpseT BHuManue A. H. I'Bo3nes [['Bo3nes 1949,
I: 78, 1990]. OnwuceiBas HAPYIICHUS B «CMBICIOBOM yroTpebnenum» JIM1 u B ux
(hOpMaJIBHOM COIIACOBAHUHM C JIMYHBIMU (popMaMH IJIaroiia, OH IPUXOAUT K BEIBOLY,
YTO MECTOUMEHUS YCBaUBAIOTCS «TBEPJO U JEPHKATCS YCTOMUMBO» B CUILy CBOCH Ya-
CTOTHOCTH ¥ MOP(OJIOTHYECKOI HCKITIoUnTebHOCTH. [To MHEHHIO ['BO3/IEBa, SBISSICH
«HanboJIee 9acTo yNoTPeOIsIEMBIMHU CIIOBAMIY, PE3KO OTCTYMAIOMINMU «OT THIIHIHOMH
MOp}OTOTHIECKON CTPYKTYPHI CIIOB B PYCCKOM SI3BIKE», OHH (IICPEHUMAIOTCS IIENH-
KOM B TOM BHJIE, KaK (...) yHOTpeOstoTcst B3pocabiMuy [[Bosnes 1949, 11: 172-173].
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(50) A nepenyman (K., 2;5),
(51) A noen xawxy, 6yxy (B., 2;0).

o1 s-BBICKa3BIBaHMH C IIIarojlaMy B (pOpMe MPOIIEIIET0 BPEMEHH,
Ooree MO3THAUX N0 BpeMeHH MosiBiIeHus ¢ JIM1, cocTaBisieT B aHaIH3HPY-
eMbIX Kopiycax ot 23 (D.) no 43 % (B.)*. Paznuuusa Mexny ux 4acTtor-
HOCTBIO 3HAUYUMBbI: BaHs TOBOPUT O MPOLIIOM Hallle IPYIHX MaJbuHuKOB
(p <0.01), ybm nanHble conoctaBuMsl (p >0.05).

B oTHomieHnu Bo3pacTa M MOPSAJIKA MOSBICHUS S-BbICKA3bIBAHHUM
C TEMIOPAIBEHBIMU XapaKTEPUCTUKAMH OyIyIIEro W MPOIIEAIIECTO JeT-
Kasi TCHICHIIUS Ha HallleM MaTeprale He mpociexuBaercs. OKunaeMbIM
SIBIIETCS] TOJIBKO WX Ooyiee paHHee mosiBlieHne B peun Oummma. B ero
KOpITyce BBICKa3bIBaHUS O OyAylieMm MosBisitoTcs mnocie 2;1 (ecm. (47),
(54)), B TO Bpems kak y Banu u Kupuna—nodtu Ha mojroa mosxe,
nocie 2;6 (cM. (48), (59)).

B pedeBoii nmpoayknuu Banu Oynyiee U mpoime/aniee B BhICKa3bl-
BaHISIX ¢ KOOpIWHANKEH OTMEUeHBl OMHOBpeMeHHO, Y dunnmnma mpen-
mrectByet Oymymiee, y Kupunna, Hanporus, — nporeaniee. Tem caMbiM
0COOEHHOCTHIO MECTOMMEHHO-TIIArOJIbHBIX BBICKa3bIBAHUH MOXKHO CHH-
TaTh OJIMHAKOBO PaHHEE U YaCTOTHOE OTPaKCHHE JEHKTUYECKOW CUTya-
TN «sI— 3/1eCh — ceifuac» W, cIe0BaTeNbHO, OoJee MO3JHEE U PEIKOe
M3MEHEHHE TEMITOPAJILHOTO TUIaHA.

3.4. CeMmaHTHYeCKHE THIIbI IPEIHKATOB

Crenyromeit 001ieit 0coOeHHOCTBIO 2-BbICKA3bIBAHUHN B peur HHPOP-
MAHTOB SIBJIIETCS YACTOTHOCTh CEMAHTUICCKUX XapPAKTEPUCTUK JIMIHBIX
[71ar0JIOB, BCTYMAIOMIMX B KOOPAWHAIMIO. BhICKa3bIBaAHMSI, MTPEACTAB-
JISIONIME HEKOTOPOE MOJIOKEHHE el (MTPOMO3HUIMI0) 0e3 MOTaIbHON 1/
WU MOJIyCHOM OIIEHKH, COCTABJISIIOT OOIBIIMHCTBO perutuk (p >0.05).

23 BpICKa3bIBaHUS C NIATOJIBHBIME (pOPMaMU MPOIIE/IIET0 BPEMEHH IIPHBIICKAIOTCS
TOJBKO K MILTIOCTPAIIMH OTAETBHBIX TTOTOKEHHH.
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CylecTBeHHAs 4acTh 00pa3yrIUX UX ITUKTAIBHBIX [J1aroJioB 0003Ha-
yaet aeiictue (Juacpamma 3):

(52) A cmporo xkpuruy (B., 2;7),

(53) A manyyro 6 neii u nero* (®., 2;7)

WIH IBUKCHUE:

(54) Ceituac s noedy monvko (®., 2;4),

(55) A xxx notidy, npocmo eyiams nouioy (K., 2,6).
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Juarpamma 3. CeMaHTHUECKHE TPYIIIBI JMYHBIX IJIAr0OJIOB B -BbICKa3bIBAHUSIX
nerei

Figure 3. Semantic groups of personal verbs in children’s /-utterances

Jlonu r1aroynoB ACHCTBUS U IBHXKCHHS B PEYU JETCH COMOCTABUMBI
(p >0.05), paBHO KaKk U MEHEe YaCTOTHBIX IJIArojOB C CEMAHTHKOH CO-
CTOSIHUSL:

(56) A cuorcy na conuviuuxe (B., 2;7),
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MEPIETITUBHON WM PEUYEBOU JCSITEILHOCTH:
(57) A s ne suacy (®., 2;6),
(58) A eosopro (mpaBunbHO. — B. K.) ewye «asmobycy (B., 2;6).

Hoinst npenukaroB ¢ MOAANbHON CEMAaHTUKOM HE MEHEe 3HaYUTENbHA
(11-33 %), yeM ¢ ceMaHTHKOM ASUCTBUS WX JIBUKEHUS, OHAKO B YACTOTE
€€ BBIPAXKCHUS, KaK U B SI3bIKOBOW BapUAaTUBHOCTH, UMEIOTCS Pa3Inyusl.
Tak, MeHee Bcero MOIajbHbIX BHICKA3bIBaHUM 0OTMeueHO B peun Kupusa.
ITo oTHOIIEHUIO K aHAJIOTMYHON MpoAyKuuKu PUINIIIA 3Ta pa3HULA CY-
miectBeHHee (p <0.01), yeMm B cpaBHeHnu ¢ Baneii (p <0.05). [Tputom urto

OCHOBHOW MOJAJIBHOW CEMAaHTHKOW B PEUM BCEX JETEH 0Ka3ajJoCh BOJIE-
W3bSBIICHUE, BRIPAXKEHHOE SIJICPHBIM CPEACTBOM XOMENb:

(59) A xouy nouumams (K., 2;9),
(60) A xouy nocmompems... umo-mo eom mam (B., 2;8),

€T0 JI0JIM pa3JIn4atoTCsl 3a CUET BBIPAKEHUS APYTUX MOJAJIbHBIX 3HAYEHUH.
WMy SBIISIIOTCS aleTHdeckast BO3MOKHOCTD / HEBO3MOJKHOCTE (MOYb, yMemb):

(61) B.: Hy, pacckaswisaii ckasky.
P.. A ne moey (B., 2;11),

(62) A na nem (o Benocuniene. — B. K.) ymero kamamwvcs (B., 3;1)

U JIOJDKEHCTBOBaHUE (0o/1oicen):

(63) Ja, xxx Hado Kyoa-mo nobaudice npamamyv, ymoodwvl Ko20a ux xxx
youpambv 5 donxcer mede nomozams (K., 2;9).

Oununm HaYWHACT YIOTPEOIAT MOANBEHBIC BBICKA3bIBAHUS B BO3-
pacte 2;2, (oxunaemo) onepexas Kupunna (2;4) u Banro (2;7). Ognako
P BRIPXKECHUH JKEJIAaHUI OH UCIIONB3yeT HaUMEHee Pa3sHOOOPa3HbIN S3bI-
KOBOM peneptyap, B 93 % mpuberas k xomems:

(64) A cnams xouy (®., 2;2),
(65) A xouy pucosams (®., 2;5).

33(1)I/IKCI/IpOBaHHI)IC MOJAJIBHBIC 3HAYCHHUA U Cp(’:)Z[CTBa nux BLIpa)KeHI/IH
MpHHAIISKAT chepe MpeauKaTHOM (B JPpyroi TEPMUHOJIOTHH, JCOHTHYC-
CKO) MOZTATBHOCTH. VIX MOSIBIIEHUE B peyH IETEH 03HAYAET SKCIUTUKAIINIO
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MOJIAJIbHOM OLICHKH M B CHITY 3TOT'O MOXET PACCMAaTPUBATHCS KaK CIICIY-
FOIIUI TIO OTHOIIEHHUIO K MOJIATBHOCTH OOBbEKTUBHOM, MPe/INoiararomei
BBIOOP PEabHOTO / HPpeaTbHOTO HAKJIOHEHHUS, 3TAIl CTAHOBJICHUS S3bIKO-
Boii peduiekcun [KazakoBckas 2022].

HanGonee mpoTOTHINYHBIMH JUTS BRIPasKSHUSI CyObEKTHBHOTO Hadasa
(TIPOTIO3UIMOHAEHOTO OTHOLICHUS) SIBJISTFOTCS TJIATONBI M MX JCPHUBATEL,
KOTOpBIE 0003HAYAIOT MEHTANBHYIO (B IIUPOKOM CMBICIIC, CM. BBIIIC) Jes-
TEIBHOCTH TOBOPSIIETO: KOTHUTUBHBIC IIPOIIECCHI U UX PE3YJIBTATHI (B pedu
WHPOPMAHTOB ITO 3HAMNb, Y3HAMY, OYMAMb, NOOYMAMb, NPUOYMAMb, NPU-
O0YMbIBAMb; NOHUMAMb; NOMHUMNb, 6COMHUMb, 3ANOMHUNDb; 3A0bINb ), IMO-
IOHATIBHBIE COCTOSTHUS M UX TIPOSIBIICHUSI (O0SIMbCsl; UCHY2AMbCsy HCATENb,
nodcanemy; NIAKamy), pe3ylbTaThl IepIEITUBHON — 3pUTEIBHOM (8udemby,
V8uoembv; CMOMpPems, NOCMOMPEmy;, 2lis10emb) U CIYX0BOU (caviuamy),
a TaKkXKe PeueBOt AEATEITBHOCTH (c080pUmb; CKA3aMb, PACCKA3AMb; CHPO-
cump). Vicrionb30BaHKe IETHMH HHBIX CIIOCOOOB BBIPKEHHUS BepOATbHON
pedrexcnn, HarpuMep CIIOB KaTETOPUH COCTOSIHUS B COUCTAHHUH C TIIAroJIb-
HO¥ CBSI3KOU IJIsI IIOWCKA TPHIUHHOCTH MICUXO3MOIIMOHATIBEHOTO COCTOSTHIS,
pacIIupsieT Hallle TIPEACTABICHUE O JOCTYIHBIX MM CPEICTBaX s3bika ToM:

(66) B.: [la, a umo mul cnpawuean?
P.: Ilouemy epycmuo 6wi10.
B.: Ilouemy mebe 6vi10 epycmuo? (K., 2;7).

JIOHrUTIOAHBIN aHaIM3 OKA3bIBAET, YTO KOOPAUHALNSA 5 C IEPLENTUB-
HBIMH, KOTHUTUBHBIMHU U 3MOLIMOHAIIbHBIMU IPEIUKaTaMi HaYMHAETCS
MO3XKe, YeM C CEMaHTHYECKH 0oJiee MPUMHUTHUBHBIMH IJIarojaMu Aeii-
CTBUS, ABUKEHUS WK COCTOSIHUS, a KPOME TOTO, C MOJAJIbHBIMU IJIa-
roaMu. B peun ®@ununma 370 MpOUCXOIUT HaYMHAs ¢ 2;4 > (CM. Takxke
(57)), Kupmima—c 2;5:

(68) A borcw xxx nnoxas (K., 2;5).

2+ EnqunudHoe ynotpeOieHne 3Hams OTMEUEHO B €r0 PaHHEH peIulnke ¢ OTpHUla-
HHEM MpH omyiieHHoM JIM1:
(67) B.: 4 smo kmo?
P.: Bom smo ne 3naro.
B.: boowcwa koposka (D., 1;10).
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B nannbix Banu crmyyau moJoOHON KOOPIUHALIMK OCTAIOTCS 3a Ipe-
JiellaM¥l BBICKa3bIBaHMH, B3ATHIX JUIs aHanu3a. [IpudyeM nepBble eau-
HUYHBIE YIIOTPEOICHNS IEPICITUBHEIX (6udemy), peueBHIX (2080puma,
cKkasamv) ¥ MEHTAIBHBIX (dymamsb, 3a0blmb, Y3Hams) B KOOPIUHA-
UM C 3-M CHHTAaKCHYECKUM JIUIIOM OTMEUEHBI panblne (2;3-2;5), uem
c JIM1 (2;6):

(69) Buodum 6abywxa (B., 2;3),
(70)  Kuca oymaem (B., 2;5),

(71) B.: Tet 3Haewn dopozy domoii?
P.: A 3naw (B., 2;6), cm. Taxoke (58).

IoguepkHeM, 4TO B UACTOTE HCHOIb30BAHUS MEHTANIBHBIX [JIATr0JIOB
(TaK ke KaK ¥ MOZIANbHBIX) UMEIOTCS pa3nuuust: Kupmn ynotpebnser ux
aktuBHee Banu (p <0.05).

3.5. JIM1 u 3KCIUIMKALUS MOAYCHOI CEeMaAHTHKH

Oco0slit HHTEpeC K MEHTAJILHBIM IJIarojiaM 00yCIIOBJIEH UX CHCTEMHO-
SI3BIKOBBIMH CBOICTBaMH. B TIepByto odepers, 3T0 BOBMOKHOCTh JUKTYM-
HOTO ¥ MOIYCHOTO IIPOYTECHHUS, KOTOPasi OTCYTCTBYET y TJIaroJIoB, HE TIPH-
HaJUIeKAIUX WHTCHCHOHAIBHON / IPOTIO3UIHOHANBHON chepe [Apy-
TioHOBa 1999; Jlornyeckuii ananus s3pika 2003]. Eciau ananu3 nepBbIX
YHOTpeOICHUN MEHTAIbHBIX INIAr0JIOB B S-BBICKA3bIBAHUSIX YKa3bIBACT
Ha UX AUKTAIbHOE (DYHKIMOHUPOBAHME (CM. BBIIIE), TO UCIOIB30BAHUE
B CHHTAKCHUYECCKOH IMO3UINU PAMKHU CBHJCTEIBCTBYET O pa3rpaHUICHUH
MPOMO3HIINHU (JIMKTyMa) M €€ SKCIUTMIUTHON OIICHKH (ITPONO3HIIMOHAIb-
HOTO OTHOIIIEHUS, MOAyca?):

(72) A ne 3nato y , ¢ o3 wmo npoucxooum y oxcuna (K., 2;11),

(73) A mym nexcy ... 6010Cb (| ; on w1 ¥M0 pobom k Ham udem (K., 2;7).
[ A ]

25 Jlanee Moayc (MOIycHast paMKa) MPUBOAMTCS B KBAAPATHBIX CKOOKaX.
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C TOUKHU 3peHUs SI3BIKOBON «TEXHUKI» MOJYCa, 3TO HEPEAYLIUPOBaH-
HBIH (TIOMHBII) BapUaHT ero pamModHOil skcrukanuu. Ilonagas B mo-
3ULMI0 MOJyCHOM paMKH, MECTOMMEHHO-IJIArOJIBHBIE S-BbICKa3bIBAHUS
CTaHOBSATCS ITIABHOH YacTBIO CJIIOKHONOAYMHEHHOTO MPEAIOKEHUS He-
PacUNICHEHHOH CTPYKTYPBI C U3bSICHUTEIEHO-00BEKTHBIM IIPUIATOYHBIM .

KorHuTuBHBIM OCHOBaHHEM IPaMMaTHYECKOH onepanuy Takoro poja
MOXHO CUMTATh BBIJEICHHE PEOCHKOM cebsl B KauecTBE CyObeKTa MEH-
TaNbHON (M IIMpe — NCUXUUYECKOH VS (PU3UUECKOI) NeSTENbHOCTH, a ¢
NIPEBECTHUKOM — JIUKTaJIbHOE UCIIOJIb30BaHUE IVIAr0JIOB UHTEIUIEKTY-
aJIbHOW NIESITENPHOCTH B s-BBICKA3bIBAHUSAX, OOJIee MO3/HEE, [0 CPaBHE-
HUIO C JPYTHMMH CIy4asMH KOOpAUHALMHM, B pedu JeTeil. 3aMeTuM, 4To
A. H. I'Bo31€eB XapakTepu3yeT ynoTpebIeHue MEHTaIbHBIX I1aroiaos XKe-
HEl He TOJBKO KaK M037HEE, HO U KaK PEJIKOE SIBJICHUE!

(74) A oyman, Jlena (2;8),
(75) A oyman, xonoonas (2;8) [I'Boznes 1949, 11: 42].

CooTHomIeHHE CYOBEKTOB MOJyCa M TUKTyMa B TAaKUX PEIUIMKaX I0-
Ka3bIBaCT, YTO JACTU (POPMHUPYIOT U BHICKA3bIBAIOT COOCTBEHHOE MHCHHUE
(pexe 3HaHWE / HE3HAHUE U JP.) HE TOJIBKO MO OTHOIIEHHIO K cee:

(76) A oymaito |, ¢, o3 4mo 3acvinan (0 cede) emecme ¢ Heil, 3aCbina
(K., 2:10),

HO U 10 OTHOIIEHHIO K MApTHEPY 110 AHAJIOTY:

(77) A oymaio (; , ¢y o} Mol MEHS CHEWD (5, o oy (B., 3;1),
TpeThbeMy JIHILy (B TOM YHCIIE CHHTAKCHYSCKOMY) UITH CUTYAIIUH:
(78) A ne 3naio |, o o3 4mo smo (®., 2;4).

CrouT TaKxe NOAYCPKHYTH, UTO CHa4YaIa pe6eHOK OLICHUBACT (bl/ISI/I-
yecKue JeHCcTBUS cy61)eI<Ta MMpOMO3HUINH, MTO3AHEC — €TI0 MHTCIIJICKTY-
AJIbHYIO ACATCIIbHOCTD.

26 B tpyroil TEpMHUHOJIOTHH, CII0KHOTO MPEITI0KEHUS ACUMMETPUIHOMN CTPYKTYPbI
(T. A. Konocosa, M. 1. Yepemucuna), kBasucinoxHoro npemioxenns (T. B. Llmenesa).
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Mesxay TeM 3TO He MEepBbIe ClIydan SKCIUIMKALIMH MOAYCHON CeMaH-
TUKU B JeTCKO# peun. Kak ynomuHanoch, 6ojiee paHHUMHU CpeNCTBAMH
BBIPAXKECHUS MPOIO3UIIMOHAILHON OIEHKH OKAa3aJIMCh PeIyIIHPOBaHHBIC
BapUaHTHl MEHTAJIFHOTO MOIycCa, B KOTOPBIX CyOBEKT M MpPENuKaT Mpea-
CTaBJICHbI CHHKPETHYHO ¥, Peub naetr 06 DM wmaseproe, kascemcs, mo-
Jicem Oblmb, NOX0JICe, KOHEYHO, OeUCMEUMETbHO, HA CaMoM delle, npaesod,
MEPBOJINYHOE TPOYTEHHUE KOTOPBIX B PEabHOM JTHAJIOTe YPaBHUBAET UX
«TEepPCOHANIBHBIN CTaTyc» C ONHOMMEHHBIM MecTouMeHueM. [lpu aTom
penepryap cyObeKTOB MPOMO3UITMOHATIBHON OLIEHKU HE sIBJsieTcs Oomee
Y3KMM, 4€M B IIPONO3ULMAX, BBEACHHBIX MO3/IHEE HEPEAYLIUPOBAHHON
MOJyCHOHM pamMKoW (Kak MOXKHO ObLTO OBl TPEATONOXKUTE). Tak, B IH-
CTEMHYECKOM (POKYCE MOTYT HaXOIUThCS IEHCTBUS, PeKe KadecTBa WK
omyeHus J1I000ro cyobekTa nmpono3uuuu. M MoxkeT ObITh cam pebe-
HOK (B TOM YHCJIe BMECTE C KeM-J1100):

(79)  Hasepnoe (1, o, €0en na pagomy (o1, . o, (K.. 3:0),
MapTHEP 1O AUAJIOTY:

(80) HasepHo [y, ¢y o3 Mbl KAMACULBCA (3 5 vy o) (P, 251),

a TaKKe He y4acTBYOLIME B OOLICHHUH JIMLA:

(81)  Emy smom XxX HABEPHO (| , ¢, v} €My He bonbHo (K., 2;6)

WA OOBEKTHI:
(82) Eodem mawwuna, noxoice [ , o, .1 (K., 2;7),

(83) A A mebsa He nywy=nyco: mam MawiuHbl €30am 31vle, cepoumule,
MOACEN (1 1 o oy (D, 2;6).

27 HabmoieH!sl 0 «CBEPHYTHIX MPEITIOKCHHUIX» (B TOM YHCJIE IO CMBICIY) Ha-
XOAUM B JIMHI'BUCTHUECKON TpaJUIIMU ONUCAHUS BBOAHBIX CJIOB U NPEIJIOKECHUIHA:
B Tpynax H. U. I'peua, A. X. Boctokosa, ®@. 1. Bycnaesa, 5. K. I'pota, JI. H. OBcs-
Huko-Kynukosckoro, A. A. [Ilaxmarosa, A. M. IlemxkoBckoro, B. B. Bunorpanoga.
Dramsl penyKIUH SKCIUTMIUTHOTO Moayca npeactasineHsl B [Komocosa, Yepemu-
cuHa 1986].
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CpaBHUTENbHBIN aHAIN3 Hadajla UCHOIb30BAHUS s-BbICKA3bIBAHUM
U SMUCTEMUYECKH MApPKUPOBAaHHBIX BBICKA3bIBAHUN I10Ka3aJl X OIHOBpE-
MeHHoe nosiieHue B peun Kupuiuia u @ununna:

(84) B.: A umo on, enusy?
P.: Hasepnoe (K., 2;4),

(85) Omo nowaoka, nasepno (., 2;1)

U IByXMECSYHOE OTCTaBaHUE (MOCIEAHNX ) B peun Banu:

(86) P.: Omo maxoii éonx, naseproe=e6aneHs (TOBOPUT C COMHCHHEM,
MemieHHo. — B. K.).
B.: Bonx, nasepnoe?
P.: Ja, s oyman, maxoii éonx (B., 2;8).

[TepBbie OM BBIpakalOT CEMAHTHKY HEYBEPEHHOCTH B COOOIIAEMOM
(HEZOCTOBEPHOCTH), YTO COOTHOCHTCS C Pe3yJIbTaTaMH, OITyICHHBIMA
Ha MaTrepuaje IPYruX KOPITyCOB PYCCKOM eTCKOM pedn .

Mexay TeMm yrnoMmsHyTas 3a7epikka B nosisieHnr OM B peun Banu
He MpeACTaBIIsETCA HapylleHHeM 001Iel TeHASHIIMY, TOCKOJIbKY OH Hauu-
HaeT HUCI0JIb30BaHNE MOJIYCHBIX CPECTB C BHIPAKEHUS JPYTrol — HE 3MH-
CTEMHUYECKON — CEMaHTUKHU U C Ipyroi Leibio. Tak, OTHOBPEMEHHO C Ha-
4aJIoM KOOpPAMHALUU B €TI0 BHICKa3bIBAHUAX HOSABIAIOTCA IPEACTAaBUTEIN
MEPIENTUBHOTO Moayca. VM SBISIOTCS (aTHdecKue MapKephl cMompu
u (pexe) cmompume:

(87) Muwa, cmompu=maau (B., 2;2),
(88) Cmompu=¢hamu, 0504 denaem nonusaixy (B., 2;5),

MpHOOPETAIONTIE B €T0 PEYX 3aMETHYIO aKTUBHOCTH C CEPEIHHEI 3-T0
rojia >KM3HHU:

28 Ha mMarepuaJe JOHTHTIOAHBIX JaHHBIX OBUIO ITOKA3aHO, YTO YCBOCHUE SIHCTEMH-
YeCKOW MOZIAJIbBHOCTH Pa3BUBACTCS OT HMILTHIUTHON YBEPEHHOCTH K KCIUIAIIUTHOM
HEYBEPEHHOCTH U — Jajee — K SKCIUIMIMTHON yBepeHHOcTH [KaszakoBckas 2017,
Kazakovskaya 2021a]. UHTOHaUIMOHHBIE CPENCTBA BHIPAKCHHUS MOJATBHON CEMaH-
THKH TPeOYIOT CIICIHAIBHOTO aHaIH3a.
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(89) B 609y ynan, cmompu (B., 2;6),
(90) Babywra, cmompu, Haoen macky max (B., 2;6).

[IpenHa3HaueHUE TaKUX MapKEPOB 3aKJIIOUAETCS HE B TOM, YTOOBI
OILICHUTh BBOJMMYIO MTPOMO3HIINIO SITUCTEMUYECKH, & B TOM, YTOOBI ITPH-
BJIeYb K HEl BHUMaHUE cOOECETHIKA U YCTAHOBUTh C HUM PEYEBOI KOH-
TakT. IHBIMH CTOBaMU, NX (YHKIHA, CKOpee, IIparMaTHIecKas.

[oguepkHeM, UTO ATy k€ TEHICHIIMIO MBI HAXOAUM B peun JKeHH
I'Bo3neBa (HanmoMHUM, Kak U BaHs, roBopusiiero o cede B 3-M juie). OM
MOSBUJIMCH B €r0 PeUH MOIPKE COMACOBAHUSA A C IMYHBIMU (JOPMaMHU IJia-
rona (2;4 vs 2;2) 1 OHOBPEMEHHO C 270U, YIOTPEOISIBIINMCS IUPOKO:

(91) Tpubok, enaou (2;2),
(92) [s0u-xa, nemaiom svicoko (2;2) [I'Bozner 1949, I: 93],
u OoJee MO3AHUM CHHOHUMHYHBIM CMOMPU:

(93) Cmompu, a nanxy nogecun (2;9) [Tam xe, 11: 42].

OYHKIUIO BBOJHBIX CJIOB, TOBOJILHO PAHHUX, HO HEYaCTOTHBIX B PeUn
Kenu, A. H. I'Bo31eB xapakTepusyeT Kak «BbIpakeHHE CYOBEKTUBHOTO
OTHOIIEHUS K peuu (CTENeHb YBEPEHHOCTH, MOAUYEPKUBAHUS U TIPOTHBO-
IIOCTaBJICHUE CBOETO 3asBJICHUS BhICKa3bIBaHUAM Apyrux» * [Tam xe: 36]:

(96) Ioocanyii, nado koghetinu npunecmu (2;4),
(97) Omo mot, moosicem 6vimb, Noéuivb? (2;6),
(98) Kpawu nouununu, nasepuoe (2;7).

[Mocnennee 3amevyanne MpeACTaBISAETCS IICHHBIM, 0COOCHHO B KOHTEK-
cTe 00CYKIaeMOT0 CTAHOBIICHUSI OMITO3UIINU «A — /[pyeoti», KaK U Ha-
Omonenne Anekcanapa Hukonmaesmda o ToM, 9T0 HEKOTOPBIE U3 ATHX CIIOB
«YTOTPEOILTIOTCST 6€3 JOCTATOYHOTO HOHUMAHHS, HO (. .. ) BIIOJHE YMECTHO

29 MapkupoBaHH€e yBEPEHHOCTH / HEYBEPEHHOCTH H UY>KOTO CJI0Ba (B IMPSIMOI 1 KOC-
BeHHOH (popmax) HaunHaeTcs B pedr JKeH! 0OJHOBPEMEHHO:

(94) Ona cosopum: oail naremo,

(95) Hem, 2o60opum ona, Henv3a yenosamuvcs (2;8) [Tam xe: 52].
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[Tam xxe]. YMECTHOCTh OH CUUTAN 3HAKOM YCIICIIIHOTO YCBOCHUSI TOTO WU
HHOTO SI3BIKOBOTO CpeAcTBa. B cBoio ouepesp, OONMBITMHCTBO COBPEMEH-
HBIX IICHXOJIOTOB YOeK1eHO (B rmpotuBoBec MHEHHIO XK. [Tnaxe), ato maxe
MaJleHbKHUE JIETH «HE TOTAIBHO 3TOLEHTPUYHBD) U CIIOCOOHBI TOHNMATh
MEHTAIIbHBIE COCTOSHUS M MPOLECCHL. JKCIIEPUMEHTAIbHBIE HCCIIeI0Ba-
HHS YKa3bIBalOT Ha TO, YTO 3Ta CIIOCOOHOCTH Pa3BUBAETCS 33/I0JITO J0 PEYH,
«MOXET OCYLIECTBIATHCS aBTOMAaTHYECKH Ha HEOCO3HAaHHOM YPOBHE»
U UHTEHCUBHO pa3BUBaeTcs ¢ Bo3pactoM [Cepruenko u ap. 2020: 9, 33].

Pe3yHBTaTI)I KOJIMYECTBCHHOI'O aHaJIn3a MECTOMMECHHO-IJIarOJIbHBIX
A-BBICKA3BIBAHUH U SMHCTEMUYECKH MApKHUPOBAHHBIX BBICKA3BbIBAaHUH
BBISIBUJIM MX OIpPENeICHHYI0 B3auMOCBs3b (Tabauya 2). Ilo yactoTHO-
CTH ynoTpeOneHus Tex u Apyrux Kupuin 3HauuTensHo onepexxaet Banio
u @ununma (p <0.01).

Tabnuma 2. BeickassiBanus ¢ OM u JIM1 (% Bcex BeICKa3bIBaHHI peOeHKa)

Table 2. Utterances with epistemic markers and /-utterances (% of all
child’s utterances)

ONUCTEeMHYECKH MapKUPO- A-BbIcKa3bl- A- n 0./1-BbIcKa3BI-
BaHHbIE BbICKA3bIBAHUS BaHHS BAHUS
Bans 27 (0,6 %) 51 (1,1%) 55 (1,15 %)
Kupun 40 (1,8 %) 88 (4,0 %) 112 (5,10 %)
Oununn 13 (0,2 %) 91 (1,3%) 213 (3,05 %)

Bosnee nnTeHCHBHOM BRIIAAUT Y Kupuisia U AMHAMKKA pa3BUTHS S1TH-
CTEMHYECKH MAapKUPOBAHHBIX BbICKa3bIBaHUH ([uacpamma 4). B xopiry-
cax Banu u ®unumnma (0coOOCHHO) 3TH TIOKa3aTeNId HEBEJIMKH U BHICKA3bI-
BaHUS C ATOLIEHTPUKAMU Pa3BUBAIOTCA MEHEE aKTUBHO.

BaxxHpIil pe3ynsTaT gai TUucTpuOy TUBHBIN aHAIN3 YaCTOTHOCTH CPaB-
HUBaeMbIX BbicKa3biBaHUH. B peun Kupuia u Banu 3ametHoe yBenuue-
HUE ATOLIEHTPUKOB HAYMHAETCS TOCTE «B3pPbIBa» B YHOTPEOIEHUH 5-Bbl-
ckaspiBaHui. Y Kupuiia Bo3pacT 3TuX NUKOB momnagaer Ha 2;6 u 2;9
([uacpamma 5), y Banu—mna 2;7 u 2;10 (Juacpamma 6). IlokazarensHo,
9TO ¥ TIEPHOJ MEKIY OTMEUCHHBIMHU IIMKaMHU B 000MX KOpITycax OXMHa-
KOBBIN, 3 MecsIa.
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Figure 4. Distribution of epistemically marked utterances (% of all child utterances)
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Juarpamma 5. DUCTEMUYECKH MapKUPOBAaHHBIE BBICKA3bIBAHUSI U 5-BbICKa3bIBAaHHS
B peun Kupuina (% BbIcKa3bIBaHUI B MecsIIT)

Figure 5. Epistemically marked utterances and /-utterances in Kirill’s speech
(% utterances per month)
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1,11 2;0 2;1 252 2,3 2,4 2,5 256 2;7 2;8 2;92;102;11 3;0 3,1
=== BblCKa3blBaHNA C 3V
A-Bbl CKAa3blBaHHA
--------- JIuHeliHan (BblcKasblgaHuaA ¢ 3M)

JIMHelHan (A-BblCKasblBaHWA)

Juarpamma 6. DNUCTEMUYECKH MapKUPOBAHHBIC BHICKA3bIBAHUS U 5-BHICKA3bIBAHUS
B peunt Banu (% BbICKa3bIBaHHI B MeCAI).

Figure 6. Epistemically marked utterances and /-utterances in Vanya’s speech
(% utterances per month).

B peun ®ununma ganHas TEHACHIMS Kak OyITO TOXKE HaMedaeTcs
(Juacpamma 7). OnHaKO OHA HE MOXKET OBITh C YBEPEHHOCTBIO TOJ-
TBEPI)KACHA, IOCKOIBKY, BO-TIEPBBIX, YPE3BRIYAHO MaJia JIOJS JIUCTE-
MUYECKH MapKUPOBaHHBIX BBICKa3bIBaHUI M, BO-BTOPBIX, OTPAHUYEH I1e-
pHOJ HaOITIOICHUI.

3.6. Mi-BLICKA3BLIBAHUS

B 3aBepiieHne oxapakTepu3yeM MECTOMMEHHO-ITIATOIbHBIC Mbl-Bbl-
cka3pIBaHUs. VX nons B aHanu3upyeMoil BeiOOpke HeBennka (4,8 %).
B KOOpAWHAIWU C JIMIHBIMU IJIaroJlaMu 3TO MECTOMMEHHUE TTOSABJISICTCS
Ha 3—4 mecsna no3xe 5. B peun Kupuia mei-Bbicka3biBaHUs 3a(DUKCH-
pPOBaHBI BO BTOPOH MOJOBUHE 3-TO TOAa XU3HH, B 2;7:
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1;8 1;9 1;101;11 2,0 2,1 252 23 24 25 26 2,7 258
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Juarpamma 7. DIuCTEeMUUYECKH MapKUPOBAHHBIC BHICKA3bIBAHUS U sA-BbICKA3bIBAHUSA
B peun Ownnma (% BICKa3bIBaHUIT B MECSILL)

Figure 7. Epistemically marked utterances and /-utterances in Filipp’s speech
(% utterances per month)

(99) Mbvt uepaem xxx cumape uymo-uymo nomenvuie (K., 2;7),
(100) A mwt 3ae30caem npsamo 20e kposams (K., 3;0).

B rnaronbHbIX BbICKa3blBaHUsAX Duiiummna 370 MECTOUMEHUE HA4U-
HaeT UCIO0JIb30BaThCs paHblle, ¢ 2;2:

(101) He 6yoem mwi cobauxy sapums (., 2;2),
(102) 3akpoti dsepw, u cetivac mvi noedem (D., 2;4)
Y OJJTHOBPEMEHHO C 3-M JIMIIOM 000HX YHCEI:

(103) On, on xnoanwi’ ynaoem na mawune (®., 2;2),

(104) Tax onu denaem™ (., 2;2).
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Bans HaunHaeT KOOPAUHUPOBATH Mbl C TIIATOJIOM OJIMKE K KOHITY Ha0-
JIFOAEHUH, ¢ 2;9:

(105) IHocmompum met (B., 2;9),

(106) B.: Tot cam 6yoeuv uunumo?
P.: Mbwi 6 20pooe kozoa b6ydem (B., 3;1).

B ero peun 370 MECTOMMEHHE MOSIBISIETCS] OMHOBPEMEHHO C Mibl:
(107) Tor mobuws kocmouxy? (B., 2;9).

B oTHOIIEHNY TeMITOpaIbHON CEMaHTHKH B OOJIbIIEH CTETICHH CTaHO-
BUTCS 3aMETHOM OTHECEHHOCTh Mbi-BBICKA3bIBAHUH JIETCH K TUIaHy Oyy-
miero. BeickasbiBaHus 0 Oymy X IEHCTBUSX MOSBIISIOTCS IEPBHIMU B PEUH
Banu u @ununna. Onu coctaisatot ot 53 10 100 % Bcex mbi-BhICKa3bIBa-
HUIA BBIOOPKH, B TO BpeMsI KaK J0JIsl OyIyIlero B £-BHICKa3bIBAHUAX HE Tpe-
BhIIaeT mosioBuHbl (3641 %, cM. Pazoden 3.3). OmHako pa3HHIA B YACTOTHO-
cTH OY/IyIIIETo B 5- H Mbl-BbICKA3bIBAHUAX HE SBISIETCS 3HAUUMOM (p >0.05),
KaK HE 3HAYMMa OHA U MKy KOMMYHHKAaTHBHBIMU XapaKTEePHUCTHKAMH T10-
CIIEIHUX, HECMOTPSI Ha MOSBJIEHUE BOTIPOCUTENBHO OKPALIEHHBIX PEILIHK.

Mpwi-Bomipochkl OTMeueHbI B 1aHHbIX Banu (33 %) u @ununmna (29 %).
Bonpocs! geteii kacarorces Oyaymx AeWCTBUH — UX COOCTBEHHBIX WIIN
COBMECTHBIX C B3pOCIBIMHU MapTHEpamu mo guanory. 1o dopme Takue
mul-perinky Ha 80 % mpeacTaBieHsl ClielUalbHbBIMU 4/M0-BOIPOCAMHU:

(108) A umo mot nouumaem? (®., 2;4),

(109) Ymo mwt cecoous oenaem? (D., 2;8).

B kpyry ckoyibko-HHOYIb YaCTOTHBIX JTUYHBIX IJIar0JI0B, BCTYMAIO-
IIMX B KOOPAWHALHUIO C Mbl, BRIICISIOTCS TPHU T'PYNIBI. DTO IJIATOJIEI
IOBIDKCHUST M CHMBOJIMYECKOH ACATEIHLHOCTH (TUIIA Uepams, puco8aims)
(o 23 %), a TakKe NnepLenTUBHbIE IJIAroJIbl C CEMaHTHKOM 3pUTEIBHOTO
Bocrpustus (9 %). Imaronael Bcex rpynn UMEIOT UCKITFOUYUTEIBHO JIUK-
TaJbHOE YHOTpeOIeHuE:

(110) Manvuuk, caduco, mbl noedem emecme ¢ Mamoi 00 camoiemad,
0o mapwpymor* (K., 3;0).



130 Acta Linguistica Petropolitana. 20.1

MopanbHO UM MOAYCHO MapKUPOBaHHBIE Mbl-BbICKAa3bIBAHUS IIPAK-
TUYECKHU OTCYTCTBYIOT. MIcKiIlOueHHE cOCTaBIAIOT pennuka Kupumna,
B KOTOPOH MCIONB3yETCs OMH U3 MEepU(EPUIHHBIX MOIATBHBIX ITIar0JIOB
C CEMaHTHUKOMW TOMNBITKU, U BbICKa3blBaHHE BaHU ¢ THIUYHBIM 171 €ro
UIHOCTHIIA (haTHIECKUM MapKepoM:

(111) Mut nonpobyem 3apucyemcea* (K., 2;11),
(112) Crasrcu=z2aowv3u, muvt notioem 0.6 napx? (B., 2;8).

B penxux ciyuasx HepelylHpOBaHHbIE MOJYCHbIE pAMKHU C MEHTab-
HOM CEeMaHTUKOM BBOAAT Mbl-IIPONO3ULNH, OTHECEHHBIE K IUIaHy NPO-
LIe/IIIero:

(113) A 3uaro, mul npocmo xxx crooa npuexanu, s 3uawo (K., 2;11).

4. JakI04yuTeIbHbIe 3aMeUAHNA

HccnenoBanue nokasaio, 4TO B peYU Pa3HbIX A€Tel KOOpAUHALNA
«cyonext (JIM1 B opme uM. 1.) — npenukar (IJI1aroi B JMIHOH Gopme)»
IIPOUCXOJUT B OJTHOM U TOM € A3BIKOBOM BO3pacTe — Ha dTale Inepe-
X0Jla K JIByCJIOBHBIM BBICKa3bIBaHUSIM. MexXaHU3M IpeauLMpOBaHUA 3a-
MyCKAeTCs C 3aMETHBIM YBEIWYCHHEM 00beMa TIIarojJbHOM MPOIYKINH,
YTO MOXKHO PacCMaTpHUBaTh KaK CUCTEMHO-3BIKOBOE YCIOBHUE Mpolecca.
Bo Bcex tunax BoickasbiBaHuii ¢ JIM1, Brutouast 6e3raronsHble [Kaza-
KoBcKas 2024], nepBeIM CyOBEKTHYIO MO3UINIO HAUNHACT 3aHUMATB 51, T10-
CJIe KOTOPOI'O C UHTEPBAJIOM B HECKOJIBKO MECSLIEB CIIEAYET MEHEE YaCTOT-
HOe mbl. PaccMaTprBaeMoMy THITy KOOPIMHAIIMH MPEIIICCTBYET e¢ Ooiee
paHHee S3BIKOBOE BOILIOMICHHUE, TA€ B IIO3UINHN CyObEKTa-MOAJICKAIIETO
BBICTYIaeT HETMYHOE MECTOUMEHHE WIIH CYIIECTBUTENBHOE, TO ECTh 3-€
cuHTakcuyeckoe auno. Ommbku B cormacoanuu JIM1 ¢ maronamu He-
MHOTOYHCIICHHBI U 3aKJII0YEHBI B NIAroabHOM (uiekcuu. OHM yKa3bIBalOT
Ha paccoryiacoBaHHe Mo Juiy (2-e Juio BMecTo 1-ro) u 4nciy (MH. 4.
BMECTO €].) WIM POAy NPU MHON peanu3aliy CUHTaKCH4YE€CKOro LIEHTpa
MIPEIUIOKEHUS.
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CeMaHTHYECKUI aHANU3 TVarojioB, IepBbBIMU BCTYMAIOIIUX B KOOP-
JUHALIHAIO0 C MECTOMMEHUEM-CYObEKTOM, BBISIBUII HE TOJIBKO YaCTOTHOCTh
ONpe/IeJIeHHBIX TPYIII, HO U HEOJHOBPEMEHHOCTh UX YYacTHUsl B pa3BU-
TUY NPEAUKATUBHBIX OTHOLIEHUH. V3HauanbHO MO3ULIMIO IpeaAUKaTa 3a-
HUMAIOT TUKTaJIbHbIE IIarojbl C CEMAHTUKON ABMKEHUSI, I€PEMEILICHUS
u coctosiHuA. [1o3ke HaYMHAIOT YyHOTPEOIATHCS MOAAIbHBIE U MEHTAIIb-
HBIE IVIArojbl, JOJU KOTOPHIX, B OTIMYKE OT AMKTAIbHBIX, B PEUU JETEH
3HAUUTENBHO PA3IMYAIOTCS, KaK U JJOJIU 3MUCTEMUYECKH MapKHpOBaH-
HBIX BBICKA3bIBAHUH.

Taxxe OBUIO YCTaHOBJIICHO, YTO s-BBICKA3bIBAHUS, B KOTOPHIX 3a(hHK-
cupoBaHa KoppekTHas koopauHauus JIM1 u marosna, nosBIisSIOTCS OIHO-
BPEMEHHO C SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMH APYTOTO YPOBHS — ATOLEHTPHUKAMU,
MPEJICTAaBICHHBIMU B PeYU JAETel MUCTEMUUECKUMU U (pexe) daTuye-
CKMMH MapKkepaMu. Bynyun peayiupoBaHHBIMH BapuaHTaMH MOJyCa, OHH
MIPEJICTABISIOT COOOW HEPACUIICHEHHOE, UM CHHKPETUYHOE, BHIPAKEHHUE
CyOBEKTHOTO U MPEIUKATHOIO KOMIIOHEHTOB MOIYCHOHW paMku. OTCyT-
CTBUE PACXOXKIACHUN BO BPEMEHHU IOSIBIEHUS B PEYM pPacCMaTPUBAEMBIX
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, MPUHAIIIEKAIIHUX MTOJISIM [IEPCOHATIBHOCTH U MOJIajb-
HOCTH, CBHJIETEIILCTBYET 00 UX OHTOT€HETUYECKOM OTHOMOPSAIKOBOCTH.
Bwmecte ¢ TeM MeHbIIIas ynoTpeOUTeNnbHOCTE DM MOXKET YKa3bIBaTh HA UX
KOTHUTHBHYIO CIIO)KHOCTH M MOJJICPKUBATHCS 0COOCHHOCTSAMH IMOTyYa-
€MOro peOCHKOM UHITYTa.

ITocne snucTeMUYeCKH MapKUPOBAHHBIX (3TOLEHTPUKAMM) -BbI-
CKa3bIBaHUH CIENYIOT PEIUIUKH, B KOTOPBIX A-MOAYCHas paMKa Ipe-
cTaBlieHa OMHApHON CyOBEKTHO-NPEAUKAaTHON CTPYKTypoil. B Takux
BBICKa3bIBAHUAX YKE YCBOCHHBIE M KOPPEKTHO COINIACOBAHHBIE MECTOM-
MEHHO-TJIarOJIbHbBIE KIIay3bl HCIIONB3YIOTCS Ha APYTOM CHHTAKCHUECKOM
YpOBHE — B IO3ULIUY [VIABHOM YaCTH KBA3UCIIOKHOI'O IPEAJIOKEHUS, a pa-
Hee YIOoTpeOsIBIINECS B AUKTYME MEHTAIBHBIE TIIAroJIbl TOIyJaroT MO-
JIyCHOE MpouTeHHne. B KaXkoM U3 cilydaeB 3KCIUIMKALlMA MOAYCHOH ce-
MaHTHKH MPOUCXOAUT yCTelIHas BepOanu3aius cyObeKTUBHOTO Havaa,
BBIpaXKEHHE ONPEIEICHHOTO aclekTa COOCTBEHHOM TOUKH 3peHus. Tem ca-
MBIM peub UJIET O CTAHOBJICHUH 3Tara, KOTOPBIA HEOOXOIUM JIJIs €€ Mpo-
THUBOIIOCTABIICHUS JPYTOil TOUKE 3peHUS U (POPMHUPOBAHUS OIITO3UIINN
«A— lpyeoii». [lomHOCTRIO BepOaM30BaHHAS PaMKa, C BBIACICHHBIMHU
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A-CyOBEKTOM M MPEANKATOM MPOINO3UIIMOHAIBHON yCTaHOBKH, Oe3yc-
JIOBHO, CHM)KACT CTEIICHb HEOCO3HAHHOCTH 3TON OMepalyu.
Bonee Toro, momemiasi B MOILyCHYIO PaMKy CyOBEKT 2-T0 HJIH 3-TO JIUIIA:

114) Tot ymo, mot Oymana ( , o, « ¥mo s cmpawnsiil, oa? (K., 2;10),
[2en 4]
115) Tot ne Oymaii , ;o o ¥MoO 5 8 Kpanusy nonesy (B., 3;1),
[2men 4]
(116) Ona oymana 5, o « 9mo Opo30 (B., 2;10)
[ A ]

U Jlenas ero TeM CaMbIM CYOBEKTOM MPOIO3UIIMOHAIBHON OLIEHKH, pe-
OCHOK «BCTAaeT» Ha TOUKY 3PCHUS /[py2020 W BBIPAXKACT €€ C IIOMOIIBIO
SIIEPHBIX S3BIKOBBIX KOppensaToB ToM. AHaIN3 TaKUX yIIOTPEeOICHHHA TPH-
HaJUTeXHT chepe PyHKINOHUPOBAHUS PAHHUX Mbl- U OH-BBICKa3bIBAHUIH
1 COOTBETCTBYIOIIMX MOAYCHBIX PAMOK U, HapsAIy C aHAJIN30M MECTOM-
MEHHOTO WHITYTa B €r0 COOTHOILEHHUH C PeUbl0 peOeHKa (input vs output),
COCTABJISIET IEPCIIEKTUBY HAILLETO UCCIIEAOBaHMS.

[Ipurom uTO BCce MHPOPMAHTHI JEMOHCTPUPYIOT JTOBOJIBHO PaHHEE
TposIBJICHUE BepOanbHON peIeKCHy, OHM pa3iInvaloTCsl B 9aCTOTHOCTH
€€ BbIpaXEHUS U BAPMATUBHOCTHU UCIIOIb3YEMBIX CPE/ICTB, TOTJa KaK TEM-
MOpaJbHbIe 1 KOMMYHUKAaTUBHBIC XapaKTEPUCTUKN PAaHHUX s- U Mbl-BbI-
CKa3bIBaHUW COTMOCTAaBUMBI. B peun aereil mpeobiaanaoT KOHCTaTHPYIO-
LIME A-BBICKA3bIBAHUSA, OTPAXKAIOIUE NEHKTUUECKYIO CUTYalUI0 «3/1€Ch
u ceifuacy.

Takum 00pazoM, mporiecc Pa3BUTHS NPEIUIAPOBAHUS B PAHHEM OH-
TOT€He3€ COMNPSHKEH CO CTAHOBJIEHUEM CYOBEKTMBHOIO Hauania. YMEHHe
peOeHKa UCIIONIB30BaTh MOAYCHBIE CPEACTBA YKa3bIBAET HA Oojee BHICO-
KU ypOBEHb BIAJCHUS S3bIKOBOM «TEXHUKON, BHIpaXKaroIeil COOCTBEH-
HYIO TOUKY 3pPEHHsS, MHCHHE, OIICHKY U IIpeiroaraomieii 0oiaee ciox-
HBI KOTHUTUBHBIM MEXaHU3M, B OTJIMUUE OT Ha4aJbHOTO MCIIOIb30BAHUS
5 «J10» U «BHE» KOOPAMHALMHU C JINYHBIMH IJIaroJaMH.

CnucoOK yCJOBHBIX COKpalleHUil

JIM1 — nuunble MecTouMeHus 1-ro nuna; OM — snucTeMUYeCKUe MapKephl;
ToM — theory of mind; B. — B3pocsrii; P.— pedeHok.
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Abstract. The article aims to systematize and evaluate thirty Russian ethnonyms,
mostly of expressive and/or negative nature (ethnic slurs), according to several cri-
teria, the most universal of which is the assessment of the degree of offensiveness
(rudeness). Another task was to establish a correlation between the age and gender
of the Russian respondents vs. their knowledge of the word and its evaluation. Ad-
ditional criteria also included stylistic labels like ‘ironic’, ‘inappropriately intimate’,
‘bookish’, or ‘outdated’. Apart from describing and systematizing specific ethnonyms,
the study was also to verify the respective procedures proposed and qualify the re-
sults obtained as reliable/ interpretable. For this purpose, a survey of 200 respon-
dents was undertaken to obtain qualitative and quantitative data on a range of eth-
nonyms. The main idea was to evaluate the selected ethnonyms along the ‘rudeness’
scale by obtaining native speakers’ opinion on the proposed lexemes. Our interpreta-
tion of the survey results made it possible to clarify the meanings of a number of eth-
nic group labels (khachi, churki ‘entrants from the Caucasus and/or Central Asia
regions’, chernyye ‘blacks’, etc.) and establish that some fluctuations along the rude-
ness score depend on the specific meaning intended in each individual case. In some
cases, the study established a correlation between the assessment along a rudeness
scale and the age of the respondent (as, for example, for the word negry ‘negro,
black ethnicity’). An age-related correlation between respondent’s knowing a word
and understanding its actual meaning was found as, for example, for the word chuk-
hontsy ‘Finns’. Expressive (inappropriately intimate, etc.) ethnonyms with a low
rating of offensiveness were also found, as for example, dagi — referring to peo-
ple from Dagestan. Also found was a significant deviation from the minimum rude-
ness score for regular ethnonyms normally considered neutral as, for example, for
the word tadzhiki ‘Tajiks’ that can be described as demonstrating a “negative shift”.

Keywords: ethnophaulism, ethnic slur, survey, ethnonym, pejorative, quantita-
tive methods, assessment of rudeness, stylistic label, negative shift
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1. Beenenue

M3yueHne HeraTHBHO OKPAIIEHHBIX STHOHUMOB — BIIOJIHE TPaAUIIHOH-
Hasl TMHTBHCTHYECKas 3a7a4a. CymecTBYIOT HECKOIBKO TEPMUHOB JIJIS UX
ob6o3naueHus. [Ipexze Bcero, 3o smuoghonusm (ethnophaulism), TepMuH,
BBeieHHbIH B 1944 roay B [Roback 1944]. On ucnonb3yercs ¥ B aHIIION-
3b19HEIX [Palmore 1962], u B mocnenHee BpeMsl B pyCCKOSI3BIYHBIX HCCIIE0-
BaHusX [MoxkuuH 1991; lorononeiit 2006]. B anmuiickom Takke ToOBOPSIT
o derogatory ethnic label [Greenberg et al. 1988] u ethnic slur [Spears 2001],
a B PYCCKOSI3BIYHON HAay4YHOU JINTEpaType YIIOMUHAIOTCS Npo36uLyHbie M-
Honumel [bepeszoBuy, I'ymuk 2002] uim axcnpeccushnvle smuonumsl [1Ipu-
menko, Huxonmunaa 2006; I'pumenko 2007]. TlorsiTHE 9KCITPECCUBHOTO AT-
HOHHMa IIMpe, 9eM dTHodomm3M. BoT kak ero onpenensier A. 1. ['pummenko:

«ITox 3KCIpeCCUBHBIMU ITHOHMUMAaMH (fajee — D3) Mbl MOHU-
MaeM HOMUHATUBHBIE €IMHUIIBI C CEMOM ‘Hapon’ WM ‘NpeacTa-
BUTEIb HApO/a’, MApKUPOBAHHBIC KaK SMOIIMOHATILHO-OI[CHOUHBIC
(TIpu HaTTIYMH HEUTPANBHBIX JINTEPATYPHBIX CHHOHUMOB) C ITHPO-
KHAM JHMAaIa30HOM OICHKH: OT BO3BBIIICHHO-TIOATHIECKOH (poccobl
‘pycckue’, Huns ‘HeMubl’) 10 YHUUYMKUTENIBHON (YypKa ‘BBIXOJEL]
u3 Cpenneit Azun’ ', kike ‘epeit’)» [['pumenko 2007: 401].

! B HacTosmiel nuTare HCnoib3yercs TonoHuM Cpeoussn Azus. B manpHeimem
TEKCTe MBI TaKXKe OyZeM HCIIOIb30BaTh ITOT TOIOHUM M 3THOHHM CpeoHedasuamslt,
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OKCIPECCUBHBIC STHOHUMBI BKIIIOYAIOT B ¢€0s 3THO(HOIU3MBIL, KOTO-
pBI€ TaKKe MOXKHO HA3bIBaTh 3THUYECKUMHU TeiopaTuBamu. [Ipobiema,
KOTOpast IPaKTUIECKH HE pacCMaTpUBAJIACh B IMHIBUCTHIECKUX padoTax,
COCTOUT B TOM, KAKUM CIIOCOOOM MOJKHO KBaJM(HUIUPOBATH STHOHMM KaK
SKCIPECCUBHBIN, a TOT, B CBOKO OY€pe/lb, KaKk neilopatuBHbIN. 110-Buau-
MOMY, TIPEATIONaraeTcsi, 4YTo 3TO OUYEBHIHO, HO B 9TOH CTaThe MBI ITOKa-
KEM, YTO 3TO HE BCEr/a Tak.

OO6cyxeHne HAIMOHATTBHOCTEH U pac, 0€3yCcIOBHO, OTHOCHTCSA K Te-
MAaTHUKE, KOTOPYIO B ITOCJICAHEE BPEMS MTPUHATO HA3bIBATH I'IyBCTBI/ITG.]'ILHOI\/'I.
M3 31010, B 4aCTHOCTH, BBITEKAET, YTO HCCIEAOBAaHUE B 3TOH 001aCTH, 0CO-
OeHHO HCCIeI0BaHNe MeHopaTHBOB, HEN30€XKHO Oy/IeT IMETh He TOIBKO
JIMHTBHCTHYECKOE, HO M 00IIeCTBeHHOE 3By4aHue. bomee Toro, cam BeIGOp
9TOW TeMBbI TpeOyeT olpaBIaHus. 3a4eM U3ydaTh S3bIK BPaXIbl (a STHU-
yecKHe NelopaTuBbl OTHOCATCS K HeMy)? He npaBuiibHee M 3anpeTUTh
BCE JTH CJIOBA U BOBCE HE KacaThCsl 3TOU TeMbl? Takol MOIUTKOPPEKTHBIN
MOZIXOJ] KaJKETCsI HECKOIBKO HAWBHBIM, BEJIb B I€HCTBUTENBEHOCTH IPOCTO
3alpeTUTH 3TH CJIOBA HE yAaeTcs, Ooyee TOro, 3alpeT OAHUX CIOB 4acTo
BJIEUET MOSBIICHUE JIPYTUX, HHOTAA OoJiee 0CKOPOUTENBHBIX, IOCKOIBKY
B HUX €CTh KOMMYHHMKATHBHAsI HOTPEeOHOCTb. IMEHHO O3TOMY OLIEHKA
9KCIIPECCUBHBIX ATHOHIUMOB KpaifHe BaXKHA U B TEOPETUUECKOM, U B IPaK-
THYECKOM cMbIcie. O4eBUAHO, YTO OOPOTHCS HAAO C IMeHopaTuBaMy,
a He CO BCEMH 3KCIPECCUBHBIME 3THOHNMaMH. KBanudukanus u oreHka
STHOHMMOB Ba)KHA 1 JTSl PEIISHUs TPAKTHIECKHX 3a/1ad: peleHus cyaeo-
HBIX CIIOPOB 00 OCKOPOJICHUH M Pa3KUTaHWM HEHAaBUCTH 110 HAIIMOHAJb-
HOMY M PacoBOMY IPU3HAKY, MOJEPALIIM KOMMYHHUKaTHBHBIX TIOIIA/IOK,
BBIHECEHHMS INTPa(HBIX CAaHKIUI B MHTEpHETE (HanpuMep, 6aHOB) U T. 1.

Hecmotps Ha 04eBUIHYIO IIEHHOCTD MOJJOOHBIX UCCIICIOBAHUM, B CHITY
qyBCTBUTEJILHOCTH TEMBI HX JOJDKEH MPEIBAPSITH JUCKIEHMEp, KOTOPBIH
¥ MBI TIpEAJIaraeM IHTaTelro:

MOCKOJIbKY UMEHHO 3TH TEPMHHBI 3HAUUTENILHO Yallle BCTPEUYAIOTCS U B JIMHTBUCTH-
YEeCKOW JTUTEpaType, U y PECHOHACHTOB MPOBEICHHOTO HAMHU ONpPOca — XOTs Ooiee
COBPEMEHHBIM U KOPPEKTHBIM CIIEAYET CUUTATh BapUaHT [lenmpanvrasn A3us 1 IoKa
JIOCTATOYHO PENKUN BapHaHT yeHmpalbHOA3uamsel. IT0 CACTAHO IJIS TOTO, YTOOBI
HE CO3/1aBaTh Pa3sHOO0S B TEKCTE CTAThH.
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B pa6ote Oynetr ymoMmuHaThcsi rpy0asi Jekcuka. O0cyxnaeMble
JIEeKCeMbI MPUBOASATCSH HCKJIKYHUTEIbHO B HAYYHBIX LEJISIX; aB-
TOpbI PaboThl KATEropu4ecky NPOTUB yNnoTpedaeHust MoA00-
HBIX JIEKCEM B peyH.

Hano ckazarb, 4TO CcylIecTBYET Kak HEKOTOPOE KOJIMUECTBO MOJTYIIIO-
OUTEJIbCKUX CIHCKOB PYCCKOSI3bIYHBIX 3THUYECKHUX NEeHOpaTUBOB (Ha-
npumep, crarbs «HaunoHanbHble MPO3BUILA» B UHTEPHET-IHIMKIONE-
nuu «Tpaguuusa» [Haumonaneusie mpossuma], a Takxke List of ethnic
slurs B anmmuiickoit « Bukumenuny, KOTOPHIH CYIIECTBYET eIlle Ha IeCTH
s3bIkax [List]), Tak 1 OrpOMHOE MHOXECTBO HAYYHBIX U OKOJIOHAYYHBIX
crarei, Tak MM WHa4ye 3aTparuBalolUX UX (KpOMe yIOMSIHYTBIX BBILIE
ato, Hanpumep, [danunko 2020: 18—19; IlerkoBa-Kanesa 2017: 143—
148; Pomanun 2017: 36—42; Paguenko, Apxumnosa 2018] u nqpyrue). On-
HAKO HaM HEHW3BECTHO HU OJHO MCCIIeIOBaHUE, KOTOPOE Obl KOMIUIIEKCHO
OTIMCHIBAIO OOJBIIOE KOJIMYECTBO MEHOPATUBOB, UX OCOOCHHOCTH YIIO-
TpeOICHNUS, STUMOJIOTHIO, KOHHOTAIINH, CTETIeHb TpyOOCTH M IpyTHE Xa-
PaKTEpUCTHUKHU; HE CYIIECTBYET U MOJHOLIEHHBIX CJIOBAapeil U 6a3 NaHHBIX.
Hcxonst U3 TOro, 4TO KBaIM(UKAIHSI STHOHUMA HE BCETa OYCBHIHA, MBI
OyZeM MCHONb30BaTh TEPMUH SMHOHUM KaK OOIEBUAOBOH Ui OCTalb-
HBIX: 9KCIIPECCUBHBII STHOHUM, STHO(OJIU3M H T. JI.

I1. lean 1 321244 UCCJIEIOBAHUS

Lenp vccnenoBaHus COCTOUT B TOM, YTOOBI IPOBECTH CHCTEMATH3a-
U0 psAga STHOHUMOB IO HECKOJBKUM KPUTEPUAM, HaI/I6OJ'Iee YHUBEP-
CaJIbHBIM M3 KOTOPBIX SBISETCS OIIEHKA OCKOPOUTEIBHOCTH (TPy0OCTH )2,
a TAaK)Ke YCTAHOBUTH KOPPEISIIHA MEKIY COIHATbHBIMU XapaKTepH-
CTHUKaMH, C OJHOU CTOPOHBL, — B MEPBYIO OYepeab, KOHEYHO, BO3pac-
TOM — U BJaJICHHEM CIIOBOM, IOHUMAaHHEM U OIICHKOM, ¢ Apyrou. [o-
CKOJIbKY BOCHIPUATHUEC 3THOHUMA HE CBOAUTCA UCKIIOYUTCIIBHO K OLICHKE

2 XoTs B NPUHITAIIE MOXHO OBIIO OBI M pa3NNyaTh 3TH XapaKTEPUCTHKH, B HACTO-
AIIeH CTaTbe OHU UCTIONB3YIOTCS KaK CHHOHUMBI.
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OCKOPOUTENBHOCTH, OBLITN MPEJIOKEHBI AOMOJHUTEIbHBIE KPUTEPUU:
UPOHUYHOE, (haMUNBIPHOE, KHIDKHOE U ycTapesliee. BaxHo Takxe OT-
METHTB, YTO 3a/1a4a 3aKIIodajach He TOJBKO B ONMUCAHUHM M CHCTEMATH-
3allU¥ KOHKPETHBIX STHOHUMOB, HO U B NPOBEPKE NPEAJIOKEHHBIX 1JIs
3TOTO MPOLEAYP U KBaTH()UKAIIMK HOTYUYSCHHBIX C MX MOMOIIBIO PE3yib-
TaTOB KaK JOCTOBEPHBIX U UHTEPIPETUPYEMBIX.

Juia obecnieuenns 3TUx 1eneil OblIi chopMyIUpPOBaHbI KOHKPETHBIE
3a1a4u:

— YTOYHHUTH 3HAYCHUS psZa CIIOB, COOTHOCHMBIX C Pa3HBIMU 3THHU-
YECKUMH TPYMIIaMH, ¥ BOZMOKHBIE KOJICOaHHSI OIIEHKHU Tpy0OCTH
B 3aBUCUMOCTH OT 3HAYCHMS;

— YCTaHOBUTH AJI OTHEIbHBIX THOHHUMOB KOPPESALHUIO OLEHKH
C BO3pacTOM PECIIOHCHTOB;

— YCTaHOBWTH JJISl OTJICJIbHBIX STHOHUMOB KOPPEJSIIIUIO BT CHUS
Y TIOHUMAaHHUS CJIOBA C BO3PAaCTOM PECIIOH/ICHTOB;

— YCTaHOBWTH HAJMYHE YKCTIPECCUBHBIX ((PaMIIIBSPHBIX U T. II.) AT-
HOHHMMOB C HU3KOH OLIEHKOH OCKOPOHUTEIHHOCTH;

— YCTaHOBHUTbH HAJIMYHME 3HAYUMOIO OTKJIOHEHHS OT MUHUMAaJIbHOU
oueHkH (1) 111 curTaronuxcsi HeUTpaJIbHBIMU STHOHUMOB *.

I11. Conep:xanue onpoca 1 MeTOAMKA €ro MPoBeAeHNsI

Jnis1 perieHuns mocTaBlIeHHBIX 337124 ObLT POBEICH OMPOC, HAIlPaBJICH-
HBIW Ha MMOTyYeHUE KAYeCTBEHHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX TAHHBIX O PSJIC IT-
HOHHMMOB *. OCHOBHOH €T0 IIeNTBI0 OBLITa OIIEHKA IPEITIOKEHHBIX STHOHIMOB
TI0 IIKaJIe TPyOOCTH U IOTyIeHUe PeIICKCHH HOCUTEINEH SI3bIKa O TEX MK

3 TyT Mbl (paKTHYECKH pacxonumces ¢ onpeaenenueM A. 1. ['puiieHko, TOCKOIbKY
CUUTAEM, YTO M HEHTPabHBII TUTEPaTypHBIN STHOHUM MOXET OLEHUBATHCS KaK IKC-
IPECCUBHBIM.

4 B HECKOJIBKHX CIy4asiX, OTMEYCHHBIX B paboTe, Ul MOIYYCHHUs JIOMOIHHTEb-
HOM 1 Oonee moapoOHoN mHGopManuu 00 yrnorpeOlieHHH psAga STHOHUMOB TaKXkKe
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MHBIX JIekceMax. J{ist coznanus Oosee cOamaHCUPOBAHHON BBIOOPKH pe-
CITOHJICHTOB CCBUIKA Ha OIPOC PAaCIPOCTPAHSIIACH HE TOJIBKO B COLUATBHBIX
CETSIX aBTOPOB OIPOCa, HO TAKXKE Yepe3 pa3BlieKaTeNbHbIN moptai pikabu.
I'U, KOTOPBIM ITOB3YIOTCS JIFOIM Pa3HBIX BO3PACTOB M COLUATBHBIX KPYTOB.

31ech cienyeT OTOBOPHUTH, YTO MBI TOHUMAaeM OTpaHIMYCeHHs BEIOpaH-
HOTO METOZAA UccienoBaHus. [Ipu NpoBeIeHUN OHJIAWH-OIPOCca HEH3-
0exHa HEKOTOpas CIIy4alHOCTh BHIOOPKH: MBI HE MOXKEM KOHTPOIUPO-
BaTh BO3PACT U MOJ1 YYACTHUKOB; CPE/IM HAIIIUX PECIIOHICHTOB, C OOJBIIIOH
BEPOATHOCTHIO, HET HOCHUTEJIEH ynLTpanpaBoi/'I UIACOJIOTHH, OJI KOTO-
pBIX OoJIee BepoSTHO yIOTpeOlieHne HHTEPECYIOMUX Hac JekceM. Kpome
TOTO, JIFOMU HE BCEra MOTYT aJIeKBaTHO OIEHUTH COOCTBEHHOE CIIOBOY-
notpebiieHre (B YaCTHOCTH, B BOIIPOCE O TOM, HCIOIB3YIOT JIH OHU TY
WY UHYIO JeKceMy). Henb3st HCKITFo9YaTh U CO3HATEIBHBIN 00MaH, B TOM
YHUCJIC U B aHKCTHBIX JaHHBIX. OHHaKO HaM KaXX€TCA pa3yMHbIM NPUHATH
MPE3YMIIHI0 00 HCKPEHHOCTH PECIIOHICHTOB M TOBOPUTH O PEAIbHOCTH,
HCXO[IS U3 MIPEAOCTABIICHHBIX JaHHBIX °.

OnHO# U3 CIIOXKHOCTEH MPU TPOBECHUH OTIPOCca CTajao 00bsICHEHUE
€ro CyTH U 3aJa4 PEeCHOHACHTaM, a TaKKe CTpEeMIICHHE N30exaTh 00BU-
HEHUI B pa3KUIaHUU HAIMOHAIBHOW U PAacOBOW HCHABUCTH: UYBCTBH-
TCJIBbHOCTb TEMbI MCCJICAOBAHUs BbI3BaJla psA] BOIIPOCOB U I[I/ICKYCCI/Iﬁ
B KOMMCHTApUAX, a TAK)KEC HEKOTOPOEC KOJIMYECTBO HCTaTHUBHBIX peaKHI/Iﬁ,
0 KOTOPBIX OyJeT CKa3aHoO HIDKE.

B ompocHoit popme onpammBaeMbIM cOO0INATIOCH CIICAYIONIEe:

«OrpomMHOE KOIMYECTBO KOH(MIMKTOB (B MHTEPHETE U HE TOJIBKO)
CBSI3aHbI C 3THUYECKON TEMaTHKOW M TaK Ha3bIBAEMBIM ,,S3BIKOM
Bpaxbl“. HaM — ITUHTBUCTaM — Ba)KHO MOHSTh, KAK HOCUTEIH
PYCCKOTO sI3bIKa OLICHUBAIOT CTEICHb IPYOOCTH TEX WIIM MHBIX
CJIOB, HA3bIBAIOIIMX MPEACTABUTENEH pa3IUIHBIX dTHUYECKUX

MIPUMEHSUICS KOPIYCHOM aHanu3 (Ha MaTepuaiie COLMAIBHBIX CeTei) U IIyOuHHbIE
UHTEPBbIO.

5 HeckoJIbKO 3aBEZIOMO IIYTOYHBIX OTBETOB OBUIO HCKJIIOYEHO, HAIIPUMEP, OTBET
PECIOH/ICHTA, KOTOPBIi COOOIIACT, YTO CIOBO YYpKU YIOTPEOIAETCS 10 OTHOICHHIO
K 9ypKaM, oCUobl — «K 00JIaJal0IM COOTBETCTBYIOIICH JKUITKOH, U 00pa3oM >KU3HID),
asuamel — «J1a KO BCEM» U T. II.
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rpymmn. 3T0 HYXKHO He TOJIBKO ISl TEOPETHUECKOTO UCCIEIOBAHMUS,
HO ¥ JUIS pEIICHUS PAa3IMYHbIX IPAKTUYECKUX MPOOIIeM.

B onpoce, KOTOpBIH MBI TPOCUM Bac MPOWUTH, OyJeT MpeacTas-
neHo 30 mocraroyHo rpyObix cioB. [lokanylicTa, HE IPOXOTUTE
€ro, eCIH JUIs Bac HeIpHeMIIeMbl OpaHHBIe cioBa. Ho MeI Oymem
O4EHb NPU3HATEIbHEI 32 Balle yyacTue!

B 3aBucuMocTU OT NOAPOOHOCTH BAIllUX OTBETOB, 3aIIOJIHCHUE
ornpoca 3aiMeT oT 15 1o 30 MuHyT».

[Tocne o3HaKOMIICHUS C BBIICHIPUBEACHHBIM (PparMeHTOM pECIOH-

JICHT JOJDKCH OBUT TIOATBEPIUTH, YTO eMy/el Ooinbie 18 et u uyTo oH/
OHa roToB(a) OIlEHNBATh TOCTATOYHO rpyOBIe CI0BA.

B camom OIMpoOCE YYaCTHUKOM IIpE€aIarajoChb rnmocjacaoBaTrciIibHO OLc-

HUTH 30 CJIOB, O3HAKOMHMBIINCH BHAYAJIC C UX ITOJIHBIM CIIMCKOM. I[J'ISI aHa-
Jr3a ObLIN MPCIJIOKEHBI CICAYIOMNE JICKCEMBI:

UMATbSAHYbI, UMATbAUKU, YEPHONCONbIE, ONCAMULYMbL, HESPU-
mocbwl, OYIbbau, IASYUAMHUKY, Y3KO2NA3ble, AMEPUKOCHL, YYPKU,
Kumaesol, Oeivie, XauuKy, He2pvl, MAKAPOHHUKU, YYXOHUYbL, SIHKU,
MAaoHCUKY, 0azu, AH2I0CAKCYL, YepHbLe, eBPel, XAul, APMAWKY, HUl-
22epbl, NUHOOCHL, HCUObL, A3Uambl, Ppuysl, azepoi.

J7ist Kaxk0id 13 JIeKceM TpeOOBaJIOCh OTBETHUTH Ha CIICYIOIINE BOIIPOCHL:

«1. 3HaKOMBI JTH BBI CO CIOBOM X? [BapuaHTHI OTBETOB: a) 3Ha-
KoM(a), yrnoTpeOiisito; 6) 3HakoM(a), HO He YIOTpeOIsio; B) KasKeTcs,
MONaJaJI0Ch; T) BIEPBbIE BUKY |

2. Ilo oTHOIIEHUIO K KOMY HCIIOIb3YyeTcs 3TO c10Bo? Eciu BbI
€ro BUAWTE B MEPBBIA pa3, MOCTAaBbTE MPOYEPK WK MOMPOOyHTe
IIPEITION0KUTb.

3. OteHuTe 37O CIOBO MO mIKane ot 1 10 5, Tne 1 — coBepreHHo
HEeWTpaJgbHOE, 5 — MaKCHMaJIbHO OCKopOuTenbHoe. Ecimu B ero
BUJIMTE B NEPBBIN pa3, MOXKETE yKa3aTh JI000€ 4ucio’.

6 HpI/I KOJMYCCTBCHHBIX HUCCICAOBAHUAX IJISI KaXKAOT0 STHOHUMA YUHUTLIBAJIUCH

OLCHKH TOJIBKO T€X PECIIOHACHTOB, KTO BBI6paJI BapUaHT «3HAK0» WIN «KAXETCH,

BCTPEYAIOCHY.
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4. Ecru B cIMCKe HUKE €CTh XapaKTePUCTHKHY, KOTOPEIE, Ha BaIll
B3DJIS, OMKCHIBAIOT YIMOTPEOICHUE 3TOTO CIIOBA, OTMETHTE UX
(oHY MIIM HECKOJBKO): a) UpOHHYHOE, 0) haMuibspHOE (pas3ro-
BOpPHOE, HO HE OCKOPOUTENLHOE); B) KHIDKHOE (HE UCIIOIB3YeTCs
B Pa3srOBOPHOM pedH); ') ycTapesliee.

5. Ecau BbI MOXKeTe CKa3aTh Y4TO-TO IOMOJHHUTENBHOE 00 YIIo-
TPEOICHUH 3TOTO CIIOBA, HAIMIIIUTE 3TO 3/1EChHY.

Crenyer cka3zaTb HECKOJIBKO CJIOB O IIPUHLIUIIAX COCTABIICHUS CIIMCKA,
BXOJALIMX B HEro JIEKCEMax U JIEKCUUECKUX IPYMNIax U O MOPAIKE JIEeK-
ceM, NpeiaraeMbIxX Ui OLEHKH.

KonmgecTBo nekceM 06110 00YCIOBICHO MPEACTABICHAEM O TOM, JIISI
KakKoro KOJUYECTBA CTUMYJIOB PECIOHJAEHTH CMOTYT JaTh XapaKTepH-
CTHKH, U XEJTaHUEM NPOTECTUPOBATh KaK MOXKHO Oomnblie eaunun. Hro-
TOBBIH TPHIATHANEMEHTHBIN CIICOK OB IMOIYYEH ITOCIIE COKPAIICHHS
HCXOIHOTO, BKIIOYABIIETO B ce0sl HA HECKOIBKO JICCIATKOB CIIOB OOJIBIIIE.

Cpenu MpUHIUIIOB OTMETHM clenyromue. Onupasch Ha COOCTBEH-
HYIO0 UHTYUILIIIO, HCCIIEA0BATENH MPEATIOKIINA pa3HOOOpa3HbIE 10 OLIEHKE
U CTWIMCTHUKE CJIOBA, B MJ€AJIE OXBaTbIBAIOIIME BCE IIATh OLIEHOK U BCE
YeThIpe XapaKTepUCcTUKU (ToMeThl). B 0CHOBHOM (3a 0ueHb HEOOJIBIIUM
HCKJIIOUYCHHEM) CJIOBA CIHCKA OTHOCSTCS K OOIIEU3BECTHBIM U ITOHST-
HbIM. bosiee Toro, Mbl BKJIIOUMIIM B CIIMCOK CJIOBA, HAXOASALIMECS B LIEH-
Tpe OOIIECTBEHHBIX AUCKYCCHH, B YaCTHOCTH, aKTHBHO 00CYyXIaeMble
B COLIMAJIBHBIX CeTAX . B crucke MpUCYTCTBYIOT HE TOJIBKO MeHOpaTHBBI
1 SKCIIPECCUBHBIE STHOHUMBI, HO M HEUTpaJIbHbIE: BO-IIEPBBIX, IS yCTa-
HOBJICHHSI HEUTPaJIbHOM TOUKHM OTcUeTa (oLeHKa 1), BO-BTOPBIX, JJIsl yTOU-
HEHUs CaMOT0 MOHATUS HEUTPAJIBHOCTH.

Taknum 006pa3oM, TOTYYHITUCH CIICAYIONIIE TPYIIIEI CIIOB!

— HEPBBIC TPHU CJIOBA — UMANbAHYbL, UMANbAUKU, YEPHOIHCO-
nole npeajarajnucb OJst ((KaJ'II/I6pOBKI/I)> 1 CBCACHHA K 06].1.[6My

7 ckiroueHre ObUIO ClIeTaHo VTSl YKPAUHCKHX U PYCCKHX STHOHUMOB, 00CYXIaTh
KOTOpPBIEC MbI CO3HATENILHO OTKA3aJIMCh M0 STHYECKUM COOOPaKEHHSM, a TaKKe Mo-
TOMY, YTO COIIOTIONIUTHYECKass oOcTaHoBKa 2022 roga Moria Obl PUBECTH K UCKa-
JKEHHUIO OLICHKH MX TPYOOCTH.
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3HAMEHATEI0 OLICHOK PECIIOHJCHTOB: MO HAllleMy MpPEANoIoxKe-
HUIO, UMANbsAHYbl U YepHOIIconble AOMKHBI OBIIIN 3aHAThH IPO-
THBOIIOJIOKHBIE KOHIIBI IIKAJIBI IPYyOOCTH, a umanbAwKy BBITION-
HSUIO cpas3y TpH (PyHKIHHU: TOIDKHO OBUIO OKa3aThCs MPUMEPHO
B CEpeAMHE IIKAaJBl TPyOOCTH, 3aCTaBUTH 3aIyMaThCs O JOIOJ-
HUTENBHBIX IIOMETaxX, a TAaKXKe MPOAEMOHCTPUPOBATH, UTO IS
OJIHOTO M TOTO € Hapoja MOXKET OBbITh NMPEJIOKEHO HECKOIBKO
HalMEHOBaHUil. ABTOPCKUil 3aMbICENT ONPABAAJICS, XOTSI STHOHUM
UmManvaHybl HECKOJIBKO 0337a4nII YacTh PECIOHICHTOB, KOTOPBIE
MIBITAJIUCh HAWTU B HEM HEOUYEBUAHYIO MEHOPAaTUBHOCTH. DTHO-
HUM UMATbAWKY TEHCTBUTEIHHO TOTYYMT HaUOOJBIIEe KOJTNYe-
CTBO TIOMET «(paMHIITBIPHOE)» CPEIH BCEX CIIOB B orpoce — 56 %,
U OKa3ajcs Ha TPETbEM MECTE M0 KOIHUECTBY IMOMET «UPOHUY-
Hoe» — 60 %, yCTyNUB TOIBKO MAKAPOHHUKAM W JIALYUWAMHUKAM.
OTMeTHM, YTO B KaueCTBE HEUTPAILHON MOXKHO OBbIIIO OBI BEIOpaTh
U IPYTYIO JIEKCEMY — HAIPUMED, dMePUKAHYbL;

— IS psifa HapomIoB OBUIH MPEIIOKEHBI Cpa3y HECKOIBKO 3THOHH-
MOB (1Ba U 6oJiee), KOTOpBIE, COITIACHO UCXOIHOU THITOTE3€, MOTIIN
OBITb OLICHEHBI I10-Pa3HOMY, HECMOTPSL Ha OJIMHAKOBBIM JAE€HOTAT
(xax, HanpuMep, xayu U xauuxu). IIpu 3TOM COOTBETCTBYIOIINE
CIIOBa OBUTH CIEIMAIBHO PACHOJIOKCHBI HA HEKOTOPOM PaccTosl-
HHUH APYT OT JIpyTa IS TOTO, YTOOBI CHU3UTH UX B3aNMOBIHSHHE.
[omyunuce caeayromuye TPyIIbL:

— amMepuKocol, NUHOOCHL, IHKU,

— Hezpbl, He2PUMOCHL, HU22epbl, YEPHbIE,;

— YepHooiconble, YepHble, XAy, Xauuku, YypKil, MAO’CUKU, OHCAM-
wymut;

— eapelt, JHcuUobl,

— azuamvl, Kumaeswl, y3Ko21asule;

— UMATbAHYbLL, UMATLAUKU, MAKAPOHHUKU.

OTMeTuM, 4TO CIOBO YepHble HEOAHO3HAUHO, TO3TOMY €r0 MOXHO
OTHECTH cpa3y K AByM Tpynmnam. OmxHoi U3 Hanboliee UHTEPECHBIX
IUIsL Hac OBLTA TPEThS TPYIIA, TaK KaK B HEE BOILIH, IOXKaIyH, Hanbo-
Jiee U3BECTHBIE U PACIIPOCTPAHEHHBIE B COBPEMEHHOW PYCCKOS3bIUHOM
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KOMMYHUKALUU — 32 UCKIIIOUCHUEM O CaMULymos — dTHUYECKHUE MeH-
OpaTuBhI,

— HEKOTOPbIEC CIIOBA OBLIM HY)KHBI IS IIPOBEPKH THUIIOTE3BI O TOM,
9TO B 3aBHCUMOCTH OT BO3PacTa MOXKET MEHSTHCS OIICHKA UX TIPH-
E€MIIEMOCTH B KOMMYHHKAIIHU: 3TO espeu U Heepbl, & TAaKKe Oe-
Jible — JIJIsI APAIIICTBHOCTHU C HeZpami;

— K OpenbIaylel Tpymnmne OIU3KHU JIEKCeMbl, POPMAaNbHO SIBIISO-
HIMecs: HEeHTPaIbHBIMH, HO, 10 HAOIIONCHUAM, HCIIOIb3YIOIIH-
€Cs B IeHOpaTHBHOM 3HAYCHUHU WK OJIM3KOM K HEMY: 3TO CJIOBa
MAaodiCUKU, KOTOPOE HEPEIKO YIIOTPEOIACTCS B YHHUIDKUTEIEHOM
00o0IaromeM 3HaYCHUH; aH2I0CAKCHI, KOTOPOE, 0COOCHHO B TIO-
CIIEHEE BPEMSI, PETYISIPHO YIIOTPEOISIETCS B BRICKA3hIBAHUSX JTFO-
JIeii, KPUTHYECKU HACTPOCHHBIX IO OTHOIICHUIO K aMEepPHKaHI[aM
U OpHUTaHIAM; U He2pumocsi, KOTOPOE B CIOBApPsX OMUCHIBACTCS
KaK ‘Ha3BaHNE HECKOJBKHX HHU3KOPOCIBIX HEIPOUIHBIX ITHUYE-
ckux rpym FOro-Bocrounoit Azun’ [Kysueros 2000]), HO B co-
BPEMEHHOM JIHCKYPCE SBIISETCS CTHIIUCTUYECKH MAPKHUPOBAHHBIM
(mefiopaTHBHBIM WU (DaMITBSIPHBIM ) BAPUAHTOM IS HEe2pOoE,

— psi CIOB OBLI BKITIOUEH JIS IIPOBEPKH THIIOTE3BI 00 MHOM, HE CY-
ry0o nmeiopaTuBHOM, MApKUPOBAHHOCTHU: ATO daeu, azepvl U, KaK
yKe OBUTO CKa3aHoO, HepUumoch;

— JI7Is psifia CII0B ObLiIa MHTEPECHA UX PACIIPOCTPAHEHHOCTH U KOppe-
JISIMSL I3BECTHOCTH C BO3PACTOM HOCHTEIICH: TAKOBEI CIOBA 0)1b-
bawu ‘6enopychl’ (OONBIIEe H3BECTHO CPEIH CTapnx?), (hpuybl
‘HeMIbl” (OOJIBIIIE U3BECTHO CPENU CTAPIINX?), OHCAMULYINDL KU -
temu Cpenneil A3un’ (0oJbIIe U3BECTHO Cpeau Miaammx?), yy-
XOHYbl ‘GUHHO-YTPBI’ (0OJIBINIE U3BECTHO CPEAH CTapIIHX?);

— a7 psiga ciaoB OblIa HHTEPECHA WX CTHIMCTHYECKAs OICHKA:
BEPHO JIH, YTO JIAYUWAMHUKY T MAKAPOHHUKYU OUIYIIAIOTCS CKO-
pee Kak KHIDKHBIC JICKCEMBI, HE YIOTPeOIsieMbIe B COBPEMEHHOM
JIMCKYPCE; BEPHO JIU, YTO (hpuybl U AHKY OLLYIIAFOTCS KaK yCTapeB-
IKe; BEPHO JIH, YTO YYXOHYbI U O)1b0auu OymyT U3BECTHBI MaJIOMY
YHCITy HOCUTEJCH U, COOTBETCTBEHHO, MX MOYKHO CUHUTATh YXOIS-
MM CIIOBaMH (C TIOIPABKOH HA TO, UTO YYXOHYbl YIOTPEOISIINCE
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enle B XIX Beke, a Oyavbawu nosBunvch okoso 40 et Hazazg
Y el[Ba JI1 ObUTH IIUPOKO U3BECTHBI U TOTTIA).

W3 mpounx MHTEpECOBABIINX HAC MTEHOPATHBOB B CIHCOK HE TMOIAI0
CIIOBO y30eKu, XOTsI €T0 ObLTO OBl HHTEPECHO CPABHUTH C maoddcukamu: ObLIo
TPUHSATO PEIICHNE, YTO IEHOPAaTHBHOE 3HAUCHUE Ma0dcuKo8 0oIee pactpo-
CTpaHEHoO, 4eM Y )30ex06. He BOILIO B UTOTOBBIN CIIMCOK M CJIOBO XAUbé:
BEPOSATHEE BCETO, CYy(PHUKC COOMPATETBHOCTH -j- HAPSTy C KOPHEM BHO-
CHT CBOW COOCTBEHHBII OTHENBHBIN BKJIa B OOIIYIO HETaTUBHYIO IIparMa-
THKY JICKCEMBI, UTO JIe/IaeT HE BIIOJIHE KOPPEKTHBIM CPaBHCHHUE 3TOTO CII0BA
¢ OOBIYHBIMH (hOpMaMH MHOXKECTBEHHOTO UHCIIa (Cp. TEHACHITHIO K YIIOTpe-
OeHuro 3TOrO0 CyhdurKca MO0 ¢ HEraTHBHBIMU KOPHSIMHU — Xambe, 0ypaybe,
100 ¢ HEUTPATLHBIMU KOPHSIMH, HO C HTOTOBBIM 3aKPEILICHUEM HETaTHB-
HBIX KOHHOTAIU Y JTIEKCEMBI: crmapuku, HO CHapuibe, Mys#CUKu, HO MydiCu-
ybe). IIpenmeToM JUIs cropa Cpeny COCTaBUTENEH OIIpoca CTalIN JIEKCEMBI
y3K02na3bie M Kocoeaasvle, N3 KOTOPBIX ObLIa OCTaBJICHA IepBasi Kak Ooree
YacTOTHAs B COIMANBHBIX Meaua. HakoHell, B CIIMCOK HE MOTaiy reifopa-
TUBBI noHaexu (He 0003HAYAIOT KOHKPETHBINA 3THOC), Hemuypa (HETIOHSATHO,
9T0 0003HaYEHHE OTHOTO HEMIIA UK COOMpaTeNbHOE), yepmu (‘KaBKa3Lbl;
0e3 KOHTEKCTa He BOCIIPUHUMAETCA Kak 3THO(DOIM3M), Mambemul (‘Kazaxu
U3 CeNIbCKOM MECTHOCTH; IIMpe — HeoOpa30BaHHbIE IPEICTABUTEIIHN KOPEH-
HBIX HAapOJZIOB’; UepeCcdyp MaJOM3BECTHOE) M OKOJIO JIBYX JICCSITKOB APYTHX,
WCKITIOYEHHBIX Ha JTall paHee KaKk MeHee HHTEPECYIOIIIe HCCIIeI0BaTeNeH.

3a UCKIIIOUYEHUEM IEPBEIX TPEX CIOB, HCOOXOMUMBIX I «Kalld-
OpOBKWY», OCTaJbHBIC 27 OBUIM OTCOPTUPOBAHBI CIY4aHHBIM 00pa30M, IMO-
CJIC Y€ro UX MopsAaoK OBbUT HE3HAYUTEIHLHO H3MEHEH BPYYHYIO TS UCKITIO-
YCHUA CHTyaHHﬁ, Korga psAa0oM OKa3bIBaJIUCh HA3BaAHWA OJHOI'O U TOTO K€
3THOCA, CJIOBA OAWHAKOBOHM CTHIIMCTUIECKON OKPACKU U TIPOYUE CXOXKUE
10 KaKOMY-JTHOO TTapaMeTpy JIEKCEMEI.

Hudopmanus o pecrioHIeHTE BKITFOYaIa MO, BO3PACT, HAMOHAIBEHYIO
MPUHAJICKHOCTD, TOPOJI UITU PETUOH, B KOTOPOM OH(a) MpoXkuii(a) 0oib-
IIYT0 9aCThb )XU3HHU, TOPOJ UJIK PETUOH aKTyaJIbHOT'O IMTPOXKMBAHUs, d TAKIKE
OTMCTKY O JKCJIaHUM MPUHATH YHaCTHUEC B IIPOAOJIKEHUU UCCIICAOBAaHUA U,
TIPH JKEJIaHUH, CIIOCO0 CBA3U. B oT/IebHO Tpade xkenariue MO pac-
CKa3aTh YTO-THOO0 €IIe MU MOACTUTHCSI CBOMM MHEHHEM HAacUeT OIpoca.
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IV. Pesyabrarsl onpoca

KonnuecTBo pecmioHeHTOB, MpomeAmux onpoc, cocramio 200 ge-
JIOBEK (M3 HUX HECKOJIBKO OTBETOB SIBHO IIYTOYHBIC U OBIITH HCKITIOUYCHBI
W3 IanbHeWIero paccMorpenus). CpeaHuil Bo3pacT OMpOmEeHHBIX —
30,6 net; meanana— 29,5; muaamemy — 15 neT (HecMOTps Ha Tpe-
0OBaHME MTPOXOJIUTH OMPOC TOJIBKO COBEPIICHHOJIIETHUM), CTapLIeMy —
61 ron. I'ennepuoe pacupenenenne — 64 % xxeHuuH u 35 % MyX4uH.
CBOI0 HalMOHAJIBHYIO IPUHANIEKHOCTD yKazanu 90 % onpolLIeHHBIX,
W3 HUX MMOYTH TPHU YETBEPTH OTPEICITHIIN CeOs KaK pycckoeo (-yio) Win
OTIPEJICITHIIN CBOKO STHUYHOCTh KaK CMEIIAHHYI0 PYyCCKO-UHYIO (HaIpH-
Mep, pycckuil | espetl /nonsik; pycckutl, no mamepu Hemey v T. 1.). He-
3HAYUTEIbHOE KOJTUYECTBO MPECTABUTENCH HHBIX HAIMOHAIBHOCTEH,
K TOMY K€ CYIIECTBYIONINX B PYyCCKOS3BIYHOM WH()OPMAIIMOHHOM TIPO-
CTpaHCTBE, KaK HaAM KaXKETCsl, TIO3BOJISIET — JIJII €IMHOOOpa3us IMoj-
CYETOB — YUYUTHIBATh UX OTBETHI HAPSAY C OTBETAMH JIFOJICH, UICHTH-
¢unupyomux ceds kak pycckue. Tak, HampuUMep, XOTsS OUEBHIHO, UYTO
JIEKCEMY Oynbbauiy CIIydaliHO B3AThIA Oenopyc OyleT 3HaTh ¢ TOpas3zo
OobIIeil BEpOITHOCTHIO, UEM CIIyUYailHO B3ATHIH POCCUSHUH, HE3HAYH-
TeJIbHOE KOIMYECTBO OEIOPYCOB, MPUHABIIUX yIaCTHE B ONMPOCE, HECY-
IECTBEHHO MOBIIHSUIA Ha MPOIEHT U3BECTHOCTH 3TOM Jekcembl: 64 %
0e3 ydera GemopycoB u 68 % c¢ yueroM. [Ipyroit mokasareabHBIN MpH-
Mep: CpPEeIHSs OIEHKAa IPyO0OCTH JIEKCEMBI JCuObl Y CEMH PECIIOHICH-
TOB, OINpENENUBIINX ce0s Kak eBpeu, okaszanack 4,27, Toraa Kak o0-
mas —4,28.

OtBeThl npuHUMAaIKCh ¢ 24 1o 28 urons 2022 rona.

1. OTHoOLIeHHE K onpocy

OTaenbHBIH HHTEPEC NMPEACTABISAECT OTHOUICHHE PECIIOHCHTOB
K OIIPOCY, KOTOPOE HAIILIO BEIPAKCHNUE B KOMMEHTApHUsIX. TakK, HECKOJIBKO
YeJIOBEK HE COYJIM TAaKO€ HCCIIECAOBAHHUE HAYYHBIM, a JIEKCHUKY — 3aCITy-
JKHMBAarOLIeH BHUMAHUS JINHTBUCTOB:
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(1)  3uaeme, s u cam ceoeeo poda aunesucm?

(2)  Bonpoc: 3A9YEM?! Jina xonnexyuu? Tozoa, cyoapv, Bam myscro
neuumscs!
Komneuno, 6 noboii cmpane cywecmsyiom ockopoumenvHvle dnu-
memul 0151 odell Opyeux HayuonanivHocmel. M ne monvko nayu-
OHANbHOCMEL, HO U PACCOBOU, PETUSUOZHOU U M. 0. NPUHAOTIEMNC-
Hocmetl. ¥ ucnonv3ylom ux noou, 8 OCHOBHOM, He 0OpeMeHeHHble
HPABCMBEHHOCbIO U UHIMETEKIMOM.

OnuH U3 KOMMEHTapHEB:
(3)  C packouncepsayueii

MIOAPa3yMEBACT, UTO €TO aBTOP 3aII003PIII HAC B TOM, UTO ITOCT C MIPOCH-
00l TIPOTH ONPOC co3IaH OOTOM — TaK Ha3bIBAEMOMN «KOHCEPBO» (3a-
paHee CO3IaHHBIM aKKayHTOM, KOTOPBIH B CHJIYy TOTO, YTO HE SIBIISAETCS
HOBO3apETUCTPUPOBAHHBIM, IPOU3BOIUT BIICUATIICHHE aKKAyHTA HACTO-
AIEro 1mojJb30Barciid, a B Hy)KHI;Iﬁ MOMCHT Ha4YMWMHaACT Hy6.HI/IKOBaTI> I10-
JUTHYECKU aHT@KHUPOBaHHBIE MOCTHI). CIoma k€ MOXKHO OTHECTH U Clie-
JTYFOIIMHA [Ty TOYHBIN KOMMEHTapUN:

(4) LUIICO’ cobupaem «boenpunacely 011 UHGOPMAYUOHHOU BOUIHBI
6 uamuxax?))

3HaunTeIbHAS YaCTh KOMMEHTApHUEB, OJHAKO, ObliIa CBA3aHa HE C ca-
MOM TEMaTHKOM MCCIIEAOBaHMUs, a C OONBIIMM 00BEMOM M IIPOMOJIKH-
TEJILHOCTBIO OMPOCa, a TAKXKE OTCYTCTBHEM TEX MJIM HHBIX JIEKCEM B HEM
(B mepByI0 ouepep, ciioBa xoxist). Cp. Takke OOIIYI0 KPUTHKY:

(5) bonvwas yacme nekcukona ycmapena u OCIMAandcs 8 Hy1eeulx, Ha-
yane decamuix. Tax yoice He cosopsam u ynompeobnenue no0ooHo20
P0o0a NIeKCUKOHA 8 obujecmae Cuumaemcs Mo8emoHoOM.
Humepecnoe uccredosarnue!

§ B KOMMEHTapHsX M OTBETaX PECIOHJICHTOB COXpaHEeHa aBTopckas opdorpadus
U ITyHKTYyarus.

o UITCO — LenTp MHPOPMAIIMOHHO-TICHXOJIOTHYECKHIX OIEPALUii, ITOapa3Ieie-
HHE YKPaNHCKHUX CHJI CHEIHATbHBIX ONEpaIyii, Creuanu3upyomeecs Ha nHGopMa-
IHOHHOHM BOWHE M MICUXOJIOTHIECKOM JIaBICHNUH Ha IPOTUBHHUKA.
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BwMmecre ¢ Tem HEMMOCPECACTBEHHO B OIIPOCE B 30HC JIA CBO6OHHBIX
KOMMCHTApHUEB HEKOTOPHIC YUYACTHUKU OCTABJIAIN U MOAACPKUBAIOIIUEC
3all1CH, B KOTOPBHIX YIIOMUHAJIaACh 3HAYMMOCTDb UCCJICAOBAHUA:

(6)  Cuumaro éaue uccieoosamnie 8adiCHLIM U UHINEPECHBIM, MAK KAK
8 s13bIKe He Xeamaem NOAUMKOPPEKMHOCIU UMEHHO 8 SMOoll 001a-
cmu, Komopas 3a0esaen camvle Ys36umble 4y8Cmea nooeti — Ha-
YUOHANbHOE CAMOCO3ZHAHUE U YBAadCeHUue K COOCMBEHHOU Hayuu.

(7)  HUumepecnwviti onpoc. 3acmasun 3a0ymamuvcs, KaKue cio8a yno-
mpebOasio, KaKue Hem U KaKue 8 HUX OMmeHKU CMbICIA.
Yoauu 6 uccneoosanusx! :)

2. 3nanue u ynorpedjaeHue STHOHUMOB

3HaHHE U yOTpeOIeHne JIEKCEM OIPENeNIOCh OTBETAMH Ha Mep-
BBII Bompoc: 3Hakomul i 8bl co ciosom X? JIBa 0TBETa «BIEPBBIE BHIKY»
U «CKOpee MOMaiajiochy, Mo CyLIEeCTBY, MAPKUPYIOT HE3HAHHE, XOTA U pa3-
JIMYHBIE €r0 CTEIEeHU.

Tabmuma 1. «Briepsie Bixy» (mepBbie 10 pe3ynasTaToB)

Table 1. “I see it for the first time” (first 10 results)

Ne | Koa-Bo Jlekcema
1 47 YYXOHYbL
2 38 oynvoauiu
3 36 daeu
4 24 odrcamuymol
5 18 asepol
6 17 apmMAWKU
7 12 MAKapOHHUKU
8 8 JASYUWAMHUKY
9 7 benvie

10 7 Xayuxu
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Tabnuua 2. «Kaxercs, monaganocey (mepsbie 10 pe3ynsraTos)

Table 2. “I think I’ve come across it” (first 10 results)

Ne Kou-Bo Jlekcema
1 52 YYXOHY bl
2 31 dorcamuirymol
3 26 oynvoauiu
4 20 apMAWKY
5 14 Odazu
6 14 AHKU
7 12 MAKApPOHHUKU
8 12 dpuywt
9 11 AH2NOCAaKChL
10 10 JASYUAMHUKU

Kax m3HavanpHO M mpeanojarajioch, HAMMEHee W3BECTHBIMH OKa-
3aJIMCh JIEKCEMBI uyxoHybl (47 OTBETUBILUX «BIIEPBBIC BIDKY» U 52 «Ka-
KeTcs, TONaAaIocky), Oyrvoawu (38 u 26) u dxcamuiymot (24 u 31), Me-
Hee OXUJaeMo K HUM Onu3Kku oaeu (36 u 14).

MOXHO OTMETHTH U CyIIECTBOBaHHIE KOPPEISLINH 3HAHNS / HE3HAHHS
¢ Bo3pacTtoM. Tak, ISl yyXOHYyes KapTHHA BHINIAIUT OXKUIAEMO: Cpel-
HUI BO3pacT TeX, KTO BIEPBBIE BUIUT 3TO CJIOBO, paBeH 24,9, TeX, KoMy
OHO «Ka)keTcsl, nmonaganocb» — 28,8, a BO3pacT TeX, KOMY 3TO CJIOBO U3-
BeCcTHO, — 34,3.

WHTepecHa cTaTUCTHKA ISl STHOHUMA 0XCAMULymibl, TTOSBUBIIETOCS
B CBsI3M ¢ BhIXoA0M Ha 3kpansl ¢ 2006 mo 2011 tenenpoexra «Hamma Rus-
siay, cpenu repoeB KOToporo ObuTH racrapOaiitepsl u3 Cpennedt Azuu
PaBman u Jxammyt. /Jorcamuiym ' 10BOJIBHO OBICTPO MpOILEN MyTh
JI0 UMEHH HapULIATeJIHHOTO:

10 Kak a7t *MEHH COOCTBEHHOTO, TaK ¥ JJIsl HAPUIATEILHOTO CYIIECTBYIOT BapH-
aHThL: orcymuym, orcamuyo n [ocymuryo.
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(8) A ewe nudice Haxoosamcst Cheyno08aIbl, 8 KOMOPHIX CHEYUATLHO 00-
yuennvie [reamuymot no0 muyameibHbiM RPUCMOMPOM PA36005im
Oawniox, eynnetl u ouckos. [ AkBamara3zunsl Boponexa (2008)] "

(9)  Ho xomnaruu epy3onepesozuuxu 003a6e1uch MHOICECHEOM OHCAM-
WIYMO8 Ha pazooni0aHbIX 2a3esx, U N0 NOHAMHbIM GCeM NPUYU-
HaM He 0arom emy 00CMAMOYHO 3aKaA308 Ymodbl 3apadamuléams
Ha JHcusHs, 8 6e3 moeo ne npocmoti cumyayuu. [vk (25.11.2015)]

Pacnipenenenue y STHOHUMA Oacamusymbl 0Ka3ajJoCh CXOXKUAM C YYXOH-
yamu: 26,6 («BIIEpBBIC BIXKY») U 28,5 («KaKeTcs, TONaaaaochy) IPOTHB
31,8 («3HaKkoM(a)»), HO OOBSICHIETCS, MMO-BUIAUMOMY, JPYTUM 00pa3oM:
OHO BXOJIUT B SI3BIK MOJIOJIBIX Jtozielt mocie 2006 rona, Ho y>Ke BO BTOPOH
nonosuHe 2010-x ycTapeBaer.

ITonHbIe pe3ynbTaThl ISl LIECTH HAUMEHEE W3BECTHBIX JIEKCEM BbI-
IISIAT CICAYIONM 00pa3oM:

Tabmuua 3. CooTHOIIEHHE BO3pacTa 1 3HAHHS JIEKCEM

Table 3. The correlations between age and knowledge of words

BIlepBbIe KasKeTcs, cpednee 0
BILKY MONAAJIOCh | HEPEbIX 08yX 3nakom(a)
YYXOHYbI 249 28,8 26,9 343
oynvoauiu 29,2 29,9 29,6 31,2
dorcamurymol 26,6 28,5 27,6 31,8
dazu 28,0 30,4 29,2 31,3
apmAauKy 26,5 25,9 26,2 31,7
azepul 233 21,9 22,6 31,9

B ICJIO0M, 3BHAYMMOC OTIIMYUEC MbI BUIUM TOJIBKO IJIA CJIOBA YYXOHYbI,
TIC pasHULa MCXKIY BUISAIINMHU BIICPBLIC U 3HAIOIIUMU COCTABJISICT OKOJIO

' B mpumMepax 0e3 yKka3aHHs HCTOYHHKA TPUBOIATCS LIUTAThl U3 NPOBEJICHHOTO
ompoca. B nmpumepax U3 COLMaNbHBIX CETeH yKa3bIBAIOTCS Ha3BaHUE COLUMANIBHOI CeTH
u jara my6nukanuy. Bee octanpHble IpuMeps! oy4yeHsl B HannoHansHOM KopIryce
pycckoro s3bika (https://ruscorpora.ru).
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10 net, B OCTaJbHBIX Ke cOydasx Mbl HAOIIOaeM, YTO CPEeIHUI BO3pacT
3HAKOMBIX C JIEKCEMOU MPUMEPHO OJMHAKOB, TOT/JAa KaK HE 3HAIOT ee 00-
Jiee MOJIO/IBIC JIFOIH.

Yro xe KacaeTcs yrnoTpedIsieMOCTH JIEKCEM, TO, 338 MCKIIIOYCHUEM
HEHTpaIBHBIX CIIOB 2, HanboJee YaCTOTHRIMH OKa3alluCh 4YepHbie, ame-
DPUKOCHL I NUHOOCHL.

Tabmnuna 4. JlekceMbl ¢ 0TBETOM «3HaKoM(a), yoTpeOIIsTo»

Table 4. Words with the answer “I know them, I use them”

Ne Kon-Bo Jlexcema Neo Kon-Bo Jlekcema

1 197 | espeu 16 34 Kumaesol

2 191 | umanvanywl 17 32 Huceepuvl

3 186 | maoocuxu 18 30 | amku

4 184 | asuamur 19 27 | xauuxu

5 149 | neepu 20 26 HCUOBL

6 133 | benvie 21 23 Hezpumocsl

7 88 | amnenocaxcoi 22 23 y3K02Na3ble

8 80 | uepnvie 23 21 oynvbauu

9 68 | amepuxocsw 24 20 dpuywsr
10 49 | nunoocwl 25 19 | zaeywamuuxu
11 47 | azepur 26 18 | maxaponnuku
12 39 | uypru 27 17 yepHodConble
13 37 | oaeu 28 15 YYXOHYbL
14 37 | xauu 29 15 apmAwKu
15 36 | umanvsawku 30 13 oorcamutymol

C1noBo uepHvle, OTHAKO, HEOAHO3HAYHO, U BEIOOP 3HAYEHUSI KOPPEIH-
pyeT ¢ ynorpebiseMocTbio 1 oleHkol rpydoctu. Tak, ans 80 denosek,
YKa3aBIINX, YTO OHH HCIOJIB3YIOT 3TO CJIOBO, CpeIHEN OLIEHKOH rpybocTr

12 He#tTpanbHOCTH ONPEAEISUIACh 110 TOJKOBAHUAM U HAJIUYUIO CHEUUATIbHBIX IO-
MET B TOJIKOBBIX CITOBapPAX.
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crano 2,11 (u3 5), a B 3HaueHusAx 69 pa3 ObUIM yKa3zaHbl HErpsl U 21 pa3
KaBKa3IIbl / cpefiHea3uaThl (HEKOTOPBIE PECTIOHACHTHI YKa3bIBaiu 00a 3Ha-
YeHHs), Torna Kak s 118 oTBETUBIINX, YTO 3TO CIIOBO 3HAIOT, HO HE KC-
MOJIB3YIOT, OLIEHKA TpyOOCTH cocTaBmia 3,25, a COOTHOIICHUE MEXTY
HErpaMHy M KaBKaslaMmH / cpeHea3snaraMu — 77 u 46. Heckosibko ynou-
BUTEIBHOM CcTalla 3HAYUTENBHAS JONS JTIOAEH, HCIONB3YIONIINX 3THOHUM
aHenocakcvl: Kak U B IpeAbIAyIIeM Cllydae, ypoBeHb rpyOOCTH i UC-
MOJB3YIOIINX OKa3aJics HIDKE, 4eM JUIS He UCTIONB3YIOIINX — XOTS U TaM,
u Tam HeBbicokuid (1,91 u 1,15), 4To CBSA3aHO B TOM YHCJIE U C TEM, YTO
y UCHONB3YIOMNX B TOJIKOBAaHUH HEPEAKO YIIOMHUHAINCH IPEBHUE IIJIC-
MEHa, a He COBpeMeHHbIe xuTenn Benmnkoopuranuu u CILA.

B 11e110M MOXHO TOBOPHTE 0 KOPPEIISIIHU MEKIY CTEIIEHBIO TPYOOCTH
(o xoTOpOIi ToApPOOHEE MOMAET peyb B CIEAYIOIIEM pa3zese) U HeynoTpe-
onsiemocThIo ci10B. CloBa, OKa3aBIIMECs B BEPXHEH 4acTH CIHCKA «3Ha-
koM(a), Ho He ynoTpebmsiro» (Tabruya 5), okazanuchk 1100 Hanbosee rpy-
ObIMU, THOO K€ YCTapEeBIIMMY / KHUKHBIMH. VICKITFOYEHHUEM CTAaJI0 TOIBKO

Tabnuma 5. JlekceMsl «3HaKOM(a), HO HE YIIOTPeOIIO» M UX CTENIeHb Ipy0oCcTH

Table 5. Words «I know them, but I don’t use them» and their degree of rudeness

Ne | Kosn-Bo Jlexcema I'pydocTh
1 182 | ueproowconvie 4,77
2 176 | y3xoenasvie 3,92
3 175 | necpumocwl 3,47
4 170 | srcuowl 4,28
5 166 | Huezepw 3,99
6 165 | ppuyvr 3,14
7 163 | nsaeywamnuxu 3,13
8 161 | xauuxu 3,89
9 160 | kumaeswl 3,39

10 158 | xauu 4,25

11 158 | makaponnuxu 2,91

12 156 | uypxu 4,44
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CJIOBO NUHOOCHI, OKa3aBllieecss OJHOBPEMEHHO M OJHUM M3 CaMbIX Ipy-
Ob1x (3,78; 8 MecTo), M OJHUM U3 CaMbIX ynoTpedseMbIx (49 yenoBek).

HakoHern, mocMOTpUM Ha KOPPEISIIUN MEXY TSHIEPOM M 3HAHHEM
U yHOTpeOIeHneM 3THOHIMOB M3 HAIIIETO CIIHCKA.

Tabnuua 6. 3HaHue U ynorpedieHne neiopaTiBoOB My)KYHHAMU U JKSHIIUHAMH

Table 6. Knowledge and use of ethnic slurs by men and women

MY:KUHHBI KEeHIMHbI

abc. OTH. abc. OTH.
Briepsbie By 56 | 2,7% 186 | 4,9%
Kaxercs, momamanocs 70 3,4% 182 4.8%
3HakoM(a), He yrnoTpeOsiio 1261 |60,9% | 2326 | 61,1%
3HakoM(a), ynoTpeosio 683 |33,0% | 1116 |29,3%

JKeHIMHBI UCTIONB3YIOT UX HECKOJIBKO pexe, ueM MyX4uHbI (29,3 %
npoTuB 33 %), 1 Yalle OTBEUYaIOT, YTO BUASAT Ty UM UHYIO JIEKCEMY BIEp-
Bble (4,9 % npotus 2,7 %), HO pa3HUIIa 9Ta HE CIMIIKOM Benuka. Kpome
9TOT0, B a0COJIFOTHOM OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB KEHIIMHBI OLIEHUBAIOT 3T-
HOHHUM Kak Ooiee TpyOsIif, 4eM My»4HHHI (B 25 ciydasx u3 30), pasHuia
cocraisieT ot 0,15 % (6envie: 1,36 mis myxuud u 1,37 s KSHIIWH)
1o 14,2 % (nunoocwr: 3,30 s myxuud u 4,02 s skeHmH). B cpen-
HEM JUI1 TeX STHOHUMOB, KOTOPbI€ )KEHIIMHBI OLIEHUBAIOT Kak OoJee rpy-
Oble, pasHuLa coctaBmia 5,31 %; eciu ke yOparb U3 pacCCMOTpPEHUS Hell-
TpaJibHbIE (COITIACHO CIIOBApIO) JIEKCEMbl — UMAanbAHYbl, Oenvle, espell,
maodicuKy N He2pwvl, KOTOPbIE OLICHUBAIOTCS MPAKTUYSCKHA OJJUHAKOBO,
TO cpemHss pasHuna oyaer yxke 6,32 %. HaubomnbInas pasHHIIa B OICH-
Kax OKa3ajach y cieayrommx cioB (cMm. Tabauyy 7, c. 163).

3. 3HayeHus YTHOHUMOB

3HaYeHNE STHOHUMOB ¥ BO3MOKHEIE €TO Bapuannuy onpeacsijIiuCh OT-
B€TaMH Ha BTOpOﬁ BOITPOC: Ilo omnouwenuto KOMY Ucnoav3yemcs smo



M. A. Kponrays, A. A. Comux 163

Tabnuma 7. DTHOHUMBI ¢ HAOOJIBIIEH pa3HULICH B OLICHKE TPYOOCTH MY>KUMHAMU
U )KCHIHHAMU

Table 7. Ethnic slurs with the greatest difference in the assessment of rudeness

by men and women

MYKUHHBI JKEeHIHUHbI pasuuua
NUHOOCHL 3,30 4,02 14,24 %
Kumaesol 3,01 3,59 11,46 %
He2pumocol 3,13 3,67 10,83 %
SIHKU 1,78 2,30 10,45 %
dpuyol 2,81 3,31 10,06 %
amepuxocsl 2,42 2,92 10,02 %
Xauuxku 3,62 4,05 8,64 %
daeu 2,34 2,73 7,91 %
xauu 4,00 4,39 7,78 %
ACUODBL 4,04 441 7,48 %

cnoso? Ecnu 6wl eco auoume @ nepaulii pasz, nocmagvme npouepx i no-
npobyiime npeononodxicums. J1jisi OONBIINHCTBA NMPEAJIOKEHHBIX 3THO-
HUMOB Y OIIPAIIMBAaEMBIX HE OBIJIO IPOOIIEM ¢ OTIpeeNICHIEM 3HAYCHHS
(TO ecTh ¢ yKa3zaHWEeM KOHKPETHOH STHHYECKOU TPYIIITBI MITH TPYII, 000-
3HAYAEMBIX STHM CJIOBOM). VICKITFOUCHHSIME CTANN JEKCEMBI XaUi, XA4UKU,
YypKU, YepHble U YEPHOIICONbIE.

BaxxHO OTMETHUTB, YTO B OTCYTCTBHE KOAM(DUKALMU NEHOPATHBOB
ellBa JI1 MOXXHO FOBOPUTH O HENPaBUIIbHBIX YHOTpeOJICHHsIX, a B Kaue-
CTBE 3HAYCHUH TOJDKHBI BBIIEISATHCS CTYCTKHU, WIN CKOIICHUS, CXOIHBIX
yIOTpeOIeH i, HECMOTPS Ha TO YTO OHU MOTYT 3HAUYUTENEHO OTIHIATHCS
OT HCXOJHOTO, O0JIee Y3KOr0o 3HAUCHHS.

Tax, HarIpuMep, CII0BO XauuK, OT KOTOPOTO, BEPOSITHO, Y Ke Ha PyCCKON
MOYBe BO3HHK IEHOpaTHB Xau, BOCXOAUT K PaclpoCTpaHEHHOMY apMsiH-
CKOMY UMEHU Xauuk, yMEHBIIUTEIbHOMY OT Xauamyp. YacTb HOocuTenei
eIIle YYBCTBYET CBS3b ATUX JIGKCEM C apMSHCKHM SI3BIKOM W YKa3bIBacT,
9TO COOTBETCTBYIOIIHE CJIOBA IPHMEHSIOTCS 110 OTHOLICHHUIO K apMsHAM
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(Hepenko ¢ yTOYHEHHEM O BO3MOXHOCTH ¥ 00Jiee IIUPOKOTo yHoTpeoiie-
HUSI— [0 OTHOIIEHUIO K JIIOOBIM KaBKa3laM):

(10)  vIx0OYBI U3 ApMeHUU, HO MOSYM MAK HA3LIBAMD 00020 KABKA3Yd
u dadice cpedneazuama,

(11) K apmsanam, k mem, Kmo nioxo 2080pum no-pyccKu u npuexai
U3 Cmpamsl OIUNCHE20 3apyOediChsl;

(12) [o crenenu rpyboctu| Haseproe, 30ect ecmb 3a8UcCUMOCTG HO OM-
HOWEeHUIO K KOMY 9mO c10680 ynompebunu. Ecnu ons apmsanuna smo
OOJIJCHO 38YHAMb NPUMEPHO Kak « Vanjay, mo azepbatiodxcaney, 0y-
maio, 6yoem u3psoHo hpycmpuposa.

Hekotopble omnmpaiirBaeMble YKa3bIBalOT HA BO3MOXKHOCTh MCITOJb-
30BaHUS CJIOB XQ4UK W Xa4 TIO OTHOLICHUIO K YXUTEJSAM HIH TPUEIKUM
n3 Cpeanedd A3uu, HO JJIsi AOCOOTHOTO OOJNBITUHCTBA 3TO HAUMEHOBA-
HUS TOJIBKO KaBKa3leB. Kpome Toro, B psijie OTBETOB YIIOMHHANIACh BO3-
MOXHOCTb YITOTPEOJICHHS STHX CJIOB IO OTHOIICHHIO U K TEM, U K APYTHM.

CTOHUT OTOBOPHTH, YTO, ONMKCHIBASI CEMAHTUKY MPEIIOKESHHBIX JICK-
ceM, PECIOHICHTHI MCITOL30BAIM CaMbIe pa3HbIe onpeaeneHus. Berpe-
YaIiCh KaK JOCTaTOYHO MIMPOKUE 0003HAUYCHHs (HAIPUMED, «IPaXKIaHe
CpeHea3suaTCKuX CTpany», «Hapoasl KaBkasay win «murpantsl u3 Cpen-
Hell A3WM 1 JvIia KaBKa3CKOW HAIIMOHAIBHOCTIY ), TaK U OoJiee y3kue (Ha-
MIpUMeEP, «BBIXOAILI U3 TaKUKHCTaHay, «kuTesn Jlarectana u Muarye-
tnn, Kabapauno-bankapup», «333, 4e4eHIbI???» WM «I0 OTHOIICHUIO
K asepOaiiKkaHIaM, HHOTIA apMsiHaM» ). AHATU3UPYs PE3yIIbTaThI, s
ya00CTBa MOACYETOB MBI CBEJIM BCE pa3HOOOpa3ne OTBETOB K JIBYM KaTero-
pusim: Cpeonsasn Azusa / scumenu Cpeoneti Asuu n Kaskasz / kaskazywl. [lpu
3TOM TIPH MOZICYETaX OT/IEILHO YYUTHIBAIHCH CITUIIIKOM ITUPOKKUE OTBETHI,
KOTOpBIC HE YKa3bIBAIOT TOYHO HA PETHOH, HATIPUMED: «TaK Ha3bIBacMbIe
,,HEPYCCKHE » WU «IpHe3kue B PoccHio Ha 3apabOTKU U3 OJIMKHETO 3a-
PYOEXKbsi, IMII0XO TOBOPSIIUE HA PYCCKOM SI3BIKEY.

Uro ke kacaeTcs cioBa yypku (KOTOpOe B ONMPOCE MHOTNA UHTEp-
MIPETUPOBAIOCH KaK CHHOHHMM CJIOBa Xauu), TO Il HETO Ha CaMOM JIeie
XapaKkTepHO JPYyroe pacrpeneneHue: cootnecenne co Cpenneir Azmeit
n KaBkazom npumepHo ogrHakoBO (X0Ts1 co CpenHel A3ueil HeCKOIbKO
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Jarre), a COOTHECCHUE UCKIIIOUUTENBHO ¢ ApMEHHell BOoOLIe He BCTpe-
gaercst. [IoMumo 3TOTO, I JIEKCEMBI YypKY Yallle, YeM I CIOB xayu /
Xayuku, TIPEUIaTaIuch OOIINe OTBETHI THIIA «K JIIOASM HE CIABSHCKOH /
€BPOIEOUAHON BHEIIHOCTH» BMECTO YKa3aHHUs KOHKPETHOI'O PErHoHa;
9acTOTHO OBIJIO M COBMEUICHNE B OHOM OTBETE yKa3aHUs Ha CpeqHIOr0
Asuro u Kaskas.

Takum 00pa3oM, MO-BUIUMOMY, IIPOTOTUIIOM JIEKCEM Xay / Xauux sB-
nsietes sxuTenb KaBkasa, Toraa Kak IPOTOTUIT 3THOHUMA Y)pKa HE CTOJb
SPKO BbIpakeH, HO ckiloHseTcsa K CpenHel A3uu. BaXkHO Takke OTMETUTS,
YTO B OTBETAX PECIIOHIEHTOB HEPEIKO BCTPEYAIOCh YTOUYHEHUE, YTO Xd-
YoM WU 4YpKOU Ha3bIBAIOT HE IIPOCTO YEJIOBEKA COOTBETCTBYIOLIETO IPO-
HCXOXACHUA WIH BHEIIHOCTH, HO 0043aTelIbHO HapyIIAIOIET0 HOPMBI
noBefieHHs * (mpuYeM Ui ¥ypoK Takue OTBEThI ObLIM OOJiee YaCTOTHBI):

(13)  swixooywr ¢ Kaexasza, sedyujue cebs svizvisarouye;
(14) kaexazyam, komopwie HeOOCMOUHO cebs 8edym,

(15)  x npuesocum 6 Poccuro na 3apabomku uz oaudxichezo 3apyoedncws,
IIIOXO 208OPSUWUM HA PYCCKOM SI3bIKE;

(16) « craboaccumunuposannvim 8 Poccuu evixooyam us Kaskasa, 3a-
HUMAIOWUMCS. BPOMBICIIOM HA 2PANU 3AKOHA.

Cp. Taxxe KOMMEHTApUH K CIIOBY XQUUKU:
(17)  Omauuams om Hopmanvuwix npedcmasumenel Hapodos Kaskaza

Kak yxe ynoMuHaoch BbIIIE, IPUHIUNNAAIBHON Pa3HULIBI B CEMaH-
THKE CJIOB Xa4 ¥ Xauux He HaOogaeTcsl (CTHINCTUYCCKHE Pa3Iuyust OyayT
omnmcaHbl HIKE). Tem He MeHee B 17 oTBeTax pecrnoHACHTH HEKOTOPBIM
00pazoM IPOTHUBOMOCTABIISUIN 3TH JICKCEMBI — OTHAKO HEIb3sl OBITH yBe-
PEHHBIM, YTO 3TO CO3HATENHHOE MIPOTUBOIIOCTABICHHE, a HE CIIyJaiHast

13 Takoif mepeHoC BOOOIIE XapaKTepeH sl eHOpaTHBOB, TO €CTh IIOX0€ CIIOBO
JUISL TPYTIITBI JIFOAAEH (B 4aCTHOCTH, 3THOCA) MEPEOCMBICIIBACTCS KaK 0OBITHOE CIIOBO
IUTS TIOXUX TpencTaButeneil qanHoi rpymmsl, cp. «[TAMSTKA (dem xumasl oTiam-
yarotcs oT eBpeeB)» (LiveJournal, 05.03.2015).
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HEOPEKHOCTh ONHUCAaHUA (BEIb B OMPOCE ATH JIEKCEMbI MIPEIaraiuch
Ha 3HAUUTEIBHOM PACCTOSHHUHM APYT OT JpyTa), HapuMmep:

(18)  xauuxu: no omHoweEHUIO K KABKAZYAM,
xauu: x socumensim Kasxaza u Cpeoneti Azuu

(19) xauu: apmaune (KOMMEHTAPHUIL: XAy ¢ APMAHCKO20 «Kpecmy, Tpy-
6octh: 2)
xayuxu: moou ¢ Kaskaza (rpybocCTh: 4; CTUINCTHYECKAs [TOMETA!
UpOHUYHOE)

(20)  xauu: x wr00am uz Taoxcuxucmana, Azepbaiioxncana u npouee
XAUUKU: K MAK HA3bIEAEMbIM «HEPYCCKUM»

(21) xauu: x ypoowcenyam Kasxasa
XauuKu: K 0azecmanyam

Cp. onvicaHue pa3nUyuMid B 3THX JIeKceMax B padore [Zolyan 2021:
172-173]: «Xauu n xauuxku OTHOCSITCS K OTHOMY KJIACCy OTBEP)KEHHBIX,
HO Pa3NUYalOTCs cTeneHbio. COomacHO pacupOCTPaHCHHBIM MPEICTaB-
JEHUSIM, XauuKy JOCTONHBI IPE3PEHUs, HO K HUM OTHOCSTCS TEPIHUMO
U JiaKe TIOJB3YIOTCSl UX YCIIyraMH; OHU MPUHAAJIEXKAT K HU3LINM CIIOSM
o0Im1ecTBa U MPEJOCTABIISIFOT CaMble JICIIEBIC YCIIYTH, KaK MPaBuilo, He-
JieranbHbIe (Xau-agmo ‘camoe AeIIeBOe TaKCH , Xau-Mouka "* ‘puMUTHB-
Has aBTOMOWKa’ | T. I1.) (...) Xauu— npyroe aeno. OHu KOOBI TIpHE3-
JKArOT YOUBATh M YHHUITOXKATh PYCCKHX, IOITOMY HX CIEIYET UCTPEOUTH
WJIM, 110 KpailHeW Mepe, U3rHAThy.

Taxoxe HHTEPECEH dTHOHHUM YepHble, KOTOPBIH COOTHOCUTCS C IBYMSI
HE MepeceKaloNIMMUCA STHUYSCKUMHU TPYIIaMHU: ¢ YePHOKOKUMH (BO3-
MOKHO, TT0J] BIMSHUEM aHIIHICKOTO SI3bIKa) M ¢ BRIXOAIaMu ¢ KaBkasza
n u3 Cpenneir Azun. B onpoce 118 pa3 310 ciioBo cBs3a/M TOIBKO C Uep-
HOKOHMH °, 19 pa3— Tonbko ¢ Berxosamu ¢ Kaskaza u Cpenaeit Azun

14 3nech BO3HUKAET BONPOC, OYEMY B JI0KA3aTeIbCTBO MPH OMHCAHUM 00pas3a Xa-
YUK IPUBOIATCS KOMIIO3UTBI C IIEPBBIM HIIEMEHTOM XAU-.

15 TIpo6aeMHBIM MOMEHTOM OKa3aJloCh OTHECEHHUE CIIOBA MEMHOKOJCULL U CIIOBO-
COYETAHUSA ¢ MeMHOU Kodcell K TOH WM WHOW Tpymme. Mbl IpoBesnn HeOOIbIIOH
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(13 Hux TonbKo KaBka3 — 12 pa3), K HUM Takxke NpuMbIkaeT 21 yka3aHue
Ha MIPOCTO CMYIIIYIO / O0JIee TEMHYIO KOXKY (BKJIFOUAsi HECKOJIBKO KOMOHMHA-
Ui ¢ KaBKa3aMmu / cpeJiHea3naTaMm) 1, HakoHell, erie 38 pa3 ObLIH 1aHbl
OTBETEI, TJI€ TIEPEUNCIISUINCH 1 YEPHOKOKIE, ¥ KaBKa3IIbl / CpeTHEea3naTsl /
JIFOIIM CO CMYTYION KOXKeH (JacTo ¢ YTOYHEHHEM, YTO 3aBHCHT OT CUTYaIHN
win roBopsimero). [Ipu 3ToM STHOHHM yepHble B HHTEPIPETALNN ‘KaB-
Kaslibl / CpeAHEa3nuarhl / JFOIH CO CMYIIION KOXKeH MolyyaeT 3HAYUTENbHO
OoJee BBICOKYIO OLIEHKY IT0 IIKajle rpyO00CTH, YeM STHOHUM YepHble, CO-
OTHOCHMBIH C 4epHOKOKMMH. OIIeHKA e [0 TPyOOCTH TeX PECIIOH/ICHTOB,
KOTOPBIC YIIOMUHAIIN 002 3HAUCHHUS CIIOBA uephble, OKa3bIBACTCS TIPOME-
JKYTOUHON Mexay HuMHE '°. OOpamniaer Ha ceOs BHUMaHHE U KOPPEIISLIUS
MEXIy BO3PAaCTOM PECIIOHJCHTOB U BEIOOPOM 3HAYCHUS: CPETHHHA BO3-
pact Tex, KTO MHTEPIIPETUPOBAI YepHbie KaK ‘UepHoKoxue’ — 27,9 Jer,
Kak ‘Bbixoalsl ¢ KaBkaza ninu u3 CpenHeid A3un’ WiH ‘JIFOIU CO CMYTIION /
Oostee TEMHOM KoxKel’ — 36,2 7eT, a ¥ Tak, ¥ Tak — 32,3 roga. IT0 I10-
3BOJISIET MTPEATIONOKHTE, UTO 3HAYCHUE “UEPHOKOXKHE PACIIPOCTPAHIIOCH
CpaBHHUTEIBEHO HEJABHO MO BIUSTHUEM aHTIIMICKOTO sI3bIKa, OHAKO MPHU-
MepsI 13 HarroHanbHOTo KopIryca pyCcCcKOro sI3bIKa MOKA3BIBAIOT, YTO OHO
MIPHUCYTCTBOBAJIO B SA3BIKE C JABHUX IIOP, CP.:

(22) Bunooenue, npoygemaioujee Ha MOpPCKUx bepeeax, oaem moabKo
cpedcmea Kk 0e30e0HOMY CYUsecmeo8anuio HebOIbUOMY YUCTY
Gepmepos u ckyonoe nponumarnue HeCKOIbKUM MbICAYAM YEPHBIX.
[U. A. Tonuapos. @perar «[Tammana» (1855)]

Hakoner1, Ha niepBbIi B3MIIsL]] OJTM3KUN K YepHbiM TISHOPATUB YEPHOIICO-
nvle TIOKa3bIBAET HECKOJILKO MHOE pacipesenieHre 3HadeHnid. OH 3Hauu-
TEJBHO OOJIBINE TATOTEET K «POCCHICKOMY KOHTEKCTY» — 0003HAYCHHIO
KaBKa3IeB WIIH, IUPE, JIOEH CO CMYITION KOXeH, 4eM K 0003HaYCHHIO
YepHOKOXKUX. [ITOMHUMO 3TOTO, JIEKCEMa YepHOIICOnble 3HAYUTEITHHO OTIIH-
YaeTcs OT JISKCEMBI uepHble TIO CTEIIEHH TPYOOCTH.

OTZAENBHBII ONMPOC, KOTOPBIN MOKAa3all, YTO MeMHOKOJICUT CKOpee BOCIPUHUMACTCS
KaK YepHOKOMCULL, @ CIIOBOCOUCTAHUE C MEMHOU KOdicell— KaK CO CMY2loll KOdcell.

16 BO3MOXKHOCTb IO-pa3HOMY OLIEHUBATh pa3Hble 3HAYEHUS OJTHOTO CJI0Ba B OIIpOCce
He OBbIJTa peycMOTpEeHa.
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TloaBenemM UTOT ATUM pacCy’KaACHHAM C MOMOIIBIO Ta6.]'II/IIII)II

Ta6m/1ua 8. 3HaueHNs KBa3UCHHOHUMUYHEBIX S THOHUMOB XA /xalmku, uypKu,

uepmble u ueprodsiconvie '’

Table 8. The meanings of quasi-synonymous ethnic slurs khachi / khachiki, churki,

chernyye and chernozhopyye

xauu |
XauuKku

apMsiHe (k1. Kombunayuu ¢ opyeumu) | 35/33

Kagxkas u Cpennusist A3us B cymme —

U3 HUX

MONbKO KABKA3Ybl 1281127
MONLKO CpeoHeasuamsl 16/13
MONLKO CMy2ble 0/1

Kaek. + cpeoneas. +
€o cmyenoti Kooiceu 20/22
(6 pasHvix KOMOUHAYUSIX)

UepHOKOXKHE B CyMMe
MOJbLKO YepHOKodICUe 0

YepHoKodiC. +
Kask. | cpedneas. | co cmyen. kooicetl —
(6 pasHvix KOMOUHAYUAX)

4. CteneHb 0CKOPOUTEJBLHOCTH
U CTUJIMCTHYECKHE TOMeThI

uypKu

1

33
49

58

uepHsle

0
40

12

18

156
118

38

uepHo-
Jiconvle

2
75

21

24

23

118
66

52

OrmeHKa 3THOHUMOB I10 CTETIEHH OCKOPOUTEIBHOCTH OIHPACTCs Ha OT-
BEThI Ha TpeTuii Bonpoc: Oyerume 3mo c1o60 no uikaie om I 00 3, 20e 1 —
COBEPUIEHHO HElIMPANbHOe, 5 —MAKCUMATILHO OCKopoumenstoe. Eciu vl e2o
suoume 8 nepavlil pas, mModxceme ykazams aoooe yucno. OneHKa HeECKOIBKO

17 TIpouepkaMu 0003HaYEHBI HEPEJICBAaHTHBIE ISl HCCIEIOBAHUS TUCHKH.
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MHOTO THIIa (POPMHUPYETCS UCXOIS U3 OTBETOB HA YETBEPTHIA BOmpoc: Eciu
8 CHUCKe HUdICe eCb XAPaKmepUCmuKy, Komopbie, Ha 8aui 8321130, ONUCHI-
sarom ynompeonenue 3moco cloéa, ommemvme ux (0OHy Ul HeCKOIbKO):
a) uponuyHoe, 6) pamurvapHoe (Paze080pHOE, HO He OCKOpOUMeIbHOE),
8) KHUJICHOE (He UCNONb3Yemcsl 8 PA3206OPHOU peul); 2) ycmapesuiee.

MBI U3HaYaIbHO MCXOAWIH U3 TOTO, YTO OTHOM M3 OCHOBHBIX, a BO3-
MOXXHO, B OCHOBHOM XapaKTePUCTUKOHN MEHOPATUBOB SIBJISIETCS CTEIICHD
OCKOPOUTENBHOCTH, WX rpy06ocTH. OUeBHIHO, YTO CIOBA B IAPAX OJHCAM-
wymul 1 4ypKU, NUHOOCHL U AMEPUKOCHI SIBIISIIOTCS IeHOpaTHBaMH 1 Ha3bl-
BalOT OJIHUX M TEX K€ JIIO/IeH, HO MPH 3TOM 00JIaIal0T pa3HOM CTEIICHBIO
ockopbuTensHOCTH. Ha onpenenenne cTreneHn 3Toi 0CKOPOUTETHHOCTH
1 OBLIT B IEPBYIO OYEpeIb HALlEJIEH HAIIl OPOC.

XapakTepUCTUKH JIEKCEM C TOYKU 3PCHUS CTEIICHH UX OCKOPOHTEIb-
HOCTH NIpuBeAeHS! B Tabnuye 9:

Tabnuna 9. Crenens rpyboctu aekceM (ot 1 1o 5)
Table 9. The degree of ethnic slurs’ rudeness (from 1 to 5)

Ne I'pydocTh Jlexcema Ne I'pydocTh Jlexcema
1 4,77 YepHOdICONbIE 16 2,99 6ynvoauiu
2 4,44 YypKU 17 2,91 MAKapOHHUKY
3 4,28 CUOBL 18 2,86 UMANbAUKY
4 4,25 xauu 19 2,80 yepubvie
5 3,99 Huczepuvl 20 2,78 YYXOHYbl
6 3,92 y3Ko2nasvie 21 2,75 amepuxocnl
7 3,89 xauuxu 22 2,58 oazu
8 3,78 NUHOOCHI 23 2,10 SAHKU
9 3,61 dorcamurymol 24 1,97 Hezpbl
10 3,47 He2pumocol 25 1,56 aH2NOCaKcyl
11 3,39 Kumaesol 26 1,36 benvie
12 3,14 Gpuyo 27 1,33 MaoHCuKu
13 3,13 TAYULAMHUKY 28 1,23 asuamol
14 3,12 apmAuKY 29 1,08 espeu
15 3,04 azepul 30 1,04 UMANbAHYbL
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Haubonee ockopOUTEIbHBIM, IPUYEM C OIICHKOH HAMHOTO 0OIb-
HIel, YeM y CJICAYIOIIEro 32 HUM CIIOBA, OKA3ajcs dTHOHUM YEPHOIICO-
nole. MOXKHO MPEANOI0KUTH, YTO KITIOUYEBHIM (HAKTOPOM CTajla HeraTHB-
Hasl OL[EHKa BTOPOTO KOPHSI.

B msitepky Haubosee rpyObIX CIIOB TAKXKE MOMAIH YYPKU, HCUOBL,
Xauu v Hu2zepwl. [Ipy 3TOM eCId MOTIC MAKCUMAaIbHOM Tpy00CTH 1aeT
JOBOJIBHO YETKYHO XapaKTEPUCTUKY OKA3aBIIUXCS TaM JEKCEM, TO IO-
najiaHue CJIOB Ha MPOTHBOIOJIOKHEIN MOJIIOC WM TeM OoJiee B cepe-
JUHY IIKaJIbl HHTEPIPETUPOBATH HE TaK MPOCTO, BEIb INKaIa OCKOP-
OUTENbHOCTH — HE €MHCTBEHHAsI SKCIIPECCUBHAs XapaKTEPUCTHKA
MeHOpPaTUBOB.

PaccMoTpuM OKa3aBIIuecs B Cepe/IMHe CIMCKA M OYeHb OIIU3KHE APYT
K JApYTy IO MapaMeTpy OCKOpOUTEeNbHOCTHU JiekceMbl gpuyst (3,14), ap-
mawku (3,12) v azepui (3,04), a Taxxe umanvsawku (2,86) u uepnoie (2,80).
OCHOBBIBasICh Ha HHTPOCIIEKIIHH, PUCKHEM yTBEPIKIATh, UTO IEHOPATUBHI
APMSAWKY 1 UMATbsWKY 00IAIAI0T HEKOTOPBIM JIOTIOJHUTEIbHBIM OTTEH-
KOM CHHCXOJIUTEIBHOCTH U IIPEHEOPEKUTENLHOCTH (CBOHCTBEHHBIM COOT-
BETCTBYIOIEMY Cy(hPHKCY), KOTOPHIM HE 00IIaIAI0T OCTATbHBIC JICKCEMBI.
[pu 5TOM y JIEKCEMBI azepbl, BEPOSITHO, €CTh OTTEHOK (PaMUITBSIPHOCTH,
MaHUOPATCTBA, ITHOHUM puybl KaXKETCs YCTAPEBIINM, KHIDKHBIM U He-
CKOJIBKO MPOHHYHBIM CIIOBOM, & CPEIHsISI BEIMYHMHA TPYOOCTH CIIOBa yep-
Hble, Kak TOBOPUIIOCH BbIIIIE, 00YCIIOBICHA PAa3HBIMH COCYIICCTBY FOIMH
3HadeHussMH. TakuM 0Opa3oM, CTPOro roBOPSL, MOYTH WACHTUYHBINH Cpe/-
HHI YPOBEHb I10 IIKaJle 0CKOPOUTEIBHOCTH Y 3THX JIEKCEM HE COO0IIaeT
MPaKTHYSCKU HUKAKOM HH(POPMAIIMU O HUX — B OTIIMYUE OT JICKCEM, I10-
MaBIIUX B BEPXHIOIO YacTh CITUCKA.

[MonpoGyeM IPOBEPHUTH HALIY HHTPOCIIEKIINIO JTaHHBIMU orpoca. Han-
Ooee OIM3KOH K OIIyIIaeMOi B IEHOPATUBE UMALbAWKY CHACXOAUTEIb-
HOCTH M3 NPEIOKEHHBIX B HAIIIEM OMPOCEe MOMET MOXKHO CYHMTATh I10-
METY UpOHUUHOEe, U IEHCTBUTEIBHO, STHOHUMBI UMAbAUKU U APMAUKY
OKAa3bIBAIOTCS OJJHUMH U3 HAauOOJIee YaCTO XapaKTePH3YEMbIX MOAOOHBIM
0o0pa3oM JiekceMm.

Tak, STHOHUM umaibsuiKy OKa3bIBACTCs Ha TPETHEM MECTE 10 ITOMY
napaMeTpy, He3Ha4UTEIbHO YCTyIIas JIMIIb eHopaTuBaM MaKapOHHUKU
u aseywamuuky (T UIYTIUBBIA PETHCTP BO MHOTOM OIpeAesieTcs
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Tabmuma 10. KonmndecTBO peCIOHIEHTOB 13 YMCIIAa 3HAKOMBIX C IIEHOPAaTHBOM,
OTMETHUBILHUX JIEKCEMY KaK MPOHHUHYIO °

Table 10. The number of respondents familiar with the ethnic slur who marked the
word as ironic

Ne Hpounnyn. | ®amuib. Yerap. Knmxn. Jlekcema
1 123 63 24 11 MAKapOHHUKU
2 122 54 32 12 JASYUWAMHUKY
3 117 109 6 4 UMAanbAwWKY
4 90 55 9 0 oynvoauu
5 87 62 5 0 apMAwKy
6 76 81 7 0 amepuKocnl
7 69 32 7 0 oorcamuymol
8 64 54 69 54 SAHKU
9 63 25 9 0 NUHOOCHI

10 53 47 18 10 He2pumocsl

11 48 51 20 3 Kumae3sul

12 47 25 14 0 Xayuku

13 38 36 94 37 dpuysr

KOpPHEM, MTOJYEPKHUBAIOIINM KyJTHHAPHBIE MPUCTPACTHS): UPOHHIHBIMU
9TH 3THOHHMEBI Ha3BaJl HEMHOTUM MeHbIIE 2/3 y4acTHUKOB OIpOca
(u mpuMepHO 2/3 OT TeX, KTO BUIUT 3TH CJIOBa HE BriepBble). OOparmiaer
Ha ce0s BHUMaHHE TOT (aKT, YTO Ha IIKalIe OCKOPOUTENLHOCTH ITH JIeK-
CEMBI HaXOJIATCSI B CaMOU cepe/luHe, YTO MOATBEPIKAACT HAIy THIIOTE3Y
0 TOM, YTO B 3TOI 30HE OYAyT pacroyiararbesi JEKCEMBI, MMEIOIIHE 0CO-
Oble XapaKTepUCTHKY, T. €. MApPKUPOBAaHHBIC HHAYE, UM IMTOTHOIICHHBIE
neoparuBel. MOXKHO TaKKe MPEATION0KUTD, YTO HPOHHYHOCTD B IIEJIOM
HE YBEJIMYMBAET, a, CKOpee, CHUXKaeT rpy0oCTh, XOTs, 0€3yCIOBHO, peak-
LMY Ha UPOHHIO CHIIBHO Pa3IMYaloTCsl, U HEKOTOPBIC JIFOAM UPOHUIO HaJl
HUMU MOTYT BOCIIPUHUMATH KaK OCKOpOJICHHE.

18 OcranpHble TapaMeTPhl TPUBOIATCS AJISI CPAaBHEHHSI.
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OnHako IpoBepKa M0 KOPILyCy TEKCTOB (B JaHHOM CIydae ¢ 3TOH Iie-
JIBI0 MBI HCIOJIB30BAIN COLMANBHYIO ceTh « TBUTTEp» ) MmOKa3asa, 4To
WHOI/A MTOJIb30BATENN UCIIONB3YIOT JEKCEMBI AASYUMAMHUKY U MAKAPOH-
HUKU KaK TTOTHOLICHHBIE MeHOPaTHBEI — BUANMO, 32 HEUMEHHEM Ooree
HNOAXOIAIUX:

(23) Cuamo 6o @panyuu cocmag eezem Ha Ykpauny mexuuxy. Bom
Ypooul gpanyysckue aazywamnuxu [twitter (15.11.2022)]

(24) Jaoice maxapoHHuKu npooanucs, a Mvl ux om awusma cnac-

au u om Kosuoda cnacanu... meapu Hebrazooaphwvie [twitter
(17.03.2022)]

}:[.]'IFI JICKCEMBI umaibsAulKu HO,I[O6HBIC HCKIIIOYUTCIbHO HCTATHBHBIC
yrIOTpe6J'IeHI/I$I BCTPEHUAIOTCA PEIKE, OJHAKO TAKKE BO3MOKHBI:

(25) B HUmanus, no 3anpocy amepos, apecmogar cvii Kpacrnoapcrozo
eybepnamopa Ycca... Apecmosams HaX, 6cex WMAnbAUWEK U ame-

pos & Poccuu!!! [twitter (19.10.2022)]

Bnpouem, 0JHO U3 4acThIX YNOTPEOICHU CIIOB 12y ulamHuKy U Ma-
KapOHHUKU — W, CyJs IO KOHTEKCTaM, JIMIIEHHOe HeraThuBa — 3TO pede-
pEeHIMSI K CIOPTHBHBIM KOMaHIaM COOTBETCTBYIOIIIUX CTPaH:

(26) yoauxu moum pasouxkam HO A HU HA YMO He HAOEHCb KOHEUHO.
enepesvie 6y0y Gonems 3a anonuio © ny u nazywamnuku énepde N
[0 dyT6one] [twitter (20.11.2022)]

(27)  Ymo xapaxmepno. o npesviiienuu 6100xcema Red Bull norom nuuinb
J1e2eHOapHo 0bcpasuiuecs: 8 Smom 200y mMakapoHuuku (15 pas

19 MBI cunTaeM BO3MOXHBIM JUIs Ka4€CTBEHHOT'O aHAJIN3a HUCIIOIL30BaTh B Kade-
CTBE KOPITyca COLMAIbHBIC CETH, HECMOTPSI Ha TO YTO, KaK H3BECTHO, OTPEIEICHHOE
YHCII0 KOMMEHTapHEB TaM OCTABIISIOT OOTHI (KaK MPOrPaMMBI, TaK U CIELMAIbHO Ha-
HATBIE Joau). KTo OBl HU OBLT aBTOPOM KOMMEHTApHs, OH(2) HCIOIB3yeT COBPEMEH-
HBIH PYCCKHH SI3bIK M, COOTBETCTBEHHO, CUHTAET BOSMOXXHBIM YIOTPEOUTH HCKOMBIC
JIEKCEMBI C IIEJbI0 OCKOPOIeHHSI.
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cmapmosamy nepgvimu 6 2() 20HKAX U AOCPOYHO NPOCPAMb MUY,
71071), nposanuguiue Hosvlll pecnamenm Mepcuvl (Hob nobeo enep-
svie ¢ 2011 200a) u 3acpasuiue 200vt Maku. Cosnadenue [0 Dop-
myie-1] [twitter (30.10.2022)]

3nech Ha TEpBBIi IUIaH, MO-BUIUMOMY, BEIXOOUT (haMUIbIPHOCTb.
OueHka STHOHUMA Kak (paMHIIBIPHOTO 4acTO, HO HE BCET/Ia COIyTCTBYET
HMPOHUYECKOH OLICHKE.

Tabnuma 11. KonnuecTBO pecrioHAEHTOB U3 YHCIIA 3HAKOMBIX C TIEHOPaTHBOM,
OTMETHBIIIHX JIEKCEMY KaK (paMHIbIPHYIO

Table 11. The number of respondents familiar with the ethnic slur who marked the
word as inappropriately intimate

Ne Hponuyn. | ®amMuib. Ycrap. Kumxn. Jlexkcema
1 117 109 6 4 UMAanbAWKY
2 76 81 7 0 amepuxocsl
3 17 65 1 0 oazu
4 123 63 24 11 MAKapOHHUKU
5 87 62 5 0 apMAwKY
6 12 58 1 0 asepwl
7 90 55 9 0 oynvbauiu
89 122 54 32 12 JASYWAMHUKY
89 64 54 69 54 SAHKU
10 48 51 20 3 Kumaesol
11 53 47 18 10 Heapumocol
12 7 38 2 2 uepHvle
13 38 36 94 37 dpuys

[TepBoe MecTO C OONBIINM OTPHIBOM 3aHUMAET yKe 00CYKIaBIIasics
BBILLIE JIEKCEMA UMANbAUKY. BEPOATHO, YIIOMIHYTYIO CHUCXOAUTEILHOCTh
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MOKHO B KAKOM-TO CMBICJI€ pACCMaTpUBaTh Kak KOMOMHAIIHIO ITapaMETPOB
UPOHUYHOCTHU U (pamMuibspHOCTH. OJJHAKO CXOXKasl ¢ Hel B CI10BOOOPa30-
BaTeIIbHOM OTHOIIICHUM JIEKCeMa apmawiku Obllla oXapaKkTepru3oBaHa Ta-
KO¥ momeToit B 1,75 pa3 pexke, XOTs 1 3aHsJIa [0 3TOMY IapamMeTpy Tsi-
TO€ MECTO.

Oco0rIit UHTEpeC NPEACTABIAIOT ATHOHUMBI Oaeu U a3epbl, ISl KOTO-
pBIX (haMUIBSIPHOCTH OKa3ajlach OCHOBHOM XapakTepucTukoil. Uponuy-
HBIMU UX COWJIO HE3HAUNTENIbHOE YHCIIO PECTIOHICHTOB.

CornacHo uH(pOpMAaINH, TOJYYCHHOW B XOJIe M3yUCHHUS 3alucen
«TBUTTEpa» M HECKOIBKIX IIyOMHHBIX HHTEPBBIO, HOCHTENH SI3BIKA JICHi-
CTBHUTEIIFHO, KaK MPaBHUIIO, UCTIONB3YIOT JIEKCEMEI Oaeu U azepbl Kak (a-
MUIIBSIPHBIC HANMEHOBAHUS, TIPU 3TOM, KaK IPAaBMIIO, O3 rpy0OCTH HiIH
KaKoro-iubo Heratusa, cp. mpumMep u3 « TBUTTEpay 1 NpUMepbl U3 TMYHON
nepenucku (29) u (30), HanmMcaHHBIE JareCTaHIaMH U MPE0CTaBICHHBIC
HaM y4aCTHUKaMH MHTEPBBIO — YTO TOBOPHUT O TOM, YTO 3Ta JIEKCEMa UC-
MI0JIb3YETCSl U BHYTPU 3THOCA:

(28) Cmeumo 6 ceoe 6pemsi s ObLI CUTLHO NOOBA3AH, U MOZY CKA3ANb IO
yeyenyes u 0az06 20pasoo bonvuie apman [twitter (16.11.2022)]

(29) Ipuxoou obszamenvro, Ho yuacmeosamv Jazam nenvsa @ ©

(30) 5 dymana Oesouex nponyckarom/ 0az ve 0az um 6006ule He HAOO
0b110 2080pump >

C nexcemol azepwl cuTyalusa HecKoJbko uHas. Cpenu azepOaiin-
JKaHIIeB — I10 KpaliHeW Mmepe, KuBymux B Poccun — mHorga BCcTpeda-
€TCd HEraTUBHOC OTHOIICHUEC K 3TOMY 3THOHUMY, TOTZla KaK JJI1 APYTUX
3T0 aOCOJIIOTHO IPHEMIIEMOE CIIOBO, KOTOPOE OHH M CaMH YIIOTPEOIISIOT.
KakeTcst BriojHe BEpOATHBIM, YTO OLIEHKA IPUEMJIEMOCTH CJIOBA a3ep
y azepOaifkaHIleB MOXKET KOPPEJIUPOBATh C BO3PACTOM HOCHUTEIEH
(Bmpouem, oiHa U3 ONPOILEHHBIX a3epOaiikaHOK MOJPOCTKOBOTO BO3-
pacTta Tak)xe OTMETHJIA, UTO €i 3TO CJIIOBO HE HPABUTCS M OHA MOIpPaB-
JISIeT JIoIel, UCIOIB3YIONIUX €r0), CP. OTBETHI U3 UHTEPBbIO a3epOaii-
JKaHIIEB:

20 B mpumepe (30) oOcykaaeTcs nepecedyeHne poCCUICKON IpaHMIIbL.
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(31) dna nexomopwix 3mo novemy-mo o4eHb HenpusAmHo, OHU UCIPAs-

(32)

asaom aoell «He azepvl, a asepbaiiodrcanywvly. Hexomopwvim smo
Kasicemcs abCcoNoOmMHO HOPMATbHBIM, U OHU CAMU MAK 2080PAM.
A cuumaro, umo smo npocmo cokpaujenue u 8 IMOM Hu4e20 ma-
Ko2o nem. Ho u3z-3a nexomopwix ymHuxog me cogemyro opyeum
R00AM max 2o08opums. Padom ¢ Opy3vsamu cnokouHo 2080pio,
asepul unu asep. Paoom ¢ nesnaxomwvimu azepamu, eciu Hy’HCHO
YROMUHAMb HAYUOHANLHOCMb, MO 2080PI0 NOIHOCMbIO «a3ep-
batiodcaney(xa)», umodvl He BbICIYUUBAND MYNble KOMMEHMA-
puu u m. o.

Jluuno Ons menst smo obpawjenue HelUmpaivbhoe, s e20 camd uc-
nonwv3yio 6 peuu. Ewé cnpocuna y cemvu, Mot 6pam, Komopblil po-
OUJICSL U BBIPOC MYM, KAK U 51, CO2NACEH C MOUM MHEHUEM, POOUmeu
CKA3AIU, Ymo, eciu Obl K HUM Max oopamuiucs, onu 6bl RONpasuiu
U crazanu, umo oHu azepbaidaicanyvl. Ho ne cuumaiom smo ciogo
OOUOHBIM UTU OCKOPOUMENbHBIM, OHU CHUMAIOM €20 OUUOOUHBIM.
Camu 5mo c1o6o He UCRONb3YIOM.

3TO NOATBEP>KJAETCS U UCIIONIBL30BAHUEM CIIOBA (3€pbl B TIEPETIUCKE
azepOaiiKaHIEeB, IPEAOCTABICHHON HAM Y4aCTHUKAMH HHTEPBBIO:

(33)

KOHYepm dice | npuxonvHo Oyoem | azepwl®' cobepymcs

Cp. Takke OlMH U3 KOMMEHTapUeB K JIEKCEME B OIIPOCe:

(34)

6 NpuHyune mMajuio Kmo u3 mMoux xopouwux 3H(1KOMblx—a3€p6(llza—
HCAHYEe6 06149!6'61671’!6‘}1, A3ep—3m0 O00HO U3 UMEH CAMBIX uacmolx,
HO 6006W€ UCNONbL306a1A Dbl npu KaKkom-mo eonurwuie Henpuiud-
HOM NOGeOeHUlU UU 2060pst 00 uznumHem nampuomuszme

BnpodeM, Henb3s HCKIIIOYATh, YTO HEUTPAJIILHOE OTHOLIEHHUE K CIIOBY
asep MOXET PACIPOCTPAHATELCS Ha UCIIOJIB30BaHUE €TI0 TOJIBKO BHYTPHU 3T-
HUYECKOM IpyMNIbl, 8 HE YyKaKaMH.

21 T, e. cBOM.
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Heckoinbko 0COOHSIKOM CTOAT MOMETHI «ycTapesmee» (cM. Tabau-
yy 12) u «xHmwkHOE» (cM. Tabnuyy 13, c. 177):

Tabnua 12. KonnuecTBo pecrioHIEHTOB U3 YKCla 3HAKOMBIX C EHOpaTHBOM,
OTMETHUBIINX JIEKCEMY KaK yCTapeBIIyIO

Table 12. The number of respondents familiar with the ethnic slur who marked the
word as dated

Ne HUponnyn. | ®amuib. Yerap. KunxH. Jekcema
1 38 36 94 37 dpuyw
2 64 54 69 54 AHKU
3 27 14 63 38 YYXOHYbL
4 25 16 48 17 2HCUODL
5-6 122 54 32 12 JASYWMAMHUKY
5-6 22 20 32 54 AH2NOCAaKChl
7 123 63 24 11 MAKapOHHUKU
8 48 51 20 3 Kumaeswl
9 53 47 18 10 He2pumocol
10 6 32 16 6 Heepbl
11 47 25 14 0 Xauuxu
12-14 90 55 9 0 oynebawu
12-14 63 25 9 0 NUHOOCHI
12-14 14 7 9 2 YypKU

MOXHO 3aMETHTB HEKOTOPOE CXOACTBO MEXKIY STUMH OlleHKaMu. Tak,
B IIEPBOH IIATEPKE JISKCEM, MONYYHBIIMX BBICIIHE OLEHKH MO 3TUM KpH-
TEPHSM, YETBIPE COBNAJICHUS: AHKU, UYXOHYbL, Qpuybl U HCUOBL.

Haubonee ycrapeBmuM neiopaTHBOM OKa3ajCsi STHOHUM @puybl,
OH Ha3BaH IIOYTH B IIOJIOBHHE aHKET. DTO OOBSICHUMO, HOCKOJIBKY €ro
NOSIBJICHHE U MaKCHMAJIbHOE PAaCHpPOCTPAHEHHE B KayeCTBE MMCHH
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Tabmuma 13. KonmndecTBO peCIOHIEHTOB U3 YMCIIAa 3HAKOMBIX C IIEHOPAaTHBOM,
OTMETHUBIIHX JIEKCEMY KaK KHIKHYIO

Table 13. The number of respondents familiar with the ethnic slur who marked the
word as book vocabulary

Ne Hpounnyn. | ®amuib. Yerap. Knmxn. Jlekcema
1-2 22 20 32 54 AH2NI0CAKCBL
1-2 64 54 69 54 SAHKU

3 27 14 63 38 YYXOHYbl
4 38 36 94 37 dpuyws
5-6 25 16 48 17 HCUOBL
5-6 4 23 0 17 UMANbAHYbL
7 10 28 5 14 benvie
8 122 54 32 12 AAYULAMHUKU
9 123 63 24 11 MAKAPOHHUKY
10 53 47 18 10 He2pumocsl
11 0 22 2 9 asuamol
12-13 27 23 7 7 Hueeepbl
12—-13 7 18 2 7 espeu
14 6 32 16 6 Hezpbl

HapULATEIBHOTO, @ IMEHHO YTHOHUMA, CBA3aHO CO BpeMeHeM Bropoit
MUPOBOU BOHHBI. TeM HE MEHEE OH BIIOJIHE UCIIONb3YETCS B COLIMAIBHBIX
Mezua U ceiiyac — MO OTHOLIEHHIO K COBPEMEHHBIM HEMLIAM:

(35) Haoo 6wi10 nobonvuie Hanucamvs 0 MeP3HYWUX AHSAOCAKCAX

u ppuyax, ucmepuuno CKynaowux menuyio o0excoy ...y [twit-
ter (2.09.2022)]

(36) B Banu Ilymuny oenamo Heueeo. OH pewun, C6OUM OMCYMCMEuem
Ha cammume, o2opuums deoa Batidena, pueapo Makpona, ghpuna
Llonvya. [twitter (15.11.2022)]
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HecMoTpst Ha CXOACTBO B OLIEHKAX JIEKCEM, OMMCAHHBIX HAIIUMH
pPECHOHJEHTAMHU KaK «yCTapeBIINE» U «KHM)XHBIE)», YACTOTHOCTh UX
YIOTpeOJICHUSI B COBPEMEHHBIX COLNMANbHBIX MEAua pa3indaeTcs
JOBOJIBHO CHJIBHO. B HalieMm onpoce Ha BTOPOM U TPETbEM MecTax
C IPaKTUYECKU OJUHAKOBBIM KOJUYECTBOM OTBETOB PACIOJIOKUIUCH
AHKU U YYXOHYbl, HO B cOLMaIbHOU ceTu « TBUTTEP» Y uyXxoHyes da-
CTOTHOCTbH MPAKTUUYECKH TaKasl )K€, KaK y OKa3aBIINUXCS B OIPOCE C J10-
CTaTOYHO OOJIBIIMM OTPHIBOM Ha MEPBOM MeCTe @puyeg; TOTAA Kak
Y AHKU 9aCTOTHOCTH MPUMEPHO B TPU pasa BhIlie *?. Hanbonee kKHMX-
HBIMM JIEKCEMAMMU CTaJIU aH2N0CAKCHl U AHKY — TAKOBBIMU UX IIPU3HAI
KaXJblid YEeTBEPTHIM.

JIx060IBITHO, YTO HEKOTOPBIE PECIIOHIEHTHI, HE IOMETHUBIIIHE JIEK-
CeMY aH210CaKcyl KaKk KHUKHYIO0, TU0O0 OMUCHIBAIM €€ HCTOPUUYECKOE
3HaueHHUe (HampuMmep, «IepecessiBlInecs Ha ceBep bputanuu apes-
HHE TePMaHIIbI» ), THOO MUCAJIH B MOJIE JIJIT KOMMEHTapHEB O TOM, YTO
OHa CTajla B IIOCJIEIHEE BPEMs aKTUBHO HUCIIOJb30BAaThCSI COBPEMEH-
HbIMU CMU ¥ MOJIUTHYECKUMHU aKTUBUCTAMHU, IPEXKIE BCEro, s
BBIPaXX€HUsI HEraTUBHOT'O OTHOILEHHS K aHIJIOSA3BIYHOMY M IIHMpE 3a-
MaJIHOMY MHUpY:

(37) ¥V cneyuarucmos — nacenenue cpeonegexogou Anenuu, y npona-
2aHOUCTNO8 — 37100€U C KOLIEeKMUBH020 3anada

(38) K anenuuanam, ¢parnyysam u 6cem, Kmo ¢ HUMU 3a OOHO)

BeposTHO, MO 3TUM MOAPA3yMEBAIOTCS MOI00HBIE BBHICKA3bIBAHHMSI
B CMU:

(39) He suoicy a pazuuywl ¢ kem mam compyonudaem npedamens. C Hem-
yamu, amenocakcamu, uny ¢ kumanyamu. /lenuxun cebe xo3ses 6bi-
opan 8 Jlonoone, Kpacrnoe ¢ bepnune. [Y nac n'y aux (2019-2021)]

(40)  Awnenocakcwl Ha npomsidicenuu 8cell c80eU UCMOPUL CMPOUTU CE0IO
9KoHOMUKY Ha epabedce [He Ham xocmoc (2018-2021)]

22 [1o nanHbM Ha 19 HOAOPs 2023 rona.
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5. O HellTpaJILHBIX 3THOHMMAX

OTACNBHYI0 HHTEPECHYIO MPOOIEMY COCTABISIOT CIIOBA, KOTOPHIE
CUYMTAIOTCS HanboJiee HEUTPaJbHBIMH Ha3BaHHSIMU 3THOCA, H B COOT-
BETCTBHH CO CJIOBAPHBIMH OTIMCAHHUSIMHU ABJISIOTCSA HEUTPaNIbHBIMH (DKC-
MPECCUBHO HE MAPKUPOBAHHBIMU ) dSTHOHUMaMu. OIHAKO peueBas mpak-
THUKa 4aCTO IIOKa3bIBA€T, UTO B peaHbHOCTI/I OHU MapKI/IpOBaHLI, qyToO
MOXKET HpI/IBOI[I/ITL K UX TATOTCHUIO K HCIraTUBHBIM KOHTCKCTAM HUJINX BO-
00111e K N30€TaHnI0 ATHX CIIOB. B HEKOTOPBIX S3BIKAX B PYCIIC OTUTKOP-
PEKTHOCTH TaKHe CJIOBa MOTYT OBITh 3aMEHEHBI, HAIIPUMEP, HEMEITKOEe
CIIOBO Zigeuner HE PEKOMEHIYETCS K YHOTPEOICHHUIO KaK JUCKPUMH-
HAIlMOHHOE, O YeM HAIMCaHO B HeMEIKOH «BUKUIIEAUN»: «ITO OCIa-
pI/IBaeMOG B])Ipa)KeHI/Ie B HEMCUKOA3BIYHOM Mupe JJIA 0603Haqu1/1$1 Ta-
KHMX 3THUYECKHUX I'PYyIIl, KaK poMa U CUHTU». Jlajlee Cka3aHo, 4TO poMa
Y CUHTH PacCMaTpPUBAaIOT €ro KaK JUCKPHUMHHAIIMOHHOE. DTO CBI3aHO
HE TOJBKO C TeM, YTO 3TO BHEIIHEE Ha3BaHWE Hapojaa (3K303THOHUM),
HO W C TeM, YTO HapoJ IO 3THM Ha3BaHUEM IOABEPrajics MHOTOBEKO-
BBIM MpeciieIoBaHusM [Zigeuner]. B pycckoM si3bIke MOXXKHO OTMETHUTh
KOHCTPYKILHIO JUYO ... HAYUOHATIbHOCMU, 3AMEHSBIIYIO U3beraemoe
«HEWUTpaJIbHOE» Ha3BaHUE, HAPUMED, espell B SII0XY FOCYIapCTBEHHOTO
aatTucemutn3ma B CCCP:

(41) Croso «eepeity OvLIO U3LAMO U3 OPUYUATLHO2O YROMPEOTeHUS
HapagHe ¢ HeYyeH3YPHLIMU 8bIpAdICeHUsMU. B nepuoodel kamnanuil
10 pasdICULAHUIO Y HACENEeHUSl AHMUCEMUMCKUX CImpacmell 8 ycm-
HbLU U NUCbMEHHBIT 0OUX00 8600UNIUCL MEPMUHBI-CUHOHUMDL. «CU-
OHUCHBLY U (KOCMONOUMBL 6cex macmeily. «/Iuyam eepeiickoii
HAYUOHATBHOCIUY) O0CMABANOCH O1A200apUmsb NAPMUI0 U npa-
BUMENLCIBO 3A 0ETUKAMHOCMb. 084 MU ONpedeneHus 6NoHe
MOJICHO ObLIO 3AMEHUMb KOPOMKUM, SICHLIM U 36Y4AUUM HEO8)YC-
mouicaenno crnosom «ycudy. [Eprennit Pyoun. Ilan unu npomnai.
JKuzneonucanue (1999-2000)]

OpHaKo B HAIIEM OIIPOCE JIJIS JIEKCEMBI egpett aOCOIIOTHOE OOJBIINH-
CTBO OIPOLIEHHBIX ONPENEIUIIO CTENEeHb I'PyOOCTH KaK MUHUMAJIbHYIO
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(1—187 u 2— 10), mpuyem Bo3pacT TeX JECATH YeTOBEK, KOTOPHIE OKa-
3aJIUCh HE TOTOBHI MPHU3HAThH 3Ty EAMHHUILY MaKCHMaJbHO HEUTPaIbHOM,
Bapbupyercs oT 21 no 61 ner.

J7s IeKceMBI Hezpbl, HEUTPATBHOCTh KOTOPOH ITOCTABJICHA TIOJ CO-
MHEHHUE TTOTUTKOPPEKTHOCTEIO, Pe3yNNbTaThl HHTEpECHEe: OHA TIONTyYriIa
BCE IIATh OLIEHOK C TATOTEHHEM K MaKCUMaJIbHO HelTpanbHoi (1 —92,
2—59,3—21,4—20, 5—8; 24-e mecro no mkane rpyooctu). Cpen-
HUW BO3pAcT ISl K&KIOM OLIEHKH BoIIAAUT Tak: 1 — 30,5, 2—31,1,
3—32,7,4—30,0, 5—25,4. MBI BUIUM 371€Ch CaMBblif HU3KUH BO3pacT
y HanboJee BBICOKOW OICHKH, M BO3PAcT BHIOPABIINX OICHKY 4 TakkKe
HIDKE MPEABITYIINX, YTO MOKET HHTEPIPETHPOBATHCS KaK BIMSIHUE IT0-
JUTKOPPEKTHOCTH, OJHAKO Ha OoJiee HU3KUX OICHKAX 3aKOHOMEPHOCTD
nomMaeTcs. Bo3MOXKHO, HCCIeJOBaHUE JIEKCEMBI Heepbl CTOUT MPOBECTH
Ha 3HAYUTEIIBHO OOJIbIIIEH BRIOOPKE.

Haxkownerr, oTenbHBIN UHTEPEC MPECTABISIET STHOHUM MA0NCUKU, KO-
TOPBII B COBPEMEHHOM YIOTPEOIEHNH YacTO HUCIIONB3YeTCs KaK MpeHe-
OpexuTenbHOe 0003HaUeHHE MUTPaHTOB 13 CpenHeld A3uu 0e3 peallbHOTO
YTOYHEHUS UX STHHYECCKOU MPHHAISKHOCTH. IMEHHO METOIOM Ompoca
MOYKHO OLIEHUTH peIICKCHIO HOCUTENEH.

Tak, HanpuMep, B KOMMEHTAPUSIX O CIIOBE 7MA0HCUKY HEKOTOPBIC WH-
(hopMaHTHI BRICKA3bIBAIIH CIICTYIOIIUE COOOPaKCHUS:

(42) 6 3asucumocmu om KOHMEKCMA MONCEm MEHAMb 3HAYeHue, Yauje
UCNONB3YEMCsl KaK OCKOpOumenvHoe 6 aopec mpyoosvlx Muspam-
Mo (MHe Kadcemcsl, 8 OCHOBHOM 8 CMPOUMENbCMEe) 6He 3a6UCU-
MoCmu Om ux HAYUOHATLHOCIMU U 2PANCOAHCMEA

(43) Cmaparoco e ynompedasams. Bpooe u npocmo Hazeanue Hayuo-
HAILHOCMU, HO 9MO HYauje 6ce20 ynompebisiemcs no OMHOUEHUIO
K OBOPHUKAM, NPUYEM HE 8AXCHO, U3 KAKOU OHU CIMPAHbL

(44)  Ilockonvky maodxicuku yacmo oxazvleaomes acmapoatimepami,
9MO 8NONHE HOPMATbHOE 0003HAUEHUE HAYUOHATIbHOCIU HAYUHAEM
UCNONL308AMBCS 8 YHUHUICUMETbHOM CMBICIE.

(45) B snauenuu «svixoodey u3 cpedreii A3uuy npeneopelrcumenrbHo
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XoTs 711 HEKOTOPHIX HOCHUTEJEH 3TO CIOBO JIMILIEHO HETaTUBHBIX
KOHHOTAIIHI:

(46) Kax u 6 cryuae ¢ umanbaHyamu, HuUYe20 0CKOPOUMenbHO20 30€eCh
Hem. OObIYHbLIL SIIMHOHUM.

Yro ke KacaeTcs OLEHKH OCKOPOHUTEIFHOCTH STHOHHMA MAONCUKU,
To oHa (1,33) BblllIe, YEM Y MakCHUMaJbHO HEHUTPANbHBIX B 3TOM OINPOCE
umanvanyes (1,04) u'y espees (1,08).

IIpornecc, 0 KOTOPOM MBI TOBOPHUM, MOYKET OBITh Ha3BaH HEraTHBHBIM
CIBUIOM, B pE3yIIETaTe KOTOPOTO HEUTPAIEHOE CIIOBO ITOYYaeT pa3sHoit
CTCTICHH HETaTUBHYIO OIICHKY.

CymiecTByeT U 00OpaTHBIN IpoLece, MOTYYUBIINA HA3BaHUE PeKJIeii-
MuHra (cp., Hanpumep, [Brontsema 2004; Popa-Wyatt 2020]). JIro6oit
neioparuB, UCMOIB3YyEMBI KaK BHEITHEE MO OTHOUICHUIO K TPYIe Ha-
3BaHUE, MOXKET OBITh «IIEPEIPUCBOCH» YICHAMH ATOW TPYIIIBI U WHOTIA
HPOHUYECKUM 00pa30M HAUMHACT MCIONB30BaThCS IO OTHOIICHHIO K Ca-
MuM cebe. B nanmpHeleM 3To MOKET CTaTh HEUTPaIbHBIM 0003HAYCHHEM
rpynrbl. THOHYHBIN TPUMEp PEKIICHMIHTa — CJIOBO Xunnu, KOTOPOE H3HA-
YalbHO YHOTPeOsIIOCh C HEraTUBHOW OLICHKOM, ITpeHeOpekuTensHo [Dy-
¢aea 2019]. Takoe NPOUCXOAUT U € ITHOHUMAMHU. OJTHUM U3 CAMBIX SPKUX
MIPUMEPOB B MMPOCTPAHCTBE CETOMHSIIIHETO PYCCKOTO S3bIKA CTal «J[HEBHUK
xaday — uzeobor Ha YouTube, coznannsiii B 2015 romy Amupanom Cap-
napoBbiM. Coziarelb 6J0ra MUIIET O HEM TaK: «,,JIHeBHUK Xada‘' — JIyd-
mIee, 9TO CIYYHIOCH CO MHOH B JKU3HH. braromapst emy cloBo ,,xa4* me-
pecTaino ObITh OOUIHBIM U ceif4ac 3ByYHT BeCbMa UPOHUYHOY» [IHEBHUK
xauda 2015]. Bopouewm, creyer npu3HaTh, YTO 3TO JIHIIH OMBITKA PeKeii-
MUHTa, HE JIOBEJCHHAs! JI0 KOHIIA: 3TO CIIOBO TaK M HE CTAJI0 MO-HACTOs-
ieMy HeHTpaiabHBIM. CXOIHOE SIBIICHHE MOXKHO YBHUICTD, H3YUHUB XJIITETH
B connasibHOM cetn «MHcTarpam». B 3Tol ceTn KpailHe peaKo BBIKIIA IbI-
BaroT hoTorpadhuu ¢ HEraTUBHBIM COZICPKaHUEM, U ITOTOMY Haimmane 2993
myOnuKanumii ¢ xamrerom #uyprxa n 18960 — ¢ xa1rerom #rxau sipko CBU-
JIETEIbCTBYET O BO3MOXKHOCTH UPOHUYECKOTO YIOTPEONeHUs TAaHHBIX Tei-
OpaTHBOB II0 OTHOIICHHUIO K cede; cp., Harpumep, GpoTorpaduio MoIoI0ro
YeJIOBeKa a3MaTCcKol BHEITHOCTH Ha (hoHe KpacHO# mtoniam, KOTopyro oH
BBUIOXKHII ¢ X31ITeramMu #rancrebaiirep#xantypulllb#aypka#nAHaexanm#.
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I/I3yquHe HeﬁTpaJ’ILHLIX O9THOHHUMOB U HCTaTHUBHBIX CABUI'OB JOJI2KHO
CTaTh NPEAMETOM OTACIBbHBIX HCCHCI[OBaHHﬁ.

V. BeIBoabI

\Y b3 nocTapalucChb I10Ka3aTb, YTO OIIPOC 00 OKCIIPECCHUBHBIX 3THOHU-
Max JaJjl Kak OXKUJAC€MBbIC, TaK U HEOXKHUJAHHBIC PE3YyJIbTAThl, HO BCE OHU
JOJI’KHBI NCIIOJIB30BATHCA U B HGKCI/IKOFpa(bI/IquKI/IX OIIMCAaHMAX, U B aHa-
JIN3€ TUCKYpPCa, HACBINICHHOTO SI3BIKOM BPaXXAbI.

AHann3 OTBETOB ITOMOT pPe€IINTh KOHKPETHBIC 3aJla4i, B TOM YHCJIC:

— YTOYHUTH 3HAUYEHUS psAla CIOB, COOTHOCHUMBIX C Pa3HbIMU 3THU-
YEeCKUMU TPyNNamMu (xauu, uepnvle U JIp.), 1 BO3MOXHbIE KoaeOa-
HUS OLIEHKU IPyOOCTH B 3aBUCUMOCTH OT 3HAUCHHS;

— YCTaHOBHUTH B PsIJIe CITy4aeB KOPPEISIHIO OIIEHKH C BO3PACTOM pe-
CIIOH/ICHTOB (HAIIPUMED, JJIS CJIOBA Hezpbl);

— YCTaHOBUTH B PAJC CIy9IacB KOPPEILILUIO BIaACHHS 1 IIOHUMaHUS
CJIOBA C BO3PACTOM PECTIOHIEHTOB (HAIPUMED, JUIS CII0BA YYXOHYbI);

— YCTaHOBUTH HaJNHM4YWE HKCIPECCUBHBIX ((PaMMIBSPHBIX U T. 1I.)
STHOHMMOB C HU3KOH OIEHKOW OCKOpOUTENBHOCTH (Hampumep,
oazu);

— YCTaHOBHTH HAIMYHE 3HAYNMOTO OTKJIOHEHHSI OT MHHUMAJIHHOM
oneHku (1) must cunTarOMmKUXCss HEHTPaIbHBIMU 3THOHUMOB (Ha-
IpUMeDp, JIS CIIOBA MAOHNCUKLL).

MoXHO TaKke OTMETHTh KOPPEJALUIO TeH Iepa PECIOHICHTOB U OT-
HOLICHHUS K STHOHHMaM, a TaK)Ke 3aBUCHUMOCTb BOCIIPHUATHS dKCIIpec-
CHBHOI'O 3THOHMMA 110 LIKaJIe TPyOOCTH OT €r0 CTHIIMCTHYECKOH OLICHKH.

OuyeHb Ba)XXHOH CIENyeT CUMTATh TMHAMHYHOCTD BOCIPHSATHS, KOTO-
past 3aBHCHT KaK OT OrPAaHUYCHHBIX BO BPEMEHH KOHKPETHBIX COOBITHIl
pasHoro Macuitada (BbIXoJa cepuajia WiIn Iepeaadr, BOWHbI U 1p.), TaK
M OT JUIMTEIIbHBIX TEHJCHIMH B3aMMOJAEHCTBUS C THOCOM (aHTHCEMH-
TU3M U IpYTHE BUIBI STHUYIECKOH KCeHO(POoOUN).

MHorue U3 rpyni 3THOHUMOB WM JaXKe OTACIbHBIC dTHOHUMBI
TpeOYIOT JOIOIHUTENEHOTO HCCIIEIOBAHUS KOMIUIEKCHBIMI METONaMH:
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Hapsiy C ONPOCaMH AOKHBI UCTIOIb30BATHCS METO/bI KOPITYCHOIO U JICK-
CHKOTpa(h)UuecKoro aHajm3a.
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O cBsI3UM MeKAy rPAMMAaTHKAJIH3ALMENH COK3a
U MHTerpanmen KJjay3bl
(Ha MpUMepe PYCCKHUX COI30B CJICI0BAHUSA)
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AHHOTanms. B cTathe uccienyrorcs Kiay3bl O 3HaUCHUEM BPEMEHHOT'O CIIe0-
BaHMS, BBOJMMBIE COIO3aMHU npedcoe em, panvlile Yem, neped mem Kak 1 00 mozo Kax,
€ TOYKH 3pEHUsl CTENCHU MX UHTerpaluy ¢ maBHOU kiays3oi. Ha marepuane Hanu-
OHAJIFHOTO KOPITyCa PYCCKOTO SI3bIKa 000CHOBBIBAETCS THITOTE3a, COIIACHO KOTOPOH
CTENeHb HHTETPALNHN aBepONaIbHOMN Kilay3hl B3aMMOCBSI3aHA CO CTETICHBIO IpaMMa-
THKAJIM3AINH COI03a: 4eM ciiabee TpaMMaTHKaIN30BaH CO03, TEM BBIIIE CTEIIEHb UH-
TETpaIy BBOJMMON COI030M KiIay3bl. [IpeaBapuTeIbHBIN aHATN3 JEMOHCTPHPYET
Ty 7K€ 3aKOHOMEPHOCTH B ITOBEICHUH PsiJia IPYTHX aABEepONaIbHEIX KOHHEKTOPOB —
YCIIOBHBIX, IPUYMHHBIX U yCTYITHTEIBHBIX COI030B, a TAKKE THUCKYPCHBHBIX MApKEPOB,
MIPON3BOAHBIX OT COI030B. TeM camMbIM 0OpaTHas CBSA3b MEX/IY IpaMMaTHKaIH3aIHeit
COI03a U MHTErpaleil Kiaay3sl IMEET XapakTep oOmiei TeHICHIINH.

KuioueBble ci10Ba: anBepOuanbHble Kilay3bl, BpeMEHHBIE KIIAy3bl, PyCCKUH S3bIK,
TrpaMMaTHKaIH3aIys, HOAINHEHUE, JUCKYPCUBHBIE MapKephl, KOPIIyCHBIE HCCIIEN0-
BaHMSI.
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On the relationship between grammaticalization
of a subordinator and integration of a clause:

A case study of Russian clauses of temporal
subsequence
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Abstract. This paper investigates Russian clauses of temporal subsequence, in-
troduced by the subordinators prezde cem, ran’Se cem, pered tem kak, and do togo kak,
in terms of their syntactic integration with the host clause. Based on Russian National
Corpus data, the paper verifies the hypothesis that there exists a correlation between the
degree of integration and the degree of grammaticalization: the less an adverbial subordi-
nator is grammaticalized, the stronger is its integration with the host clause. To test this hy-
pothesis, the above subordinators were compared by the degree of their grammaticaliza-
tion. The three criteria of grammaticalization selected were the frequency of the so-called
split usage of the subordinators, the frequency of their uses with non-predicative constitu-
ents, and their ability to take modifiers. The degree of integration was tested based on the
well-known distinction between central, peripheral, and non-integrated adverbial clauses,
as well as on the formal traits associated with each type. The resulting two grammatical-
ization and integration scales show that the subordinators are arranged in them in the re-
verse order with respect to each other. Even a cursory glance at the three other semantic
classes of adverbial (conditional, causal, and concessive) clauses, as well as at the dis-
course markers deriving from the adverbial subordinators, suggests the existence of an in-
verse relationship between the degree of grammaticalization and the degree of integration.
This relationship appears thus to represent a more general tendency characterizing the
movement of a linguistic item along the scale vocabulary > grammar > discourse. Along
the way, the study demonstrates that Russian clauses of temporal subsequence may show
both the minimum and the maximum degree of integration. This runs contrary to the gen-
erally accepted view that temporal clauses are associated with a high degree of integration.

Keywords: adverbial clause, temporal clause, Russian, grammaticalization, sub-

ordination, discourse marker, corpus studies.
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1. BBenenue

B renepartuBHOI JIMTEpaType MPUHATO Pa3IndaTh TPH THIIA aBepOU-
QIBHBIX KJIAy3, IPOTHBOIOCTABICHHBIX IO CTETICHH MHTETPAINH C TJIaB-
HOH KJIay30ii: HanboJree TeCHO HHTETPHPOBAHHEBIC EHTPAJbHbIE KIIay3bl
(central adverbial clauses), npoMexxyTouHbIe Mepuepuiinbie Kiiay3bl
(peripheral adverbial clauses) n HeHHTerpUPOBAHHBIE KIIay3bl (non-in-
tegrated adverbial clauses), obnanaronyic HAMMEHbBIIIEH CTENIEHBIO MH-
terparmu [Frey 2012, 2016; Endo 2012; Badan, Haegeman 2022 u np.].
B ocHOBe 3T0# KiTacCH(pUKAIINN JIEKUT MPEICTABICHIE O TOM, UYTO HHTE-
Tpalys KJay3bl OIPEIeIsIeTCs MO3HUIIUCH, 3aHIMAaeMOil 10 B CHHTAKCHYe-
CKO CTPYKType: Killay3a HHTCTPUPOBAHA TEM TECHEE, YeM HIKE PacIoo-
JKeHa MO3HILIUS €€ IPUCOSTMHEHUS B COCTaBe INIaBHOH Kiiay3bl (TonpoOHee
0 ICHTPAJIbHBIX, TIEPHU(DEPUIHBIX 1 HEMHTETPUPOBAHHBIX KJIay3aX B ATHX
TepMUHaxX cM. Pazoden 3).

B nenTpe nccnenoBaHnii, MOCBAMICHHBIX pa3rpaHUYICHUIO aIBepOu-
QITBHBIX KJIay3 MO CTEIICHU MHTETPAINH, IO CUX ITOP OKA3BIBAJIKCH IPEUMY-
IIECTBEHHO J[Ba BOIIPOCA: O CBOMCTBAX KJiay3 KAKIOro TUIA U 00 UX CHH-
TaKCU4eCKOH cTpykType. Ho BaKHBIM IIpeACTaBIsAeTCs U APYrOl BOIPOC:
0 (hakTOopax, MPeAONPENLIIIONINX TPUHAUICKHOCT KJIay3bl K TOMY HJIH
WHOMY THITy. B onckax orBera B HacTosmiei paboTe BBIIBUTACTCS CIICIYIO-
II1asi THNOTe3a: CTETICHb HHTETPAINY aIBepOHaIbHOM Kitay3bl 00paTHO B3a-
HMMOCBSI3aHa CO CTENEHBIO TPaMMAaTHKAITM3AIN COK03a — HI3Kas CTEIICHb
rpaMMAaTHKATU3AIMH ACCOLUUPYETCS C TECHO MHTETPUPOBAHHBIMU KJIay3aMHu.

OTa runoTe3a mpoBepsIeTCs Ha MaTepUae Kiiay3, BBOIUMBIX PYCCKUMU
BPEMEHHBIMH COI03aMH CO 3HAYCHUEM CIICIOBAHHUS: npexcoe UeM, paHbule
uem, neped mem Kax v 00 moeo Kax. AHaIM3, OCHOBaHHBIN Ha TaHHBIX Haru-
OHAJILHOTO KopITyca pycckoro si3bika (HKPS), mokasbiBaer, 4To 1o crerneHn
IpaMMAaTHKAIN3AIUH COFO3bI BEICTPAUBAIOTCS B ITOCIEAOBATEIHHOCTS (1) (Te
npedcoe yem — HaHOOINEE TPAMMAaTUKATIM30BaHHBINA COI03), & 110 CTEIICHU
WHTETpalii — B TOCIIEN0BATENLHOCTS (2) (TAe npexcoe yem BBOAUT HAUMeE-
HEe TECHO MHTETPUPOBAHHBIE KJIAy3bl), YTO OTBEYACT BHIIBUHYTOM THITOTE3E.

(1)  panvue wem < 00 moeo kak, neped mem Kax < npexcoe yem
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(2)  nmpescoe wem < 00 mozo Kax, neped mem Kaxk < pamviie yem.

C BBIOOPOM BPEMEHHBIX COIO30B B Ka4eCTBE MPEJAMETa UCCIIE0BA-
HUS CBS3aHBI JIBa JOMOJIHHUTENBHEIX Bompoca. C OMHOW CTOPOHEI, Bpe-
MEHHBIC KJIay3bl aCCOMUUPYIOTCS C BHICOKOW CTENEHBIO MHTETPAIld —
OoJiee BBICOKOH, YeM, HAIIPUMED, IPHIUHHBIC WIIH COIOCTaBUTEIbHEIC
[Haegeman 2003; Badan, Haegeman 2022]. ITosToMy 3aciy>KUBaeT BHU-
MAaHUs BOTIPOC O TOM, BO3MOXKHBI JI KOHTPACTHI [0 CTEIICHU HHTETPALIUH
BHYTPH KJIaCCa BpEMEHHBIX Kitay3. Harr Marepural mokas3pIBaeT, 4To Cpeu
PYCCKUX KJIay3 CO 3HAYCHHEM CIICAOBAHMUS BCTPEUAIOTCS U IICHTPAIIBHEIC,
W HEHMHTETPUPOBAHHEIE KIIAy3Hl, T. €. JOIyCKASTCsl 1 MUHUMAJIbHAs, U MaK-
CHMaJbHAs CTEIICHb HHTETPaIlHH.

C npyroii cTopoHbl, 0TBeTa TpeOyeT BOMPOC O TOM, OTpaHUYUBA-
€TCsl JIU TpearnoaaraeMasi CBsI3b MEXIy CTEIICHbIO MHTErPally U CTere-
HBIO TPaMMAaTHKAJIN3allMU BpeMEHHBIME Kiay3amu. [IpuBneueHue Oomnee
IIMPOKOTO Marepualia MOKa3bIBaeT, YTO 3Ta CBA3b UMeeT Oosiee 00Imui
XapakTep: ee MPOsBICHNS OOHAPYKUBAIOTCSI B PYCCKOM SI3BIKE Y HEKOTO-
PBIX IPYTHX aJIBEpOUANBHBIX KIay3 — MPUYAHHBIX, YCTYITUTEIBHBIX H YC-
JIOBHBIX, & TAKXKE Y JJUCKYPCUBHBIX MapKEePOB, POU3BOIHEIX OT aBepOu-
aJbHBIX COIO30B. JIUCKYpCHBHBIE MapKepbl MOTYT CUMTAThCS elle Oomee
rpaMMaTHKaJIM30BaHHBIMH, YE€M COO3BI, TIPH MOJXOJIE K mpoliieccy odpa-
30BaHUS TUCKYPCUBHBIX MapKepoOB, H3BECTHOM Kak koonmayus [Narrog,
Heine 2021: 315].

Bwmecte ¢ Tem 3a mpepenamu aaBepOUambHBIX (M MPOU3BOIHBIX
OT HUX) KOHHEKTOPOB 00CYyKIaeMasi 3aKOHOMEPHOCTbD, MMO-BUANMOMY,
He aeiicTByeT. He yrmyOmisisick B 3TO MpeanonokeHne, NpOUITIOCTPH-
pyeM ero Ha mMarepualie CeHTCHIIMAIbHBIX aKTaHTOB. M3BeCTHO, UTO
B HEKOTOPBIX €BPONECHCKUX SI3bIKaX, BKIIIOYAsl aHIIMHCKUN M HEMEII-
KHii, 0230BBINA KOMILIEMEHTAW3ep, BBOASIININ CEHTCHIINATBHBIC aKTAHTHI
(anrn. that, Hem. dass), rpaMMaTHKAIA30BAIICS U3 YKA3aTEIHLHOTO MECTO-
VMEHHUSI B COCTAaBE KOHCTPYKIIMY C COMOJIOKCHHUEM KJiay3, cp. [I believe
that], [they like this] > [I believe [that they like this]] [Harris, Camp-
bell 1995: 287]. O4ueBUIHO, YTO CTEICHb MHTETPALIMH KJIay3, BBOIM-
MBIX that 1 dass, IO Mepe WX TPaMMaTHKAIH3alUH B KaUeCTBE KOMILJIE-
MEHTal3epoB pocia, a He cHIKajdack. OOpaTHOE COOTHOIICHHE MEXKIY
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CTENEeHbI0 FPaMMAaTHKAIN3ALMN U CTEIIEHbIO WHTETpaluy, Mpearnoara-
eMoe HaMH IS a[JBepOUaIbHbIX Kilay3, 00YCIOBIEHO, KaK KaXKETCsI, pac-
IIPOCTPAaHEHHBIM B €BPOIEHCKUX SI3bIKAX CLIEHAPUEM IIPOUCXOXKICHHUS aJl-
BepOMAEHBIX COIO30B U3 IPaMMATHUCCKU CBS3aHHBIX COUCTAHUH CIIOB,
Cp. BCe PyCCKHE COCTAaBHBIE COIO3HI, a TaKKe QpaHil. parce que (M3 par
ce que [Harris, Campbell 1995: 288]), anr. as long as u nox. [Tonpo6-
Hee 00 3ToM cM. Paszoen 4.

Crarbs IMeeT CIIeAYIOILYIO CTPYKTYpY. B Pazdene 2 uccnemyercs cre-
MIeHb TPaMMAaTHKAIN3aUH PacCMaTPUBAEMBIX COI030B. B Paszoene 3 co-
F03bI COMTOCTABIISIOTCSI IO CTENICHN HHTEerpanuu. B Pazdene 4 yrouHsercs
cofiep)KaHHe CBSI3U MEKAY CTEIICHBIO HHTETPAINH U CTEIICHBIO IpaMMa-
TUKamu3anuu. B Pazoene 5 K pacCMOTPEHUIO MTPUBIECKAIOTCS COIO3BI IPY-
TUX CEMaHTUYECKHUX KIacCOB M JUCKYPCUBHBIE MapKePhL.

2. O rpaMMaTuKAJIU3AIUN (JIEKCHKAJIN3AIlUN) COI030B

IIpouecc o6pazoBaHKsA BPEMEHHBIX COIO30B B PYCCKOM SI3BIKE HaXO-
JAUTCA Ha CTBIKE IBYX ﬂBHeHHﬁ—HCKCHKaHHSaHHH 1 rpaMMaTHKaIn3a-
nud. C 0HOM CTOPOHBI, MEPeX0o ] NEMOYKU CIIOB B pa3psij LEIbHOTO COo-
1033, T. €. OTJIEJIFHOM JIGKCHYCCKOW NHHIIBI, OTBEYACT HPEICTABICHUIO
o nekcukanu3anuu [Brinton, Traugott 2005: 18]. C apyroit cTOpoHBI,
COI03 TPAJUIIIOHHO OTHOCAT K TPAMMATHUCCKUM (CITyKCOHBIM) 4acTIM
peyH, U B 3TOM CMBICIIE 00pa30BaHUE COK03a U3 MTOCIIEI0BATEIbHOCTH CJIOB
€CTECTBEHHO CUMTaTh IpaMMarukanu3anueil. He Tonpko coctaBHBIE CO-
T03bl, HO 1 COCTAaBHBIC MPECIJIOTU B PA3HBIX A3BIKAX UJUIFOCTPUPYIOT II€-
pecedeHue SIBICHUH JICKCUKAIN3alliK ¥ rpaMMaTHKanu3anuu [Brinton,
Traugott 2005: 65].

B HacTosimem paszzmernie COIO3BI npedicoe uem, 00 mo2o Kak, nepeo
mem Kax W paHbuie yem PacCMOTPEHBI C TOUKH 3pEHUs TpeX mapame-
TPOB: YaCTOTHOCTh pacwieHeHus coo3a (Pazden 2.1), 4aCTOTHOCTH €T0
YIOTpeOIeHUs B COCTABE IMOJIM- ¥ MOHONIPEIUKATUBHBIX KOHCTPYKIIUI
(Pazden 2.2) n coxpaHeHHE BaJICHTHOCTSH MCTOYHHKA IPaMMaTHKAIIN3a-
uuu (Pazoen 2.3). TlepBblii apaMeTp TECTUPYET IEILHOCTh COK03a Kak
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JIEKCUYECKON €MHHULBI M TIOATOMY CKOpEE COOTHOCHUTCS C JIEKCHKaIHU3a-
uueil. Bropoii u Tpetuii mapamerpsl 0ojiee HEMOCPEACTBEHHO CBsI3aHbI
C rpaMMaTHKajIu3almeld, a IMEHHO ¢ TAKUM €€ TPOsIBIICHHEM, KaK JeKa-
TETOpH3anus, T. €. HOTePs IPaMMaTHKAIN3YIOMICHCS eINHALICH ee NCXOI-
HBIX MOp(ocuHTakcHYeckux cBoicTs [Heine, Kuteva 2021: 72 ff.]. B ka-
YEeCTBE MTOra COIO3BI PAHKHPOBAHEI IO CTETICHH TPaMMAaTHUKAIN3AIH /
nexcukanuzauuu (Pasoen 2.4).

2.1. PacujieHEHHOCTD €003

Bce 4eTbIpe cor03a BCTPEYAIOTCS B T. H. PACWICHSHHOM U Hepacuie-
HEHHOM BHze. PacuieHeHne MapKupyeTcs 3ansiToi Ha mucbMe (cp. npe-
Jrcoe, yem), Tay30d — B peUH U MOXKET BBIPXKAThCsl CHHTAKCHYECKH —
JIMHEHHBIM Pa3pBIBOM MEXIy YacTSIMHU COI03a, Kak B (3) !

(3)  Omo 00 mozo Ovino, Kak donvuiol nodcap cayuuncs. [«Bonray,
2015] 2

CunTaercs, 4YTO YaCTOTHOCTb PAacUJICHEHUS! B3aUMOCBSI3aHa CO CTe-
MEHBI0 TPaMMaTHKAIHU3AIMK: YeM YaCTOTHEE pacuieHEeHUe, TeM HIKe
crenieHb rpamMarukanu3anuu [Kholodilova 2021]. Ota cBsa3b He Oe3yc-
JIOBHAsI, TOCKOJIbKY, HAIIPUMED, HATHIHE 3aISITOH MOXKET ONPEICISAThCS
TPOMO3IKOCTBIO COI03a, @ HATMYUE JTHHEHHOTO pa3phiBa — dMQarnde-
cKuM TopsiikoM clioB (cp. (3)). Tem He MeHee mocnenoBaTeIbHOE MTOBe-
JIEHHE COI03a C TOYKH 3PEHUS Pa3HbIX MPU3HAKOB PACUJICHEHUS JJAET OC-
HOBAHUS CYIUTh O CTENICHH IpaMMaTHKaIH3aIHH.

! PacunieHeHHBII 1 HEpaCUIEHEHHBIN BADUAHTHI COI030B Pa3IMYaloTCs 110 LEIOMY
PSRy APYTUX MPHU3HAKOB, CHHTAKCHYECKHUX, CEMAHTHIECKHX M KOMMYHHKATHBHBIX.
OpHO U3 TaKUX Pa3IMYMi — NPE3yMITUBHBIM CTATyC IIABHOW KJIAy3bl IPH pacuiie-
HEHHOM COI03€ M aCCEPTHUBHBIN IPH HEPaCcUJIEHEHHOM — KOPOTKO YIIOMHHAeTCs B Pas-
Oene 3 B CBA3M cO chepoil AeiicTBUS MOJAIBHBIX OonepaTopoB. O HEKOTOPBIX APYTHX
OTINYHUAX CM., Hanpumep, [Ilekenuc 2017].

2 3nech M jaliee MpUMEPHI ¢ YKa3aHHEeM MCTOYHMKA 3aMMCTBOBaHbI B HarjroHasb-
HOM KOPITYCE PYCCKOTO SI3bIKa (WWW.Tuscorpora.ru).
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B Tabnuye I npencraBieHsl JaHHBIE O YACTOTHOCTH M3Yy4aeMbIX CO-
1030B B noxakopmnyce TekctoB 1980-2017 . B coctaBe OCHOBHOTO KOp-
nyca HKPS B 3aBucuMoOcCTH OT HaJIM4YMs pa3pblBa MEXY YacTsIMH CO-
103a WIH, €CJIM pa3pblBa HET, OT HAIM4us 3ansaToid. MoKHO BUAETH, YTO
CO103 C HAaNMEHbIIIeH YaCTOTHOCTHIO pa3phiBa (npedicoe uem) pexe Jpy-
TUX BCTPEUAETCs C 3allATOM, a COI03 ¢ HauOOJbIlIeH YaCTOTHOCTBIO pa3-
pBIBa (paHbuie yem) ONHOBPEMEHHO 4Yallle APYTHX COACPHKUT 3aMATYIO.
Takum 06pa3om, J1Ba MpU3HAKa COMIACOBAHBI MEXIY COOOH, U 10 4acTOT-
HOCTH PacwICHEHHS COI03bI BRICTPAUBAIOTCS B TOCIIEA0OBATEIHFHOCTS (4) —
OT HanMEHEee CKIIOHHOTO K PaCWICHEHHIO Mpedicoe Yem K HanOoIree CKIIOH-
HOMY — panbuue yem. YUUTHIBas YIOMSHYTYIO OOpaTHYIO CBSI3b MEXKIY
YaCTOTHOCTBIO PacUJIEHEHHs M rpaMMaTHKajIu3aluei, mkana (4) corna-
CyeTcs ¢ ImpeanonaraeMoi mkanoi rpaMMarukanuzanuu (1).

(4)  mpesicoe uem < neped mem Kax < 00 MO20 KAK< paHbuLe YeM.

Tabmuma 1. YactotHOCTh pacwieneHus coro3oB ([Toaxopmyc TekcroB 19802017 rr.
OcnosHoro kopmyca HKPSI) 3

Table 1. Frequency of split and non-split variants of the subordinators in 1980-2017
according to the Main corpus of the RNC

¢ pa3pbl- Ge3 paspeiBa oJIs 10JISt

Coro3 Bcero .

BOM | ¢ 3ansiToi | 6/3ansiToit € Pa3peIBOM | € 3AMATOH
npesicoe uem 5 687 4894 5586 0,0009 0,12
nepeo mem Kax 1 882 1046 1929 0,0005 0,46
00 Mo20 Kak 5 2111 283 2399 0,002 0,88
panviue uem 42 1245 97 1384 0,03 0,90

3 O0pa31ibl 3ampoca: 10 Ha PacCTOSTHUU 1 OT «TOro» Ha pacCTOSHUU 1 OT -Kak&-
JleHb & -BpeMsl & -MOMEHT& -«UTO» Ha PacCTOSIHUU OT 1 710 5 OT Kak; 10 Ha paccTo-
SIHUX | OT «TOTO» HA PAacCTOSIHUM 1 OT «Kak» acomma. B BEIGOpPKY ¢ co1030M panbute
yem HE BOIILUTA MOHOIIPEIUKATHBHBIC KOHCTPYKIIUH THIIA 1npudy He pauvuie uyem ue-
pes3 yac (cM. o HAX noapoOHee Pazden 2.2). [lpuMepsl ¢ pa3pbIBOM OT(QHIBTPOBAHBI
Bpy4HYH0. B Beimaue Oe3 pa3ppiBa pU OTCYTCTBHHU IIyMa B MEPBBIX 50 CIydailHBIX
MpuMepax JanbHeHmed GUIbTpaliii He IPOBOAMIIOCEH; B IPOTUBHOM CITydae pe3yilb-
TaThl QUIBTPOBAINCH BPYUHYIO.
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2.2. Moau- ¥ MOHOTIPETUKATUBHOCTH

CoueTaHue panbuie yem BCTPEUAETCS B KOHCTPYKLUAX TPEX TUIIOB,
Ppa3IMyaroIIMXCs CTENEHbIO IPEANKaTUBHOCTH. Bo-niepBhIX, panbute yem
MOXXET BBOJUTH IOJHOLEHHYIO — Pa3BEPHYTYIO — NPEIUKALUI0, KaK

B (5):

(5) A npocmo coenaro Hekomopuie 6eupu panvuie, Yem RIaGHUPOBALOCH.
[[epemnucka B ICQ mexay agd-ardin u ['epaa (17.03.2008)]

Bo-BTOpBIX, pansuie uem MOXXET BBOTUTH CBEPHYTYIO MPEIUKAIIHIO —
UMEHHYI0 rpymity (6), npeajaokHyto rpymmny (7) wiu rpymiy Hapeuus (8),
KOTOpBIE MOTYT OBITb «pa3BEepHYThD» B NPEAUKALMIO HA YPOBHE CEMaH-
THUKHU *.

(6)  Haoice nouckosvie pabomvl Mbl HAYAAU BeCMU PAHbULe, YeM OM-
Ppaovl nouckosuxos. [«HoBropojckue Benomoctny», 2013]— “gem
HaAYaJId BECTH MMOUCKOBBIC paOOTHI OTPSIIbI TOMCKOBHKOB’

(7)  Tyoa nemywr npuwinu ewje panviie, yem noo Jlenunepao. [Anek-
cauap lopoguunxkwuii. 1 6pUT Kak JBa pa3HBIX YEIOBEKAa — Kpa-
MOJIBHBIN MMOAT U OJIATOHPaBHBIN COBETCKUH mHxeHep (2015)] —
‘gyem npunu nof JlennHrpan’

(8)  Ammon coobpazun, umo {...) 8bICKOHUUT U3 OOMA PAHbULE, YeM
06viuno. [ Anekcanapa Mapununa. [Tocnenuuii pacceser (2013)]—
‘geM BBICKaKHBaJl OOBIYHO’

B—TpeTLI/IX, panvuie 4em MOKET BBOOAUTH HEIIPCANKATHUBHYIO COCTAaB-
JISFONIYI0, KOTOpasi He MOXET OBITh pa3BepHYTa B MPEIUKAIIMIO TaXKe
Ha CEMaHTHYECKOM ypoBHE. Takas KOHCTPYKIIHSA BO3HHKAET B TOM CITy-
yae, KOIjJa panbiie yem BBOTUT 0OCTOATEILCTBO BPEMEHH, HAIIPHMED,
¢ peyiorom uepes (9).

4 Bommpoc 0 CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYpe TaKHX IPEIUIOKEHUH, T. €., HallpuMmep,
0 TOM, IIPABOMEPHO JIM yCMATPHUBATh B HUX HJIIUIICUC IIPEIUKATa, MBI OCTaBIISIEM B CTO-
POHe, TTIOCKOIBKY OTBET Ha HETO HE MMEET MPSIMOTO OTHOIIEHHS K HAIIMM BBIBOJAM.
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(9) Ipoexm oxynum cebs He panbuie wem yepe3 napy nem. [«IKc-
nept™, 2014]— *ue pausvue uem oxynum cebs uepes napy iem

OTUMOJIOTHYECKUM UCTOYHUKOM COI03a paHbliie Yem BBICTYIaeT CPaB-
HuTenbHasA (hopma Hapeuus paro. Hu oqHa U3 Tpex NMepednciieHHbIX KOH-
CTPYKIIMI He SBISAETCS 0COOEHHOCTHIO COOCTBEHHO COI03a — BCE TPH
JOCTYIIHBI ¥ JUISl CPaBHUTEIILHOM (popMbI Hapeuwrst. Cp. pa3BepHyTYIO Ipeau-
karro (10), ceepHyTyIO peaukanyio (11) U HelmpeAUKaTUBHYIO KOHCTPYK-
uro (12) ¢ HapedueM bbichmpo, KOTOPOE HEe UMEET COIO3HBIX YIIOTPEOICHHH:

(10) Mot mosrcem 3a00xHymbes bvicmpee, yem nompem ¢ 2onody. [Ja-
Huwi [panus. 3yop (1987)]

(11)  Obwemwvl nompebnenus pacmym 2opazoo bvicmpee, uem NiIAHOB0E
yeenuyenue gunancuposarnus. [«Bo3aynrHo-KocMuueckas 000-
poHa», 2002]

(12)  Buicmpee, uem 3a 06a ¢ nON08UHOU 200a NHOOOOHDILL 0ObEM PaboOmbl
um He nooHsame. [«MeOenbHbIN OuzHecy, 15.08.2003]

Bwmecte ¢ TeM MOXKHO IPEATNIONOKHUTb, UTO Y CJIad0 rpaMMaTHKaIU30-
BaHHOTO COI03a YaCTOTHOCTH YIOTPEOIEHHH ¢ pa3BepHyTON MIpeAUKaIieH,
C OJTHOM CTOPOHBI, BBIIIE, YeM y (DOPMBI CPAaBHUTEILHOM CTETICHH, HE NMe-
FOIICH COIO3HBIX YITOTpeONeHUH (Cp. bvicmpee, uem), a ¢ APyTroi CTOPOHHI,
HIDKE, UM Y COI030B, 3aMETHO NMPOIBUHYBIINXCS 1O ITyTH TpaMMaTHKa-
mm3arun. Kak pa3 Takyro kapTuny nemoncTpupyeT Matepuan HKPS; oco-
OEHHO MOKA3aTeIbHO CPABHEHUE PaHblle YeM C npexcoe 4em, TOCKOIbKY
npedcoe yem TaKkxe BOCXOANUT K (hopMe cpaBHUTENbHOU cTeneHu [Da-
cMmep 1987a: 357] u, 3HAYUT, JOIDKEH OBITH MPEIPACTIONOKEH K TEM JKe
WM TIOXO’KAM CHHTAKCHUYECKHUM MaTTepHaM. /laHHBIe 0 4aCTOTHOCTH COIO-
30B B 3aBHCUMOCTH OT 00BEMa BBOIUMOM COCTABIISIONICH IPECTABICHB
B Tabnuye 2 (c. 196); pa3nuaue MEKITY panbiie Yem U npexcoe yem, panbiie
yem W Ovicmpee yem CTaTUCTUYECKH 3Ha4umo (kputepuit 2, P<0,01).

Takum 00pa3oM, ¢ TOUKH 3PEHHUs IPEAUKATUBHOTO CTaTyca BBOAUMOIL
COCTaBIISIIOIICH paHbuie yem OKa3bIBACTCS JOCTATOYHO IPaMMAaTHKAIIH30-
BaHHBIM, YTOOBI CIUTATHCS COI030M, @ HE TOIBKO (POPMOIi CpaBHUTEITFHOM
CTETICHH, HO U3 YETHIPEX COI030B — HaMEHee rpaMMAaTHKaIH30BAHHBIM.
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Tabnuma 2. ConocraBUTeNbHAs YaCTOTHOCTD npexcoe uem, paHsiie uem,
nepeo mem Kax M 00 mozo Kax 1no oobemy BBoauMoii cocrasistomeit ([logxopmyc
1980-2017 rr. OcnoBHoro xopiryca HKPS) 3

Table 2. Comparative frequency of prezhde chem, ranshe chem, pered tem kak
and do fogo kak with predicative and non-predicative constituents in 1980-2017
according to the Main corpus of the RNC

et | e | T | e |y
o M I Tt Cpesia) G O
paubuLe yem 581 |29 40 7 209 285 0,7
npesicoe uem 1844 | 1| 0 0 0 1 0,999
nepeo memkax | 327 | 0| O 0 0 0 1
00 Moeo Kax 1678 | 0| 0O 0 0 0 1
ovicmpee uem 124 26| 21 | 14 16 77 0,6

5 B KauecTBe HEMPEIUKATUBHBIX PACCMATPUBAIICH COUCTAHHS C TIPEIJIOTOM uepe3
(XapakTepHBIM JUIS paubuie yem) U 3a (XapaKTepHBIM IJIsI CPAaBHUTEIEHOH (GOPMEI Hbi-
cmpee), Cp. He pauvluie yem uepes 08a uaca, bvicmpee yem 3a uac. [Ipu oTCyTCTBUU
nryma B nepBbIx S50 cydaifHbIX MpUMepax JajdbHEHIIeH (IIbTpaIii He IPOBOIIIIOCE;
B IIPOTHBHOM CITydae pe3ylbTaThl QUIBTPOBAINCH BpYUHYI0. OOpasubl 3alpocoB:
npesicoe yem, Ha paccTostHuM oT 1 10 1 ot CioBa 1 -amark, Ha paccrosamm ot 0 10 1
or Cnosa 2 -amark, Ha paccrosituu ot 0 10 1 oT Ciiosa 3 -amark, na paccrostauu ot 0
1o 1 or Cnoea 4 v & indic, -amark, na paccrosiauu ot 1 10 1 ot CioBa 5; neped menm,
Ha paccrostuy ot 1 1o 1 ot Crosa 1 kak, Ha paccrostauu ot 1 1o 1 ot CrnoBa 2 -amark,
Ha paccrosiHud ot 0 1o 1 ot CroBa 3 -amark, Ha paccrosauu ot 0 10 1 ot CrioBa 4

-amark, Ha pacctostauu ot 0 10 1 ot CioBa 5 v & indic, -amark, Ha paccTosiHuu OT 1
1o 1 ot Cnosa 6; 0o mozo, Ha paccrosiauu oT 1 10 1 ot Cnosa 1 xax, Ha pacCTOSHUH
ot 1 1o 1 ot CrnoBa 2 s, -amark & bdot, Ha paccrostauu ot 1 10 1 ot Cnosa 3; pansuue
uem, Ha pacctosHuU oT 1 1o 1 ot CrnoBa 1 -uepes, pr, -amark, Ha paccTostHUH OT 1
1o 1 ot Croa 2 s, -amark & bdot, Ha paccrostHuu ot 1 0 1 ot CiioBa 3; panbuue uem,
Ha paccrosianz oT 1 1o 1 ot Ciosa 1 adv, -amark & bdot, Ha paccrosHum ot 1 10 1
ot CroBa 2; panvuie uem, Ha pacctossaud ot 1 1o 1 ot Crosa 1 gepes|3a, pr, -amark,
Ha pacctostauu oT 1 10 1 ot Crosa 2.
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2.3. CoxpaHeHue BaJIeHTHOCTe#l

B kadecTse elie 0THOT0 CUMIITOMA TPaMMaTHKAIN3AI[HH PACCMOTPHM
HaJIMYKE Y COI03a aKTUBHBIX MJIH TTACCUBHBIX CHHTAKCHYECKUX BAJICHTHO-
CTeH, IMEBIIMXCS Y «MCTOYHHUKAY» IPaMMAaTHKAIU3aI[MH: COXPaHEHUE Ta-
KOU BaJICHTHOCTU MOYET YKa3bIBaTh HA HE3aBEPIIHMBIIYIOCS IPAaMMaTHKA-
nu3anuio. FICTOUHMKOM rpaMMaTHKAIIM3alliH B HALIIEM CITy4ae sSBIISIOTCS
(hopMBI CPaBHHUTEIBHOUN CTEIICHU parbiue U npedxcoe N PEIIoTH nepeo
1 0o. [1o 3TOMY NIPHU3HAKY COI03 npedicoe wem CHOBA BeNET ce0sl Kak Hau-
OoJiee rpaMMaTHKAITU30BAHHBIN: B COBPEMEHHOM SI3BIKE OH HE MPHCOCTH-
HACT MOTU(HKATOPOB, CP. HEYMECTHOCTD 3aMEHBI paHbliie HeM Ha npexcoe
yem B (13) u (14) (xots 6e3 MogupUKaTOPOB 3aMeHa ObLIa ObI BO3MOXKHA).

(13) (...) On monHueHoCHO 8bINPLIZUBAT U3 BOOBL U BYEHAALCS 8 02PA0Y
3HAYUMENbHO PaHblue, YeM s ycnedan omoepuyms pyky. [« OHbIit
HaTtypammct», 1975]

(14) Tonocosanue Hauanoce HECKONLKO panbuie, Yem NOL0NHCEHO peaid-
menmom. [Lenta.ru, 2016.05]

3aMeTuM, 4TO, B OTJMYME OT COYCTAHUS PaHblie YeM, KOTOPOE B CO-
BPEMEHHOM SI3BIKE (PYHKIIMOHUPYET U KaK COI03, ¥ KaK (hopMa CPaBHUTEITb-
HOU CTeTIeHH, npedicOe B Ka9eCTBE (POPMBI CPABHUTEIHHOM CTETIEHH yCTa-
peno. Ceromus CIOBO npedicde MOXKET BBICTYIIATh KaK YacTh COI03a M KaK
Hapeure [HOCC 2004: 943]; npucoennHeHre MOAU(PUKATOPOB TSl HETO
HEXapaKTepHO B 00OUX CIIy4asx (3a UCKIIOUEHHEM TakuX MoAU(UKaTO-
POB, KaKk Hape4He euye, KOTOPHIM B [EJIOM CBOMCTBEHHO COUETATHCS C Ha-
peunsimu 1 corozamiu). OnmHako eme B X VIII-XIX BB., Ha Oonee paHHEM
JTare rpaMMaTHKATH3AIH, pedcoe YIOTPeOIsiioch Kak popMa cpaBHH-
TENBHOHN CTETeHH U IPUCOCTUHSLIO MOoTuduKaTopsl. Cp.:

(15) H 6yoem smo cxopo, copazdo npexcde, uem 6bi 00 MOUX jiem 00-
acuseme. [H. C. JleckoB. Hekyna (1864)]

(16) <...) Bapseu ocobnusoe npucmarnuuje u HCumenbCmeo u3oopaiu
6 Kuese u cokposuwa npsimanu 8 mamouwHux newepax ewe 3a00120
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npexcoe cozoanust monacmuipst Ileuepcroeo. [M. B. JIoMOoHOCOB.
HpesHss poccuiickas uctopus. ®parmentst (1754—-1758)]

B ornmmumne ot npexcoe uem, cOIO3BI panvuie uem, nepeod mem
Kak @ 00 mo2o KAk 9aCTHYHO COXPAaHWIN BAJCHTHOCTH MCTOYHUKA,
T. €. TI0 ATOMY TNPU3HAKY rpaMMaTUKaln30BaHbl ciabdee, cp. (13)—(14)
u (17)—(18).

(17)  Hamuuxu 3agpuxcuposanu 3a0viMieHUe HENOCPEOCEEHHO Ne-
peo mem, kaxk camonem ynan ¢ mope. [«IlapaameHTcKas raseray,
2016.05]

(18) A 3awen 3a neii He3adonzo 00 mo2o, KAk OKOHYAMENbHO CMeM-
neno. [Oner I'mamoB. JIro60BE cTparermyeckoro HazHaueHus (2000—

2003)]

2.4. Co103b1 HA WIKAJIe TPAMMATUKATU3ALMY / TeKCHKATU3ALMH

PaccMmoTpeHHBIC TPU3HAKY TPpaMMaTHKAIN3AlUU YKa3bIBAIOT Ha TO,
YTO U3 YETHIPEX COI30B HAaUMEHEe TpPaMMaTHKAIN30BaH paHblile Yyem
1 Hambolee — npedcoe uem, 9TO COOTBETCTBYeT Inkane (1), moBTopeH-
HOM HUXKE:

(19) panvwe uem < 0o moeo Kak, neped mem Kax < npexicoe uem

3. O cTreneHu MHTErpaluu Kjay3

CreneHb MHTErpalyu Kiay3, BBOIUMBIX paHblie Yem, npexcoe yem,
nepeo mem Kaxk U 00 mo2o KA, Mbl TIPOBEPsIEM C MOMOILBIO ABYX MpHU-
3HAKOB!

1. CrocoGHOCTH cot03a OBITH BHE C(ephl ICHCTBHS OIIEPATOPOB MO-
IaJbHOCTH U OTPUIAHMSA, BXOASIINX B COCTaB INIaBHOW KJIay3bl
(cM. Paszoen 3.2);
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2. CnocoOHOCTh €OI03a yHOTPeOIAThCS WIIOKYTUBHO (cM. Pa3z-
dern 3.3).

O06a npu3HaKa CBA3aHBI CO CTPYKTYPHBIMH Pa3Iu4nAsSIMHI MEXIY [CH-
TpaJbHBIMH, TepUPEPUITHEIMA ¥ HEMHTET PUPOBAaHHBIMH Kilay3amu. Cka-
JKEM 00 ITHX pa3nuuusix moapoOHee.

CuuTaercs, 4TO LEHTPaJbHbIE KJay3bl IpUCOeaUHAIOTCS (attach)
K TIaBHOM Kiay3e Ha ypoBHe npoekuun T(ense) P(hrase), nepudepuii-
HBIC KJIay3bl — BHIIIIE, HA YPOBHE POEKIIMU WIJIOKYTUBHOM CHITHI (Force),
TOTIa KaK HEMHTETPHUPOBAaHHBIC KJIay3bl HE 00pa3yIoT C TIIABHOH KiIay30ii
eIMHOM CHHTAKCHYECKON COCTaBIISIONICH, a COSIMHSIOTCS C HEH TOJIBKO
cemanTuuecku [Frey 2012, 2016]. O6o0miast runoTe3bl, BRICKAa3bIBAB-
IMecs O CTPYKType MpeljIoKeHUsI B paMKax KapTorpaduueckoro CUH-
Takcuca (cM. B ocobenHoctu [Rizzi 1997: 297; Cinque 1999: 106, 124;
Krifka 2013: 5]), pacimpeHHyI0 POESKIHUIO IT1aroja MOXXHO HPEICTaBUTh
B Buje cxeMbl (20):

(20) Force > Modality,p;semic > (Negation) > TP > (Negation) >VP

Onupasce Ha 3Ty CTPYKTYPY U H3JIOKEHHBIE MPEICTABICHHUS O CHH-
TaKCUYECKUX PA3IUYHMIX MEXKAY Kildy3aMH Pa3HbIX THUIOB, Mbl IIpOaHa-
JTU3HMPYEM B3aUMOJCHCTBHE M3YYaeMBIX COI030B C OIEpaTOpaMH SIIH-
CTEeMHUYECKOH MOJAIBHOCTH, ICOHTHICCKOW MOIAIFHOCTH U OTPHUIIAHHUS
(mpuzHak 1). 3ameTHM, YTO AEOHTUUYECKYI0 MOAAIBHOCTh (HE OTpaXKEeH-
Hy10 B (20)) NpUHATO COOTHOCUTH C 0OJiee HU3KUM YPOBHEM CTPYK-
Typhl, yeM snuctemuyeckyro [Cinque 1999: 198]. Mbl Oyaem UCXOAUTH
U3 TOTO, YTO, €CJIHM BBIPAXKAEMOE COI030M CEMAaHTHUYCCKOE OTHOIICHUE
¢ HEOOXOJMMOCTBIO OKa3bIBACTCS BHYTPU Cephl ACHCTBUS MOJAIBHBIX
W/WITN OTPHULATEIBHBIX OIIEPAaTOPOB, 3TO YKA3hIBAET Ha TO, YTO COI03 BBO-
JIMT [IEHTPAIBHYIO KIlay3y, T. €. MHTerpupoBad TecHo [Haegeman 2003;
Frey 2023 u np.]. Hapotus, eciu BEIpakaeMoe COI030M OTHOIIEHHE MO-
J)KeT ObITh BHE cepbl ASUCTBUS TaKUX OMEPAaTOPOB, COIO3 BBOAUT MEPHU-
(depuiiHyI0 WM HEUHTETPUPOBAHHYIO KJiay3y, T. €. HHTETPUPOBaH Cl1ado.

[Ipusnak 2 — crocoOHOCTh COK03a YIOTPEOIATHCS HIJIOKYTHBHO,
T. €. COeIUHATH 3aBUCHMYIO NPOMO3HUIHNIO C WIIOKYTHBHOW MOIAIBHO-
CTBHIO TJIABHOHM — MO3BOJIAET OTIUYUTh HCHHTETPHPOBAHHBIC KIIAy3HI
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OT OCTAJIbHBIX: CYMTAETCS, UTO TONBKO COIO3bI, BBOASIIUE HEUHTET PUPOBAH-
HBIC KJIay3bl, CTIOCOOHBI yIIOTPeOsIThCs WLTOKyTUBHO [Frey 2016; Badan,
Haegeman 2022]. 3o Takxe MPUHATO CBSI3bIBATH C 0COOCHHOCTSIMHU CHH-
TaKCHYECKOW CTPYKTYpBI: HEHHTET PHPOBaHHAS KJIay3a COCIMHEHA C TIIaB-
HOH KJIay301 TOJBKO CEMaHTHUYECKH, A 3HAYHT, PACIIONIOKEHA B CTPYKType
MIPEIIOKEHUS BBIIIE MPOCKINN WIUIOKYTHBHOM CHIIBI TIIABHOW KIIay3bl.

Ho HauneM MBI ¢ BOIpOca, HE UMEIOLIETO HEMOCPEACTBEHHOIO OT-
HOUICHUS K MEPEUNCICHHBIM IPU3HAKAM HHTETPallUU: 3TO BOMPOC O CTa-
Tyce KJay3, BBOAUMBIX HCCICIyEeMBIMH COI03aMH, B TEPMHHAX COUHMHE-
HUS ¥ iomuuHeHus (cM. Pazoen 3.1). Jlo cux mop Mbl 00CYXIai TaKue
KJIay3bl, KaK afBepOnaIbHbIC U, CIIEI0BATCIBHO, IIOMINHATENBHBIE, CIIe-
Iysl pycCKoi rpaMMarudeckoil Tpamumuu. Ho ata TpakroBka Tpedyer
000CHOBaHUSI — 0COOCHHO B KOHTEKCTE BBIIEJICHUS CPEIU aaBepOualb-
HBIX KJIay3 KJIacCca HEMHTErPUPOBAHHBIX Kiay3. [locienHue, kak oTMme-
YEHO BBIIIE, CANTAIOTCSI CHHTAKCHYECKH CBOOOIHBIMU, YTO CONMMKAET UX
C COYMHEHHBIMH KJIay3aMH.

3.1. Ilpu3HaKku MOXYHHEHHUS

Bompoc o pasrpaHnueHHH HEHHTETPUPOBAHHBIX U COYMHCHHBIX
KJIay3, HACKOJIbKO HaM M3BECTHO, HC MMEET OOIICTIPUHATOTO pele-
HUs. B HacTosmelr pabotre MBI MpHAEPKABAaEMCs MOJX0a, HAMEUCH-
Horo B [Pekelis 2022], cormacHo KOTOpOMY COYMHEHHAS KJ1ay3a YCTPOCHA
TaK ke, KaK HeMHTEeTrpUpPOBaHHAs, HA YPOBHE CHUHTAKCHCA — OHA CHH-
TaKCUYECKU CBOOOJHA — HO MHTErpHpOBaHa ciiabee, YeM HEeHHTEerpH-
pOBaHHas Kjiay3a, Ha YpoBHE JucKypca. K ¢opManbHBIM MPOSBICHUSIM
3TOTO Pa3IUYUs MBI OTHOCHM CITIOCOOHOCTB COI030B, BBOISIIUX HEHHTE-
TPUpPOBaHHBIEC KJIAy3bl, 3aHAMATh HAYaJbHYIO TO3UIHIO B MIPEIIOKESHUH
U OTCYTCTBHE TaKOHW CIIOCOOHOCTH y COUMHMTENBHBIX c0t030B [Ibid.].
B nuteparype 3TOT npU3HaK U3BECTEH KaK OOIIMI KpUTEPUH COUMHEHUS
u noguunenus [ Tectener 2001: 262; Belyaev 2015: 41].

Cor038l panvute uem, npexcoe yem, nepeo mem KaxK u 00 mozo Kax J10-
MyCKAIOT HaYaJbHYIO MO3HIHIO, T. €. BEAYT ce0s KaK MOAYMHHUTEIBHEIC
10 ATOMY KPHTEPHIO:
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(21) Panvuwe, yem Bovl npoumeme 3mo HUCLMO, 51 He PeUuLyCb exambo
Kk Bam. [A. T. Konmoropos. Mue nocraBuieecs: CemeiHbIe Xpo-
Huku Hanexner JlyxmanoBoit (2012)]

(22) Ilpeoxcoe uem npueydums uz 60kana, cieeka oOAU3HU 2YObl.
[«damay, 2004]

(23) Ilepeo mem xax neuw, s 3aenauyn 8 «kopoboukyy. [«Tpampaiin,
1990]

(24) o moeco xax cmamv oupexmopom Capamosckoeo yupxa, Ho-
cugh Benuamunosuu Jyounckuii Ovin KpynHviM pyKogooumenem.
[U. 3. Kuo. Unnrozuu 6e3 nmmo3uit (1995-1999))]

CylIecTBEHHO, YTO HayajlbHAas MO3UIMS COBMECTHMA C MIJUIOKYTHB-
HBIM YIOTpeOJIeHeM: TIOCIeIHee, HATOMHHM, TIOCTYITHO CPEAH aiBepOu-
QIBHBIX KJIay3 TOJIBKO HEMHTETPUPOBAHHBIM, T. €. TeM, OTIIMYHE KOTOPHIX
OT COYMHUTENBHBIX KJIay3 HanOouee 3610k0. Cpenu paccMaTpuBaeMbIX CO-
F030B YIIOTPEOIATHCS HIUTOKYTHBHO MOXET TONBKO npedicoe yem (CM. TIOJ-
pobnee Pazden 3.3), © B 3TOM cllydae OH MOXKET 3aHUMaTh HAYAILHYIO
no3unuio (25). Takum 00pa3om, Jake B KOHTEKCTE, JeMOHCTPUPYIOIIEM
c1a0yI0 UHTETPaLUIO KIIAy3bl C npexcoe uyem, 3TOT COI3 BeleT cebs Kak
HOQYNHUATEIBHBIN.

(25) Tax ecé-maxu/ npedxcoe uem 2o080pums 0 Memooax 3ameoieHUs.
cmapenusi/ umo dc maxkoe cmapenue ce-maxu? [ AHATOMUSI CTa-
penus. [Iporpamma «lopron» (HTB) (2001)]

AHanoruyHelil pe3yibrar 1aeT IPUMEHEHHE U HEKOTOPBIX APYTUX
KPUTCPUECB COUMHCHUS U TIOAYNHECHUA. TaK, KJIay3bl CO BCCMU YE€TBIPbMA
COI03aMH JIOITyCKAIOT THE3J0BAHME, T. €. BIOXKCHUE BHYTPh IIaBHOHN KIla-
y3bI [Tectenen 2001: 259; Belyaev 2015: 41]:

(26) Ho 30ecw, panvuie yem notimu oanvuie, NPUOEmMcst OCIAHOBUMbCSL
Ha murnymy. [bBopuc Epumos. decsats necaruneruii (2000)]

(27) Owm, npesicoe yem omxpvims 08epb, OPAN 6 PYKU CKPUNKY, NPU-
2omoenenuyio 3apanee 6 npuxodxcei. [Catu CnmBakoBa. He Bcé
(2002)]
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(28) (...) Hexomopuvie pexomendyiom, neped mem Kax 61u8ams Macio,
000asums 8 cmecb HeMHO20 2006020 maiionesa. [«Kot Lpénun-
repa», 2016]

(29) Jom, 0o moeco kax e2o npodanu, Ka3aics MHe MPAYHbIM KOPHEM
Hecyacmuti gceti Hawell cemovu. [Mapuna [laneii. [lomuHOBEHME
(1987)]

B KkoHTeKcTe Bcex YeThIpeX COI30B INIaBHAs Kiiay3a MOXKET OBITh MO-
MenieHa B Gokyc Bompoca, obmero i yactoro (30)—(33). Ipu co-
YUHCHUH, COTJIACHO T. H. OTPAaHMYCHHUIO HA COYMHCHHYIO CTPYKTYpPY
(Coordinate Structure Constraint, [Ross 1967]), 3T0 HEBO3MOXHO °.

(30) (...) Yoacmces nu ocmanosums 2nobanvhoe nomenienue panvuse,
yem uUMeHeHUs Kiumama cmaunym neoopamumovimu? [«3HaHHE —
cuna», 2011]

(31) Ckonvko mpoiidoem Hemoponausas 10uads, nPexHcoe Yem peuun
ocmanosumucs? [«danpauit Boctok», 2019]

(32) A umo mam Haxoounocy 00 MO20, KAK OH CIAL My3eem 80 6MOpPOLL
paz? [«3Hanue — cunay, 2003]

(33) Kaxas 6vina nocneoHss mvicib neped mem, Kak muvl peuund no36o-
Humb mue? [Mapuna [Tonetuka. OmHax el ObuTa oceHb (2012)]

¢ 3aMeTHM, YTO KpUTEPH THE3M0BaHUSA U OIpAaHMYCHHUE HA COUMHEHHYIO CTPYK-
TYypY, B OTIMUUE OT KPUTEPHSL KIIO3ULHS CO03a», OTIMYAIOT TECHO MHTETPUPOBAHHbBIE
KJ1ay3bl (LIeHTpaJIbHbIE) HE TOJIBKO OT COUMHEHHBIX, HO U OT IIOAYMHEHHBIX C1a00 UH-
TErpupOBaHHBIX. TaK, MIUTOKYTUBHOE YIOTPEOICHHE COI03a, aCCOLUUPYEMOe C HEHH-
TErpUpPOBaHHBIMU KJIay3aMH, HECOBMECTHMO C THE3I0BAHUEM:

(i) "Ymo oice makoe, npesicoe uem 2060puntb 0 Memooax 3ameoeHus CapeHus,
cmapenue ce-maxu?

OTciona CleyeT, 94To COI03 npejcoe yem MOXKET BBOIUTH M TECHO MHTETPUPO-
BaHHbIC Kiay3bl (HapUMep, B KOHCTPYKLHUHK C THE3I0BaHUEM), U Cl1ab0 HHTETPUPO-
BaHHBIC (HapUMep, IPH WIIOKYTUBHOM ynoTpeOieHnn). MBI BepHEMCS K 3TOMY BO-
npocy B Paszoene 4.
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B cBoeil COBOKYITHOCTH PacCMOTPEHHbBIE KPUTEPUH TTOATBEPIKIAIOT Ha-
JIMYHUE Y BCEX YETHIPEX COI030B MOTYMHHUTENLHOTO CTaTyca, a 3HAYHT, U Tpa-
BOMEPHOCTh OTHECEHUS BBOJIMMBIX UMH KJidy3 K KJlaccy ajBepOuaIbHbIX.

3.2. Cepa aeiicTBUSI MOAAJIBHBIX ONIEPATOPOB U OTPULIAHUSA

B Hacros1em pazaene uccieayercs B3auMoIeHCTBUE U3YYaEMBIX CO-
F030B C OTlepaTopamMy SMUCTEMUIECKOM MOAAbHOCTH (cM. Pazoden 3.2.1),
JICOHTUYECKOM MomanbHOCTH (cM. Paszden 3.2.2) n orpunanus (cM. Paz-
den 3.2.3). B 0c060M — MUKpPOIHaXpOHHUECKOM — paKypce paccMaTprBa-
eTcs coro3 pauvute yem (cM. Pazoen 3.2.4): mo nanabsiv HKPSL, 3a mocnemame
CTO JICT OH TIOMEHSIT CBOE MOBE/ICHUE C TOUKH 3PCHUS H3y4aeMbIX CBOCTB.

3.2.1. DoucreMuueckas MOAaILHOCTD

HuTepecyroniuii HaC BOIMPOC COCTOUT B TOM, MPU KAKUX U3 paccMa-
TPUBAEMBIX COI030B BPEMEHHOE 3HAUYCHUE MOXKET HE BKIIFOUATECS B chepy
JEUCTBHS OIepaTopa AMUCTEMUUECKON MOAIBHOCTH, BXOJISILETO B COCTAB
IIABHOM KJIAy3bl. AHAIU3 IIPUMEPOB TOKA3bIBAET, YTO TAKOE BO3MOXKHO
TIPH npedicoe Yem, neped mem Kak U 00 mo2o Kax 1 HEeBO3MOKHO — IPHU
panvute yem. Tak, B (34) oneparop modcem 6vinb OTHOCUTCS K MPOIIO-
3WIUH TIIaBHOH Kiay3bl (‘10 TOTo, KaK JTOT JIEB MOIAJCS KO MHE B JIO-
BYIIIKY, MOXET OBITh, OH €r0 Ches?’), HO He K 3HAUYEHUIO0, BRIPAKAEMOMY
cot030M (*“MOKeET OBITh, JIEB €r0 ChEI 10 TOTO, & HE MOCIIE TOTo, KaK Mo-
naJicst B JIOBYIIKY?”). [Ipesicoe uem MOXKHO 3aMEHUTH 3/1€Ch HAa 00 mM0o2o
KaK WU nepeo mem Kax, HO HE Ha panvlue yem’:

(34)  Mooicem 6vimb, e2o smom camviii 1e6 cver, npexcoe yem (“nepeo
mem kak, 0o mozo xax, "panvue uem) Ko mHe 6 108yWIKY NO-
nanca? [Banentun [loctaukoB. Ilytemectsue Kapannama u Ca-
MonenkuHa (1995)]

7 Onenka MOAU(UINPOBAHHBIX KOPITYCHBIX IPUMEPOB 3/€Ch U JaJIee OMUPAETCS
Ha UHTYHUIINIO aBTOPA H MIECTU ONPOIIEHHBIX UM HH()OPMAHTOB.
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B (35) nogpazymeBaeTcs 3HaUeHUE ‘TIpexkIe, YeM MonacTh B Mranuro,
TUTalaHUIA, BO3MOXKHO, Mepecekiia nmonmupa’ (o6o3nauum ero MOD<T),
MIPHU KOTOPOM BpeMsi HE BXOIHUT B cepy ACHCTBHS AMUCTEMUYECKOTO Olle-
paropa. 3HaueHne ‘IIIaIaHua, BO3MOXHO, IEPECEKIIa MOJIMUpa 10 TOTO,
a He MocJIe TOTO, KaK Iomaja B MTanuio’, mpu KOTOpOM BpeMst BKITIOYEHO
B cepy aefictBust MopansHOCTH (MOD>T), B (35) He BRIpaxkeHo. 1 cHOBa
3aMeHa npedicoe yem Ha paHvuie yem HEylauHa.

(35) Vnomumnaemcs u opyeas eepcus— svisezennasn uz Ceamou 3emau
niauanuYya Mo2na nepeceus noamupa, npedxcoe yem (““neped mem
kax, %00 mozo kax, "panvwe vem) nonanra 6 Umanuio. [Lenta.
ru, 2015.10]

B (34) u (35) ¢urypupyroT HepacuJIeHEHHbIE BapUAHThI COI030B.
Mexay TeM Ipu pacuweHEHHOM COK03€ BPEMEHHOE 3HaueHHe, T0-BUAU-
MOMY, YaIlle OKa3bIBACTCS BHYTPU Cephl ASHCTBUS MOJAIBHOCTH, IO-
CKOJIBKY B 3TOM CIIydae TJIaBHas Kjay3a CKIOHHA MMETh CTaTyC CeMaH-
THUYECKOH MPE3yMIIINH, T. €. He TIOABEPTaThecsl BO3IEHCTBUIO TOTUIECKUX
oneparopoB (cM. [ITagydeBa 1977] 06 3T0i1 0COOEHHOCTH pacUICHEH-
HOrO coro3a nomomy, yumo)®. Tak, B (36), B omnuue ot (35), noapasy-
MeBaetrcs 3HaueHne MOD>T: ‘miamanuna, BO3MOXKHO, Nepecekiia mod-
MHpa A0 TOTo, a HE MocJje Toro, kak nomnajna B Urtanuio’. TlokazarenbHo,
YTO 37IeCh 3aMEHa npedxcde, Yem Ha panvule, Yem NOIMYCTHMA. 3aMEThM,
9TO, TIOCKOJIBKY KOHTEKCT B (35) m (36) omuH | TOT ke, pa3HOE TOBejIe-
HUE panblie Yeym B ITHX IPUMepax He MOXKET ObITh OOBSICHEHO IPYTUMH
(He cBA3aHHBIMHU C YPPEKTOM pacuieHEHHs) CEMAaHTUYECKUMH pa3Inyu-
SIMH MEXJy COI03aMH (CM. O HUX, Hampumep, [Xamusesa 1969; bapenr-
cew, [lynsmnn 1999; Xpakosckuit 2005: 37]).

8 JI1s BpeMEHHBIX COI030B 3Ta 3aKOHOMEPHOCTH COOMIoaeTcst He cTporo. Taxk, B (i)
BPEMEHHOE 3HAUCHHE HE BXOIUT B chepy NeficTBUS OTPHLIAHHS IIPU [VIABHOM HpEau-
KaTe HECMOTpPS Ha TO, YTO COI03 pacu/ieHeHHbIH (moapoOHee o cdepe meicTBUS OT-
punanus cMm. Pasoen 3.2.3):

{...) ObsuHUmMENU He NPOKOHCYILIMUPOBATUCH C IKCHEpMAamu neped mem, Kax npu-
enexau mens K ¢yoy. [ Vesti.ru, 2015.09] — “mo Toro, kak mpuBIIeYs MEHS K CYLY,
OOBHHHTENN HE MPOKOHCYIBTHPOBAINCH C 3KCIIEPTaMH’
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(36) Buwisesennas uz Ceamotl 3emau niauwanuya Mo2ia nepecedsb noj-
mupa npevxicoe, yem (°“panvuie, uem) nonanra ¢ Umanuio.

st cpaBuenusi: 3nauenne MOD>T nipu cotose pansute uem He orpa-
HUYEHO pacujeHEeHHBIM yroTpebneHueM. B (37) ¢purypupyer coros npe-
arcoe yem, He IMEIOIIHUHN TaKuX (POPMAITBHBIX IIPH3HAKOB PACWICHEHHS, KaK
pa3pbIB WM 3amnATas. Beipaxkaemoe UM BpeMEHHOE 3Haue€HHE HaXOAUTCS
B cepe aelicTBus MogansHOro oneparopa (MOD>T): ‘cHaiinep Moxer
3aCTPENUTh APTypa 0 TOTO, a HE MOCTIE TOT0, KAK TOT YOBET 3aJIOKHHUILY .
3amMena npexcoe uem Ha paHvuie Yem B 3TOM CIydae OIyCTHMA!

(37) A mam, nowamuoe oeno, ysice 6yoem cudemv CHaUnep, u OH, Yayuus
Mmomenm, moscem 3acmpenums Apmypa— npexcoe uem (°Xpanvue
yem) mom yovem sanodxcnuyy. [Anekcei I'paues. Aperit-3. Opuaep
Ha cMmepTh (2000)]

3.2.2. leoHTHYECKass MOJIaJIbHOCTh

Kak u B cinyyae ¢ SMUCTEeMHUYECKOH MOJAIBHOCTBIO, IPU ICOHTHYE-
CKOW MOAANbHOCTH BPEMEHHOE 3Haue€HHe MOXKET ObITh BHE C(epbl Jeii-
CTBUSI MOJIAJIBHOTO OTIepaTopa MpH COK3aX npedcoe yem, nepeo mem Kax
1 00 Mo2o Kak, HO He TIpU paHbute yem. Tak, uMeHHO 3HaueHne MOD<T
noapasymeBaetcs B (38): ‘mo toro, kak A3C HauHeT paboTaTh, HYKHO
npolTu Maccy akcreprus’. 3uauenne MOD>T ‘Hy»HO mpoHTH Maccy
JKCIIEPTH3 JI0 TOTO, a He nocie Toro, kak A3C HauHet paborars’ B (38)
HE BBIpaXeHO. B 3TOM cityuae coro3 panvuse wem HEyMECTEH:

(38) Hyoicro npotimu maccy sxcnepmu3s u Co2naco8anutl, nepeo mem
kax (““npescoe uem, “*00 mozo rax, *panvie uem) A3C naunem
peanvHo pabomams. [«KoMcoMonbckas npasaay, 2009.10]

Onnako B (39) u (40), rue coro3 pacuJeHEHHBIH, OPa3yMeBaCTCs
3HaueHne MOD>T, u co103 pansuue, uem TOMYCTHM:

(39)  Hyoicro npotimu sxcnepmusvt u coanacoséanus 0o mozo, kax (“pans-
we, uem) A3C naunem pabomame.
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(40) Bam naoo youme nobonvuie npOMuUBHUKO8 panbuie, yem yoviom
sac. [«HoBas razeran, 2016.12]

3.2.3. Otpunanue

o 3TomMy npu3HaKy 0coboe NOBEICHUE CHOBA JEMOHCTPUPYET COH03
paHbule yem — OH C HEOOXOJUMOCTBIO BKITIOUAETCs B cpepy AeHCTBUS OT-
punanus (NEG>T). B npumepe (41) oTpuniaetcst He TO, 4TO Oy/IeT BHICIAHO
TIPUITIAIICHHE, a TO, YTO 3TO OYJIET C/IENIaHO paHbIe O(OPMIICHHS pa3Boa:

(41) <(...) llapa He 6yoem svicvliams npueiauierus panvuie yem oy-
Oem opuduuecku ogopmieH pazsoo Mocc ¢ myacem, My3bIKAHMOM
JDicetimu Xuncom. [Lenta.ru, 2016.09]

Hampotus, B (42) BpeMeHHOE 3HaYCHUE HE BXOIUT B Cepy ICHCTBHA
orpunianus (NEG<T): oTpunaercs 31eCh TO, YTO TEXHOJIOTHH YCIICIOT
MPOTECTHPOBATh, & HE TO, YTO UX YCIEIOT IPOTECTUPOBATH 10 TOTO, KaK
OHH TOTIAAYT Ha MaCCOBBIX PEIHOK. B IPOTHBHOM ciTydae okuaaiachk Obl
MMIUTMKAIUS “yCHel0T IPOTECTHPOBATh MOCIIE TOTro, KaK MOMayT Ha Mac-
COBBIH PBIHOK, KOTOPOIA B (42) HET. 3aMeHa npedsicoe yem Ha paHvule uem
B 3TOM CIIyJae HeyJlayHa:

(42) (...) Texnonoeuu He ycnerom Npomecmuposams, npexicoe uem
("panvwe wem) onu nonadym na maccoeéwiii peinok. [Lenta.
ru, 2017.02]

Jns cpaBHeHUA: 3aMEHA npexcoe uem Ha paHbule Yem KaKeTcs
yMecTHOH B (43), Tae npexcoe uem BXOIUT B cepy AeHCTBUSA OTpHIIA-
Hust (NEG>T): ‘MbI HE CMOYKEM BOCCTAHOBUTKCS JI0 TOTO, Kak Oy/leT Ha-
BEJICH MOPSJIOK, a MOCIIC TOTO — CMOXEM .

(43) Mui {...) ne cmodcem 6occmanosumocs, npexcoe wem (““panvuie
uem) Oydem HageoeH NopsooK 6 banancax banxos. [ Vesti.ru, 2009.04]

JJ1s1 COr030B neped mem Kak U 00 moeo Kax, Kak U JJis npesicoe uem,
sHauenne NEG<T nmoctynHo. B (44) u (45), e OHO TpeACTaBICHO, 3a-
MEHa CO03a Ha paHblie YeM 3aTpyIHeHa!
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(44) Ilemepcon ne npouten ncuxonro2uyeckoe 00ciedosanue nepeod mem,
kax ("panvuie wem) 6oi1 npunam na pabomy 6 noadpe 2006 zooa.
[Lenta.ru, 2007.10]

(45) A som yuumucs na x00y épedno. Moo ne ycnemo Hayuumvcs
00 mozo kax (" panviue uem) nPUOEmcs RPUMEHAMb CAMOMY HA NPAK-
muxke. [HoBast TeMa, KOTOPYIO HUKTO IOKa He Tporaet (Gpopym)

(2008)]

3.2.4. Panvue wem: JaHHBIE MUKPOIUAXPOHUHU

Januasie HKPSI cBUeTenbecTBYIOT 0 TOM, YTO CBOMCTBA IOKa3aTess
PpaHblie Yem eIe CTo JIST Ha3a i OTIINYAIUCh OT COBPEMEHHBIX: B TEKCTaX
koHI[a XIX — nepBoii nonoBuHb! XX B. 00HAPY>KUBAIOTCSI IPUMEPBI, TIIE
3HAYCHUE paHbule Yem He BXOJUT B chepy JeiCcTBUS OTPUTIAHUS HITH OTIe-
paropa ICOHTHYECKOH MOTAUTbHOCTH. Tak, B (46) HET MMIUTHKAIMH ‘TIOCTIC
TOTO, KaK BBl MYCTUTECH B JalIbHEHIIIEe CTPAHCTBUE, BBl OTKAKETE MHE
B YIOBOJIbCTBUH BUETh BAC CBOMMH IOCTSAMH , KOTOpask OXKHIAIACh Obl,
eciu Obl BpEMEHHOE 3HAYEHUE BXOIWIO B Cepy JICUCTBUS OTPUIIAHUS.
Cp. mpumep (47), rae 3HaUEHHUE paHbuie Yem BXOIUT B cepy AeicTBus
OTPUIIAaHUS U COOTBETCTBYIOIIAs MMIUTUKAITUS UMEETCS: ‘TePOil He MOXKET
YHTH JI0 TOTO, KaK 3aKOHUMTCS Tpareamusi, a mocie — MOXET .

(46) (...) Bvl He omxadiceme MHe 8 YOOBOIbCMBUU BUOENb 8AC CEOUMU
20CMAMU @ MeYeHUe HEeCKONbKUX OHell, paHbule Yem @bl HYCIMUmMecs
6 danvrevuee cmparncmeosanue? [D. ©. TioTueB. Ha ckanax u no-
nuHax [arecrana (1903)]

(47) <(...) I'epotii ne mooicem yiimu co cyenvl panvuie, Yem 3aKOHUUMCS
mpaeedusi u omepemsam éce o6umevt... [«3HaHue — cuiiay, 2003]

B (48) peub et o ToM, YTO A0 TOTO, KaK W3/1aBaTh 3aKOHBI, UX HYXKHO
obaymars (MOD<T), a He 0 TOM, 4TO 00AyMaTh UX HYXHO A0 TOrO,
a He TocJie Toro, kak uzgasath (MOD>T). AHanorn4Ho B (49) roBoputcs
0 HeoOxomuMocTH uX yuuth (MOD<T), HO HE O TOM, YTO YYUTh UX HAJIO
IO TOTO, a He MOCJIe TOTo, KaK IOITyCKaTh K BIACTH:
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(48) 3axonwvr npomue hanvcupurayuu HysHCHO MHO20 pa3 06Oymamo,
panvue yem ux uzoams. [O. @. Dpucman. [Iumesas ruruena
(1871-1908)]

(49) Vuumo ux naoo, yuumos, paunvue wem donyckame K eracmu!
[C. U. Nnosatickas. OTpsiBKH u3 qHeBHUKA (1917)]

Juna cpaBHenus: 3HaueHue MOD>T Bo3HUKaeT npu MOIU(pUKALIUU
HEPACUWJICHEHHOIO paHbule YemM B PACUICHEHHBIN:

(50) 3axomnvr npomus anvcupurayuu HyHCHO 060yMamv paHvule, Yem
ux uzoasams.

(51)  Vuumo ux naoo panvuie, yem donyckams K 81acCmu.

B nmogxopmyce Bropoii monoBuHbl XX B. OcHOBHOTO Kopmyca HKPS
Takue MPUMEPhl BCTPEUAIOTCS JIUIIL Y OJHOTO aBTOpa B TEKCTax 0Oro-
CJIOBCKOT'O COZIEpKaHUSL:

(52) Bom me écmynumenvtbie NOHAMUSL, KOMOPbLE, MHE KAXHCEMCSl, HA00
npooyMams, nepedicUmsy, K KOMOpbiM HA00 HOOOUMU, paHbULe YeM
6CIYNUMb 8 KOHKPEMHBILL 008U OYX08HOU HcusHU. [MUTPOTIONUT
Awntonuii (bnym). BuyTpennee momuanue (1992)]

[epeuncneHapM hakTaM MOKHO MPEIUIOKUTE CICAYIOIIYIO Ipel-
BapUTENBHYIO HHTEPIpEeTanuio (0oJee TIaTenpHOe U3YUCHNE HCTOPHH
pamnvuie yem OCTaeTCs 3a paMKaMU CTaThH). BeposTHO, MUK rpaMMaTH-
KaJU3aluU panbule YemM B KaueCTBE COK3a MPUILENCS Ha NMEPBYIO MOJIO-
BuHy XX B., a 3aTeM Ipou3oIen oTkar (retraction [Narrog, Heine 2021:
280]). DTo mpenmoaokKeHUe COrNacyeTcs ¢ Hamel runore3oi 00 odpar-
HOU CBSI3M MEKIY CTETIEHBIO IPaMMAaTHKAIU3AINY U CTEIICHBIO HHTETPa-
IUH: OoJIee BRICOKAs CTETICHb TPaMMAaTHKAJIM3AIIH PaHblie YeM CTONETHE
Ha3aJl MO3BOJISLIa HHTETPUPOBATH COI03 cllabee, 9eM CETOIHs, T. €. IIPHCO-
SIMHATH €r0 BHIIIE, @ HEe HIDKE Y3714 JEOHTHYECKOH MOJaIbHOCTH U OT-
pULlaHUs B CUHTaKCHUYECKOU CTpyKType. KpoMe Toro, mpeamnonoxenue
00 oTKare B TpaMMaTUKAJIM3allU KOCBCHHO IMOATBECPKAACTCSA JaHHBIMU
0 YaCTOTHOCTH paHblie 4Yem, BBOISIICTO IMPEANKATHBHYIO COCTaBIISIO-
niyro, Ha npoTsbkeHnn XX B. CornmacHo rpaduky HKPS (em. Puc. 1),
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BO BTOPOM MOJIOBMHE XX B. IO CPABHEHUIO C NIEPBOM 3Ta YaCTOTHOCTD
HECKOJIBKO CHU3UJIACK.

16+
154 —— PeayneTarsl noucka

PeayneTatel noucka (Gea crnaxmeaHiA)

T T r s e oy T
1810 1820 1830 1840 1850 1860 1870 1880 1890 1900 1910 1920 1930 1940 1950 1960 1970 1980 1990 2000 2010 202

Puc. 1. YacTOTHOCTB panubuue uem, BBOAAIIETO Kiay3y, nocie 1800 r. (HKPS)®
Fig. 1. Frequency of the subordinator ranshe chem introducing a clause after 1800
(RNC data)

3.2.5. Cdepa neiicTBUA MOAATBHOCTH M OTPUIIAHUS: UTOTH

Jannble o chepe aeiicTBUA oniepaTopoB MOAATBLHOCTH U OTPULIAHUS
B KOHTEKCTE M3y4aeMbIX COI030B pe3roMHupoBaHbl B Tabauye 3 (c. 210).
IMomgyepkHeM, U4TO pedsb HAET O CBOWCTBAX COI030B B COBPEMEHHOM SI3BIKE:
KakK MBI BHIICITH Ha TIPUMEPE paHblie yem, STH CBOUCTBA eIlle CTO JIET Ha-
3a]] MOTJIM OTJINYAThCS.

Coro3bl npedcoe uem, neped mem Kak u 00 mozo Kax BeAyT ceOst ou-
HAKOBO: BCE OHU CIIOCOOHBI OBITh BHE C(hephl AEHCTBUS ONEPATOPOB SITH-
CTEMUYECKOW MOAIbHOCTH, IEOHTHUECKON MOJAIbHOCTH U OTPULIAHUSI.
3TO MO3BONSIET MPEANIONOKUTE, YTO OHM MOTYT 3aHHMATh BBICOKYIO II0-
3UIHUIO B CHHTAKCUIECKOH CTPYKTYpE — BBIIIE YPOBHSI AIIACTEMUIECKOM
MonaiabHOCTH (cp. cxemy (20)) u, 3HAYUT, CTETIEHb NX HHTETPAIMU MOXKET

° Mcrionp30Baics CIeNyIOIIMA 3apoc: panvue yem, Ha paccTossHUM oT 1 go 1
ot Crnosa 1 -4yepe3 & -3a, -amark, Ha paccrosaun ot 0 10 1 ot CrnoBa 2 -amark, Ha pac-
crostaud ot 0 1o 1 ot Crnosa 3 -amark, Ha paccrostauu ot 0 1o 1 ot CioBa 4 v & indic,
-amark, Ha pacctosgauu ot 0 10 1 ot CioBa 5.
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ObITh HEeBBICOKOH. Hanpotus, coto3 paubuie yem ¢ HEOOXOIUMOCTBIO 110-
MeIaeTcsi BHyTpH cepbl AeHCTBUS MOJAIBHBIX ONEPATOPOB U OTPHUIlA-
HUs, T. €. KHTETPUPOBAH TECHEE IPYTHX COIO30B.

Ta6muma 3. Cdepa nelicTBHS MOJATBHOCTH H OTPUIIAHUS: 0000IICHUE

Table 3. Scope of modals and negation: summary

MODepist<T MODdeon<T NEG<T
panvuie yem - - -
00 Mo20 Kaxk + + +
nepeo mem Kax + + +
npesicoe uem +

3.3. Lj1oKyTHBHOE yNOTped/ieHue COI030B

[Nox MILTOKY THBHBIM IIOHUMAIOT TAKOE YIOTPEOICHHE COF03a, TIPH KOTO-
POM OH CBA3bIBAET NPONO3ULIMOHATIBHOE CONEPIKAaHKE OHOM KJIay3bl C HILIO-
KyTHBHOM MofiaJIbHOCTHIO ApyToii [Sweetser 1990, ITagyuea 1985: 46]. Ha-
MIOMHHM, YTO CITIOCOOHOCTh YIOTPEOIATHCS UILTOKYTHBHO aCCOIMUPYETCS
C HU3KOH CTEIICHBIO MHTETPAIIY BBOIMMOU COI030M KJIAy3Bl: YIIOTPEOISTHCS
WIJIOKYTHBHO MOTYT TOJBKO HEHHTEIPHPOBAHHBIC KIIAy3bI (CM. BEIIIE).

Cpenu paccMaTpuBaeMBIX YETHIPEX COIO30B YIOTPEONIATHCS HILIO-
KyTHBHO MOXET, IO-BUAMMOMY, TOJIBKO npedxcoe yem. Tak, B (53) u (54)
npesicoe yem CBA3BIBACT MPOIO3UIIUI0 3aBUCUMOMN KJIay3bl C MILIOKYTHB-
HOI MOJAITbHOCTBIO BOIIPOCA, BXOAAIICH B cMbIC I1aBHOH. [10700HBIX
MIPUMEPOB C TpeMs apyrumu corozamu B HKPS oOHapyxuTh He ynanocs.
3aMeHa npeosicoe uem Ha paHblie yem, nepeo mem Kaxk W 00 mo2o Kax
B (53) u (54) xaxxeTcst HEyJauHOM (JI7151 COI03a neped mem Kax, BO3MOXKHO,
HECKOJIbKO MEHEee HEYIa4HOM, 4YeM AJIsl ABYyX JAPYTHX COIO30B).

(53) Ipexcoe uem ("panvute uem, 'neped mem kax, 0o mozo xax) moi
HauHeM HK3aMeHbl, ecmb il y Ko20-Hubyob sonpocel? [Konnexius
aHek10ToB: HHCTUTYT (1970-2000)]
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(54) (=(25)) Tax sce-maxu/ npexcoe wem (“panvuue wem, ‘neped mem
Kax, "'00 mozo Kax) 2060pums 0 Memooax 3amedneHus cmapenus |
umo dic makoe cmapenue ce-maku? [Anaromus crapenus. [Ipo-
rpamma «[opaon» (HTB) (2001)]

Taxum 06pa3zoM, IO 3TOMY KPUTEPHUIO CPEIU YETHIPEX COIO30B npe-
J#cOe yem IOTyCKaeT HAaMMEHBIIYIO CTETIeHb MHTErPaLliH.

3.4. Co103b1 Ha LIKaJIe HHTErPAIUN: UTOTH

ITo 1ByM paccMOTPEHHBIM MPH3HAKaM — cepa IeHCTBHS OnepaTopoB
U CIIOCOOHOCTB yNOTPEOIATHCS MIUIOKYTHBHO — M3y4YaeMble COIO3BI BbI-
CTPAMBAIOTCS B IIKANY (2), HOBTOPEHHYIO B (55),— OT HaUMEHEE TECHO
HHTETPUPOBAHHOTO /1pedicoe Yem K Hauboliee TECHO HHTETPUPOBAHHOMY
paHbuie uem:

(55) npesicoe yem < neped mem kax, 00 mozo KaKk <pamvuie yem.

4. K yTo4HeHHI0 CBSI3M MEKAY IPaMMATHKAJIU3alUeH
W MHTerpaunue

PaccMoTpeHHBIE TaHHBIC TOATBEPXKIAIOT HAIIY TUIIOTE3Y O TOM, YTO
o MEpC MPOABUIKCHUSA IMOKA3aTeJIA MO MYTU rpaMMaTUKaJIN3allunu CTC-
MeHb WHTETPAIMU BBOAUMOU MM KJjay3bl ociabmsercs. B camom gere,
Ha IIKaje rpaMMaTukanu3anuu (1) u mkane uaTerpanuu (2) (moBTOpeH-
HBIX HIDKE ISl YI00CTBA M3JI0KEHHUS) COIO3bl PAHKHPOBAHBI B IPOTHBO-
TMIOJIOKHOM TMOPSIIKE:

(56) coro3bI Ha MIKaIe TpaMMaTHKATH3AINH:
panble yem < neped mem Kax, 00 moeo Kax < npejicoe uem

(57) coro3bl Ha MIKaJIEe UHTETPAIIUY:
npesicoe uem < neped mem Kax, 00 mo2o Kaxk < pamvbiue yem



212 Acta Linguistica Petropolitana. 20.1

Onnaxo (57) XapakTepu3yeT pa3andus MKy COI03aMH B TCPMUHAX
UHTETpalyy He HCUepPIBIBAONNM 00pa3oM. BaxkHoe nononHenue k (57)
COCTOHT B TOM, YTO COIO3BI npedicoe uem, neped mem Kak u 00 mozo Kax
MOTYT BBOIUTH HE TONBKO CIIA00 WHTETPUPOBAHHBIC, HO M TECHO MHTE-
TpUPOBaHHEIE KIIay3bl. 3aMEYEHO, B CAMOM JIeJIe, YTO BO MHOTHX CITydasix
OIIMH U TOT K€ COI03 MOJKET BBOJUTE KJIay3bl Pa3HBIX THIIOB, T. €. HE 00s13a-
TEIBHO COOTHOCUTCS C OJJHOW-CAMHCTBEHHOM CTEIICHBIO HHTErpanu. Tax,
B HEMEIIKOM SI3bIKe, corTacHo uHTepnperamuu [Frey 2016], mpuanHHbIH
€003 da MOXKET BBOAUTH epu)epuitHbIC 1 HEHHTESIPUPOBAHHBIC KITay3bl.

Ipesicoe uem, MO-BUTUMOMY, MOKET BBOAUTD KJIAY3bI U C HANOOJBIIEH
(meHTpanpHbIC), U C HAUMEHBIIEH (HEMHTETPUPOBAHHBIC) CTEMIEHBIO MH-
terpanuu. O CIOCOOHOCTH npedicde Yem BBOTUTH IECHTPAIBHEIC KIIay3bl
CBHUJICTEIBCTBYIOT IIPHMEPBI, B KOTOPBIX Apedicoe YeM HAXOAUTCS BHYTPU
ctepsl neiicTBug orpuianus, kak B (58). Ha To, uto npescoe uem Moxet
BBOJIMTH HEMHTETPUPOBAHHBIC KJIay3bl, YKA3hIBAET €0 CIIOCOOHOCTH YII0-
TpeOIAThCSA WIIOKYTHBHO (cM. Pazden 3.2).

(58) (...) Jluww 6v1 eco He ocmanosuu, npexcoe Yem OH UYYUm X00
cocyoos 6 nezkux. [«Hayka u xu3np», 2008] — ‘numb Ob1 ero
HE OCTAHOBWJIM MPEXJE, YeM OH M3YYUT XOJ COCYIOB, a MOCIe
nycth octaHaBimuBatoT’ (NEG>T)

Ilepeo mem xkax v 00 mo2o Kax HE BBOAAT HCHHTECTPUPOBAHHBIC KJIa-
V3BI, HOCKOJIBKY HE YIOTPEOISIFOTCSI HIUTOKY THBHO, HO CTETICHb BBOJMMBIX
UMH KJIay3 TOKE MOXeT OBITh pa3Hod. C OHOHN CTOPOHEL, neped mem Kax
MOXET BXOAUTH B cepy AEHCTBUs omeparopa JCOHTHUECKOH MOAaIb-
HOCTH, KaK B (59), a 0o moco kak —B cepy AeHCTBUS OTPUIIAHUS, KAK
B (60), cOmmKasch ¢ TECHO MHTETPUPOBAHHBIM PaHblie YeM.

(59)  Ymo mym oymams! [{ymams naoo OvLio neped mem, Kaxk vl 3ame-
snu xaonodyouro! [Bnagumup Opios. Ansruct Janunos (1980)]—

‘L[yMaTb Haao 6BIJ'IO J0 TOI'O, KaK 3aTCsaInu XJ'IOHO6y,I[I/IIO, a HE HOCHC’
(MOD>T)

(60) B cayuae HeobxoOoumocmu, ucxoos u3 0aeHe2o0 NPUHYUNA ca-
MOOOOPOHBL, Mbl He UCKIYAEM UCNOIb308AHUE CUTb
00 moeo kak npousotidem nanadenue wa CIIA. [«3BecThs»,
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2006.03] — ‘He wuckiroyaeM HCHOJIb30BaHHE CHIIBI JIO TOTO,
a He TocTie TOro, Kak npousoitnet Hanaaenue Ha CIIA’ (NEG>T)

C npyroii CTOPOHBI, KaK Mbl BUIEIHU B Pazdene 3.1, cOw03bl neped mem
KaK ¥ 00 mo2o Kak MOTYT OBITh U BHE C(epHl NeHCTBUS MOJATBHEIX OTle-
paTtopoB U OTPULIAHHUA, T. €. MOT'YT OTJIMYATECS OT paHbuie YeM B CTOPOHY
MEHbIIIEH UHTerpanuu .

TakuMm 06pa3oMm, B yTOUHEHHOI (HOpMYTHUPOBKE Halla IMIIOTE3a CO-
CTOHT B CIIETYIOLIEM:

(61) Yem cmibHee rpaMMaTHKAIU30BaH COIO3, TeM OoJiee HU3KOH MO-
XKeT ObITh CTENEHb HHTEIPALMH KJIay3bl, BBOAUMOI 3THM COIO30M.

[TonpiTaeMcsi HOHATH B TIEPBOM MPHUOIMKEHUH, YTO CTOUT 3a TOH
3aKOHOMEPHOCTBI0. Bce paccMOTpeHHBIE CO03bI MPOUCXOIAT U3 COUe-
TaHWUS HECKOJIBKUX CJIOB. BHYTpH Ka)I0ro Takoro codeTaHus Ha dTalle,
MIPEALICCTBYIONIEM IPaMMAaTHKAJII3aNH, JeHCTBYET CBSA3b, HATIOMUHAIO-
I1as1 CBS3b MEXKAY MPEITUKATOM H €TO aKTAHTOM, CP. CBA3b MEXKIY paHblie
U uem, mem ¥ Kax Y oA, (HalpuMep, y CPAaBHUTEIEHON CTEIIEHH paHblie
UMEETCs] aKTaHT, BBOAUMBIH COI030M yem). B mponecce rpaMmarukanu-
3alUU BHYTPEHHSS CBA3b MEXKIY CIOBAaMH YKpEIUISeTCS: U3 rpaMMaTH-
YECKOM — aKTaHTHON — OHa cTaHOBUTCH Jiekcndyeckoi. Ho BMecTe ¢ Tem
BHIOM3MEHSCTCS TPAMMaTHIECKas CBS3b C BHEITHUM KOHTEKCTOM: TTOKa-
3aTens MproOpeTaeT CBOMCTBA COI03a, BBOMIIETO CEHTEHIINAIEHOE 00-
CTOATENHCTBO. OOCTOATENBCTBA HHTETPHPOBAHEI cllabee, YeM aKTaHTBI
(cMm., Haripumep, [Frey 2023]), Tak 4To 1o Mepe rpaMMaTHKaIU3ally aK-
TaHTHas, Oosiee TecHast MHTErpalys CMEHsSIeTCsl CHPKOHCTAaHTHOH, Oosee
cmaboii. B muteparype oTMedaInch U APyTrue NPUMEphI TOTO, KaK B XOJIe
rpaMMAaTHUKAIH3aliN BHYTPEHHSS CBS3h KOMIIOHEHTOB TPaMMaTHKAJIH-
3YIOIIEHCS eIUHUIIBI KPEITHET, a CBSA3b IIeJI0T0 C BHEITHUM KOHTEKCTOM,
HA000poT, ocnabnsercs, cM. B ocodeHHocTr [Heine et al. 2021: 77-78].

10 OTaenpHBII BOIIPOC COCTOUT B TOM, KJIay3bI KAKOTO CHHTAKCHYECKOTO THIIA BBO-
IUIT neped mem Kak U 00 mMo20 Kaxk B TMOCIETHEM Cllydae: IepudepuilHble WIH, Kak
U panvuie yem, IEHTPAIbHbIEe, HO MEHEE TECHO HHTETPHPOBAHHBIE, YeM IICHTPAIbHBIE
KJIay3bl, BBOIMMBIE panbuie yem. ITOT BOIIPOC OCTAETCS 32 pAMKaMU CTaThH.
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5. bojiee miMpoKasi mepcrneKTUBa

Kax ymomunanocs Bo Beedenuu, BpeMEHHbIE KJIay3bl TATOTEIOT K 00-
Jiee TeCHOHM MHTETpalny, 9YeM, HallpuMep, IPUINHHBIC. DTO 03HAYACT, YTO
CEMaHTHKA BBIPA)KaEMOT'O COI030M OTHOIIEHHMS caMa I10 cebe OTHOCHTCS
K 4HCITy (h)aKTOpOB, ONPEISIIAIONINX CTeIeHb HHTerpanuy. [losTomMy npo-
BepATh 3((HEeKT rpaMMaTHKAIM3AIUY (KaK ellle OHOTo (haKkTopa, BIHUSIIO-
II€TO0 HAa CTCIICHb I/IHTeraHI/II/I) HUMCCT CMBICJI IPUMCHUTECIIBHO K COIO3aM,
BBIPKAIOIIIM OIHO U TO XK€ HIIH ITOXO)KEEe CEMAaHTHUECKOE OTHOIIICHHUE.
Jlo cux Mop MBI CII€IOBAJIN 3TOMY NPHHIINILY, OTPaHHIHNBAsCh COI03aMHU
CO 3Ha4YeHHEM cIeJOBaHHsA. B HacTosmmeM pasnene JeMOHCTpUpPYeTCs,
4T0 3 (heKT rpaMMaTHKaIM3ALNK BUIEH M HA MaTepualie aaBepOnaibHbIX
KJIay3 APYTUX CEMAaHTUYCCKUX KJIACCOB: MPUYNHHBIX, YCTYIIUTCIbHBIX,
ycnoBHBIX (cM. Paszoen 5.1). Kpome Toro, TOT ke 3(eKT MOKHO ycMa-
TpUBaTh B (PEHOMEHE ANCKYPCHBHBIX MapKEPOB, IIPOM3BOJHBIX OT OJIH-
HUTEIBHBIX COF030B (cM. Pazden 5.2). Ilocnennee 00CTOATENLCTBO PHH-
IIUITHATIBEHO PACIIUpseT 001acTh, B KOTOPOH OOHapyXHBaeTcst oOpaTHas
CBS3b MEX/Ty CTEIIEHBIO I'PAMMaTHKAIU3AIMU ¥ CTETICHBIO HHTET PALuH, —
OT CHHTaKcHuca K JUCKYypPCY.

5.1. Ipyrue ceMaHTHYeCKHE THIHI aIBePOMAJIBLHBIX KJIay3

W3 nByX NPUYMHHBIX COIO30B HOMOMY YMO U OMMO20 4nio TEPBbIH,
MO-BUAMMOMY, TpaMMaTuKain30BaH cuibHee [[lexenuc 2017]; B yacTHOCTH,
OH pe’Ke BCTPEUACTCs B paCICHEHHOM BapruaHTe. OTHOBPEMEHHO C 3THM
Nnomomy 4mo NOITyCKaeT WITIOKYTHBHBIE (62) 1 OJIM3KHE K HUM SIIHCTEMH-
gyeckue [Sweetser 1990] ynotpebnenus (63), a ommozo umo B TaKUX CITy-
Yasix HeyMecTeH. HarmoMHuM, 9To WINTOKYTHBHOE YIIOTPEOICHUE CIUTACTCS
MPU3HAKOM HaMMEHEee WHTErPUPOBAHHBIX (HEMHTEIPUPOBAHHBIX) KIIAy3.

(62) bepume menio u 3axazviéatime, nomomy umo (“ommozo umo)
s ymuparo ¢ 2onody. [«Hayka u xu3nb», 2007] — ‘s mpomry Bac
3aKa3bIBaTh, IOTOMY YTO Sl YMHPAIO C TOJIOLY’
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(63)  Onuu, nasepmo, oba xypunu, nomomy umo (*'ommozo umo), kozoa
oH owten, KomHama ovina cutas om ovima. [FO. O. JoMOpOBCKH.
Xpauutens apesHocteit / [Ipunoxenune (1964)] — ‘moxHO mpen-
MOJIOKHUTE, YTO OHU KypWJIH, TIOTOMY YTO KOMHATa ObIIa CHHSIS
oT ApIMa’

B nape ycTynuTenbHBIX COHO30B XOMis U HECMOMPs. HA MO YO CUNb-
Hee I'paMMAaTHUKaIU30BaH xoms. DTO CTAphli COI03, BCTPEUAOLIHHCS
YK€ B IpEBHEMINNX NaMATHUKAX pycckoro s3bika [JlaBpos 1941: 116].
MexXIay TeM HecMompsl Ha Mo Ymo YTBEPKAACTCS B KAYCCTBE COI03a JIHIITh
B XVIII B. [Bunorpanog, llIsenosa 1964: 294]. I1pu 5TOM X0ms NOITyCKaeT,
a HecMOMpA Ha MO umo He JIOMYCKaeT WUIOKYTUBHOTO yIIOTPEOIeHHS:

(64) Boccmanosnenue sxonomuku CIIA maxkoice ne sgnsemcs 00HO-
snaunvim, xoms ("'HecMOmps Ha Mo YMo) Mo mema omoeNbHO20
paseosopa. [Google]

AHaJIOrM4YHOE IPOTUBOIIOCTABIEHUE JEMOHCTPUPYET Mapa YCIOBHBIX
COI030B eciu U npu yCcaoeuu eciu. SICHO, ¢ OHOM CTOPOHBI, YTO eciu Tpe-
BOCXOMT MpU YCI08UU eCiy TIO CTeTIeHU rpammarukanu3auud. C apyroi
CTOPOHBI, TOJIBKO eciu IOMyCKaeT NIJIOKyTUBHOE YIOTpeOneHue:

(65) Ecau ("npu ycnosuu ecau) xouewto 3namv, 1yuuiuil 6 mupe Kogpe
sapsam Hawu 6edyunsl. [[luHa PyOouna. Benas romyOka Kopmossr
(2008-2009)]

Taxum 06pa3oM, B KaX10i pacCCMOTPEHHO Mape COl030B PO AbI-
BaeT BCE Ta ke 3aKOHOMEPHOCTh: MEHbIIIasl CTETIEHb TPaMMaTHKaJIH3aluu
acconuupyeTcst ¢ OOTbIIeH CTENCHBIO HHTET PALIUHL.

5.2. luckypcuBHbIe MapKepbl

OI[HI/IM N3 JUAXPOHUYCCKUX HCTOYHHUKOB NUCKYPCUBHBIX MapKe-
POB B SI3BIKAaX MHpa CIyXaT MOTYMHHUTEIbHBIC coio3bl. B [Gilinthner,
Mutz 2004] 3T0 pa3BUTHE OMUCHIBACTCS TSI IBYX HEMEIIKUX JTUCKYPCHB-
HBIX MapkepoB, obwohl u wobei. B kauecTBe MOMYHHUTEIILHBIX COI030B
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obwohl n wobei 03Ha4alOT, COOTBETCTBEHHO, ‘XOTsI’ U ‘TIPUYEM’ U TIOJ[UH-
HSIOTCSI ICHCTBYIONIEMY B HEMEIIKOM MPABIITY MOPSIKA CIIOB, B COOTBET-
CTBHHU C KOTOPHIM (DMHHUTHBIN [1aroJl B MOAYHHEHHOHN Kiiay3e 3aHHMAacT
MOCJICTHIOK MO3UIINI0. B KauecTBe MUCKYPCHBHBIX MapKepoB obwoh!
1 wobei IoceTHEMY TTPABUITY HE MOMYMHSIOTCS ((PUHUTHBIN IJ1aroi B CO-
Jeprkaliel ux Kiay3e 3aHUMAaeT BTOPYIO MO3UINIO0, KaK B HE3aBHCUMOM
MPEIIOKEHUH) M BBIPAKAIOT OJHO M TO )K€ 3HAUCHHE: OHU CHUTHAIH3H-
PYIOT O TOM, YTO TOBOPSIIHUI XOYET CKOPPEKTHPOBATh TOJNBKO YTO CKa-
3aHHOE, T. €. CIIy>)KaT CBOEro poja Mapkepamu camoucmpasienus [Ilog-
necckasi, Kubpuk 2009: 210].

B pycckoM si3bIKe TOAYUHHUTEIBHBIN COI03 XOMmisl TOXKE MOXKET YIO-
TPEOIATHCS B KAUECTBE TAKOTO Mapkepa. JTo yImoTpeOIeHHe WLTIOCTPH-
pyrot nipumepsl (66) u (67). B 00oux ciioBy xoms mpeniecTBYET BbICKa-
3BIBAHUE, KOTOPOE TTOTOM TOBOPSIIIHIA IEPECMATPUBACT, U ITOT ITOBOPOT
MBICIIM MapKUPYETCsl C IOMOIIBIO xoms .

(66) HUmaxk, eepnemcs Kk momy nocieonemy geuepy HAKAHYHE OMb-
e30a ¢ Oauu... Xomsa nocmoiime: s Jce MAK HUYE20 U He CKA3al
o «mpaemey. [Bepa benoycosa. Bropoii BeicTpen (2000)]

(67) U ne cnpocuwv Hu y koeo. Xoma... caywai... Jluna ecmpeneny-
1acb, 06pA00BAHHAS HEOHCUOAHHO Npueduel 8 20108y uoeel.
[Mapuna [Toneruka. OmpHax bl Obina oceHb (2012)]

B (66) u (67) xoma 3aHUMaeT HayaJIbHYIO MO3ULMIO, YTO TUITUYHO
Ui IUcKypcuBHOro Mapkepa [Glinthner, Mutz 2004: 78]. CymiecTBeHHO,
KpOMe TOro, 4To U B (60), u B (67) MpeIOKEHHE C X0ms OPTaHU30BaHO
(opmoii umneparupa. M3BecTHO, 4TO MOCIEHSS OTHOCHUTCS K main clause
phenomena, T. €. B IOTYNHUTEIBHOM KOHTEKCTE HE yrnoTpeoisiercs (CM.,
Hanpumep, [[loopymmaa 2014]). JIns cpaBHEHUsS: B COCTaBe MOUHHEH-
HOH KJ1ay3bl C COI030M X051 UMIIEPATHB HEYMECTEH, CP. KOHTPACT MEXKITY

(68a) 1 (686):

' B onmcaHHsX CO03a Xomia OTAEIbHOE YIOTpeOICHHE X0ms KaKk MapKepa caMo-
WCTpaBICHUs, O-BUANMOMY, He BeiAenseTcs. Cp., HanpuMmep, onucaHue B [Ampe-
cstH 2015: 232 ff.].



O. E. Ilekenuc 217

(68) a. {...) Ilo smoui sce npuuure u K03 NPUULLIOCL NPOOAMb, XONS

sl O4€eHb npocui, llm06bl ux ocmaesuiu. [«YPaHI)CKaH HOBB»,
2004]

6. "Kosz mooice npuxooumcsi npooasanmv, Xomsa 0Cmasbme ux.

B nuteparype o TUCKYpCHBHBIX MapKepax 3HaYMTeIbHOE MECTO 3a-
HUMaeT AUCKYCCHS O TOM, KaKOBa IPUPO/Ia TOTO Mpolecca, B pe3ysbraTe
KOTOPOTo 00pa3yroTcsi TUCKYPCUBHBIE MapKkepbl. C OHOW CTOPOHBI, 3TOT
MPOIECC UMEET YePTHI, O0bEAMHSAIOIINE €T0 ¢ rpaMMaTuKain3anueid. Ha-
MIpUMED, IIPH TpaHCHOPMAIIMU CO03a WIIM HAPEUHS B JJUCKYPCUBHBIN Map-
Kep TPOUCXOIUT JeKaTeropu3alysi, T. €. MOTePs CO030M HIIH HapeuHeM
€ro IepBOHAYAIbHBIX MOP(HOCHHTAKCHYECKUX CBOMCTB, H JIECEMaHTH-
sanwmst [Traugott 2003]. C npyroil CTOPOHBI, 10 HEKOTOPBIM JAPYTUM Ta-
pameTpam mpoiiecc 00pa3oBaHUs AUCKYPCHUBHBIX MapKepoB, HA00OPOT,
PE3KO OTIMYaeTcsl OT rpaMMaTHKanu3anuu. Tak, TMCKypCUBHBIE Map-
Kephl BBIMTOMHSIOT JUCKYPCUBHYIO, a HE IpaMMaTH4YeCKyr0 (QDYHKIIHIO H,
KaK MMpaBWJIO, MEHEE OTPAaHUYCHBI B CBOCH MO3WIUH, YeM COIO3bI. DTH
¥ TIOI00HBIEe (haKThI TOCTYKHIH OCHOBAaHHEM JJIs TOTO, YTOOBI 00pa3o-
BaHUE TUCKYPCUBHBIX MAapPKEPOB CUUTATh PE3YJIbTATOM IparMaThKain3a-
LMY — MPOLIecca, He TIPOCTO OTAETHHOTO OT FpaMMaTHKaIu3alky, a Ha-
MIPaBJIICHHOTO B MIPOTHUBOIIOIOKHYIO CTOPOHY: AUCKYPCa, 8 He TPaMMaTHKU
[Ocampo 2006: 317; Norde 2009: 23].

Exte onuH, OTHOCHTENIEHO HOBBIA B3IUIS HA MPOIECC MOSBICHUS
JIUCKYPCUBHBIX MapKepOB MOJYYHJ Ha3BaHUE koonmayuu (cooptation)
[Heine et al. 2021; Narrog, Heine 2021 u ap.]. B xone koonTauuu si3bi-
KOBasl €IMHULIA TEPSET rPaMMATHYECKUE CBSI3U C JPYTUMH COCTaBIISIO-
[IMMH TIPEITIOKEHHS U HaYMHACT (QYHKIIOHHPOBATh HA METATEKCTOBOM —
JIMCKYPCHUBHOM — YPOBHE. B COOTBETCTBHH C 3TUM IMOIXOIOM, SBOIFOIIHS
JIMCKYPCHBHBIX MapKepOB BKJIFOYAET B ce0s JIBa WIIK TPH dTara, KOTOpPhIe
MOTYT OBITh OITUCAHBI CXeMOH (69):

(69) (rpammaTHKanM3alus) > KOONTALXs > TpaMMaTHKanu3anus [Nar-
rog, Heine 2021: 318]

Ha nepBom a3tarie ((hakyapTaTHBHOM, T. €. HE BCET/Ia BOBJICUCHHOM B 00-
pa3oBaHKe TUCKYPCUBHBIX MapKEPOB) S3bIKOBasI €IUHHUIIA TIO[BEPraeTCst
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MEPBUYHOMN rpaMMaTUKaIn3alnu. Tak, IPUMEHHUTENIBHO K MapKepy Xoms
9TOT ATAIl COOTBETCTBYET rPaMMaTHKAIN3aI[ COOCTBEHHO COI03a, BOC-
XOJISTIIETO, KAK CYUTACTCS, K APEBHEPYCCKOMY MPHYACTHIO HACTOSIILETO
BpemeHn “xenarommid’ [@acmep 19876: 271]. Ha Bropom 3Ttarme mpouc-
XOIUT KOOIITAIHs, IIOCIIE KOTOPOH TMPOAOIDKAETCS MPOIIecC TpaMMaTHKa-
TH3alUH, HO y)Ke Ha YPOBHE TUCKYPCUBHOM CTPYKTYpEL. [IpenMymiecTBo
9TOrO MOAXO0Ja Mepes MparMaThuKaIu3aueil COCTOUT B TOM, YTO MyTh
OT JIGKCUYECKOW €IMHUIIBI K JUCKYPCHUBHOW OKa3bIBae€TCs OJHOHAIPAB-
JICHHBIM, T. €. HE BKJIFOYAeT B ce0sl pe3Koil CMeHBI Kypca.

Wnest o koomnTanuu Mo3BOJIIET PACIPOCTPAHUTD THITOTE3y 00 00pat-
HOU CBSI3M MEXIY CTENCHBIO TPAMMATHKAIN3AINH U CTETICHBIO HHTErpa-
MY Ha TUCKYPCHUBHEIC MapKephl. B camMoM zene, TUCKypCHBHEBIE MAapKepEI,
C OJIHOI CTOPOHBI, HE 00eCTEUNBAIOT HUKAKOH CHHTaKCUYECKON UHTErpa-
LU KJay3, cp. B (66) u (67) oTCyTCTBUE TPAMMAaTHUECKON CBSA3U MEXTY
KJIay30M, coaepKalieil xoms, U npeamecTByomen kinayzoi. C npyroi
CTOPOHBI, B COOTBETCTBHH ¢ (69) TMCKYPCHBHBIC MapKePhI IOCTUTAIOT 00-
Jiee BBICOKOH CTENCHH TPaMMaTHKAIM3ANH, YeM ITOJINHUTEIbHBIE CO-
10361 TakuM 00pa3oM, TUCKYPCUBHBIE MapKephl IEMOHCTPUPYIOT MUHH-
MYM HHTETPAIMH IPU MAKCHMyME IPaMMAaTHKAIH3a1HH.

6. 3akiarouenue

B ctatbe o6ocHOBBIBaeTcs runore3a 00 oOpaTHON 3aBUCHMOCTH
MEX]y CTENEHbI0 IPaMMaTHKAIN3AINN aIBEpPOHAILHOTO COI03a U CTe-
MEHBbI0 WHTErPAIli BBOAMMOW COKO30M KJIay3bl: YeM BBINIE CTCICHb
rpaMMaTHKaNIA3alnuHd, TeM 0oJee HU3KOH MOXKET OBITh JOCTYITHAS IUIS
KJ1ay3bl CTEIIEHb MHTErpaluu. JTa FMIOTe3a pacCMaTpuBaeTcs Ha mMare-
puaie 4eThIpex COI30B CO 3HAYEHUEM BPEMEHHOTO ClieoBaHus (npejrcoe
ueM, pauvie yem, nepeo mem KaxK U 00 moco kax). B kauecTse aprymeH-
TallW COIO3Bl PAHXKUPYIOTCS HA IIKaJe TpaMMaTHKaIW3allid U 1IKaje
WHTETPAIMH, ¥ MOPSAJOK COI030B Ha ATHX IKAJIaX OKa3bIBACTCS MPOTH-
BOIIOJIOXKHEBIM: COIO3 paublue yeym TPaMMaTHKAIM30BaH ciadee APYTHX
Y BBOJWT HanOOJIee TECHO HHTETPHUPOBAHHEIE KIIAy3bl; COI03 npedicoe uem
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rpaMMaTHUKaJIl30BaH CHJIbHEE JPYTrUX COI030B U MOXKET BBOAMUTD Kiay3bl
C MUHMMAJIbHOH CTENEeHbI0 MHTETpally. berblii B3I Ha aaBepOuaib-
HBIE COIO3BI JIPYTHUX CEMAaHTHUYECKUX KITACCOB, & TAK)KE HA TUCKYPCHBHBIC
MapKepbl, POM3BOIHEIE OT COI030B, CBUACTEIBCTBYET O TOM, UTO Bpe-
MEHHBIMH COI03aMH OTMEUYECHHAs! 3aKOHOMEPHOCTH HE OTpaHHYMBACTCS.
TakuMm 00pa3oM, MOKHO TPEAIIONIOKUTD, YTO PEYb UAET O Ooiee o0mei
TEHJICHIIUH, XapaKTEePU3YIOLIEH ABMKEHUE SA3bIKOBOM €AMHUIIBI 110 IIIKAaJIe
JICKCHKA > TpaMMaTHKa > JUCKYPC.

Bompoc o ToM, kKakuMHu (PaKTOpaMH OMpeNeseTcs CTCIeHb WHTE-
rpauy agBepOnaNnbHON Kilay3bl, PACCMOTPEHHBIM B CTaThe MAaTepHalIoM,
KOHEYHO, HE McUepIbiBaeTCs. B HamMX JaHHBIX (UTYPUPOBAIH COIO3EI
OTIPEIETICHHOTO CTPYKTYPHOTO THIIA, XapaKTEPHOTO JIJIS PyCCKOTO SI3bIKA:
COI03BI, MPOU3BOJIHBIC U3 COYETAHUS HECKOIBKUX CJIOB. BanuanocTts 000-
CHOBBIBAEMOM TUTIOTE3HI 32 MpeieaMi COI030B TAKOTO TUTA HYKIAeTCs
B OT/ICJIBHOM TIpoBepke. KpoMe TOro, MbI COMOCTABIISITH COFO3bI, 3aMETHO
OTIINYAIOINECS 110 CTETIEHN I'paMMaTHKaIH3anud. YTO MOXKHO CKa3aTh
0 COF03aX, IPIMEPHO OMHAKOBEIX IO CTEIIEHH IpaMMaTHKa3amy? Ham
Marepual IpeNCcKa3bIBacT, 4To, €CIIM 00a CO03a IPaMMATHKAIN30BaHBI
c1ab0, BBOAUMBIE UMHU KJIAy3bl JOJDKHBI OBITh TECHO HHTETPUPOBAHBI.
Ho ecnu 00a coro3a cyliecTBeHHO MPOABUHYJINCH HA MyTH IpaMMaTHKa-
TU3aIUY, HAIY JJaHHBIE HUYETO HE MO3BOJISAIOT MPEIBUACTh O COOTHOIIIE-
HUH KJIay3 [0 CTETICHW HHTETpanuy. Tak, HeMelKue IPHYUHHBIEC COIO3EI
weil n da peCTaBIIAIOT COOOW, OYEBUIHO, 3aMETHO IPaMMaTHKAIIN30-
BaHHBIE TTOKA3aTeNH, pU 3ToM, o HabmroneHuto [Frey 2016], da normy-
CKaeT MEHee TECHYI0 MHTETPaLUIO Kiay3bl, yeM weil. BO3MOXXHBIH 0TBET
Ha BOIMPOC O TOM, YTO B 3TOM CJIy4ae MOXKET BIUATh HA CTETIeHb MHTErpa-
U, Ipeiaraercs B [Speyer, Voigtmann 2023], rae cTeNeHN HHTETPaliH
CTaBUTCSl B COOTBETCTBHE 00beM MH(POPMAIINHU, COOOIIAEMO B Ki1ay3e.
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HpHFJIaFOJIbHBIe ACIIEKTYAJbHO-MOAA/IbHBIC
IOKa3aTeJIli B PYCCKOM HA3BIKE

B. C. XpakoBckuii

WucruryT muareuctryeckux uccnenosannidi PAH (Poccust, Cankr-IletepOypr);
khrakovv@gmail.com; ORCID: 0009-0004-9485-381X

AnHoTanust. [IpHATO CUUTATh, YTO ACTIEKTYANIbHYIO XapaKTEPHCTUKY IPEIIIoNKe-
HUSI B OCHOBHOM OIIPEAENSIeT HAJTMINe ONPE/IeNICHHBIX BUOBBIX ()OPM IIarosa B IO-
3HI[UN BEPIIMHBI KOHCTPYKIUH C YUYETOM HX JIEKCHIECKON CIeU(UKH, a KAaKHX-JIN00
BHETJIArOJBHBIX ACIIEKTyalbHBIX TPAMMATHIECKHX TT0Ka3aTeNIel B I3bIKaX THIA PyC-
cKoro B npuHOuMe HeT. OXHAKO MBI ITOJIaraeM, YTO aKIHOHAIBHBII ITOTEeHIINAT TiIa-
TOJIbHOM JIEKCEMbBI MOXKET PEajM30BaThCS HE TOJBKO C OMOLIBIO YACTHBIX 3HAYCHHUIT
KaTeropuy BHJa, HO M C IIOMOIIBIO HPHUIVIATOJbHBIX ACTIEKTyalbHBIX IpaMMaTHyC-
CKHX TIOKa3arenei, K KaKIM MBI OTHOCHUM YaCTHILy ObL10 U KOMIUIEKC Yymb (6b110)
He. IHBIMH CIIOBaMU, MBI IIpe/UIaracM pacCMaTpPUBaTh U YaCTHULLY 6670, U KOMIUICKC
uyms (0b110) He KaK NPUINIAroJIbHbIE aCTICKTyaIbHbIE OKA3aTeIM THIIA TEX, YTO CTaH-
JAPTHO MCIONB3YIOTCSl B M30JHPYIOLIMX S3bIKaX, OMHAKO C TOW MOMPABKOIi, YTO 3TH
MOKa3aTe/In UMEIT MOJAJIbHYIO COCTABIIAIONLYIO, KOTOPas y YacTHIbI ObL10 SBIIS-
eTCsl MO3UTHBHOM, a y KOMILIEKCa yymb (Oblio) He — HETaTUBHOW. B KOHCTpyKIMN
€ 4acTHIEH 6bL70 3Ta YacTHIA 0003HAYaeT TAKOE IOJNI0XKEHUE Belleil, IpU KOTOpoM,
Kak IpaBUIIO, XKeJNaTelbHas U OKujaeMast ATeHCOM CHTyalus, BhIpaskaeMasl IJIaro-
JIOM B IPOIIEAIIEM BpeMEHH, HECMOTPSI Ha pa3iIMIHEIE ONIepaiuy C Hell, B KOHEUHOM
cyeTe He OCYLIECTBIsETCS. B CBOIO ouyepesib, B KOHCTPYKIUH C KOMILJIEKCOM 4ynib
(6b110) He STOT KOMIUIEKC 0003HAYaeT TAKOE TIOJI0KEHUE BELICH, IPH KOTOPOM IPeH-
MYILECTBEHHO HEe)KeNareabHasi 1 HEOXKUIaHHas 111 ATeHca WM DKCIepUeHIepa CH-
Tyaiusi, 0003Ha4aeMasi IIaroJioM B MPOLIE/IIEM BpeMEHH, IIOTEHINAIEHO MOTIIa Obl
OCYIIECTBUTHCS, U MOIIIM OBITh HAJIMIIO HEKOTOPBIE NIPU3HAKH €€ BO3MOXHOIO OCY-
IIECTBIICHMS, HO OHA BCE )K€ HE OCYLIECTBHIACh. Takum 00pa3oM, U yacTuua 6suLio,
U KOMIUIEKC Yymb (6bL10) He 0003HAYAIOT Pa3InvHble BAPHAHTHI HEpeaan3aluu CH-
Tyaluy, 0003Ha4aeMOMH I1aroJioM, K KOTOPOMY OHH OTHOCSITCSL.

KnroudeBble cjioBa: gacTuia, KOMILIEKC, TIIAaroil, KOHCTPYKIIHS, MpOIIe/IIee
BpEMsL.
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Adverbal aspectual-modal markers in Russian

Victor S. Khrakovsky

Institute for Linguistic Studies of the Russian Academy of Sciences (Russia,
St. Petersburg), khrakovv@gmail.com; ORCID: 0009-0004-9485-381X

Abstract. It is customary to believe that the aspectual characteristics of a sentence
in Russian-like languages mostly rely on the use of specific aspectual verb forms with
their lexical features playing a role, while other extra-verbal grammatical aspectual
markers are non-existent in such languages in principle. That said, we should point
out that the experiential potential of verb lexemes in Russian can be instantiated not
only through private aspectual meanings but also by means of adverbal grammati-
cal aspect markers such as the particle bylo or the complex chut’ (bylo) ne. In other
words, we suggest that both the particle bylo and the complex chut’ (bylo) ne should
be classified as adverbal aspectual markers similar to those normally used in isolat-
ing languages, adjusted for the modal constituent with its positive connotation in the
case of bylo and a negative connotation in the case of chut’ (bylo) ne. In bylo construc-
tions, the particle denotes a state of affairs where a situation both desired and expected
by the Agent and expressed by a past tense verb fails to materialize in the end in spite
of the various steps taken. In its turn, the chut’ (bylo) ne complex in chut’ (bylo) ne
constructions denotes a state of affairs where a potentially realizable past-tense verb
situation, mostly undesirable and unexpected for the Agent/Experiencer, nevertheless
fails to materialize despite the eventual presence of certain signals in its favor. There-
fore, both the particle bylo and the complex chut’ (bylo) ne are used to denote differ-
ent versions of non-realization of the verbal situation they occur in.

Keywords: particle, complex, verb, construction, past tense.

B nanHO#l craThe mpennaraeTcsi BBECTH B HAyIHBIH 000pOT mpen-
CTaBJIEHUE O HAJIMYHUU B PYCCKOM fA3BIKE MPHUINATOJbHBIX aCHEKTyallb-
HO-MOJAJIbHBIX MOoKazaTeneil . C 9ToH 1eNbio MBI IPEXk/Ie BCEr0 paccMo-

! DTOT TeKCT Ha pa3HBIX dTanax ero cozuanus yuramn M. JI. @enortos, A. JI. Manb-
gykoB, A. Baperrcen u C. 0. [Imutperko. MHOTHE MX 3aMEYaHUs U MPEIUIOKCHUSL
¢ OIaroapHOCTHIO YYTEHBI B OKOHYATEIBHON PEJaKIUHU TEKCTa, OTBETCTBEHHOCTh
32 KOTOPYIO HECET TOJIBKO aBTOP.
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TPUM TPU KOHCTPYKIIHH, KOTOpPbIE MONAPHO UMEIOT O0IIUEe dJIEMEHTHI.
Bo-nepBbIx, 3T0 KOHCTPYKIHS, BKIIOUAIOMIAs YACTHILY Obl10 U CMBICIIO-
BOH Titarois B (hopMe MpoNIeIIero BpeMeHH, MPEeUMYIIECTBEHHO COBEp-
IICHHOTO BHUA. « YIIOTpeOICHNE IIaroIbHBIX (hOPM IPOIIIEIIIIET0 BpEeMEHH
HCB B KOHTEKCTE YaCTHIIBI 66170 OTPAaHMINBACTCS IIarOJIAMH KeTaHus,
HaMEPCHUs, TIONBITKH C 3aBUCHMBIM HH(QHHUTHBOM; HaUOOJBIIEE KOJIH-
YeCTBO BXOXKJEHUH 3a(hUKCUPOBAHO C I1aroyioM xomemuy [UyiikoBa 2015:
18577, cm. (1). Bo-BTOPBIX, 3TO KOHCTPYKIIHS, BKIIIOYAIOIIAs KOMILIEKC
yymsb (ObLI0) He M CMBICIIOBOH IJ1aroi B pOpMe MPOIIE/IIEro BpeMEeHH CO-
BEPIIEHHOTO BUIA, M. (2). B-TpeThuX, 3T0 KOHCTPYKIIUS, BKITFOYAFOIIAs
KOMIIICKC 4ymb He 0€3 HaCTUIIBI ObL70 U CMBICTIOBOH I1aroi B hopme mpo-
meamero BpeMeny, cM. (3). IHbIMu cltoBamMu, BCE 3TH KOHCTPYKIIUHU OT-
HOCSITCS K TUIaHy MPOHUIoro. Y mepBoi mapbl KOHCTPYKLUUN OOIIUM diie-
MEHTOM SIBJISIETCS YACTHILIA 05110, @ Y BTOPOU Mapbl KOHCTPYKIUH 00IIUM
3JIEMEHTOM SIBJISIETCSI KOMIUICKC 4ymb He>.

(1) Mot 6110 Npoexanu ceemopop, Ho Mmym dice No CUSHATLY ROTUY el
CKO20 BEPHYIUCH HA3AO.

(2) Mot ypymo 6bL10 HE npoexanu ceemopop.
(3)  Muvi uyms ne npoexanu ceemogop.

CpaBHHBasi MKy COOOH 3TH TP NIPUMEPA, MbI MOXKEM TIPUITH K BbI-
BOZY, YTO OHU OTHOCHTEIFHO CHHOHUMUYHBI B TOM CMBICIIE, UYTO CUTYAIIHs,
Ha3bIBaEMasi CMBICIIOBBIM TJIATr0JIOM BO BCEX TPEX KOHCTPYKIHUSX, B KOHEU-
HOM cyeTe He uMeeT Mecta. OHako eciu B npumepax (2) u (3) cutyauus
JEHCTBUTEIHLHO JaXke He HauWHaiach, To B mpumepe (1) meiao oOcTout
HE TaK. 3[1eCh NESHCTBYIOIINE JINIA, OYEBUIHO, Y)KE HaYallld MPOEIKATh
cBeTodop, HO PEPBAIIN JBIDKCHNE W3-3a CUTHAJIA MTOJIHIICHCKOTO, BEpHY-
JUCh Hazal, W, TAKAM 00pa3oM, HavaBIIasCsl CUTyalus Obljla OTMEHEHA

2 Yactuna 66110 B MaIOyHOTPEOUTENBHON KOHCTPYKIIMU C MPHUYACTUEM WU
JeenpuyacTiHeM He paccmarpuBaercs. O0 3Toit koHCTpykiuK cM. [UepHoB 1970;
Barentsen 1986; Cuuunasa 2013].

3 [IpumMepsl, Ipy KOTOPBIX HE yKa3aH UCTOYHUK, aBTOpCKUe. Bee ocTanbHble pU-
MEpBI, €CIIN HE YKa3aHO, OTKYAA OHM B3sTbl, 3auMcTBOBaHbI 13 HKPAI.
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1 (haKTUUECKH He OCyllecTBUIach. IHBIMU CIIOBaMH, B 3TOM CIIy4ae CH-
Tyalusi HAUMHAET OCYIIECTBISITHCS, HO MPEPHIBACTCSA U B KOHIE KOH-
IIOB OCTAETCs Hepeaan30BaHHON. J[00aBUM, YTO MCHONHEHHUE CUTYAIH
B puMepe (1) sBisieTcs )KenaTeIbHBIM U OKHIaEMBIM, TOTIA KaK B IIPH-
Mepax (2) u (3) — HexxenarensHBIM U HEOXKH1aeMbIM. BmecTe ¢ Tem mipu
pa3nuuHOi ceMaHTUKe y puMepoB (1) u (2) 3T mpumepsl coaepkar
OOLIMIi 2TIEMEHT, @ UMEHHO 4acTULy 6b110. COOTBETCTBEHHO BO3HUKAET
BOTIPOC O POJIM STON YaCTHUIIBI B KOHCTpYKIUsaX tuna (1) u (2). T xoH-
CTPYKLIMH JOCTAaTOYHO XOPOIIO HCCIICTOBAHBIL.

Konctpykiuu tuna 1 ¢ gactuned 6vi10 (M MOMYTHO KOHCTPYKIIMH
THUMA 2 ¢ KOMIUIEKCOM 4)mb 66110 He) TIOCBSIICHO TOBOIBHO OONBIIOE KO-
JTYECTBO padoT, U3 KOTOPHIX HanboJIee CoAepKaTeIIbHBIMI, MOYKHO CKa-
3atTh, (pyHIaMeHTanbHbIMU sBIstOTCS [Barentsen 1986; Anpecsn 2007,
Kusizes 2004, 2007; Cuunnasa 2013, 2018], conepxatiue ucuepbIBaro-
Iyro oubnmorpaduio uccaeJ0BaHrH, MMOCBIIICHHBIX YacTUIle 6b110. OnHY
CTaThIO, B KOTOPO Hapsay ¢ GopMaMu INTFOCKBaMIIepEeKTa B BOCTOUHO-
CIIaBSHCKHX SI3BIKAX aHAIM3UPYETCS W dTa YacTHIa, Harmucanl u s [Xpa-
koBckuit 2015].

B 3Tux paborax yCTaHOBICHO, YTO 3aIJIAHUPOBAHHAS MITH HAYaBIIast
OCYIIECTBIISTHCS MM JJa)Ke OCYIECTBUBLIASICS CUTYyalusi, 0003Hauae-
Masi TJIaroJIoM B KOHCTPYKIIMH C YacTUIEH ObL10, B TOM WM HHOM OTHO-
[ICHUH OTKJIOHSETCS OT YCIOBHOM HOpMEI *. [Ipu 3TOM, 9TO OU€HB BasKHO,
Kay3aTopOM OTKJIIOHEHHSI OT YCIIOBHOW HOPMEI BBICTYIIAeT JICHCTBUE, KO-
TOpOE CIEeIyeT 3a JeHCTBIEM, 0003HaYaEMBIM IJIaroJIOM B KOHCTPYKIHU
¢ yactuueil 6vi10. CaMo Kay3upyroliee AeHCTBHE MOXKET ObITh CTUMY-
JUPOBAHO U HEKOTOPBIM MPOMEXYTOUHBIM JieiicTBreM. Takum 00paszom,
BBIOOp ¥ yNOTpeOIeHNE B TEKCTE KOHCTPYKIIMU C YaCTHUIICH ObLI0 pery-
JHPYeTCs MPaBIIIAMH, ONIPEACSICMBIMI Ha CAWHHUIIAX TEKCTa, OOJBIINX,

4 ToBopst 00 YCIIOBHOM HOpPME, MBI IMEEM B BUJLY, UTO MPEEIBHOE ICHCTBHE, HAYAB-
IIKCH, 3aBEPIIACTCS PE3YIETaTOM, a HEIIPEACIBHOE ICHCTBHE IPOCTO MPEKPAIIACTCS.
Cp.: «,,HopManbpHBIM SIBTISIETCS TaKOE pa3BUTHE IEHCTBUS, IPU KOTOPOM 3a HaMepe-
HHEM COBEPILIUThH JCHCTBUE CIEAYeT ero OCYIIECTBICHHE, HAYaTOe [CHCTBUE T0BO-
JIMTCSI IO KOHIIA, €T0 Pe3yJIbTaT COXPAHSETCs, a KOHeYHast [efb qocTuraercsy [Kus-
3eB 2007: 420].
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YyeM OJHO peasioxkeHre. IHbIMU ClIOBaMHU, BBIOMpasi KOHCTPYKIIMIO C Ya-
cTuLeil 6610, aBTOP TEKCTa (TOBOPSIIIHIA) yXKe 3HAET, YTO B MOCTTEKCTE
OH yNOTPeOUT (MIIK JKe B IPENTEKCTE OH YK€ YIOTPEOWI) Ty IIaroiIbHYIO
(opMy, KOTOpasi HApyIIUT HOPMAIFHOE OCYIIECTBICHUE CUTYalnH, 000-
3HaYaeMOM IJ1arojioM B KOHCTPYKIIMHU C YacTHIIeH ObL10°. BOT mpuMepst:

(4)  Ilocuoes, onamo 0bL10 63471 PYKONUCH, NOOEPIHCATL ee 8 PYKAX
u opocun ¢ yeon ousana. [Cepreii lllukepa. Erunerckoe metpo //
«Bomray, 2016]

[Ipu aHanmu3e 3TOro mpuMepa Mbl UCXOJHM H3 TOTO, YTO OOBIYHO
(«HOpMAITLHOY») PYKOTHCH OEpyT B PYKH HE JUIS TOTO, YTOOBI TYT e H3-
0aBUTKLCS OT HeEeE.

(5) A (yorce) bvL10 8BIX00UN, HO MeNedhoH 6HE3ANHO 3A360HUT, U 5 8ep-
HYJICA.

JlocTaTouHO O4YEBUAHO, YTO €CIIM YEJIOBEK HAYMHAET BBIXOAUTH U3 110-
MEIeHHsI, TO OOBIYHO (HOPMAIBHOY») OH M BBIXOIUT.

3HaYUTENBHO PeXKe MoCIeAyIolIas Kay3upyolas rarojibHas opma
yHOTpeOsieTcs B IPeaTeKCTe.

(6) Kemns u cam Hauan moname HO2AMU, NOMOMY UMO YIce MOiCe
0110 nowten, u Ha e20 GOMUHKY HATUNAA 2TUHAC.

JeticTBre, 0003HaYCHHOE KOHCTPYKITUEH C YaCTHUIICH 6610 B 3TOM
puMepe, Hadallo BHIMOMHATHECS (JKeHs momien), ogHako caM ATeHC

5 CymecTBeHHO 00paTUTh BHUMAaHHE Ha TO, YTO TIABHBIM YYaCTHHKOM CHTYya-
L[MH, BBIPAXKAeMOil B KOHCTPYKLIMH C YaCTUIICH 6bL70, MOXET OBITh HE TOJNBKO ATCHC,
B HOPME YEJIOBEK, HO H, XOTSI OTHOCUTEIILHO PEIKO, IPEAMET, 00J1a/1af0Ini HEKOTO-
PBIMH areHTUBHBIMH CBOKMCTBaMU TUIA [Llap yymb Kaumyncs, cieeka OepHyics, Hawa
0bL10 HeysepeHHOe OBUMCEHUE 86EDPX, HO, KAK OYOMO UCNY2A8UUCH 4e20-M0, CHOBA
npunuk x 1aooxu. [Jlronmuna Ynuukas. Kasyc Kykorkoro [[TyremecTBue B cenpmyro
ctopony cBerta] // «Hosbrit Mupy, 2000].

¢ DTOT MpUMep MPEACTABIAET OO0 TOIHBIH MepeBo]] YKPaHHCKOTo IpuMepa JKens
i cobi nouas nocmyxysamu Hozamu, 60 medxc OY0 pyuus i 00 11020 4epesuKie Haui-
nasnace enuna. [€sred ['ynano. Onenp ABrycT|, poaHaIM3UPOBAHHOTO B HAIIEH pa-
oote [XpaxoBckuit 2015: 293].
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MpepBIBacT CBOE ICHCTBHUE U 3aMeHseT ero npyrum (JKeHs Hauan Tonarb
HOTaMH) TTOTOMY, YTO BO3HHUKIIO HEYIOOCTBO ABMKEHUs (Ha OOTUHKU Ha-
JIUIUTA TIMHA).

(7)  Omey ['agpon 3a0ymancs, 63171 ObLAO KYCOUEK MEOOBbIX COM, HO 3a-
meM nORoANCUIL €20 00pamHo Ha mpsinouxy. [ [Imutpuii JIunckepos.
Copoxk siet Hanuxos (1996)]

JHeiicTBre, 0603HaUeHHOE KOHCTPYKIUEH C YacTHIICH ObL10, B 3TOM
IpuMepe peaabHo OBIJI0 COBEPIIEHO, HO TYT e MOoCIe0BaIo 00paTHoe
JIEHCTBUE, KOTOPOE OTMEHMIIO COBEPIIEHHOE EHCTBHE.

[Ipu 3TOM, YTO HEMANOBAKHO MOTYCPKHYTh, YACTUIIA ObLIO BHICTYTIACT
MO0 B KOHTAKTHOM MPEMO3UINH K rarony, cM. (1), (4)—(6), mudo B KOH-
TaKTHOW MOCTHO3UIINH K IIaromny, cM. (7), mpudeM Kakux-ITubo rpaMmmary-
YECKUX IMpaBUJI IOCTAHOBKU YaCTULIbL Obl10 B MPETIO3ULINIO UJIN B IOCTIIO-
3MIUIO, BUIUMO, He cymecTByeT . B pabore [Cuuunasa 2013] mokasano,
YTO MPETIO3UIHIO MPEAIIOYNUTAIOT TIIAaroJIbl AMOIMA U YMO3aKIIIOUCHHS.
WHBIME cTOBaMH, CEMaHTHKA IJIAr0JIOB MOXKET OIPEAeICHHBIM 00pa3oM
BIIMATH HA UX MTO3HUIHUIO B KOHCTPYKIUH C YACTUICH ObLI0.

B 11e1oM OTKIIOHEHHS OT YCJIOBHOM HOPMBI MOTYT OBITH KiacCH(pH-
LIUPOBaHBI CIEAYIOIIUM 00Pa3oM:

1. Cutyanus peajbHO OCTaeTCs HEOCYIECTBIEHHOM.

(8)  Onu 6ournu 6 nabupunm u3 3epKarbHbLIX CMEKO, 8aXmep CRPOCUI
obL10 nponyck y [mumpus Anexceeguua, Ho 0e8yuIKa cmeno nepe-
ouna ezo. [Bnanumup Hynunues. He xie6om equnbiv (1956)]

(9)  [Tpuwa omkpuin 6v110 pom, UumodbL OMEeMuUmMb, HO 80pye 3a0y-
mancs u daxce nonynpuxpuln enasa. [Bukrop Ilenesun. XKenras
ctpena (1993)]

2. Cutyauusi MOXXET OBbITh JKeIaTeNbHOM, 3aJyMbIBaTbCSl, HO OCTaThCA
HEOCYIIECTBICHHON M3-3a HEOXKUJAHHO BO3HUKIIIUX OOCTOATENLCTB — OT-
MeHa MOJITOTOBUTENHHOHN (a3l CUTYAIHH.

7 IIpeno3uiyst TaKUX CIIOB Kak yoic(e), coscem, cnepsa, daxce OOBIMHO 0Oecedn-
BaeT MPENOo3UIHIO U yacTUIbl 6s110 [LlomuraiimBumm 1998; Cuunnasa 2013].
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(10)

(11)

Tloyenyes nenpou3zgonbHbIM 08UICEHUEM ORYCIUTL PYKY 8 KAPMAH, 00-
X6amuJl NANLYAMU NOPMCUSAP, CHCATL €20, XONETL DbLII0 GbIMAUUMD,
euye pazox npobedtcams 21a3amu CHUCOK, HAYePUEHHbI MEXNC 2a3em-
HbIX CIPOYeK, HO BCHOMHU, YMO 3HAem dMOM CRUCOK HAU3YCMb.
[1. H. Mengsenes. Cunbable gyxoM (310 66110 o PoBHO) (1948)]

Pazosnuswuiics Kpvinos coopanca 6v110 cooduums 80 6ceycivi-
wanve, 4umo [oiM086 He HCYPHATUCT, d METKASl C80N0UL HA codep-
JHCAHUU CINAPO20 UOUOMA, HO THYI €20 BHUMAHUE OMBILEKILO ABJle-
Hue ewe bonee paouxarvroe. [O. A. CnaBaukosa. 2017 (2017)]

3. CI/ITyaLII/ISI MOXCT HaYaTbCsl, HO B CUJIY KaKNX-TO HCOXKUAAHHBIX 00-
CTOATECIILCTB NPEPBATHCA — OTMEHA HayaJbHOM (1)331)1 CUTyaluu.

(12)

(13)

«Buoen, KOHeuHO... » — HAYAN ObLIO OH, HO C1e0YVIOWYI0 PPaA3y
COCMAsUL yoice Co8epuleHHo Ha opyeyto memy. [ AHapeit MUTBHKOB.
MpI Bce 3HaIM 1 Oe3 3ToM 3anucku. [0/ Ha3aj| CIOPTUBHBIC YHHOB-
HUKHU 3HAJIM, YTO Y HAIIMX CIIOPTCMEHOB OYyIyT MCKATh JOMUHT //
«3Bectus», 2003.02.07]

Ha osope memnas xonoonas nous. bvino ycuyn. Ho npuwina ce-
cmpa, gvizsanu Kk donvromy. [JIro6oBp Kysnenona. «...Cobuparo
pa3po3HeHHbIe OPEBHBIKHA Hapoaa cBoero...» (2003) // «Bect-
auk CIIIA», 2003.03.09]

4. Cutyanus ObUIa BBITIOJIHEHA, HO B CHITY PA3JIMYHBIX 00CTOSTENHCTB
OTMEHEHA.

(14)

(15)

Cmenan 6321 66110 c2ywernnoe monoko, Ho Kyzema (6pam sicenvi)
svixgamun y Heeo banky: «C Heco docmamouno 6ydem u cyxapeiy.
[Bacwmmii ['onoBanoB. OctpoB, nin Onpasaanue O€CCMBICIICHHBIX
nytemectsuii (2002)]

Munviii moti aneen! 51 6v110 HARUCAN Mebe NUCbMO Ha 4 cmpaHu-
yax, HO OHO bIULIO MAKOEe 20PbKOe U MpauHoe, Ymo s e2o mebe
He nocaan, a nuuiy opyeoe. [A. C. Ilymxkus. [Tucemo H. H. ITym-
kuHOH (1834.06.08)]
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(16) [Ipauux cepoumo cmykKHYd ObLIO KAPAHOAUWOM HO CHIOTY,
HO mym Jice CNOX8amuics, 08iaoen cobou u, coenas 6uo, 6yomo
9MOM CMYK He UMel OMHOWEHUSA K 0ely, 04eHb CHOKOUHO U 0adice
¢ yemewkoui npousnuec ...y [H. H. lllmanoB. YueHuk dapones
(1935-1950)]

Tenepr oOpaTtuMcs K aHANKU3y KOHCTPYKLMU TUMA 2 C KOMILIEKCOM
Yyme 6bLI0 He, KOTOPBIA BCErzna MpeAIecTBYeT CMBICIOBOMY INIaroiy ®.
CranaapTHO peub UET O KOHTAaKTHOU NPENO3ULIUY.

(17)  Des b6vina moswce 6 MeduyuHCKOM Xaiame, HO HPOPeccopcKom,
bonee 8biCOKO20 paHea — OENOCHENCHO HAKPAXMALEHHOM, U3-HOO
KOMOopo2o 8UOHENUCh 000POYKU HAPSOHO20 NIAMbsL U CIPOUHbLE,
oNne2aumHo 0Oymole HO2U, — YUYHIb ObLIO He HANUCAN «HOJCKUY,
umo 6vi10 Obl 8ecbMa OECMAKIMHO NO OMHOULEHUIO K npogeccopy.
[B. I1. KaraeB. Anmasusiii Mo#t Berer (1975-1977)]

B o4eHb penkux cirydasx ObIBa€T BCTABKa OMHOTO CIIOBA MEXKIY dJjIe-
MEHTaMHU 0bL10 U He.

(18) — Ymo 3a ouxocms! A uymes 6w110 cama ne yoapuna ezo. [1O. Kpbi-
710B]”°

Bo3morkHa, XOTsl BCTpeyaeTcsi M He 0YCHB 9acTo, IEPEeCTaHOBKaA dJIe-
MEHTOB Yymb U ObL10.

(19) X onamo on 6vL10 yyme ne ymep om cyacmos. [mutpuii Jluncke-
pos. [Tocnennuii con pazyma (1999)]

OT TaKoil pacCTaHOBKY 3JIEMEHTOB CIIEAyeT OTINYaTh cloydail, korga
3NIEMEHTHI ObL10 U 4yMb HE BXOIAT B COCTAaB SIMHOTO KOMITIEKCA.

(20) Vemuw 3axonebancs 6vL10, Wymov He 6351, NOMOM 6CNOMHUI...)
[Ceernana Bacunenko. [llamapa (1994)]

8 O rpaMMaTHKaIM3aIMHA KOHCTPYKIUHU C KOMILICKCOM uymb (6bi10) He cM. [Kos-
soB 2015].

° IIpumep u3 padotsl [Caenkosa 1971: 303].
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Tenepb pacCMOTPHM BOIPOC O CEMAHTHKE KOHCTPYKIIMHU THIIA 2 C KOM-
TUIEKCOM Yymb ObLI0 He. XOTs B 3TON KOHCTPYKIIMH, KaK U B PACCMOTPEHHOMN
BBIIIIE KOHCTPYKITUH C YACTHIIEH 661710, CUTYyaIs, Ha3bIBaeMast TJIaroJiom,
OKa3BIBACTCSI HECOCTOSIBIIICHCS, M B 9TOM CMEBICIE 00€ KOHCTPYKIIHH KaK OBl
CHHOHUMHYHEI, Y 3TUX KOHCTPYKINH MPUHINIHAIEHO Pa3INIHAsS CEMaH-
THKA. Eciy, Kak MBI BHIETH, B KOHCTPYKIIMU C YACTHIIEH Obl10 TIaBHBIH
YYACTHUK CUTYALlUH SBISACTCS ATEHCOM, KOTOPBIY (DAaKTUYECKH CO3IaeT CH-
Tyanuro (HIM ciocoOCTBYET €€ CO3AaHUI0), TO B KOHCTPYKIIUH C KOMIUIEK-
COM uymb OblLl10 He TABHBIN YIACTHUK, BO-IIEPBBIX, MOKET OBITH TOTCHIIN-
ITLHBIM ATEHCOM HECOCTOSIBIIECHCS cHTyaluy, cM. (21), (22), a BO-BTOPBIX,
DKCIIEpUEHIIEPOM, KOTOPBIA MOJKET «IIOMACThY» B CUTYAIHIo, cM. (23), (24),
npudeM DKCIIEpHEHIIep MOXKET BBICTYTIATh B ITO3HIMY JATHBHOTO aKTAHTA,
cM. (25), (26). Camu ke HEOCYIIECTBICHHBIC CUTYyallUd B OCHOBHOM $IB-
JIAKOTCA HCOXUAAHHBIMHA, HETIPECABUACHHBIMU U HEXKEIIATCIIbHBIMU JI UX
IJIAaBHOTO y4acTHHUKA WK roBopsmiero. CoBceM He CilydaifHO B 3TOM KOH-
CTPYKILIUH OYEHb YaCTOTHEI ITIAarojIbl, KaK Pa3 Ha3hIBAIOIINE «HEKEIIATEeIb-
HBIE» CUTYAIUH TUIIA YIACHb, YPOHUMb, CIOMANb, KOTOPHIC HEXapaKTEPHEI
IUTSL KOHCTPYKIUH C YaCTHIIEH ObL10, TIE, HAIPOTUB, YIOTPEOISTIOTCS TI1a-
TOJTBI, HA3BIBAIOIIUE «KETATCIBHBIC) CUTYAIMU, OCKOIBKY aOCOIIOTHO
HEECTECTBEHHO CO3/IaBaTh ISl CaMOTO ce0s «HEXKeNaTeIbHbIe» CUTYalIH.

(21) — Ilo cexpemy, kax 3emasKy, —ama ocoba 4ymo Ovl10 He pas-
pywuna mor cemvio. [Bukrop Acradpes. ObeptoH (1995-1996)]

(22) Eosa Apxaouii Huxonaesuy coenan mo, 0 yem 2080pul, 5. pUHYICS
K eopesuieti bymaze, no nymu 3aden Bvionyosa u uymo 0bin0
He cnoman emy pyky. [K. C. Cranucnasckuid. Pabota akrepa Haj
coboii (1938)]

(23) Ee oviswuii enadeney, akmep opammeampa, 4yms 0bl10 He cell
u3-3a nee 3a xpauenue opyosicus. [B. T. Mecs. Ilpecrynnenue u Ha-
kazanwue // «Boxray, 2016]

(24) Bo gpems 6b1X00HOU apuu 51 NOCKOAb3HYICA HA YeMEeHMHOUL NOJo-
cKe, omoensoujeli cyeny om asancyeHsl, U Yymey Obvl10 He Ynai
HAaB83HUYb, HO 8ce-maku yoepcan pasnogecue. [[epapn Bacuibes.
Ponu, kotopsie Hac BeIOUpatot (2002)]
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(25) K ronyy bonesnu mMHe uymo 0bli10 He NPOU3BENU KONEPAYUIO» — Ka-
Koe yacacno cmpauinoe cnoso. [A. H. benya. )Ku3Hp XynoxkHHUKa
(1955)]

(26) 060 mue 2080pAM 8 NAPUKMAXEPCKOL, 8 OBOPHUYKO, 8 2PEUECKOl
MACHOU J1a8Ke (8 C653U C meM, Ymo eMy 4ymb 0bllo He 8blOuIU
enas). [Apkanuit benmmakoB. «Caava v rHOETs COBETCKOTO MHTEN-
murenTtay. IOpuit Onenra / Cmepth moata (1958—1968)]

Pazymeertcs, B 3TOil KOHCTPYKIMH YHOTPEOISIOTCS U IT1aroibl, He 000-
3HAUAIOIIUE HEKENATEIbHYIO0 CEMaHTHUKY.

(27) OnH uymp 6bL10 He nozeonun 6 Penuxc cpazy xHe nocie ee OMb-
e30a, HO OMYEe20-MO Peutl, Ymo HAoo GbldCOamb Xons Ovl napy
onetl. [B. b. boukos. Cuactse ¢ gocraBkoii // «Bonray, 2013]

IIpu ananu3e 370 KOHCTPYKLMM BCTAET BOIIPOC O CEMAHTHUKE 4Ya-
CTHIIBI Obl10 B KOMIUIEKCE uymb 6bl10 He. MBI 3aTpymHsEMCS OTBETUTD
Ha 3TOT BOIIpOC. BriosiHe 04eBUIHO TOJIBKO TO, YTO 3TO HE Ta CEMAHTHUKA,
KOTOpasi CBOMCTBEHHA 3TOM YacTHUIE B PaCCMOTPEHHONH KOHCTPYKLUU
«6bi10 + CMBICIOBOM TNIAro», TA€ 3Ta 4acTHLa 0003HAYAEeT, YTO C CH-
Tyalueil, Ha3pIBAEMOW CMBICIIOBBIM IJIarojoM, IPOBOJAATCS ONpeneIeH-
Hble MAaHUMYJIALHUH, HO B UTOTE CUTYallls B KOHIIE KOHIIOB OKa3bIBACTCS
HecocTosBIIeics. Kaxercs, 4To B KOMIUIEKCE 4ymb 66110 He Y YaCTHIIBI
ObL10 HET KaKOW-TH00 TpaMMaTHIECKOM CEMaHTHKHU. MBI TOTOBBI COTJIa-
CUTBCS C TOUKOU 3PEHHUS, UTO B KOMIUIEKCE Yymb Ob110 He POIb YaCTULIBI
Ob1710 3aKITI0YAETCS B TOM, YTO OHA OIPAHUYUBAET COYETAEMOCTHBIE BO3-
MOXHOCTH KOMILIEKca (hOpMaMU IaronoB mporeaniero spemenu [Ca-
enkoBa 1971: 301].

B nenom co3paeTcs BneyaTiieHHE, YTO Y ATOW KOHCTPYKIMU Ta XKe
CEMaHTHUKA, YTO U Y KOHCTPYKIHH C KOMIIJIEKCOM 0€3 WaCTHIEI ObLi0,
cM. (28), (29), B KOTOPOU 3TOT KOMIUIEKC BHICTYIaeT B KOHTAKTHOU
MPENO3ULIMH 110 OTHOIICHHIO K I1aroibHOi (hopme. HBIMU cioBamu,
B 00€UX KOHCTPYKLUHSIX peyb UIET O TOM, YTO, KaK MPaBUIO0, HEXKe-
natenbHas s AreHca uiM OcCliepUeHIepa CUTyallusl, Ha3blBaeMasl
CMBICIIOBBIM TJIarojioM, Oblia ONHM3Ka K OCYIICCTBICHHUIO, HO HE OCY-
L1€CTBUJIACH.
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(28) Bom-8om 0012CHO ObLIO YMO-MO CYUUMBCH, YUMO-TO CIMPAULHOE
u npekpactoe, u JOUK 4yme He Npoexan ceor ocmarnosxy. [Ma-
pust l'anuna. Jlnansl, sryapsl, xenmuHa (2013)]

(29) Ioopyza [{vibauiesa, Ha KOMOPOU OH WYHLb HE JHCEHULCS, N0OOAG-
wucy 6ceobwyemy npoyeccy b6pavesanusi Ha NAMOM Kypce, He 8bl-
Odeporcana e2o Konebanuti u eviuiia 3amydxc. [Muxann Enuzapos.
Pasternak (2003)]

B 06enx KOHCTPYKIMSIX, TOXO0XKE, 0€3 KaKuX-TH00 OTpaHu4YeHUH, MO-
TYT YIOTPEOISATHCS OJHU U TE€ K€ TIIaroJibl.

(30) U xoms Eacux ¢ Medsesxiconkom uymp 0bl10 He NOCCOPUNUCD,
2mo Ovl1 0YeHb cuacmaugwlii conneynwviil Oens! [Cepreit Kosznos.
[Ipaena, M1 Oynem Beerma? (1969-1981)]

(31)  3a konyepm npeonoosicunu 40 pyoneti, u Mol 4yMb He HOCCOPUTUCL —
5 CUUmMal, Ymo 3a HACmosiujee UCKYCCME0 0eHbeu Opanms CmbiOHO.
[Anapeit Makapesuu. Bee ouenn npocto (1990)]

Ha nepsbiit B3msi, ecnu B (30) u3bsATh yacTuiy Ouiio, a B (31), Ha-
MPOTHUB, €€ BCTaBUTh, TO B CEMAaHTHUKE dTUX KOHCTPYKUUH HUKAKHX H3-
MEHEHHUU He TIPOU30IIeT.

OTnu4ns y 3TUX KOHCTPYKIHH BCE )K€ €CTh, HO OHH, €CITH HE CUH-
TaTh OJHOTO ciydas'®, cyrybo ¢opmaipHBIe, U 3aKIOYAIOTCSI OHU
B TOM, YTO B KOHCTPYKIIUU C KOMILJIEKCOM 0€3 YacTHUIBI Obl10 Golee
LIIUPOKKE BO3MOXKHOCTU O(OpPMIIEHHUSI CMBICIOBOTO Tnaroja. B xoH-
CTPYKIUH, TA€ B KOMIUIEKCE MPEACTABICHA YaCTHIA 6bl70, CMBICIIO-
BOH IJIaroJi, Kak ¥ B KOHCTPYKIIMH C YaCTUIICH 65170, BRICTYIIAET TOJIBKO
B (popme mpomrenmniero BpeMEeHH NMPEUMYIIECTBEHHO COBEPIICHHOTO
BrAa. B KOHCTpYKINH, IIe B KOMIUIEKCE OTCYTCTBYET YacTHIIA ObL10, ITA

10 MImeroTcs B BUY IPUMEPBI, B KOTOPBIX HENPEABUICHHAS U HEXKEIATCIbHAS CUTY-
anys Momia OBl OCYIIECTBUTHCS C TIPEAMETOM, SIBISFOIIMMCS 00BEKTOM JIPyTOH areH-
TUBHOH cuTyanuu tuna He 0obescas 0o sopom waeoe namu, Botiko peanyncs éne-
Peo, KPUKHYI U X8amusl no MA4y mak, 4mo mau yyme ne pacnopoics. [B. I1. benses.
Crapas kpenoctsb (1937-1940)].
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3aKOHOMEPHOCTb OCTAETCs B BUJIE€ TEHACHLUU, IPUYEM 3aMETHO BbIpac-
TaeT ynoTpeOUTEIbHOCTh KOHCTPYKIIUHU ¢ DKCIIEPUEHIIEPOM B TIO3UIUH
JIaTUBHOT'O aKTaHTAa.

(32) — HU3-3a moeco, umo mHe uymo He nporomMuau epyodb, bnazodaps
6aM, sauie CUSIMENbCMEO, 04 ewje U3-30 NPOUSPLIUA CEMUOCCIMU
30/10MbIX, 51 MO2Y HA3bI8AMb 6a4C epapom Xyeromoluckum, max?
[Cepreii Ocunos. «Ctpactu no ®ome». Kuura sropas. [Ipumyc
uHTep mapac (1998)]

BwMecre ¢ TeM CMBICTIOBO# TIIaro MOXET BBICTYIIATh TAKXKE U B (hopMme
Hacrosiero BpeMmenu, cM. (33), u B Gopme neenpuyactus, cMm. (34),
u B (hopme mpudactus, cM. (35).

(33) Pacmepsanca Eedokum, uyms He niawem ¢ 0ocaovi...) [Oner Tu-
xomupoB. [1po ko3mna EBnokuma // «Mypsauikay, 2001 ]

(34) B 0sepv nocmyuanu, u AnOpetl pegpreKmopHO CX8AMUNCS 3d PYKO-
AMb 3aMKd, YYmb He ceanruswucey ¢ ynumasa. [Bukrop IleneBun.
Kenras crpena (1993)]

(35) TpyoHno onucamsv manxicenoe cocmoanue yymop He NAAUYULE20,
Hpascmeenno youmoeo bapcosa. [I1. K. Ko3nos. ['eorpaduye-
ckuii THeBHUK Tuberckoi sxcnenuuu 1923—-1926 r. Ne 1 (1923—
1924)]

Kpome Toro, moxoxke, 9T0 KOMILIEKC 4ymb He MOKET YIOTPEOIAThCS
BMECTE C JPYTMMH YaCTAMHU PEeUH: CyIIeCTBUTENbHBIMU, CM. (36), pH-
narateinbHbIMH, cM. (37), MecTouMeHusAMH, cM. (38), Hapeuusmu,

cMm. (39).

(36) OmHocumenvho 3a2a0KU — KaK 8Ce-MaKU NPU MAKUX XYOOCOUHBIX
OAHHBIX CO30AIOMCsL YyMmb He wiedespbl? [ DTUMOIIOTHS MTpeBpallie-
HUSI TyceHuIbI B 6a00uky // «Kymerypay, 2002.04.08]

(37) Henez svinucan, 6onsan! — 80CKIUKHYL OH C KAKUM-MO 20PbKUM,
Yyme He MA30XUiecKUM 800XHO8eHUeM. — Bom smu mpucma py-
oneti u nocyounu ece. [FO. O. JlomOpoBckuii. DakynbpTeT HEHYX-
HBIX Bemlel, yacTtsb 1 (1978)]
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(38) A sxyc eopvrux niodos mepaxmos 11 cenmsabops 2001 200a uyme
He 8ecb MUp 4ygcmeyem 00 Cux nop, Ho 0COOEHHO OWYMUM OH
v Hac 6 Eepasuu. [I'po3nps rHeBa // «Pycckuit peoprep», 2014]

(39) Mne upmp ne HacunbHO HABA3ANU MECTNHO20 NPOBOOHUKA, CCbLIA-
5Cb HA mpegodicHoe nonodicenue 6 okpecmuocmsix. [H. @. Hosu-
koB. JlneBHuk (1933)]"

OTxenpHO caMbIM IpeABAPUTENBHBIM 00pPa30M PacCCMOTPHUM BOIPOC
0 BO3MO)KHOCTH YIOTPEOICHUS CMBICTIOBBIX IJIar0JIOB BO BCEX TPEX pac-
CMOTpeHHBIX KOHCTpyKuusax. [Ipocmorp OcHoBHOrO Kopryca HKPS mo-
Kasaj, 94TO B MPHUHIIAIIE PEATH3YIOTCS BCE OMYCTHMBIE TEOPETHIECKUE
BO3MO>KHOCTH.

1. CMBICIOBOI! IIaron ynorpedasiercs U B KOHCTPYKIUU C YacTULIeH
0b1710, ¥ B KOHCTPYKIIMHU C KOMIUIEKCOM, B KOTOPBIN BXOAUT YacTHIIA ObL10,
U B KOHCTPYKIIUH C KOMILIEKCOM 0€3 YaCTHUIIBI 6b110:

(40) A ckazan 6bL10, YMO BEHOK HAM HU K YeMy, HO nocmompen Ha JIioo-
MUy u nonpasuica: «Bon mom, nagepnoe/...) nobonvute, oa?»
[Anapeit Bonoc. Heasmxumocts (2000) // «Hossiit Mupy, 2001]

(41) Ox, uyms obL10 He ckazan sam no-nazepromy! [FO. O. TomOpoB-
ckuii. DakysIbTET HEHYXKHBIX Bellel, yacTs 2 (1978)]

(42)  BonvHuya — OnuHHbIL 0OHOIMAICHBIU OOM, CPA3Y 3a OKHOM 3elle-
MBI 12, YCOINAHHBIU... YyMb He CKa3an— omovixarouumu. [Ba-
nepwuii [Tonos. TeI 3206112 cBOE KpbI0 // «OKTAOPH», 2013]

2. CMBICIIOBOH TJIaroj ymoTpedisieTcss B KOHCTPYKIMH C YacTUIICH
0b110 ¥ B KOHCTPYKIUU C KOMIUIEKCOM, B KOTOPBIH BXOJUT YaCTUIIA ObLI0.

(43) Haowce nepedyman 6vi10, HO 6ce-maxu, Xomb U MUxo, 3aKOHYU. . .)
[Cemen Hdanumok. busnec-knacc (2003))]

1 B mpumepax (36)—(39) koMIUIeKC yymb He, IOXOXKE, CHHOHUMHYEH CIIOBY 1OUYMIU.
Cp. (36) u (36a) OmuocumenvHo 3a2a0KU— KAK 6ce-mMaxu Npu MmaxKux Xyo00COUHbIX
OaHHbIX co30aromes noumu wedespuvl? [ DTUMOIOTHS TIPEBPAILCHUS TyCEHHUIIEI B 0a-
6ouky // «Kymsrypay, 2002.04.08].
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(44)  Veuoes smy scanxyro bneonocms, Ilempos mooice uyyms 0bl10
He nepedyman examy. [A. b. CanbHukoB. I1eTpoBsI B rpuIe 1 Bo-
KpyT Hero // «Bonray, 2016]

3. CMBICIIOBOH I1aroi ymorpeOnsercss B KOHCTPYKIIMA C YaCcTUIIEH
ObL10 U B KOHCTPYKIUH C KOMIDIEKCOM 0€3 YaCTHIIBI ObL710.

(45) — Menkas makas c60104b, y MeHs ¢ HUM ObLIO 0elo Jlem NAmb
MoMY HA3A0, OH Y MeHsl OeHbeU ObLI0 YKPAL, KOMOPbLE 51 NOYYUT
mo2oa om Mot AHSIUYAHKY, OHA KAK pa3 6bIX00ULA 3aMYHC {...)
[T. A. l'aznanoB. Bosspamienue Bymaet (1950)].

(46) Ilepeuvlii Ouck y meHs yoice wymsb He YKPAIu, ceudac 60m Haoo 0y-
Odem obeumu pykamu oepicamovcs 3a mopot. [Anexcelr Mokpoy-
coB. Cnoso Jlapuce Munnep // «/lomoBoii», 2002.08.04]

4. CMBICTIOBOY TIIaroj ynorpeoysercs B KOHCTPYKIIUU C KOMIUICK-
COM, B KOTOPBII BXOAUT YaCTHUIIA Obl10, U B KOHCTPYKIUHU ¢ KOMIIEKCOM
0e3 YyacTULbl ObL10.

(47) Buusz ckaxan, Kax y2openvlil, cpasy yepes mpu, a mo u 4emsipe
CMyneHvKu, U Yymey Obl1o He pacuwiudcs, HeyoauHo NOOBEPHY8
100wv1oicky. [Buktop Yurup. Mapuenn // «lanbauit BocToky,
2019]

(48) Ha smom pa3 on uymb He pacuwiudcs o Xon00Hy10 KAMEHHYIO NO-
8EPXHOCMb, BbIIONCEHHYIO OONLUIUMU KOPUUHEBLIMU NAUMAMU.
[Bukrop IleneBun. 3arBopHuk u lllectunainsiii (1990)]

5. CMBICTIOBO# IJ1aroi ynmoTpeOseTcsl TOIbKO B KOHCTPYKIIUU C Ya-
cTULENR Oblao.

(49) Hwem mue cmopoocuxy u Hauien Ovl10 U npuUsel — CopealocCh.

[JI. K. UyxoBckas. Anekcanap ComxkeHunbH (1962—-1995)]

6. CMBICITOBOH T71aroJ1 yHOTpeOIsIeTCs TONBKO B KOHCTPYKIMU C KOM-
TUIEKCOM, B KOTOPBIH BXOIUT YAaCTHIIA ObLI0.
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(50) — Hy, cywaii: 6vin maxotl Hapodosoney DponeHKo — Komopulil
npu NOMOWU 2a1b8aHUYeCKoll bamapeu Yymo Obli10 He 630P6all
Anexcannpa II. [JI. A. Janunkus. Etumkun ap6anet (2016)].

7. CMBICIIOBOI1 TJ1arol ymoTpedsieTcsl TOIBKO B KOHCTPYKIUH C KOM-
IUIEKCOM 0€3 YaCTHIIBI ObLI0.

(51)  Kupunn nodyman, umo s3mo co8cem no2aHo ¢ e20 CMopoHbl, 0axce
yymo He nokpacnein. [ Anekceii iBanoB (Asnekceir MaspuH). [1co-
riaBipl. [ 1-20 (2011)]

B 3T0ii KOHCTPYKIINH HAMU 3a(DHUKCUPOBAH ITOKA €INHCTBEHHBIH CITy-
Yaif, KOrJa He OCYILECTBIIEeTCS CUTyallusl, Ha EPBbIi B3IV, JKeJIaTelb-
Hasi, HO, OYEBHUIHO, HE IUIAHWPOBABIIASACA U HEOXKUAaHHAS JIsI TTIaBHOTO
YYaCTHHKA CUTYallHH:

(52) Hae30nux Kons (kam3on wepHbwlil, uliem u NOIOCHL HA PYKABax Oe-
able) bepee k0oL, He 8bIOUBATL CEKVHObL, A OOHANCObL YYMb He Gbl-

uzpan y camozo Omenno. [Anaronuit [mangunun. bonbiioi 6ero-
Bo# jgenb (1976-1981)]

8. CMBICTIOBOI IJ1aro He YIOTPEOISIeTCs BO BCEX TPEX KOHCTPYKIIUSX.
Hampumep, mmaron nocudeme.

Hawm ocTaercst oxapakTepu3oBaTh CEMaHTHKY PACCMOTPEHHBIX KOH-
CTPYKIIMH, TOYHEE TOTO BKIIa[a, KOTOPHI BHOCSAT B X CEMAHTUKY YaCTHUIIA
ObL10 ¥ KOMILIEKC 4ymsb (0bi10) He. Kak ObLTO YCTaHOBJIEHO, BO BCEX TpeX
KOHCTPYKIUAX CUTyallus, BbIpaKa€Mas CMBICJIOBBIM ITIarojioM, B KOHIE
KOHIIOB OCTaeTCsl Hepeann3oBaHHOW. OTHAKO B KOHCTPYKITUH C YaCTHIICH
Ob1710 ¥ B KOHCTPYKIHUSAX C KOMIUIEKCOM 4yimb (Obl10) He ITO IPOUCKXOIAUT
pa3IUIHBIM 00pa3oM.

B xoHCTpYKIIMH C 4acTHULIEH ObLI0 C HAMEUEHHON K UCTIOTHEHHUIO CUTY-
auHeﬁ, Bpra)KaeMOﬁ CMBICJIOBBIM ITIarojioM, MPOUCXOAAT pa3IMYHbIC Ma-
HUTYISIH, KOTOPBIE IPENSATCTBYIOT €€ OCYIICCTBICHHIO, a B CITy4ae OCy-
IIECTBIICHHUS — €€ COXpaHeHHI0. TakuM 00pa3oMm, yacmuya 6uLio 8 Smot
KOHCmMpYKyuu obo3nauaem makxoe nonodicenue geujell, npu KOmopom
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uacmo dicenamenvhas oasa Azenca u odxcudaemas cumyayus, evipasicae-
Mas 21a20N0M 8 npouieduiem BpeMeHl, HeCMOMpPs HA PaA3TUYHble Onepa-
yuu ¢ netl, 8 KOHEUHOM cueme He OCYU eCmEaaencs.

Uro kacaeTcsl KOMIUIEKca yymsb (OvlL10) He, TO €ro 3HAYCHUE MbI ObI
OTIpEeNIEIIMITN CIeIYIOINUM 00pa3oM. Komniexc uymob (Obilio) we 0003Ha-
yaem makoe nojodicenue geujell, npu KOmopom NPeuMyujecmeeHHo He-
Jrcenamenvhas u HeodcuoanHasn 0aa Aeenca unu DKcnepueHyepa cumy-
ayus, obo3Hauaemas 2nazonom 8 npoueouwem epemenu, NOMmeHYUuaIbHoO
Moena bvl 0cyujecmeumscs, U HAIUYo Moy bblms U HeKomopbvle npu-
3HAKU ee B03MOJCHO20 OCYWeCMBLe s, HO OHA BCe Jice He OCYUecmau-
aace. B padore [IInmynrsa 2001: 56] 3HaYeHHEe KOMIUIEKca yymb (6b110)
He Ha3BIBACTCS MPOKCHMATHBHBIM.

Ham ocraercst ymoMsiHyTh O TO# TPaKTOBKE, KOTOPAsi JaeTCsl KOHCTPYK-
UK ¢ yacTuiei 6s110 B padote [Kuteva et al. 2019]. ABTrops! 1aHHOH pa-
OOTBHI TOJIATAIOT, YTO B ITOM KOHCTPYKIIUH PEaTU3yIOTCs 3HAYCHHS TPEX
a0CTPaKTHBIX CIOXKHBIX CEMAaHTUYCCKHX KaTerOpHUid aBepThBa (avertive),
¢pycrarupa (frustrated initiation), HHKOHCeKBeHTHBa (inconsequential) 2.
ABepTuB 0003HaYaCT HEPEATHU3AINIO OXKUIABIICHCS IIEIOCTHOH CUTYAIHH,
BBIP)KCHHOH [J1ar0JIOM MpOIIeaIero BpeMeHu. dpycraTuB 0003HaAYaCT He-
pean3aIyio HayaabHOM (pasbl IETOCTHOM CUTYaIUH, BBIPAXKCHHOMN IT1aro-
JIOM TIPOIICAIIETO BpeMeHH. IHKOHCEKBEHTHB 0003HAYAET KOHEUHYIO a3y
OKU/IABIICHCS LIETIOCTHOM CUTYAIH, BEIPAKCHHOH IJ1aroIoM HPOILEIIeTo
BpEMEHH, CM. YIIOMsHYTYyt0 paboty [Kuteva et al. 2015: 878-879] 8. DOrta
TOYKa 3PEHUS MPEICTABISIETCS HHTEPECHON U 3aciyKHBaeT BHUMAHUS.

B 3T01i cBSI3M 3aMETHM, YTO B KOHCTPYKIIUH C KOMITIIEKCOM 4yimb (ObL10)
He, KOTOpasi B TaHHOW CTaThe HE PACCMATPHUBACTCS, OCYIICCTBISCTCS

12 AGCTpaKTHBIE CIIOXKHBIE CEMAHTUYIECKUE KATETOPUH OTHOBPEMEHHO KOIUPYIOT
Gosee 0HOrO0 KOMITOHEHTA 3HAYCHMsI, TPUHAISIKAIIETO K Pa3HBIM CEMaHTHYECKUM
00IacTIM.

13 B 3T0i1 CTaThe HE YIUTHIBAETCS TO O0CTOSTENBCTBO, YTO B KOHCTPYKIIUH C YaCTH-
el Ob110 BRIPAXKACTCS TAKXKE OTMEHA eI1Ie TOJIBKO 3aIJIaHUPOBAHHOMN CUTYaIlUH, TIPHU-
YeM CMBICJIOBOM IJIAaroil B 3TOM CJIy4ae MOXKET BBICTYNaTh B HECOBEPLICHHOM BHJIE
tuna (Munuii Anexceeguy Xomen 0bI10 6CKUNAMUMb YAUHUK, HO He peuiuicsa obec-
nokoums cocedei. [lOpuit JlaBsinoB. Cunne Tronbmans (1988—1989)])).
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Hepeanu3alus HexenareJIbHONH CUTYalluH, BBIPaXKEHHOM IJ1aroioM Mmpo-
HIemero BpeMeHu. [10CKobKy He OCYIIECTBISETCS LEJIOCTHASI CUTYya-
IUs1, TO MOXKHO CUUTATh, UTO peasin3yeTcs 3HadeHue ABEpTHBA, HO C TOM
OTOBOPKOM, YTO HE peau3yeTcs LeOCTHAs HeKeJaTeJdbHasi CUTyalus,
TOTZAa Kak ABEpTHB 0003HaYaeT Hepeann3alnio EeJIOCTHON OKUIaBIICHCS
JKeNlaTeJIbHON CUTYyallnu.

MBI, B CBOIO O4€peab, IpeAIaraeM paccCMaTpUBaTh U YaCTHILY ObL10,
U KOMILIEKC ¥ymb (Obl10) He KaK MIPUNIATOIbHBIC aCTIEKTyalIbHbIE TIOKa3a-
TEJU THIA TeX, YTO CTAHAAPTHO MCIONB3YIOTCS B M30IUPYIONIHX S3bIKaX,
OJIHAKO C TOM MONPAaBKOM, YTO 3TH MOKA3aTENIH UMEIOT MOJAJIbHYIO CO-
CTaBIISIONIYI0, KOTOPAsl Y YACTHIIBI ObL10 SABISIETCS MO3UTUBHOM, a Y KOM-
mJieKca yymeo (Ovino) He — HeraTuBHOM. Takoe MpennoaokKeHne MOXKET
MOKa3aTbCsl, MATKO FOBOPS, CTPaHHBIM. [IpHHATO CUMTATh, YTO ACHEKTY-
TBHYIO XapaKTEePUCTHUKY MIPEIOAKEHHS B OCHOBHOM OIpeIeIsieT HaTUIre
OTIPEIETICHHBIX BUAOBBIX (POPM IVIarona B MO3UITMH BEPIINHBI TPEIOxKe-
HUS C YIETOM HX JIGKCHUECKOHM CIEeIU(HKH, a KAKUX-ITNO0 BHEIIIATOJIb-
HBIX acCleKTyaJbHbIX PaMMaTHYEeCKUX MoKa3aresel B A3bIKax THIA pyc-
CKOTO B IPUHIIMIIE HET.

OpHako MBI TIOJIaraeM, 4T0 aKUMOHAJIbHBIN MOTEHIIUAI TJIarOJIbHOM
JIEKCEMBI MOXKET Peain30BaThCsl HE TOIBKO C MOMOIIBIO YACTHBIX 3HA-
YCHUI KaTerOpUH BUA, HO M C ITOMOIIBIO IPUIJIATOIBHBIX aCIEKTyallb-
HBIX TPaMMaTHIECKUX ITOKa3aTeneil, K KaKIM MBI OTHOCHM YacCTHILY 06bL10
1 KOMITJIEKC Yymb (OblLio) He.

IIpu 3TOM HeNMIIHE BCOOMHHUTD, YTO CaMa 4acTHUIla OblLI0 MPECTaB-
JseT co00l pyAUMEHT (opMbI MIKOCKBaMIep(eKTa, KOTOPBINA BBIIIEI
U3 ynorpeOneHus B TUTEPATYpPHOM PYCCKOM SI3BIKE, HO COXPaHSIECTCS
B IuajiekTax ApxaHTenbckoil m Bomoroackoii obnacteit, rie, mo cio-
BaMm C. K. [Toxapurikoii, «HaOIOMACTCS MIUPOKas yHOTPEOUTEILHOCTD
KOHCTPYKIHH, COCTOSAMNX U3 (GOPM IPOIICANIETO BPEMEHH OCHOBHOTO
IJ1arojia | IJIaroja Oulms, KOTOPBIE HENb3sI HE CBA3ATh C IPEBHEPYCCKUM
IUTIOCKBAMIEP(EKTOM, HO KOTOPbIE UMEIOT CIEAYIOIUE OCOOCHHOCTH:
1.1.1. B xaxxa0M roBope 0OBITHO UMEETCSI ABE CTPYKTYpPHBIX Pa3HOBU-
HOCTH 3TUX KOHCTPYKIHIl: a) (hopMa MPOIIEIIEero BpeMEHH OCHOBHOTO
I1aroiia + COIIaCOBaHHAs C HUM (pOopMa IPOIICIIETO BPEMEHH IJ1aroia
ovims (/[oub mos svluina Ovina 3amysc;, Kons-mo 6vin poouncs 6 8ouny;
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Tlomepnu Ovi1u 6ce); 6) hopma MPOIIEIIET0 BpEMEHH OCHOBHOTO TJIa-
rojia + He corvyiacoBaHHast ¢ HUM ¢dopma cpeaHero pona 6siro (3apabo-
manu 6v110 08eHadyams pyonei, Kapmowku-mo oviio 0usHo npodaia;
On ace bvL10 omoenvigan)» [Pozarickaja 1991: 787-789].

CoOcTBeHHO TOBOPS, MpeaIaracMasi HaMu TPAKTOBKa pa3BUBAET
TOYKY 3pEHUS, B COOTBETCTBUHU C KOTOPOH YacTUIA OblLIO PacCMaTpH-
BaeTCs Kak 0COOBIN MOKa3aTellb, OTOPBABIIUICS OT MOP(OIOTHIESCKOIM
[JIAroJIbHOM cucTeMBI 4. B 1eoM ke 00lee CEMaHTUYECKOE CBOMCTBO
PACCMOTPCHHBIX MNPUITIArOJIbHBIX aCIICKTYaJlbHO-MOJAJIbHBIX ITOKa3aTe-
JIe COCTOMT B TOM, YTO OHM 0003HAYAIOT Pa3lUYHbIC BAPHAHTH Hepea-
JU3alMd CUTyallnd. Bo Bcex BapuaHTax CHUTyalus, Ha3bIBaeMasl CMBIC-
JIOBBIM IJIarojoM B MPOIIEANIEM BPEMEHHU, OCTACTCS HECOBEPIICHHOMH,
XOTs B CIIy4ae C YacTHUIICU ObL10, peUb UIET O TOM, YTO HE COBEpIICHA
OXHUaeMasi, JKelaTeabHas CUTYaIs, a B clIy4ae ¢ KOMILUICKCOM Yymb
(6v110) He peuyb UET O TOM, YTO HE COBEPIICHA HEOXKUIaHHAs, HeXela-
TENbHAS CUTYaIHS.
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Abstract. The paper provides psycholinguistic evidence that the distinction be-
tween soft and hard presupposition triggers is sensitive to clauses embedded under
attitude, reporting, and emotive verbs. The paper argues that these contexts represent
yet another type of context along with Family of Sentences (antecedent of conditional,
modal assertion, and yes/no question) that facilitate presupposition projection of hard
triggers to a greater extent than that of soft triggers. The reason behind this lies in the
distinction between global vs. local context of presupposition projection: hard trig-
gers are globally projected, whereas soft triggers are either globally or locally pro-
jected. The experiment reported in the paper was designed as a verification task, that
is, the participants were presented with utterances followed by questions and were
asked to evaluate the information conveyed by the questions according to the infor-
mation conveyed by the utterances. The information in the questions violated the pre-
supposition conveyed by the utterances. The following six Russian presupposition
triggers were experimentally tested: the adverbs opyat and snova ‘again’, the parti-
cle tozhe ‘too’ (hard triggers), the attitude verbs uznat ‘find out’, zabyt ‘forget’ and
the aspectual verb zakonchit “finish’ (soft triggers). The triggers took positions in the
main, in the embedded clause, or in both. We used two experimental lists such that
one of them targeted a trigger in the main clause, and the other one targeted a trig-
ger in the embedded clause. The paper reveals that presupposition projection is not
a default linguistic process since it is compatible with fallacies in pragmatic reason-
ing even for hard triggers in main clause contexts. Also, for the first time, the paper
investigates combinations of soft and hard triggers in main and embedded contexts
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and compares them to single soft and hard triggers, thus bringing presupposition pro-
jection to new frontiers.

Keywords: presupposition, presupposition triggers, soft, hard, embedded.
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AnHoTanus. CTaTbs IPUBOAUT 3KCIIEPUMEHTAIBHOE CBHJIETENILCTBO B IOJIb3Y
pa3nuyus MeXAY MATKUMH U )KECTKHMH MPECYIIO3UTHBHBIMH TPUTTEPAMH, KOTO-
poe 4yBCTBUTEIBHO B OTHOLICHWHU NMOTYMHEHHBIX KJay3, SBISIOLIMXCS apryMeH-
TaMH MaTPUYHBIX IPEANKATOB NPONO3UINOHAIBEHON YCTAHOBKH, PEYEBOIl eATeIb-
HOCTH ¥ SMOTHUBHBIX IIPEUKAaTOB. B cTaThe MOKa3bIBaeTCs, YTO ATH KOHTEKCTHI
MIPEJCTABISIOT cO00it eme oAnH THII IIpeuIokeHnit Hapsny ¢ CemeiicTBOM Ipen-
noxenuit (Family of Sentences), KoTopble CIIOCOOCTBYIOT IPOEKIMH IPECYIIO3H-
LUH KECTKUX TPUTTEPOB B OOJIBIICH CTENEHH, YeM MATKHX TpUrTepoB. IIpuunHa
KPOETCS B Pa3iMuny MEXK/Y I0OAIBHBIM VS JIOKaIbHBIM KOHTEKCTOM ITPOECKIINHU
[IPECYNIIO3ULUH: KECTKUE TPUITEPhl IPOCUUPYIOTCS B II00aIbHOM KOHTEKCTE,
B TO BpPeMs KaK MATKHE TPUITEPbl MPOCUUPYIOTCS B MI00AIBHOM MM B JOKallb-
HOM KOHTEKCTE. DKCIEPUMEHT, U3JIOKEHHBII B CTaThe, ObLI 3aJlyMaH KaK BEpH-
(bUKALMOHHOE 3a1aHKE, T. €. UCIBITYEMbIC JOJDKHBI ObUIN OLIGHUTH HH(POPMALHUIO,
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MPEICTaBICHHYIO B BOPOCAX, B COOTBETCTBHH ¢ HH(OPMAINeH, IpeaCTaBICHHON
B BBICKa3bIBaHUAX. IHpOpManus B Bopocax Hapyllana MpecyNnno3uLUI0 BEICKa-
3pIBaHui. Crenyromue 6 pyCcCKUX MPEeCyNIO3UTUBHBIX TPUITEPOB ObUIN IKCIIEPU-
MEHTAJIbHO IPOTECTUPOBAHBI: HAPEUUS ONAMb U CHOBA, YACTUIA modice (KECTKHE
TPUTTEPHI), TIIATOBI MPOMO3UIIUOHANBHON YCTAHOBKY y3Hamb, 3a0bimb U (haszo-
BBIN ri1aron 3a6eims (MsArKUe TpUrrepsl). TpUrrepbl 3aHUMANU TO3UIIMH B [VIaB-
HO¥, MOMYMHCHHOMN Kiiay3e MM B 00eMX Kiay3ax. BbIIo coCTaBieHO 2 3KCTEepHU-
MEHTAJIBHBIX JINCTA, TAK YTO B OJTHOM M3 HHUX BOIPOC Kacajcs TPUITepa B IIIaBHON
KJlay3e, a Ipyroid — TpUrrepa B MOAYMHEHHOW Kiay3e. B cTarbe BBISBICHO, YTO
MPOCKINS MPECYNIO3UINN HE SBISACTCS Ne(QONTHBIM S3BIKOBBIM IPOIECCOM, TI0-
CKOIIBKY COBMECTHMA C OIIMOKaMH B MParMaTHYECKUX PacCyKICHUSIX AaKe IS
JKECTKHUX TPUITEPOB B KOHTEKCTAX IIaBHOM Kiay3sl. Kpome Toro, BlepBhie B cTa-
Th€ UCCIIEIYIOTCS KOMOWHAUU MATKUX U )KECTKUX TPUTTEPOB B KOHTEKCTAX TJIaB-
HBIX ¥ MOJYMHEHHBIX KJIay3, U 3TH KOMOMHALIUU COMOCTABIISIOTCS ¢ eAMHUYHBIMU
MATKHMH U KECTKUMHU TPUTTEPaAMHU.

KuaroueBble ¢ji0Ba: MPECYNIO3HINUS, IPECYITO3UTHBHBIC TPUTTEPHI, MATKUE

TPUTTEPBI, )KECTKUEC TPUITECPBI, IOAYUHCHHBIC KJIay3bI.

Buarogapaoctu. Mbl BepaxkaeM Hallly UCKPEHHIOIO [IPU3HATENbHOCTD Jlapbe
ITonoBoii 3a kKOMMEHTapuH K IepBOil Bepcuu crarbu U Anekcanipy JalHsaky 3a Be-
JIMKOMYITHYI0 TEXHUYECKYIO MOIJEPIKKY B IPOBEICHUH 3KCIIEpUMEHTa. MBI Takke
BBICOKO LICHUM MHOTOYHCJICHHBIE CYIECTBEHHbIE KOMMEHTAPUH aHOHUMHOTO PeIleH-
3€HTa KO BCEM BEPCHSIM CTaThH.

HccnenoBanue BHITOTHEHO 3a cueT rpaHTa Poccuiickoro HaygHoro gorma No 23-
18-00695, https://rscf.ru/project/23-18-00695/.

1. Introduction

1.1. Theoretical approaches to diversity of presupposition triggers

It has been well-acknowledged that presupposition is triggered
by a variety of lexical items such as factive verbs, aspectual verbs, ad-
verbs of manner, complementizers introducing temporal clauses, quan-
tifiers, particles, etc. Such lexical items are referred to as presupposition
triggers.
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Presupposition triggers typically give rise to presupposition in asser-
tive contexts. Also, presupposition projects (or survives) in other contexts
such as negation [Langendoen, Savin 1971], antecedent of conditional,
modal assertion, and yes/no question. Such contexts are called Family
of Sentences, or FoS, cf. [Chierchia, McConnell-Ginet 1990]. An exam-
ple of Russian presupposition triggers in FoS are given in (1)—(4). The
triggers are highlighted in bold here and throughout the paper.

(1)  Druzya ne uznali, chto kontsert otmenilsya.
‘The friends did not find out that the concert had been cancelled’.

(2)  Vozmozhno, druzya uznali, chto kontsert otmenilsya.
‘Presumably, the friends found out that the concert had been
cancelled.’

(3)  Esli druzya uznayut, chto kontsert otmenilsya, oni rasstroyat-
sya.
‘If the friends find out that the concert has been cancelled, they
will get upset.’

(4)  Druzya uznali, chto kontsert otmenilsya?
‘Did the friends find out that the concert had been cancelled?’

Relying upon [Simons 2001], [Abusch 2002, 2010] argued for diver-
sity of presupposition triggers with respect to their projection plausibil-
ity in survival contexts. According to that theory, the triggers divide into
two major groups: hard vs. soft triggers. Hard triggers are projected in all
the contexts of FoS, whereas soft triggers are projected in some (but not
all) contexts of FoS. To illustrate, soft triggers such as the verbs win, dis-
cover, know are felicitously used in antecedent of conditionals, whereas
hard triggers such as the particle too and the adverb again, are infelici-
tous in antecedent of conditionals. Cf. ignorance contexts introduced with
1 have no idea whether in (5) and (6).

(5) I have no idea whether John ended up participating in the Road
Race yesterday. But if he won it, then he has more victories than
anyone else in history. [Abusch 2010: 39]
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(6) I have no idea whether John read the proposal. # But if Bill read it
too, let’s ask them to confer and simply give us a yes/no response.
[Abusch 2010: 40]

As argued in [Abusch 2002, 2010], the reason behind the suggested
distinction lies in that hard triggers constitute a purely semantic phenom-
enon and, therefore, they project in all possible contexts, whereas soft
triggers are pragmatically derived. More precisely, soft triggers are de-
rived from sets of lexical alternatives. To illustrate, for win the alterna-
tive is lose and for stop the alternative is continue. By uttering a sentence
with a soft trigger, the false alternative is eliminated, and the true alterna-
tive projects. Importantly, for both alternatives (win or lose, stop or con-
tinue), the presupposition is identical. For example, for the utterances
John won the race/ John lost the race, the information about John’s par-
ticipation in the race is presupposed. For the utterances John stopped
smoking / John continues smoking, the information about John’s smok-
ing before is presupposed. How can we capture the contrast in (5) and
(6)? To answer this question, let us firstly consider the dichotomy of the
local vs. global context.

A global context refers to the context of a whole conversation, whereas
a local context means one (typically embedded) clause. To illustrate, in (5)
and (6) local contexts are antecedents of conditionals. [Stalnaker 1974] ar-
gued that during conversation, a global context is updated, which results
in adding new assertions and new presuppositions to it. As he says, the
hearer accommodates (takes for granted) the presupposition of the speak-
er’s utterance. Later, [Heim 1983] pointed out that presuppositions can
also project (or can also be accommodated) in local contexts. However,
presupposition projection (or presupposition accommodation) in a global
context is preferred over presupposition projection (or presupposition ac-
commodation) in a local context (see [Beaver, Zeevat 2007] for an over-
view of literature on accommodation).

Turning back to the question of how to account for the difference be-
tween (5) and (6), according to Abusch, the answer is that the soft trigger
win can project in a local context (but can also project in a global context),
whereas the hard trigger foo only projects in a global context.



Natalia A. Zevakhina, Maria A. Rodina 253

The discussion of the two trigger categories has led to the following two
controversial viewpoints. On the one hand, building upon [Chemla 2009],
[Romoli 2011, 2014] presented further arguments in favour of the trigger
dichotomy. His analysis relies upon the idea that, unlike hard triggers, soft
triggers are pragmatically derived (that is, via pragmatic reasoning of the
hearer) and bear resemblance to scalar implicatures. On the other hand,
[Abrusan 2011, 2016] points out that triggers represent one conceptual
and categorical phenomenon and the diversity among triggers can be cap-
tured by the interplay of several pragmatic and discourse factors such as fo-
cus-sensitivity, anaphoricity, and question-answer congruence. To illustrate,
the triggers foo and again are propositional anaphoric pronouns that seek
their antecedents in the previous discourse. For example, the sentence John
read the article too evokes a proposition about someone else having read
the article (“x read the article’) mentioned before; the sentence John read
the article again evokes a proposition ‘John read the article at ¢,”, where
t; happened before the time of uttering the sentence. Things become more
complicated if one takes into consideration the fact that the soft triggers
under focus give rise to presupposition, cf. (7) and (8). In (7), the soft trig-
ger discover 1s not focused and, therefore, does not project presupposition.
However, in (8), it is focused and, therefore, does project presupposition.

(7)  Ifthe TA discovers that [your work is plagiarised] ; [ will be [forced
to notify the Dean] . [Abrusan 2016: 171]

(8)  Ifthe TA [discovers] . that your work is plagiarised, I will be [forced
to notify the Dean] . [Abrusan 2016: 171]

So far, we have considered sentences with one presupposition trigger,
or better to say, we have paid attention to only one presupposition trigger
in a sentence. Let us now examine complex sentences with several trig-
gers. What happens in (9)?

(9)  Bill does not know that all of Jack’s children are bald. [Kart-
tunen 1973: 172]

[Langendoen, Savin 1971] pointed out that the presuppositions
of a whole sentence are a sum of all the presuppositions of its parts.
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Accordingly, the sentence (9) has the presupposition that Jack has chil-
dren as well as the presupposition that they all are bald. When a sentence
is generated, the presuppositions are successively accumulated.

[Romoli 2014] also touched upon what he calls stacked soft triggers,
cf. (10).

(10) John stopped winning. [Romoli 2014: 17]

He argued that each trigger generates its own presupposition via the
exhaustification (EXH) operator that applies automatically to each trig-
ger: EXH [stop[EXH[PRO winning]]]. This operator was originally intro-
duced in [Chierchia 2006] to account for scalar implicature computation
and is semantically close to the lexical item only (that is why sometimes
it is called Only-operator or O-operator). It exhaustifies a set of alterna-
tives for every lexical item that evokes alternatives.

Even though it seems to be an elegant technical solution to the trigger-
ing problem, it does not seem to be psychologically plausible. Abundant
experimental evidence aggregated so far has revealed that the empirical
picture of scalar implicatures is much more complicated than the mere
application of this operator. In general, the interaction of several triggers
has been paid little attention in the literature, and the present study aims
at filling in this gap.

1.2. Experimental evidence for the diversity of presupposition
triggers

Psycholinguistic evidence has overwhelmingly supported the dis-
tinction between soft vs. hard presupposition triggers in various lan-
guages, including [Xue, Onea 2012] in German, [Smith, Hall 2012; Jayez,
Mongelli 2012] in English. The methods differed in the cited papers.
[Xue, Onea 2012] used a verification task, that is, their participants were
presented with utterances followed by questions. They had to evaluate
whether the information conveyed by questions was consistent with the
content of the utterances. [Smith, Hall 2012; Jayez, Mongelli 2012] used
a speaker-oriented methodology. They evaluated participants’ surprise
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towards a given utterance. [ Xue, Onea 2012] verified conditionals, [Smith,
Hall 2012] tested assertions, negated assertions and conditionals, whereas
[Jayez, Mongelli 2012] investigated two conditional contexts where one
included an anaphoric pronoun while the other lacked it.

The presupposition triggers used in [Xue, Onea 2012] were German
hard triggers auch ‘too’ and wieder ‘again’, soft triggers wissen ‘know’
and erfahren ‘find out’. [Smith, Hall 2012] tested the English hard trig-
ger it-cleft and soft triggers win and know. [Jayez, Mongelli 2012] used
the hard triggers foo and it-cleft and the soft trigger win.

In [Xue, Onea 2012], participants were presented with sentence pairs:
a conditional sentence and a question that contained a negated embed-
ded clause. The non-negated counterpart was mentioned in the condi-
tional. Cf. (11a)—(11b).

(11) a. (Sentence) Wenn Paul weifs, dass Christine gerne Tee trinkt,
schenkt er ihr eine Teekanne. [Xue, Onea 2012]
‘If Paul knows that Kristina likes drinking tea, he will give her
a teapot as a present.’

b. (Question) Ist es moglich, dass Christine nicht gerne Tee trinkt?
[ibid.]
‘Is it possible that Kristina doesn’t like tea?’

The participants were to answer by choosing between Ja, das ist
méoglich “Yes, it is possible’, Nein, das ist nicht méglich ‘No, it is not
possible’ or Ich weifs es nicht ‘1 don’t know’. In [Smith, Hall 2012],
each of the contexts (assertion, negation and conditional) was followed
by three questions of which only one was the critical item, while the oth-
ers were fillers. After reading the questions, the participants were to eval-
uate the degree of their surprise by a five-point scale. In [Jayez, Mon-
gelli 2012], the participants were presented with only sentences without
questions. They were to evaluate the degree of their surprise by a sev-
en-point scale.

The results of the experimental studies were as follows. [Xue,
Onea 2012] demonstrated diversity not only between hard and soft trig-
gers but also among soft triggers. The soft trigger wissen received 38 %
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of projection and the soft trigger erfahren, 52 % of projection, this differ-
ence being quite significant. Moreover, the distinction between erfahren
and the hard triggers auch and wieder also was significant. The latter two
received 87 % and 99 % respectively. The hard triggers, however, did not
show significant results. [Smith, Hall 2012] revealed a difference only be-
tween soft triggers and one hard trigger, but not within soft triggers. Fi-
nally, [Jayez, Mongelli 2012] demonstrated difference between the soft
trigger win and the hard triggers foo and it-cleft.

At the same time, the dichotomy between the two categories of trig-
gers is still debated as some experimental investigations found a rather
blurred distinction between soft vs. hard triggers (cf. [Jayez et al. 2015]
who tested French hard trigger aussi ‘too’ and clefts as well as the soft
trigger regretter ‘regret’).

[Amaral et al. 2012; Cummins et al. 2012; Tonhauser et al. 2018;
Tonhauser et al. 2019] a.o. pointed out that presupposition triggers
are divergent with respect to their contribution to at-issue vs. non-at-
issue content of utterance. Even though we do not consider this as-
pect of presupposition projection in the experimental part of the paper,
we find it relevant to mention it here. [Amaral et al. 2012; Cummins
et al. 2012; Tonhauser et al. 2018; Tonhauser et al. 2019] a.o. also
tested soft and hard triggers, though not in the contexts of Family
of Sentences. The participants were presented with dialogues that con-
sisted of assertions with presupposition triggers uttered by one speaker
and confirmations or contradictions uttered by another speaker. [Ton-
hauser et al. 2018] hypothesised that presupposition projection de-
pends on whether the presupposition trigger belongs to a non-at-issue
content of the utterance. [Tonhauser et al. 2018] formulated the Gra-
dient Projection Principle: if a presupposition trigger belongs to the
at-issue content of the utterance, presupposition is not likely to proj-
ect; on the contrary, if a presupposition trigger belongs to the non-
at-issue content of utterance, the presupposition is likely to project.
Therefore, presupposition is regulated not only by the lexical infor-
mation of a trigger, but also by a discourse factor called Question Un-
der Discussion (QUD). QUD helps determine which information is
in the focus of an utterance and which information is in its background.
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Consider the utterance The friends found out that the play had been
cancelled. The QUD for this sentence will be Did the friends find out
that the play had been cancelled? The answer “Yes, the friends found
out...” is felicitous and, therefore, it reveals the focus of the utterance,
and the answer “Yes, the play had been cancelled” is infelicitous and,
therefore, indicates the background of the utterance. In addition, [Ton-
hauser et al. 2018] demonstrated variation between hard and soft trig-
gers as well as within each group of triggers.

1.3. Hypotheses of the present study

It is important to emphasise that, to the best of our knowledge, ver-
ification of presupposition triggers in embedded clauses as well as their
interaction in main and embedded clauses have never been experimen-
tally studied so far.

Recall that, according to [Heim 1983], global projection, i.e., pro-
jection in a global context, is preferred over local projection, i.e., pro-
jection in a local context. The reviewer drew our attention to the fact
that this preference is operative only in embedded contexts where
there are both options (local and global projection), whereas in main
contexts, there is only the global projection option. Heim’s preference
may explain why projection is so widespread from embedded contexts.
The question is whether the distinction between hard and soft triggers
is sensitive to presupposition projection in clauses embedded under
some matrix verbs.

The hypotheses of the present study are formulated below.

Hypothesis 1: There should be a distinction between main vs. embed-
ded contexts in terms of the two trigger types (soft vs. hard): the main
clause facilitates presupposition projection to a greater extent than the
embedded clause. By embedded contexts we mean clauses embedded un-
der attitude verbs (zabyt ‘forget’; cf. [Heim 1992]), reporting verbs (e.g.,
govorit ‘say’), and emotive verbs (e.g., rasstroitsya ‘get upset’). The hy-
pothesis is motivated by the fact that embedded contexts show variabil-
ity in either global or local projection, whereas there is no option of local
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projection in main clause contexts. Therefore, we predict to have a dis-
tinction between soft vs. hard triggers in embedded clause contexts and
a lack of it in main clause contexts. The hypothesis is viewed as an ex-
tended possibility of the standard theory of soft vs. hard triggers that in-
volves entailment-cancelling contexts.

Hypothesis 2: This hypothesis partially follows from Hypothesis 1
and is two-fold: (i) rates of presupposition projection of a trigger in the
main clause regarding a trigger in the embedded clause and (ii) rates
of presupposition projection of a trigger in the embedded clause regard-
ing a trigger in the main clause. Expectation (i) was tested in the first
experimental list and implied a question to a trigger in the main clause.
It suggested the following relative order of rates of presupposition pro-
jection: hard triggers in both clauses, a hard trigger in the main clause
and a soft trigger in the embedded clause >> a soft trigger in the main
clause and a hard trigger in the embedded clause, soft triggers in both
clauses. Expectation (ii) was tested in the second experimental list and
implied a question to a trigger in the embedded clause. It suggested the
following relative order of rates of presupposition projection: hard trig-
gers in both clauses, a soft trigger in the main clause and a hard trigger
in the embedded clause >> a hard trigger in the main clause and a soft
trigger in the embedded clause, soft triggers in both clauses. A reason
behind Hypothesis 2 is that, as stated previously, hard triggers are ex-
pected to give rise to more presuppositions than soft triggers in both types
of (main and embedded) clauses.

Hypothesis 3: There might be a distinction between single triggers
and double triggers, that is: (i) a single soft trigger in the main clause vs.
a soft trigger in the main clause and a soft/hard trigger in the embedded
clause; (ii) a single soft trigger in the embedded clause vs. a soft/hard trig-
ger in the main clause and a soft trigger in the embedded clause; (iii) a sin-
gle hard trigger in the main clause vs. a hard trigger in the main clause
and a hard/soft trigger in the embedded clause; and (iv) a single hard trig-
ger in the embedded clause vs. a hard/soft trigger in the main clause and
a hard trigger in the embedded clause. We do not have a strong motiva-
tion for this hypothesis (hence the modal might above), but it seems in-
teresting to be tested for a probable effect.
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2. Experiment

2.1. Participants

66 Russian native speakers recruited via Yandex.Toloka partici-
pated in the experiment, their age ranging from 18 to 63 years, with
a mean age of 36 years, 28 females and 38 males. The participants were
paid $1.5 for their work. See Section 2.3 for the data used for statisti-
cal analyses.

2.2. Methods

The experiment was designed as a verification task, that is, partici-
pants, presented with utterances followed by questions, were to evalu-
ate the information conveyed by questions according to the information
conveyed by utterances. This method is similar to the one used by [Xue,
Onea 2012] and was chosen here because the results obtained can be com-
pared to those by [Xue, Onea 2012].

The following six presupposition triggers were experimentally
tested: the adverbs opyat and snova ‘again’, the particle tozhe ‘too’,
the attitude verbs uznat ‘find out’, zabyt ‘forget’ and the aspectual verb
zakonchit’ “finish’. According to the original paper by [Abush 2010]
as well as to [Xue, Onea 2012; Smith, Hall 2012; Jayez, Mongelli 2012],
the adverbs and the particle belong to hard triggers, while the verbs rep-
resent soft triggers. The attitude verbs uznat ‘find out’ and zabyt ‘forget’
were used with an embedded clause. Additionally, the verb uznat ‘find
out’ was used with a prepositional phrase with o(b) ‘about’. Moreover,
the verb zabyt ‘forget” was used with an infinitive, i.e., as an implica-
tive verb that also derives a presupposition [Beaver 2011/2021]. The
verb zakonchit was used with an imperfective infinitive. The presuppo-
sitions of soft triggers were made similar to each other, namely they all
were pre-state presuppositions. Remarkably, for the verb zabyt, the utter-
ance to evaluate contained a perfective infinitive, whereas the question
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included an imperfective verb form. This was done intentionally, to re-
fer to a pre-state presupposition.

The interaction of hard and soft triggers was verified in an assertive
sentence that consisted of a main clause and an embedded clause with the
complementiser chto ‘that’. There were 4 types of sentences: a hard trigger
in the main clause and a soft trigger in the embedded clause (see (12a)—
(12c)), a soft trigger in the main clause and a hard trigger in the embed-
ded clause (see (13a)—(13c¢)), a hard trigger in the main clause and a hard
trigger in the embedded clause (see (14a)—(14c¢)), a soft trigger in the main
clause and a soft trigger in the embedded clause (see (15a)—(15c)). Six
sentences were compiled for each sentence type, resulting in 24 experi-
mental critical sentences in total. The following combinations were used
in critical sentences: 6 combinations of hard + soft triggers (opyat + za-
byt, tozhe + zabyt, snova + uznat, tozhe + uznat, opyat + zakonchit, tozhe +
zakonchit), 6 combinations of soft + hard triggers (zabyt + snova, zabyt +
tozhe, uznat + opyat, uznat + tozhe, zakonchit + snova, zakonchit + tozhe),
6 combinations of hard + hard triggers (fozhe + snova, tozhe + opyat,
opyat + tozhe, snova + tozhe, opyat + snova, snova + opyat), and 6 com-
binations of soft + soft triggers (zabyt + uznat, uznat + zabyt, uznat + za-
konchit, zakonchit + uznat, zakonchit + zabyt, zabyt + zakonchit).

Each critical sentence was followed by a modal question that violated
the presupposition of either the main or the embedded clause. This yielded
48 sentence-question pairs.

Hard trigger in main clause + soft trigger in embedded clause

(12) a. Mama opyat govorila, chto deti zabyli sobrat svoi igrushki v kom-
nate.
‘Mother said again that the children had forgotten to collect
their toys in the room.’

b. Mozhet li takoe byt, chto mama govorila ob etom vpervye?
‘Is it possible that mother said that for the first time?’

c. Mozhet li takoe byt, chto deti ranshe ne pomnili ob etom?
‘Is it possible that the children did not remember about that
before?’
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Soft trigger in main clause + hard trigger in embedded clause

(13) a.Alina uznala, chto Sasha opyat poshyol s druzyami v kino.
‘Alina found out that Sasha had gone to the cinema with his
friends again.’

b. Mozhet li takoe byt, chto Alina ranshe eto znala?
‘Is it possible that Alina knew about that before?’

c. Mozhet li takoe byt, chto Sasha ranshe ne khodil s druzyami
v kino?
‘Is it possible that Sasha did not go to the cinema with his friends
before?’

Hard trigger in main clause + hard trigger in embedded clause

(14) a. Mitin drug Danya opyat skazal, chto on tozhe plokho sebya chu-
vstvoval.
‘Mitya’s friend Danya said again that he did not feel well
either.’

b. Mozhet li takoe byt, chto Danya ranshe etogo ne govoril?
‘Is it possible that Danya did not say that before?’

c. Mozhet li takoe byt, chto bolshe nikto iz Mitinykh druzey plokho
sebya ne chuvstvoval?
‘Is it possible that none of Mitya’s friends felt bad?’

Soft trigger in main clause + soft trigger in embedded clause

(15) a. Petya uznal, chto Ira zabyla zaryadit telefon.
‘Petya found out that Ira had forgotten to charge her phone.’

b. Mozhet li takoe byt, chto Petya ranshe znal ob etom?
‘Is it possible that Petya knew about it before?’

c. Mozhet li takoe byt, chto Ira ranshe ne pomnila ob etom?
‘Is it possible that Ira did not remember about that before?’

We used two experimental lists where both included all experimental
critical items, with one containing questions to the main, and the other,
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to the embedded clause. The task was to answer each question by either
“yes” or “no”.

Apart from the critical items, the lists included 24 control sentences.
These also contained soft or hard triggers in the main or embedded clauses.
This yielded four types of controls (see ((16a)—(19c) for each type) with
six sentences in each. However, they had only one trigger in either the
main or embedded clause. The control sentences were followed by ques-
tions about the information in the main clause in the first experimental
list and about the information in the embedded clause in the second ex-
perimental list.

Soft trigger in main clause

(16) a. Ira zabyla, chto v ponedelnik u nee nachinaetsya otpusk.
‘Ira forgot that on Monday her vacation wouldstart.’

b. Mozhet li takoe byt, chto Ira ranshe ne pomnila ob etom?
‘Is it possible that she did not remember that before?’

Soft trigger in embedded clause

(17) a. Podruga rasskazala, chto zakonchila delat remont.
‘My friend said that she had finished doing the repairs.’

b. Mozhet li takoe byt, chto podruga ne delala remont?
‘Is it possible that my friend did not do the repairs?’

Hard trigger in main clause

(18) a. Papa opyat skazal, chto neznakomets khodil u nashego doma.
‘Daddy said again that the stranger was wandering around our
house’.

b. Mozhet li takoe byt, chto papa ranshe ne govoril ob etom?
‘Is it possible that daddy did not say that before?’

Hard trigger in embedded clause

(19) a. Mishin drug poshutil, chto ego tozhe priglasili na vecherinku.
‘Misha’s friend said jokingly that he had been invited to the
party as well.’
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b. Mozhet li takoe byt, chto bolshe nikogo iz Mishinykh druzey ne
priglashali na vecherinku?’
‘Is it possible that none of Misha’s friends was invited to the
party?’

Finally, the experiment comprised 40 filler sentences consisting
of one-clause assertives, identical in both experimental lists. 21 of these
sentences were followed by a question that duplicated the information
conveyed by the sentence in order to prompt the “yes” answer. The other
19 were followed by a question that contradicted the information in the
sentence and was meant to provoke the “no” answer, cf. (20a)—(21b).

True filler

(20) a. Nebolshoy gorod nakhoditsya u morya.
‘A small town is located near the sea.’

b. Mozhet li takoe byt, chto gorod primorskiy?
‘Is it possible that the town is by the seaside?’

False filler

(21) a. Ryukzak visit na stule v komnate.
‘The backpack is on the chair in the room.’

(21) b. Mozhet li takoe byt, chto ryukzak ne v komnate?
‘Is it possible that the backpack is not in the room?’

Each of the two experimental lists included 24 critical sentences,
12 control sentences and 40 fillers, with all sentences randomised. One
list included questions targeting the main clause content, and the other
list comprised questions targeting the embedded clause content. One
list was answered by 34 participants, and the other one was answered
by 31 participants. The experiment was conducted on the Internet plat-
form Yandex.Toloka created specifically for crowdsourcing projects, in-
cluding online experiments. Before the test, the participants were pre-
sented with the following instruction: “This experiment targets only
Russian native speakers. The experiment consists of sentences and ques-
tions to them. You need to read each sentence and answer the question
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choosing either “yes” or “no”. Don’t rush, take your time and read the
questions attentively. No special knowledge is required to participate
in the experiment.”

2.3. Results

In total, 5016 responses from 66 participants were received: 2640 re-
sponses to filler items, 792 responses to control items, and 1584 responses
to critical items. The answers from 24 participants had to be excluded.
Of these, 21 participants had replied to the fillers with less than 20 % ac-
curacy and 3 participants had filled out a questionnaire twice (thus only
the first entries were used for statistical analyses). This yielded responses
from 21 participants for one list and from 21 participants for the other list,
bringing it to 1008 responses for critical items and 504 responses for con-
trol items (1512 answers for both groups of items).

If a participant selected the answer “yes”, this suggested that accord-
ing to her/him, the presupposition was not projected in a given context.
In contrast, if a participant selected the answer “no”, this meant that, ac-
cording to her/him, the presupposition to be projected in a given context.

In what follows, we present figures and statistical results for the com-
parisons drawn between each group of critical items. Using R (R Core
Team 2020), we performed logistic regression (Ime4 package; Bates
et al. 2015). In the tests reported here, random intercepts were included
for participants and sentences.

We start with the distribution of answers for single hard and single
soft triggers in two syntactic positions. The results are displayed in Fig-
ure 1. Recall that single hard and soft triggers in main clauses were used
in the first experimental list and single hard and soft triggers in embed-
ded clauses were used in the second list.
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Figure 1. Distribution of “yes”/“no” answers in main vs. embedded clauses with
a single (hard or soft) trigger (across the exp. lists)

Logistic regression showed significant difference between hard trig-
gers in embedded clauses and soft triggers in embedded triggers (S =
2.2596, SE =1.0157, Z=2.225, p = 0.0261). The other differences were
not significant. These results confirm Hypothesis 1.

Let us now consider hard and soft triggers separately regarding their
syntactic (main vs. embedded) position. Figure 2 presents the distribution
of hard triggers in main clauses in the 1* experimental list where ques-
tions addressed hard triggers in the main clause.
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20%
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Figure 2. Distribution of “yes”/“no” answers for hard triggers in main clauses
in the 1 exp. list (the questions addressed hard triggers in the main clause)
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Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

Now let us have a look at hard triggers positioned in embedded clauses
in the 2™ experimental list. The results are visualised in Figure 3.
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Figure 3. Distribution of “yes”/“no” answers for hard triggers in embedded clauses
in the 2" exp. list (the questions addressed hard triggers in the embedded clause)

Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

Figure 4 illustrates the results obtained for soft triggers in main
clauses in the 1* experimental list.
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Figure 4. Distribution of “yes”/“no” answers for soft triggers in main clauses in the
1% exp. list (the questions addressed soft triggers in the main clause)
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Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

Figure 5 visualises the findings for soft triggers placed in embedded
clauses in the 2™ experimental list.
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Figure 5. Distribution of “yes”/“no” answers for soft triggers in embedded clauses
in the 2" exp. list (the questions addressed soft triggers in the embedded clause)

Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

The data presented in Figures 2—5 does not support Hypothesis 3.

Let us now consider interactions between two triggers for each ex-
perimental list, i.e., the percentages for the projection of a matrix trigger
in the context of an embedded trigger. The interactions between two trig-
gers from the 1% experimental list are given in Figure 6.
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Figure 6. Distribution of “yes”/“no” answers for two triggers in the 1* exp. list (the
questions addressed triggers in the main clause)
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Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

The interactions between two triggers from the 2™ experimental list
are given in Figure 7.
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Figure 7. Distribution of “yes”/“no” answers for two triggers in the 2™ exp. list
(the questions addressed triggers in the embedded clause)

Logistic regression demonstrated no significant difference between
any two types of the triggers (p > 0.05).

The data presented in Figures 6—7 does not confirm Hypothesis 2.
However, we see that Figure 7 suggests some potential variation between
soft vs. hard triggers in embedded contexts in contrast to Figure 6.

2.4. Discussion

The present study revealed a distinction between hard and soft trig-
gers in clauses embedded under some attitude, reporting, or emotive verbs.
This is an interesting result since it demonstrates sensitivity of the two
types of triggers to assertive embedded contexts where both local and
global projection options are available. It suggests that the studied embed-
ded contexts facilitate global projection of hard triggers to a greater ex-
tent than that of soft triggers. Therefore, clauses embedded under (at least)
some verbs represent yet another type of contexts along with the survival
contexts that show a distinction between soft vs. hard triggers.
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Moreover, since [Abusch 2002, 2010], the two categories of triggers
have theoretically and experimentally been studied in various embedded
contexts, i.e., under the scope of some semantic operators that constitute
the Family of Sentences (cf. Sections 1.1 and 1.2). Main clause assertive
contexts have not received much attention so far as they typically project
presupposition (however, see [Tiemann et al. 2011]). The present study
reveals that even hard triggers do not project to 100 % in main clause as-
sertive contexts. This is unpredicted from the perspective of any existing
theory. Interestingly, in [Xue, Onea 2012], the data obtained for hard trig-
gers in the conditional antecedent also fell under 100 %. Why is that? We
are not sure if an answer to this question is readily available on the mar-
ket. One plausible reason may be that hard triggers are purely semantic
by nature. Our results suggest that there might exist some other (pragmatic)
factors that also play a role. Another plausible reason is that the (syntac-
tic and semantic) complexity of sentences might have impeded process-
ing at some stage. This follows from the fact that even some logical oper-
ations are not always agreed upon in human reasoning. Take for example
modus tollens, a variety of syllogistic reasoning. Despite its logical na-
ture, people are subject to fallacies while drawing logical inferences [Ev-
ans, Handley 1999; Oaksford et al. 2000]. Its structural representation is
as follows: If p, then ¢ AND not ¢; THEREFORE, not p. To illustrate, ‘If
there was a strong wind, leaves in the park are on the ground’ AND ‘Leaves
in the park are not on the ground’, THEREFORE, ‘there was not a strong
wind’. It is also important to stress that our data is not noisy. The data se-
lected for the statistical analyses in Section 2.3 has a good quality since its
level of filler accuracy is relatively high (more than 80 %). Moreover, even
those participants, who made no mistakes in fillers, i.e. showed 100 % filler
accuracy, gave “yes”-responses to some of the critical and control items.

The present study also verified embedded clauses. According to [Lan-
gendoen, Savin 1971], presuppositions projected in embedded clauses
are accumulated through sentence derivation, that is, presuppositions
of a whole sentence are a sum of presuppositions of its parts. Our data
does not support this view given the distinction between soft vs. hard
triggers in embedded clauses and the fallacies in pragmatic reasoning.
Our data does not accord with the scalar implicature view proposed
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by [Romoli 2014] either. The presuppositions that we observe in the pres-
ent study are not generated automatically, via application of the exhaus-
tification operator. We see variation in presupposition projection among
the presupposition triggers and among the contexts they are used in. Such
variation seems to be problematic for the automatic generation account.

Even though no robust (statistically confirmed) effect has been re-
ceived for the data presented in Figure 7, we may observe the contrast
between hard vs. soft triggers in embedded contexts where more exper-
imental data is involved. In Figure 7, there are around 75 % answers
of presupposition projection for hard triggers vs. less than 60 % answers
of presupposition projection for soft triggers. An explanation may be that,
as said before, in embedded contexts, both local and global projection op-
tions are available, and some soft triggers may undergo local projection.
Additional evidence comes from the comparison between the data of Fig-
ure 7 and the data of Figure 6, with higher rates of presupposition projec-
tion attested in main clause contexts (75—80 % of the answers).

3. Conclusion

The present study provides experimental evidence for the categori-
cal distinction between hard and soft triggers in clauses embedded under
some attitude, reporting, and emotive verbs. Furthermore, the study shows
that presupposition projection is not an automatically generated process
even for hard triggers in main clause contexts due to fallacies in pragmatic
reasoning that might be caused by (syntactic and semantic) complexity
of sentences. The paper also investigates single triggers and pairs of trig-
gers for the first time. This opens a new perspective on studying triggers.

Appendix

Here is a link to the folder with the experimental materials:
https://osf.io/cqr78/
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JTHKA HAYYHBIX IyOJIMKaAUii

XKypnuan «Acta Linguistica Petropolitana. Tpymsr MHCTHTYTa THHTBUCTHYECKHX
nccnenoBanuin» (nanee —ALP) — HayyHOe nepronuueckoe u3laHue, He uMeroliee
MIOJTUTHYECKO, MIC0IOTHIECKOH, PETMTHO3HON NIIM WHOW HAIpPaBICHHOCTH; JIes-
TEIBHOCTD KypHajla CBsI3aHa UCKIIIOUUTENBHO C aKaJleMUUeCcKo Haykol. Bee yuact-
HUKH PEJaKIMOHHOTO ¥ U3JaTeIbCKOTO Mporecca (aBTOPBI, PELEH3EHTHI, PEIAKTOPhI
U WICHBI PEAKOJUIETUH) 00s3aHbI YINTHIBATh 3TO M CIIEOBATh yKAa3aHHBIM HIDKE ITH-
YECKUM CTaHJlapTaM, OCHOBAaHHbIM Ha pEKOMCHOAUAX Komurera mo strke Hay4YHBbIX
nyomukaruit (COPE). Kaxplii yuacTHUK U3aTeIbCKOTO Mpolecca A0KeH IPHHITH
BCE Pa3yMHBIE MEpPbI AN NMPEAOTBPAICHUS] HEAOOPOCOBECTHON MPAKTUKH B MyOIH-
KaIlMOHHOH JeATENbHOCTH (IUIaruara, M3JI0KeHUsI HEZOCTOBEPHBIX CBEICHHIN U He-
MIPaBOMEPHOTO HCHOIb30BaHNS HAYYHBIX PE3YIIFTAaTOB B MHTEPECAX TeX JIUIL[, KOTOPBIE
HE y4acTBOBAJIM B UX IOJIyYCHUH).

ABTOpCKOE NPaBO M OTKPBITHIH 10CTYN

B coorBercTBuM ¢ bynanemrckoi MHULIMATUBOM 1O OTKPBITOMY JOCTYILy K Ha-
yunbM yOnukanusM (Budapest Open Access Initiative, BOAI) xypuan ALP o6Ge-
CIe4rBaeT CBOOOMHBIN JOCTYH K OMyONMKOBAaHHBIM MaTepHaliaM, PyKOBOACTBYACH
MIPUHLIUIIOM MOAJEPIKKH II100aapHOro ooMeHa 3HaHuaMH. Kakne-nmnb6o cOopsl 3a my-
Onukaruro B xxypHaie ALP ¢ aBTopoB He B3UMaroTCsl.

O0s13aHHOCTH aBTOPOB

ABTOp rapaHTHPYET, YTO PYKOITHCh, IT0faBaeMast JIs IyOJIKanuy B xxypHaie ALP,
SIBIETCS OPUTHHAIBHBIM TEKCTOM, M TIOATBEPKIAET CBOM HCKIIIOUUTEIBHBIE aBTOP-
CKHe IpaBa Ha 3Ty myOiukanuio. B ciydae coBMecTHOM paboThl MaTepUaIbl I IMy-
OMKanuy MOXKET ITOAATh OAWH M3 aBTOPOB, YKa3aB BCEX COABTOPOB U IPEJOCTABUB
HEOOXOMMYIO U JOCTOBEPHYIO HH(OPMALIMIO O HUX.

ABTOpY clienyeT yka3arh OpraHH3aliy ¥ YUpexKIeHHs, IpeJoCTaBiBIINe (hHHAH-
COBYIO HOJIEPKKY HJIM OKa3aBIIUE COACHCTBHE B CO3JAHIN PYKOIUCH, TIPH HATHIHH
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TakoBbIX. [Ipn HEOOXOAMMOCTH TIEpPBBIi aBTOP JOMKEH OBITH TOTOB YTOUYHUTH CBEZC-
HHS O BKJIAJIE KaX/OT0 U3 COABTOPOB B COZIEPIKAHHE CTATHH.

ABTOp 005132H B ITOTHOM 00beMe YKa3aTh BCE HCTOYHHKU HH(OPMALIIH, HCIIONb3Yye-
MbIe B paboTe, BKJII0Yast HCTOYHHUKH (OIyOIMKOBAHHBIE M HEOITYOJIMKOBAaHHBIC) 1 HCCIIe-
JIOBAaTeNBCKYIO JIUTEPATypy (B TOM UHCIIE COOCTBEHHBIE PAaHEE OITyOIMKOBAaHHEIE PAOOTEI).
ABTOp 00513aH COOTBETCTBYIOLIUM 00pa3oM OGOPMHUTH CCHUIKHM Ha UCIOIL30BAaHHBIE
B paboTe TPyIbl WIN YTBEPXKICHUS ApyrHX aBTopoB. JIiobas ¢opma miaruara He-
npuemieMa. ABTOIUIAryart, T. €. HOMbITKA IIOBTOPHOM ITyOIHKalli COOCTBEHHOH paHee
OITyOJIMKOBAaHHOM pabOThI 63 CyIIeCTBEHHBIX H3MEHEHNH, Taroke HenpremeM. [lorada
pyxonHcH paboThI OJHOBPEMEHHO OoJiee 4eM B OJMH >KypHAI [ ITyOIHKANK HETOITy-
cruma. HayuHslit apxuB aBTOpa, Ha KOTOPOM OCHOBAHO MCCIIEIOBAaHHE U padOTa, I0JDKEH
OBITH IPH HEOOXOIMMOCTH JIOCTYTICH K PACCMOTPEHHIO Ha IIepHO/] HE MEHEe ABYX JIET.

B cnyuae HapymeHust 11000ro U3 MEPEeYHCICHHBIX BBINIE MPABUI PEAKOILIETHS
MOXKET OTKa3aTh B ITyOJIMKAI[MK PYKOIIMCH B JIF00O€ BpeMs, B TOM UHCJIE Ha dTare
MIPEABAPUTETBHOTO PACCMOTPEHUsS, Oe3 MPHUBIEUEHNsI PEIIEH3CHTOB, a TAKXKe OTKa-
3aTh aBTOPY B ITyOJIMKAaLUK €ro paboT B TeYEHHE TpeX Mocienyonux uet. Eciu mo-
cie myOIUKanuy CTaThH OOHAPYKEHO HAPYIICHHE aBTOPOM BEINIEYyKa3aHHBIX Ipa-
BUJI, PEJIKOJIJTIETHSI UMEET IIPABO MPOU3BECTH PETPAKIIMIO CTAThH, TIOMECTHUB YKa3aHUE
Ha 3TO Ha CaliTe KypHaa.

BHecenne aBTOpOM JIOOBIX M3MEHEHHUH B TEKCT, MPOLIEANINIA dTal PEeleH3H-
POBaHUSI M MIPUHATHIN K IMyONMKALUH, JOIyCTUMO TOJIBKO C COIIACHS PEIKOJUICTHH.

ABTOp 00s13yeTcsl HE pa3MeIaTh B OTKPBITOM JIOCTYIIE JIFOObIe PHHATHIE K Iy~
OJMKaLH, HO ellle He OIyOJIMKOBaHHbIE MaTepuabl. B ciyyae HapymieHus 3Toro mpa-
BMJIA PEAKOIIIETHS BIIPABE CHATH PYKOIIHCH C IMyOIUKAINH, A TAKKe OTKa3aTh aBTOPY
B IyOIMKAIMH ero paboT B TEUEHUE TPEX MOCIEAYIOMINX JIET.

OTBeTCTBEHHOCTH 32 JOCTOBEPHOCTH HH(OPMALIUH
H co0JI0IeHne MPo(hecCHOHATBHON I THKH

TIpencrasmss pyxomucy st mybnukammu B xypHaine ALP, aBrop HeceT oTBeT-
CTBEHHOCTb 32 TLIATENbHYIO MPOBEPKY HH(OPMALINH, COACPKALIEHCs B paboTe, BO H3-
OexaHHe HETOYHBIX CCHIIOK WM OTCYTCTBUSI HEOOXOIUMBIX CCBUIOK Ha MCTOYHHKH.
Ecnu B mponecce peqakTHPOBAHHS MaTEPHAIOB, IPUHATHIX K ITyOIHMKAIIUH, aBTOP 00-
Hapy>XKMBaeT OIMOKU WII HETOYHOCTH, OH JIOJDKEH He3aMEe/IIUTEIILHO YBEIOMHTD Pel-
KOJIJIETHIO U I0paboTaTh CTAaThIO WIIH, IPH HAINYHH CYIIECTBEHHBIX OMHMOOK, TpeOy-
IOILUX MOTHOM MepepaboTKU TEKCTa, 0TO3BATh PYKOIHCH.

B xypuane ALP He momyckaercst kiieBeTa. ABTOp JIOJDKEH M30eraTh JIMYHBIX
HAamna/ioK, MPeHeOPEKUTENBHBIX 3aMeUaHUil 1 OOBHHEHUI B afpec JPYrHX yIEHBIX.
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Ecnn nocne myOnukanuu oOHapyKe€HO HapyIIEHHE BBINICYKAa3aHHBIX MPABUII,
PEIKOIUIETHsI UIMEET IPaBo OITyOJIMKOBAaTh ONPOBEPIKEHUE B CICAYIOIIEM BEIITYCKE,
a TaKXKe OTKA3aTh aBTOPY B MyOIIMKAIINK €T0 padoT B TEUEHHE TPEX MOCIIELYIONIHX JIET.

IIpouecc peneH3supoBaHus

IIpencTaBieHHbIC PYKONUCH OLIEHMBAIOTCS MO NMPUHLHUITY ABOHHOTO aHOHUM-
HOTO PELEH3UPOBAHUS; ITO 03HAYAET, YTO BCE MATepHalbl HAPABISIOTCS PELCH-
3eHTaM B aHOHUMHOH (opme ((aiiel 1 MeTaJaHHBIE HE COfiepKaT WH(OpMAIHH
00 aBTOpax).

UneHs! peAKOJUIETUH WU APYTHE YYaCTHUKH IIponecca MyOIUKaliK He HMEIOT
npaBa coo0IIaTh PEIEH3EHTaM UMEH aBTOPOB JI0 IIPUHSATHS PYKOMHUCEH K ITyOIMKalNH.

Ecnu penieH3eHT y3HaeT aBTopa paccMaTpUBaeMOH CTaThH M OOHApY>KUBaeT KOH-
(hIUKT HHTEPECOB, OH JOJDKEH COOOLIUTH 00 3TOM PEIKOJUIETHH U OTKa3aThCs OT pe-
LIEH3UPOBAHHSI.

VIMsi peueH3eHTa MOXET ObITh PACKPBITO aBTOPY PEIKOJICTHEH TOJIBKO
0 IPOCHOE CaMOro PerieH3eHTa U TOJNBKO I10CIIe NPUHATHA OKOHYATEIBHOTO pelle-
HUSI OTHOCHTENBHO ITyOIMKAINY IPEeICTAaBICHHOI PyKOIIHICH.

Peniensus nomxHa ObITh OOBEKTUBHON M OECTIPHCTPACTHOM, JIMYHAS KPUTHKA
B aJpec aBTopa He JOIycKaeTcs. Bce KoMMeHTapHy M peKOMEHJAalUH 110 yITydllle-
HUIO pa0OTHI JOJDKHEI OBITH BEICKa3aHBI B KOPPEKTHOH (hopMe, a 3aMedaHus apryMeH-
TUPOBaHbL. PelleH3eHThl MOT'YT PEKOMEH/IOBATh aBTOPY MPOPAdOTaTh JOMOIHUTEIb-
HYIO JINTEPATypy, KaCAOLLYIOCSI TeMbI PEICTABICHHON PYKOITHCH U OTCYTCTBYIOLIYIO
B CIIMCKE MCIIOIb30BAHHOMN TUTEpaTyphl. PelieH3eHT 00s13aH 00paTiTh BHUMAaHHE Pell-
KOJUIETUH Ha JTI00bIe MPU3HAKY Iu1aruata. PenieHsnpoBanne paboTHI JODKHO OBITH 3a-
BEPIIEHO B YCTAHOBIICHHBI )KYPHAJIOM CPOK.

Opranuzanus padoTsl peaKoJIeruu

Penxomnerus sxypaana ALP siBisieTcst BEICIINM PYKOBOISIIUM U KOHTPOJIHPY-
IOIIMM OpraHoM XkypHasa. OKOHYaTeNIbHOE PELIEHNE O TPUHATHH K 11€4aTu UM OT-
KJIOHEHUH PYKOIIUCH IIPUHUMAETCS PeIKOIIeruel KOJUIEKTUBHO IOCIIE IPOLEyphl
JBOMHOTO aHOHIMHOTO PEIEH3UPOBAHHA. PYKOIINCH YICHOB PEIKOIIETHH, TIPEACTAB-
JIeHHbIe IS MyOnuKauy B xypHane ALP, paccMaTpuBaroTcst Ha 001X OCHOBAHHSIX.

Bce KOH(IUKTHI, BO3HUKAIONINE MEXKAY YIaCTHHUKAMH PEJaKIMOHHOTO U HM37a-
TEJIbCKOTO MPOIecca, JOKHBI PEIIaThCsl IPU HETIOCPECTBEHHOM BMENIATEIbCTBE
PeNKONIETUH.
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O0s13aHHOCTH YJIE€HOB PeAKOJLJIErun

PCZ[KOJ'IJ'ICFI/ISI JKypHalia obecrieunBacT:

— TIpeaBapUTENbHOE PACCMOTPEHNE PYKOIIHCEil aBTOPOB;

— BBIOOP PELIEH3EHTOB JUIsl 3KCIIEPTHU3bl B COOTBETCTBUH C UX HAyYHBIMU HHTE-
pecamu;

— coOlmofieHne KOH(PHUAECHINATPHOCTH B NIPOIIECCE JBOHMHOTO aHOHHMHOTO pe-
LICH3UPOBaHHUS.

I'maBHBII pepakTop KOOPAUHUPYET PaOOTy PEAKOJUIETHUH ¥ IPUHUMAET PEIICHUS
TIO KJTFOUEBBIM BOTIPOCAM, a TAKOKE JAET pa3pelleHHe Ha IIeJaTh BBITYCKa 1 €T0 ITyOIHMKAIIHIo
B cetu MIHTepHeT. BX0/s1 B cOCTaB peAKoieruy, NaBHbIA peAakTop rapaHTUpyeT CTPO-
TO€ COOMIOIEHHE BCEX ITUUECKUX CTaHIapPTOB, H3JI0KEHHBIX B HACTOSIIEM JOKyMEHTE.

YseHb! peIKOIUIETHH JIOJDKHBI COONMI0NATh OECIIPUCTPACTHOCTD U OOBEKTUBHOCTD
10 OTHOLIECHUIO KO BCEM Y4aCTHUKAM PEJAKLIMOHHOIO U U3aTENbCKOIO MpoLiecca BHE
3aBHCHUMOCTH OT PaCHl, 110714, CEKCyaJIbHON OpPUEHTALUH, PEIUTHO3HBIX YOSKIECHHH,
STHUYECKOH MPHUHAUIEKHOCTHU, IPAXKAAHCTBA MU ITOJIUTUYECKUX IPEANOYTEHUI.
Marepuaisl, mpecTaBIeHHbBIE s MyOnuKanuy B xxypHaie ALP, paccmatpuBarorcst
WCKJIFOYUTEIBHO C TOYKHU 3PEHHUS] MX HayYHOU IIEHHOCTH C COONIONCHNEM IPHHIIMIA
JIBOIHOTO aHOHMMHOTO PEIICH3UPOBaHNSL.

KoHQIMKT MHTEPECOB PELICH3EHTOB U aBTOPOB IPECTABIISEMbBIX PyKOIIMCEH He-
JIOITy CTHM.

Bce Hapy1IeHHs H37T0KEHHBIX BBIIIE TPUHIMIOB JODKHBI TIIATEIBHO PACCIeno-
BaThCS HA 3aCEIAHUU PEAKOIUIETHH, KOTOPas IPU HEOOXOMMMOCTH 00s3aHa Iy OIIHKO-
BaTh UCIIPABICHUS, PA3bICHEHHS U U3BHHEHUS, €CNU OBIIH JOMYIIEHB! HApYIICHUS
OTUYCCKUX WM HAYYHBIX HOPM.

S3bIKk myOauKkanui

XKypHan ALP npuHHMaeT pyKOIHCH CTaTell Ha PyCCKOM, aHIIIMHCKOM, (paHIry3-
CKOM M HEMEILIKOM f3bIKaX. ECIH sA3BIK CTaTbU HE ABIISAETCS IS aBTOPA POJHEIM, pe-
KOMEH/IyeTcs, BO N30eKaHNe BO3MOXKHBIX HEIOpa3yMEHHH, TPOKOHCYIBTHPOBATHCS
C KOMIIETEHTHBIM HOCHUTEJIEM COOTBETCTBYIOLIETO SA3BIKA.

Bce MeTaganHble cTareil mpencTaBieHbl Ha BeO-caiiTe xKypHalla Ha pyCCKOM U aH-
TIIUHCKOM SI3BIKAX.
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